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TeopeTwleCKue U IKCIICPUMEHTAJBbHBIC UCCTICA0OBAHUA

B.I'. Bop6oTbK0 YIK 81°23

ATIOPHUS KAK TUITI AODEKTA U IICUXOCUHEPT'ETHKA
PE®JIEKCHUHA

ABTOp pa3rpaHHUYNBACT MOHITHSA IMOIMH U apQeKTa U BBIACIICT TPU 0a30BBIX
Trmna adexToB: IBMATHIO, TUCHOPHUIO U ATIOPUI0. ATIOPUS PACCMATPHUBACTCS KaK KITIO-
4eBOW (haKkTop, CTUMYIHPYIOMUI AelicTBHE pediaekcnn Mpu pa3pemeHr: MpOoTHBOpe-
YHUBBIX CUTYallMil ¥ TOPOXKACHNUHU UieH. [lesTeIbHOCTh peiIeKCHH COMpshKeHa TakKe ¢
apneHsIMA ah(heKTUBHOTO pe30HaHCa B Tpolecce (GOpMUPOBAHHUS 00pa30B, KOTOPHII
COIIPOBOXKIAETCS MapaJOKCAIBHBIME PEAKIUAMHI CyObEKTa, MPOSBISIONIMMHUCS B €TI0
MOBEACHUH M 3MOIMsIX. [lomuepkuBaeTcsl BaKHEHIIAsT PONIb allOpUM B CO3AAHUM JIUC-
Kypca XyI0)KECTBEHHOH JINTEPATyPBI.

Knrouegwle cnosa: >monust, apdexr, amopus, unes, pediexcns, adhdeKTUBHBINA
pe30HaHC, TPOTUBOPEUNE.

Vladimir G. Borbot’ko

APORIA AS ATYPE OF AFFECT AND PSYCHOSYNERGY
OF REFLECTION

The author delimits emotion and affect and specifies three basic types of affects:
eupathy, dysphoria and aporia. He considers aporia as a decisive factor that activates the
reflection for idea’s generation in case of absurd situations. The activity of reflection is
also associated with affective resonance in formation of images attended by paradoxical
reactions in behaviour and emotions. The main role of aporia in creation of belletristic
discourse is accentuated.

Keywords: emotion, affect, aporia, idea, reflection, affective resonance,
contradiction.

1. ApdeKT KaKk MOTHBALHOHHOE COCTOSIHUE, €r0 THIIBI H PA3HOBUAHOCTH

HestensHOCTh pedIeKCHu YelIoBeKa IMPOXOJUT B PeXKHUME Auayora ¢ odpazamu
MUpa, MPUBXOAAIIMMA B CO3HAHHE Yepe3 HeMOCPEACTBEHHOE BOCIPHUATHE CUTYaLlUi
4yepe3 HHPOpMUpYIOLHe BhIcKa3biBaHus. [lepuentuBHble n nHGOpPMAMOHHBIE 0Opa3bI
CXOIHBIM 00pa3oM JIEHCTBYIOT Ha TICHXUKY YeJIOBeKa, Ha ero adekTuBHYIO cdepy, BHI-
3bIBasi pa3IMYHbIe BH/IbI MOTHBALIMOHHBIX COCTOSHHI, KOTOPBIE MOTYT PEaJIN30BaThCS U
B JICHCTBHH, U B SMOLMAX, ONPEIEIsAs TOT aCHEeKT MOTHBAL[HOHHOTO COCTOSIHUSL, KOTO-
PBIIf Ha3BIBAIOT NEPEKUBAHUEM MITH HACTPOCHHEM.

B nuHTBHCTHKE TPaAUIMOHHO OTOXKAECTBISIIOTCS SMOLMOHAIBHOE H ad(PeKTHB-
HOE, XOTS €CTh ICHXOJMHIBHCTHYECCKHE OCHOBAHUS M MX pasrpaHudeHus. TepMmuH
«omMonms» (¢pp. émotion — ‘BOTHEHHE ) BOCXOIUT K JIATHHCKOMY TJIaroiy emovere (ex-
movere), IIEPBUYHOE 3HAYCHHE KOTOPOTO ‘BBIABHUIAaTb, BHITAIKHBATh, BEITECHATH, BHIBO-
IHUTh HApYXKy, BBIpakaTh’. DTHM 3HAYEHHUSM COIYTCTBYIOT U APYTHE, yHACIEIOBaHHbIC
oT 6a30BOTO TJIarojla Movere — ‘IBUTAaTh, IEBEINUTh, BOJTHOBATh . TakuM 00pa3om, 3Mo-
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LUsI — 9TO BBIXOJ MOTHBAIIMOHHOM DHEPIHU MOMUMO €€ peaji3alliu B JIeHCTBUH, TPO-
SIBJICHUE aKTYaJIbHOTO MOTHBAIIMOHHOTO COCTOSIHUSI CyObEKTa B peud, MUMHKE, JKECTaX,
COMaTHYECKUX PEaKLHUsX.

CrnoBo «addexr» (nat. affectus — ‘cocTosiHue, nepexuBaHne’) BOCXOAUT K Iiia-
roity afficere, cyniecTBeHHbIE CMBICIIBI KOTOPOTO — ‘BJIMSATH, BO3AEHCTBOBATH, IIPOU3BO-
Tk Briedawienue’. [aron afficere yHacienoBai psii cBOMX 3HaueHHH OT 0A30BOTO IVIa-
rona facere ‘nenars’. B 00oux raronax — facere u movere — ObUIM Pa3BUTHI 3HAYCHHS
HepEeKUBAHMUS, KOTOPBIE MOy YHIIH 3aKperieHne B aQukcabHbIX lepuBarax exmovere
u afficere.

Paznuuenne smouuoHaibHOTO M ad@EeKTUBHOrO MpoCiexuBaeTcs B paborax
JI.C. BoIroTckoro, coriacHo kotopomy ad(dekT B OOJBIICH CTCIICHU CBSA3aH U C OTpa-
JKEHUEM CUTYalluH U C BOJICU3BSBICHUEM, YeM COOCTBEHHO SMOIMOHAILHBIE MOMEHTBI.
Pasmpinuisist Hag oxcnepuMentamu Kypra JleBnHa, nokasaBiiero criequduky B3anMo-
neiicteusa pebenka u cutyaruu, JI.C. BBITOTCKHII KOHCTAaTUPYET TO, YTO OT KaXJIOTO
npeaMeTa UCXOOUT Kak Obl aekT, mpUTSArarenbHbld MM OTTAJIKUBAIOLIMH, 1MO0YX-
Jaromast MotTuBanus. Besikoit Bemym npucyy kakoi-to adGexT, kKax/as Belllb 3apsikeHa,
umeeT addexTrBHYyIO BajJeHTHOCTH [BoiroTckuii 1984: 341]. Brirorckuii ienaet BHIBOJ
0 equHCTBE a)EeKTUBHO-PEIETITUBHBIX MOMEHTOB U J1ajiee — O CEHCOMOTOPHOM €JT1H-
CTBE B IOBEJCHMH, Korna apQeKTUBHO OKpaIllEeHHOE BOCHPUSITHE MOOYKAAET K COOT-
BETCTBYIOLIEMY JIEHCTBHUIO.

B pabore «Mpinuienne u peub» JI.C. BbIroTCKMiA BBIABUraeT BakHeiIee Io-
JIO)KEHHE: «BO BCSKOM Mpee colaepkuTcsi B mnepepaboraHHOM Bujae adexkTHBHOE OT-
HOIIICHHE YeJIOBEKa K JICHCTBUTEIBHOCTH, IPECTABICHHON B ATOM naee» [Brirorckuii
1982: 22]. Henapom oH cceinaetcs Ha b. CriuHO3Y, KOTOPBIi mojiaraj, 4To apPeKT ecTh
«CMYyTHas ujesi, CTpaaarenbHoe cocTosiue nymm» [Caunosa 1957: 519]. ns CrinHO3b1
000¢ ahPEeKTUBHOE COCTOSIHUE YSIIOBEKA — UTOT B3aUMOJICHCTBHUS ¢ 00BEKTOM [op. Cit.:
4217; y adpeKToB CTOIBKO e BUIOB, CKOJIBKO Pa3HbIX BO3JICHCTBUI OT MPUUYMHSIOIINX
00BekToB [op. cit.: 501].

OMOLUM CBUAETENLCTBYIOT O MOTHBALIMOHHOM COCTOSIHUM CyObEKTa KaK O Iepe-
YKMBAaHUH CIIOKUBILEHCS CUTyallui. DMOLUS MOXKET OBITh pe3yiabraroM addexra, Ho He
Bce aQpeKTUBHBIE SIBJICHUS JJOJDKHBI OBITh «3MOLIMOHAIBHBIMI». DMOLUS — OTTOJIOCOK
addexTa, KOTOPBI MOKET ONPEACTUTh BHYTPCHHEE COCTOSIHIE CYOheKTa U 0€3 BUIAUMO-
o MposiBIieHHUs MoK, OTMETUM, 4TO B TICUXOJIOTHH 110]] ahp(heKkToM 0OBIYHO MOHUMA-
eTCsl KPUTHYECKOE COCTOSIHUE CyObeKTa, IPH KOTOPOM OH TepsieT HaJl COO0H KOHTPOJIb.
Jist TakuX Ccilyyaes, Ha HAlll B3IV, OOJIbIIE MOAXOIUT TEPMHUH «IaTOJIOTHYECKUH ad-
¢dexr» [cm. Kanamnunk 1984: 220].

B peuun smo1nMs ECTPYKTUBHO JEHCTBYET Ha CTPYKTYpPYy (pasbl, KOMIOHEHTBI
KOTOPOH TOMAIOTCS MMITYJIBCUBHO M OecnopsiiouHo. OcoOSHHOCTH 3MOLMOHAIBLHON
peuM MOJBEprajuch CHENUAIBHOMY aHalu3y, Harnpumep, B uccienosanun J.JI. Ho-
ceHko [1979]. OTMeuanoch, YTO SMOLMOHATBHAS PEUb XapaKTepU3yeTCsl HapyIICHHs-
MH IPaMMaTHYECKOTO IMOPsJIKa CJIOB, YaCThIM HCIIOJIb30BAHHEM MEMHKIOMETHBIX (OpM,
NepCeBEPUPYIOIIMMH TEHICHIIMSIMH, MHOTOKPAaTHBIMHU U HE3aBEPILEHHBIMHU TTOIIBITKAMHU
BBIP@)KEHUSI MBICIIM, OTBJICUCHHUSIMHU OT IVIaBHOM HJieH, OOCIHEHHOCTBIO CJIOBAps, YIIO-
TpeOJieHneM HEYMECTHBIX CJIOB M T. A. HaOmronatoTcst HapyleHus: CBI3HOCTH TIPOU3BO-
JIMMOTO TEKCTa. DMOIMOHAJIbHAS peYb COMPOBOXKAETCS MOBBIIICHHOW JKECTUKYIISILIUEH,
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KOTOpasi B U3BECTHOM Mepe KOMIIEHCHPYET 3aTpyAHEHHs B 0A0OPE MOIXOSIINX CIOB
U BBIPAKEHUHU.

Ecnu ke Mbl nepeiiieM K adp(eKTHBHOMY IUIAHY PEUYH, TO MOXXHO YTBEP)KIATh,
uyro Hea(heKTHBHOM peun He ObIBaeT. Besikoe BhICKa3bIBaHHE CONPOBOXK/IAETCS OIIpe/ie-
JICHHBIM «a(()eKTUBHBIM TOHYCOMY, IPOSIBIICHHSI KOTOPOTO UMEIOT PA3IMYHYIO CTEIEHb
BBIP&KEHHOCTH — OT MHTOHAIIMOHHOM JI0 JIEKCHKO-CHHTaKcu4eckod. AddQekTuBHbIE
CMBICIIBI MTPEICTABIICHBI BO MHOXKECTBE SI3BIKOBBIX €JMHUII, HCIOJIb3YEMbIX B TIOBCE/I-
HEeBHOH peun: ad(peKTHBHA JIEKCUKA apro, U JJaKe CJIOBA C HEUTPaJIbHBIM J€HOTATHBHBIM
COZIEpIKaHUEM CIIOCOOHBI MONY4UTh ah(PEKTUBHBIN 3apsi]] B COOTBETCTBYIOILEM KOHTEK-
cre. Bricokoll a)eKTHBHON OKPALIEHHOCTHIO OTJIMYAIOTCS SI3bIKOBBIE MEXKIOMETHS,
kotopble (paniy3ckuil JuHrBucT Jltocken Tenbep HazbiBan adeKTHBHBIMU (pazou-
namu. CornmacHo Tenbepy, apeKTUBHBI U SMOTHBHBIC, U PETYJISITUBHBIE MEXKJIOMETHS,
a Takxke MexaomeTus-oHomaroneu [Tensep 1988: 113]. [leiicTBUTENbHO, BCE OHU, KaK
[IPaBUIIO, SIBJISIFOTCS IPOAYKTOM adPeKTa, HHIYUPOBAHHOTO 00BEKTOM, HAXOASIIMMCS
B T10JIC BOCHPUSTHSI.

Bocmpusitue mupa u 006paboTka ero 0opa3os pediekcueii He SBISIOTCS Oecpu-
CTpacTHbIMHU. JIOTMKO-KOTHUTUBHOMY WIEHEHHMIO MHpa COIYyTCTBYET aKCHOJIOTHYECKast
COCTaBJISIOIIAs, KOTOPAsi, [TO-BUJANMOMY, ONIPEEIISieT IIEPBUYHYI0 KaTerOpU3aliio MUpa
— ero pa3dueHHe Ha PUEMJIEMOE M HENPUEMJIEMOE JIJIsl YeJIOBEYEeCKOro CyObekTa. JTo
pa3dueHre U HaXOAUT CBOE NMPUMHTHBHOE COOTBETCTBUE B KOPITyCE MEMKJIOMETHH Kak
BbIpa3HUTENICH MMO3UTUBHBIX M HEraTUBHBIX MOTHBAIIMOHHBIX COCTOSIHUI uenoBeka. Kak
U3BECTHO, HANOOJIBIIUM Pa3HOOOpa3HeM OTIMYAIOTCS MEXKJIOMETHSI, BBIPAXKAIOIIIE He-
raTUBHOE COCTOsIHUE cyObekTa — quchopuio. 1M npoTHBOCTOSAT MEXIOMETHS, BbIpa-
JKAroII1e [MO3UTUBHOE COCTOSTHUE — IBNATHIO. Ho ecTh 1 TpeThst rpymnma MexJI0MeTHH,
KOTOPOH OOBIYHO HE yAENAETCS CIEeMaTbHOI0 BHUMAHUS. DTO MEXKAOMETHS, BHIPAXKato-
M€ COCTOSIHUE alOPHU — HEJIOYMEHUsI, KOTOPOE MOXKET OBITh TaKKe TPAKTOBAHO Kak
COMHEHHE, 3aMellaTeIbCTBO, 033a4€HHOCTh, HEPEIIUTEIbHOCTD, KoJleOaHue, yIuBIe-
HHe, TTaHUKa U T. 1.

VYkazaHHble Tpu TuNa adPEeKTOB UMEIOT CBOM PAa3HOBUIHOCTH M MOJYCHI, 3a(hUK-
CUPOBAHHBIE B IIOHATUIMHON JICKCUKE.

Tak, sBHATHsI — MO3UTUBHOE MEPEKUBAHME CUTYallMH — IOApa3yMeBaeT clie-
JYIOIIME SMOTHBHBIE KOHIIETITH TIO3UTHBHOW CEMaHTHKH: YIOBOJILCTBHE, OOJIErueHHE,
panocth, 0€33a00THOCTh, JIMKOBAHKUE, BOCXHUIICHUE, OA00PCHUE; BUAAMU SBIIATHU SIB-
JSIFOTCSL Jiighopusa (Beceaoe HACTpOeHHe, Oyaroaylne, OEcreyHOCTh, YacTO HE COOT-
BETCTBYIOLIME BHEIIHEH CUTYALMN) U cumnamus (II03UTHBHOE OTHOILIEHUE K 00bEeKTaMm,
JPYTUM JIOASIM).

Juchopust — HeraTuBHOE NEPEKUBAHNE CUTYAIMN — BKJIIOYAET SMOTHBHBIE KOH-
LENnThl HEraTUBHOM CEMaHTHKH, KOTOpble 00pa3yloT JIBE I'PYIIHUPOBKU: AHMUNAMUS
(mocasa, HENOBOJIBLCTBO, pa3ApakeHHe, MpeHeOpexeHue, oTBpalleHre, Heoa00peHue,
pe3peHue, BO3MYIIECHUE, THEB, SIPOCTh); ducnamus — ot rp. dyspatheia ‘crpaganue’ —
(oropuenue, 601b, pazouapoBaHue, COKAIEHUE, TIeUalb, CKOPOb).

CylIecTBEHHO TO, YTO MOJIYChI allOpHH TOKe OOHAPYKMBAIOT 3HAYMTEIHLHOE
pa3HooOpasue U HECOMHEHHYIO IpajJaliio 110 MHTCHCUBHOCTH. B arnopuu MOXXHO BbI-
JIeNUTh, 110 MEHBLICH Mepe, 1Ba BUJA, OJMH M3 KOTOPBIX, cozepxKauuii apdekTuBHyto
JIBOMCTBEHHOCTh B BOCIIPHUSTHH MHUpPa, 0003HAUYUM TEPMUHOM «amepunamusy» (KOH-
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LENnThl: COMHEHHUE, KojebaHue, 03aa4eHHOCTh, HeJI0yMEHHE, YIUBICHHE, U3yMIICHHE,
CKETITUIIM3M); IPYTOi BUJ| allOPHH, ONPEIEIISIONINI [eCTa0MIN3aINI0 COCTOSIHUS CyOb-
eKkTa, 0003HAYMM TEPMHUHOM «ghobdus» (KOHLENTHI: HEYBEPECHHOCTh, 3aMEIIATEeIIbCTRO,
MaHuKa, CTpax, y’Kac). YKazaHue Ha POJCTBO ATHX JBYX BHJOB allOpUHM MOKHO HaWTH
y O. Cenupa, KOTOPbI CUUTAI COCTOSIHUSI HEPEIIUTEIBHOCTH WIIM COMHEHUS (popMamMu
ocnabnenHoro crpaxa [Cemup 1993: 54].

2. Anopus kak adgext, nopokIa0Mii Haer

B renesuce ujell BaXHEHINYIO POJb UIPAIOT 00pa3bl CHUTyalUd, COMCPIKAIIUX
MPOTUBOPEUHE, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT y CYOBEKTa COCTOSHUE allOPHH, TPUHUMAIOIIee pas3-
HOoOpasHble Moaychl. COCTOSIHUE arloprH MOOMIIM3YET MCHUXUUECKYIO YHEPruto cyOb-
eKTa, ero pedUieKCHio, HaIpaBisis UX Ha ITOMCK MIEH Ul BbIXOJA W3 MPOTUBOPEUHMS,
U CIeNyIoNMi mar pediekCuy MOXET 3aBepUINTHCS MOPOKICHUEM HIEH, CIIOCOOHOM
JTaHHOE TPOTHBOPEYHE HEUTPanu30BaTh.

YTOYHHM, YTO BOSHUKHOBEHHE UACH COMPSIKEHO C COCTOSIHUEM allopuu, KOTOpoe
obpazyercst kak addexkTHBHOE OTpaKCHUE He 00beKma, a moz2o nPOmMueopeyls B Cu-
TyalluH, ¢ KOTOPbIM CTAJIKUBACTCs CyObeKT. COCTOSIHHE aropuu 000CTpseT pedIeKcHio
1 QoKycupyer ee Ha IIPOTUBOPEUUH, TO €CTh JIEJIAeT BO3MOXKHOM Ty «OCTPOYMHYIO ped-
JIEKCHUIO», KoTopas, 1o [. 'erento, «COCTOUT B CXBaThIBAHUU U BBICKA3bIBAHUM ITPOTHBO-
peuns» [I'erens 1971:78].

Kak u3BecTHO, «Haes» UMEET psijl onpenesieHui B cioBapsx: (1) oboOiieHHOE
MPEICTaBICHUE OOBEKTa, €r0 MBICICHHBIH 00pa3, (2) OCHOBHAs MBICIH KaKOTO JHOO
npousBeieHus, (3) miaH uiu 3ambicelt roopsiero [cm. Oxeros, [lIBenosa 2006]. Cpe-
JIM 9THX OIpEAeICHNIl KIMEHHO ToCiIeiHee HanboJiee COOTBETCTBYET CUTyalluu pOpMU-
pOBaHMsI NEPBUYHON HJIEH B IPOLIECCe KOMMYHHUKALIMU: TOBOPSILIMHA (POPMYIHPYET TO,
YTO HA/I0 C/1eJIATh B HMIIEPATUBHOI (hOpMe BBICKA3bIBAHUS, aIPECOBAHHOTO MTAPTHEPY U
HECYIIEro B ce0e CMBICI KOHKPETHOTO JISHCTBUSI, KOTOPOE MPEJICTABISIETCS TOBOPSIIEMY
aJIeKBaTHBIM JIJIs1 BBIXO/Ia U3 IPOTUBOPEUHS.

B umneparuBe, oqHako, €CTh J[Ba MOMEHTA: MOMEHT 3aIlyCcKa, COOCTBEHHO I10-
Oy>KICHHUS, WJIK MIPOMOTOPHBIA MOMEHT (Oasau, deticmeyil, Hy, noutel, eneped u T. 1.),
U MOMEHT IIPEICTaBJIEHUs CaMOro JeHCTBUS — oneparopHbiii MoMeHT. [lyckoBoii, mpo-
MOTOPHBIH MOMEHT — 3TO KOMaH/1a IPUCTYIIUTh K JEHUCTBUIO, JBUKCHUIO, OIIEPATOPHBIN
oipa3yMeBaeT To, 4TO HaJI0 clieiaTh ¢ 00bekToM. OriepaTropuka — 3TO He IIPOCTO MPOsIB-
JIEHHE DHEPTreTUUECKON pa3psaKy, MMyCTh AaKe HANpaBJIEHHOMN, a mpeodpa3oBaHue (Me-
tamopdosa, Tpanchopmarms). [loiaydaercs, 4To Mano TOBOPUTH O MOTHUBALIUU Kak 00
SHEPreTUYECKOM 3apsifie, HAXOAAIIEM BbIXO/ B SMOLIUAX U IBUKEHUAX. 3716Ch BOZHUKACT
KOHKPETHasl OTlepalysi, CMBICIIOM KOTOPOH SIBJISIETCSI IPE0Opa3oBaHKe, W UHMEPROIA-
yua IBYX CUTyallMi — HaMU4HOM u npenctosmeit [cm. bepamreitn 1990: 438]. Takum
00pazoM, neoOpHBIN AEMEHT B CO3HAHNUHU HE €CTh OTOOpaKeHNE HU UCXOTHOM CUTYa-
LUHU, HU pe3ynbTupyrouieil. M3nauanbHas ujes BOZHUKAeT HMEHHO KaK MCUXOCHHEpre-
THUYECKHUIT 00pa3 TOW orepanuy, KOTOPYIO HA/JIEKHUT MPOU3BECTH B JaHHBIX YCIIOBHUSIX,
9TO TO, «YTO HAJO CAENIAThy.

Korna cyObekT cocpenoTaunBaeTcsi Ha BHINOJHEHUH ONEPaTOPHBIX JACHCTBHH, B
0COOEHHOCTH Ha MAaHUITYJISILUSX, IPOU3BOIMMBIX PyKaMH, TO B MOTOPUKY BOBJIEKAETCS
1 IBUKEHUE PEYEBBIX OPTaHOB, apTUKYIHpYIOlIee 3ByyaHue roioca. [lepsuunsle uaeun —
00pasbl B3aMMOJICHCTBHS CyObEKTa C CUTyalUel — peau3yIoTCs OCPEACTBOM PeueBOi
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APTHUKYJISIIMU, COITyTCTBYIOIIEH MPOU3BOIUMBIM ACUCTBHUSAM, U 000COOJISIOTCS OT JIpY-
rux ad(peKTHBHO-TOHANIBHBIX 00pazoBanuiit CHhopMHUpPOBaHHBIE KaK pedeBble H300paxe-
HUSL OTIEpalyii ¢ IpeMeTaMu, epBodpasbl TAKOrO Pojia CTANU B SI3bIKE IPOTOTUIIAMHU
IJ1aroJioB JICHCTBHUSI, 00pa30BaBIIMX MOLIHYIO 0a3y AJIsl IPOU3BOICTBA IIOHSITHIHOI JIeK-
CHKH U KOMIUIEKCHBIX BBICKA3bIBaHHH C BHICOKOH CTENEHBIO pa3pabOTaHHOCTH HICH.

Crens! naeoopHsIX nepodpas, HECMOTPsI HA MHOTOBEKOBBIE IIPOLIECCHI PEITyK-
UK UX (OpM, MPOCIEKUBAIOTCS B TNIATOJIBHBIX KOPHSAX Pa3IMYHBIX S3BIKOB, TO €CTh
IJ1arojibHasl JieKceMa Ha NPOTSHKEHHH JUTUTEIBHOTO BPEMEHH COXpaHseT B ce0e JIpeB-
Helinyto poHocuHTarMy — pOHOKHHEMY — C pedeorepaTopHoi cemanTukoi [cM. bop-
6otbko 2006: 137-146]. Ho coBpeMeHHbIE SI3bIKM COXPAHSIOT U PEIUKTOBbIE (DOPMBI,
CBOWCTBEHHBIE IIEPBUYHBIM pedyeornepatopHbiM (pasonnamMm — apGeKTUBHBIM Mpeie-
CTBEHHHKAaM IJIaroJjia, B COCTaBe MEXIAOMETHH 1 B KOPITyce MEXKOMETHBIX BepOOH/I0B
[Bop6oteko 2013]. Cpenu HUX HapsiAy CO 3ByKOMMUTATUBHBIMH JJIEMEHTAMH €CTh U
3ByKO(UTYpaTUBHbIE, AyOIHpyrolue onepannu cyobekra. Cp. mpuMepsl pyCCKUX GUry-
paTuBHBIX BEPOOUIOB C COOTBETCTBYIOIIMMY IJIarojaMu, MPeCTaBICHHbIE C XapaKTep-
HOW JUIsl HUX peRyIUTMKAIUe: oyp-6yp (bypums), sepmo-6epmo (6epmems), 0épe-0épe
(0épeamv), KOMb-KOIb (KOIOMb), KPYMb-KPYMb (KPYMums), Kyc-Kyc (Kycams), aAsn-isn
(nmanamo), wam-usm (*wamams), paz-paz (pazums), mp-mp (mepems, mopums), mojikK-
MoK (MOAKAMb, MOLOYL), MbIK-MBIK (MbIKAMb > MKAMb), Xan-xan (Xxanamv), x6amo
(xéamams), xn0n-X10N (X10NAMbB), Yyan-yan (yanams) v T. 1.

Bce npeamersl, ydacTBYMOIIME B CUTyallud — ()pa3oBble aKTAHTHI, MOJIYYalOT
SI3BIKOBOE TIPEJICTABIICHUE KaK CyOKaTreropuaibHble IPOEKINHU IIaroJbHONW KaTeropuu,
YTO BBINISIIUT KaK CaMOPENYTUIMKAIMS [I1arojibHOTO s/pa BhICKa3bIBaHMs, 0a30Bas 3Ha-
YUMOCTh KOTOPOTO MPOEHUPYETCsS Ha UCTOYHUK, HA OOBEKT U Ha TIOCPETHUK (Opyaue)
neiictBusi. C TedeHHEM BPEMEHH Pas3HbIe aKTaHThl MOTYT NPHOOPECTH CIEHUPHIHYIO
JUIsL HUX MOP(QOJIOTHIO, HO OOLIMH MPUHIMIT 00pa30BaHus CyOKaTeropualbHbIX KOMIIO-
HEHTOB, OKPYIKAFOIIMX HCXOIHBIN KaTeropu3aTop-1Jiaroi, poJ0JKAET «IIPOIJISIbIBATE)
CKBO3b CTPYKTYPY BbICKa3bIBaHUH. Tak, B pyCCKOM si3bIKke 0a30BbIi IVIaros Jerko oopa-
3yeT TaBTOJIOTHUHBIE (POPMBI CJIOBOCOUETAHUI U BBICKA3bIBAHUIL: denamb deno; nucamo
AUCLMO, NPACMb NPAICY; Nedb NedeHbe, 8aPUMb 8apeHve, OMKycums Kycok, bezyn be-
ocum,; Peszey peowcem, Tkau mxkem mxans,; [lesey noém necnio;, Pucosanvuux pucyvem
PUCYHOK. Yuumenv yuum y4yeHuxa y4eHuio no y4eOnuxy.

[To-Bunumomy, B cBOel Teopun nopoxaaromei rpammaruke H. Xomckuii [1962]
noCTymui Obl 00Jiee aeKBATHO, €CJIM Obl OTHEC K KOPITYCY SJIEMEHTAPHBIX MPEIOKE-
HUI He J1I00bIe MOHOITPEAUKATHBIE (Ppa3bl, a MIMEHHO TaBTOJIOTHYHBIE (Pa30u b, C KOTO-
PBIMU 3aT€M MOYKHO ITPOM3BOINTH JI0OBIE TPeo0pa3oBaHusl, U KOHTAMUHALIMH, 00paIas
UX B IIPUBBIYHBIE TIPEIUIOKEHUS, IENIaTh JIIOObIC MOJCTAHOBKH, 3aMelllasi HCKOHHbBIE aK-
TAHTbI aKTAHTAMHU U3 JPYTHX KareropuanoB. Tak U3 MepBUYHBIX MOHOTCHHBIX (pazou-
JIOB TIOJIy4AETCsl MHOYKECTBO MOJMMOP(QHBIX BBICKA3bIBAHUH C reTEPOreHHBIM COCTABOM
KOMITOHEHTOB, BBIPKAIOIINX UIEH KaYeCTBEHHO MHBIM KOMOMHATOPHBIM CIIOCOOOM.

[To Mepe HapaOOTKH CHHTAKCHYECKOTr0 pa3Ho00pa3us BhICKAa3bIBAHUI BO3pacTa-
€T BO3MOXKHOCTb Tepexo/ia B GOpMyIUPOBKE HJIEH OT TOTO, «4TO HAJI0 CHEJIAThy, K TOMY,
«YTO HA/I0 CKa3aTh», YTOObI pa3pelInTh aKTyalbHOE MPOTUBOPEYHE, CONPSIKEHHOE C
anopuei. TeM caMbIM 3aKpEILIAETCs CTATyC UAEHU KaK MBICIUTEIIBHON OIEpaluy, Ha-
XOJISIICH SI3BIKOBOC BHIPAKCHHE y)KE HE B UMIICPATUBHOI, a B yTBEPIUTEIIbHOM (hopMe.
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3. Pe3onHaHcHbIe siBJIeHUS B ad(PpeKTUBHON NMCUXOCHHEPTeTHKE

W smoru, 1 IEHCTBUS, W MBICIH, W BBHICKa3bIBAaHUS MPEACTABISIOT co00H pas-
JTUYHBIE TPOsABICHHUA ad(heKTHBHOTO cocTossHHA cyObekta. Camo ke addexTuBHOE
COCTOSTHHE BBI3BIBAETCSI HEKOTOPBIM OOBEKTOM, BOCIIPUHHUMAEMbBIM WM K€ BOOOpaxka-
eMbIM. BHemHss 00cTaHOBKa, 00CTOSTENBCTBA, OTACIBHBIC TIPEIMETHI TIOCTOSIHHO BO3-
JEHCTBYIOT Ha YeJIOBEKa C TOW MIIM WHOW CcTereHbio cyrrectur. CoNHedHas TMONISTHKA C
L[BETAMHU BHYIIAET OJIHO MOTHBAIMOHHOE COCTOSHHUE, a MPAuHOE YIIENbE MU TOJI0BO-
KPY’KUTEIBHBIN BOOMAA — COBEPIIEHHO Apyroe. BocnpuHnMaeMplit 0OBEKT BBICTYIIAET
Kak agpexTop, OTTOPMAKUBAIONINH TEKYIIYI0 MOTHBAIIMIO CyObEKTa W BHYIIAIONIHI
€My MHOE YyBCTBEHHOE COCTOSHHE — a)(heKT: OT BOCTOPKEHHOHN 3H(OpHHU 1O YHBUTON
JTUC(hOPHUH, OT BOOAYIIEBICHHUS A0 OMACEHHS U CTpaxa. MOXKeT MPOMU30MTH U HeUTpau-
3a1Usl MOTUBAIIMOHHOTO 3apsa, IPUBOJAIIAS K allaTHH.

Baxmno 10, uTo adpdexropom MOKeT OBITH KaK HEITOCPEACTBEHHO BOCIIPHHUMAE-
MBI BHEUTHHUH MpenMeT, TaK ¥ ero oopa3 B CO3HAHWH, W BOooOIIe 10001 00pas, cos-
JAHHBIN pedrexcueid. DHepreTHUecKUi MoTeHInaN ahPEeKTUBHOTO COCTOSHUS CyObEeKTa
MO0 HAXOMUT PAa3PAAKY IPH BCTPEUE C TIOAXOIAIINM 00BEKTOM, THOO0 MpoenupyeTcs Ha
OKpYXKEHHE, UTO CO3/1aeT SIBICHHE, KOTOPOE MOXKHO Ha3BaTh a()()eKTHBHBIM Pe30HAH-
coM. B cutyanuu BbIIENAIOTCS IMEHHO T€ NapaMeTPhl, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT 3HAKY
SHEPreTUYEeCKOTo MOTEHITHAIa BHYTPeHHETo oOpa3a. Tak, repoil HeKora N3BECTHOM Te-
ceHku modta B. JIudmmma, Haxonsce B COCTOSHAN SH(OPUH, UCTIHITHIBACT BO3BBIIICH-
HBIE YyBCTBA B NPEIBKYIICHUN CBUIAHUS (A 60KpY2 MEHA NpoxXodxicue Wil Ha aH2enos
noxodcue, Y1vloanocs Hebo cunee, OUBHO naxia pesedd), 3aTeM, B pe3yiabraTe OOMaHy-
TOTO OKMIAHUS, OH BOCHPUHUMAET TOT K€ MeH3aXX B COCTOSTHUN AUC(HOPHUH, BUANUT €TO
B HETAaTUBHOM CBETE (A 60KpYe MeHs npoxodicue Wi Ha ObsA8OI08 NOXOdCUe, U Heclo
Kanycmoti K8auieHoll U3 coceoHezo 080pda).

AddexTHBHBIN pe3oHaHC — YacToe SBJICHHUE B JIMPHUECKOW Mo33uu. B ciemyro-
meM mpuMepe aBTopckas Tuchopus (COCTOSHUE YHBIHHSA, OSCCHITNS) IPOCTINPYETCS Ha
OKpyXeHHe: He nonpagums OHs yCUNbAMU CEEMUIEH, He NOOHAMb MEHIM KPeujeHCKUX
nokpuigan. Ha zemne suma u 0vim ocnell 6eccunen pacnpamums 0oma, nojeuiue 61o6d.
(b. ITacrepHak).

AHanornyHsle cirydan ap(eKTUBHOTO pe30HaHCa MBI HaOMIogaeM B M3BECTHOM
IIyTKe O OyTBUIKE C BUHOM, KOTOPYIO TIECCUMHCT CUHTACT HANONOGUHY nycmotl (Ipo-
eKIIMsl HETaTUBHOTO COCTOSHUS — TUC(HOPUH), a ONTHUMHUCT — HANOI08UHY NOAHOU (TIPO-
eKIMsI TO3UTUBHOTO COCTOSIHMSA — 3BHaTtum). Cp. TakKe BBIPAKEHUE: UOemb JCU3Hb 6
po306om (ueprom) yeeme. B CTaThsIX aKTyalbHON MPecChl HAOMIONAIOTCS XapaKTepHBIE
CBOEH TMOJISIPHOCTBIO MIIM MPOTHBOPEUMBOCTHIO OLIEHKH M3BECTHBIX JINYHOCTEH, MOJIH-
THYECKUX JIMJIEPOB, KOTJa OAAWH M TOT K€ YEJOBEK B OJHMX CPEACTBaX MH(pOpPMAINH
BBINISIINT KaK MYAPBIH 1 BBIIAIOIIUIICS INAEP, KaK UCTUHHBIM BOXK/Ib HAIIUH, & B IPYTUX
— KaK KpOBaBbIi IUKTATOP U THPaH.

MO’KHO BBISIBUTH M HEKOTOpPbIE PE30HAHCHBIE SIBICHUS, CONPSIKEHHBIE C adek-
ToM anopun. Eciim 6patp anopuro B miaHe «$hoOumy, To 3aech apPeKTHBHBIN pe30HaHC
Hambonee oueBuAeH. OOpa3bl CUTyalnuii W MPEIMETOB, BHYIIAIOMINX CTpaX, MPOYHO
3arevyanieBaoTCsl B IICUXUKE W B JalbHEHIIEM CiIy’KaT CBOEOOpPa3HBIMH 3TallOHAMH,
OTPaKJAIONIMMHU YEeJIOBEKa OT OMACHOCTH, YTO HAONOIAaeTCsl B CIydasiX OTOXKIECTBIIE-
HUSI CMYTHO BOCIIPHHUMAEMBIX OOBEKTOB, KOTZa CO3HAHHE COBEPIIAET CBOEOOPA3HYIO
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nepecTpaxoBKy. Tak, TEMHBIH IIEHb B JIECHOM MOJIYyMpaKe PE30HAHCHO BBI3BIBAET peak-
LIMIO: «HE MEJIBE/Ib JIK ATO?»; «a BIPYT 9TO Me/iBe/ib?». BooOiie nmpu BeTpede co BCSIKOTo
pozia HEeONo3HaHHBIMU 00beKTaMH, (paTasbHO BO3HMKAET HACTOPOKEHHOCTh, OTCIOAA U
noroBopka: Ilyeanas eopona kycma 6oumcsi. 3nech cpabarsiBaet 3ddexr qui pro quo
(Koraa oIHO 1O HEeJOPa3yMEHHIO MOXKET IPUHUMATHCSI 3a pyroe) [cM. bopboThko 2011].

Jpyroro posia pe3oHaHCHbIE SIBICHHSI BO3HUKAIOT NpH amMmdunaruueckoit (ampu-
00JIMUECKOI ) aropuu, I7ie 3asBiIsIeT 0 cede JBOHCTBEHHOCTh HHTEPIPETAUN 00bEKTOB,
y’Ke He CBSI3aHHAsI C TPEBOXKHOCTHIO, KOT/Ia XOPOLIO U3BECTHBIN U PA3IUUUMBbIH 00BEKT
MPEJCTABIAETCS B CO3HAHMN YeM-TO APYTHM Onarofaps neiicteuio BooOpaskenus. Tak,
B ISITHE WM B 00JIaKe CYOBEKT MOXKET pas3mIsiAeTh BepOIItoa, CIoHa, 00e3bsHY, YeIOBE-
Ka U T.II. B cO3HaHUM MPOUCXOIUT BBIIBMKEHHE 00pa3a, pacXoAsIIEerocs ¢ IepIenTOM.
Orot 00pa3, MPOTHUBOCTOSIIMIA MEPILEITY, MPEACTABISICT COOOW HEKUN Kea3uKoHuenm
(MpoyKT BOOOpa@XKeHUsI), KOTOPbIH M3HAYAJIIbHO HOCHUT PACIUIBIBYATHIN, CXEMaTHUHBIN
XapakTep, HO MOJKET NOJIyYUTh JalibHEUIIyI0 00paboTKYy.

B pesysbrare crankuBaloTcs adQeKTHBHbIE BaJCHTHOCTH ABYyX 00pa3oB — Iep-
LenTa ¥ KBa3MKOHIENTA, YTO OOYCIIOBJIMBAET HEOPJMHAPHOE IOBEJCHUE CyObhEeKTa,
KOTOPO€ CO CTOPOHBI MOXET BOCIPHHHMMATHCS KaK NMAPaJOKCAJIbHOE — HE BIIOJHE
aJIEKBaTHOE C TOUKHU 3PEHHUsI YIOBIETBOPEHHSI OOBIUYHBIX, HEOOXOIMMBIX )KU3HEHHBIX 10~
TpeOHOCTEN.

JlBoiicTBeHHOCTH addexropa npu ampHUIIaTHIECKOM PE30HAHCE OIPEAEISIET TO,
4TO CyOBEKT OJHOBPEMCHHO JICHCTBYCT U B HAJIIMYHON CHUTYalldH, U B BOOOpakaeMoOi,
YTO XapaKTePHO JUIsl UTPOBOM JIESATEIBHOCTU: Bom becaem 060po6blil MAIbLYUK, 6 CAlA3-
xu XKyuxy nocaous, cets 6 konsi npeoopasus... (A. Ilymkun). B urpax nerei noapyu-
HBIE TIPEIIMETHI BOBCE HE SIBIISIIOTCSI «3HAKOBBIMHY» 3aMECTUTESIMA UCTUHHBIX BEILEH.
Urparomyie BUIAT B BEIaX UMEHHO TO, YTO XOTAT BUJETh B HUX. [lpeBHOCTH amdurma-
THYECKOI'0 Pe30HaHCa MOATBEPIKIACTCSI UTPAMH JKUBOTHBIX: KOTEHOK UTPAET C KIIyOKOM
HUTOK B TOYHOCTH TaK, KaK C HEKOI MBIIIKOMW: MoJicTeperaet, HabpacklBaeTCs U3 3aCaibl,
XBaTaeT, MOKYCHIBACT U T.1I.

b.®. Ilopumnes, paccyxaas o cilydasx MapajoKCalbHOIO MOBEICHUU IEPBHIX
JIIOJISH, ToJiarajl, 4To Ha 3ape 4YeJIOBEYECKOH MCTOPUH «CO3/1aHue M300pa3sUTEeNbHBIX
JIBOMHHUKOB OBLTO CO3/IaHUEM YCTOWUYMBBIX HEJICIIOCTEH, HIIM a0CYpAOB THIIA «TO XKE, HO
HE TO JKe», U TEM CaMbIM BBIXOZIOM Ha YPOBEHb, HEMBICIIMMBII B HEPBHOM J€SITEIBHOCTH
JIF00O0T0 )KUBOTHOTO... DTOMY IPOTHBOPCUYUBOMY OOBEIMHEHHUIO B OJTHO M TO K€ U300pa-
3UTEJIBHON KOMHMM U KUBOTO OPUTHHAJNA, HANJIEKUT AyMaTh, OTBeYaaa Kakas-TO 3MO-
TUBHAsI PEaKiMs», U 3Ta PEaKLusi «HaXOAWIa NOAKPEIUIEHHE U MOIIa ObITh CTOMKO,
TOJIBKO €CJIM OTBEYasla HAJIMYMIO JIByX NMPOTUBOPEUALIUX JIPYT APYTY paszapakuTeneii»
[[TopuHeB 1974: 468-469]. Peub uneT 3/1eCh, BHE BCAKOTO COMHCHMSI, 00 apPeKTHBHBIX
SIBIICHUSIX, CBS3aHHBIX C allopueil aM(unaTru4eckoro IuiaHa, Kotopas JeHCTBUTEIBHO
«CBHJIETEJIBCTBYET O HAIWYMK a0dCypa U HYKAAETCsl B HEM»; UMEHHO JUIsl allOpUH Ta-
KOr0 BHJIa BIOJIHE crpaBeyinBa npuseneHHas b.®. [TopiiHeBsiM MbIcib 00 aMOuBa-
JICHTHOCTH (BHYTPEHHEH NPOTHBOPEUNBOCTH ) YEJIOBEUECKOT0 UyBCTBa [0p. cit.: 469]. Y
YesoBeKa MapajoKcalbHOE MOBEIEHNE, TO-BUUMOMY, HAXOAMIIO XapaKTePHBIH BBIXON
U pUTyaJbHOE 3aKpEIUIeHHE B UTPOBOM aKTUBHOCTH, KOTOpas MOIJIa MpUOOpeTaTh U
Beceble (Y TIUBBIE), U BO3BBIIICHHBIE (CaKpaIbHbIE) TOHAJBHOCTH, IPEBPAILAsACh KakK
B KapHKaTypHBIE, TaK U B CAMOLICHHbIE BHJIbI H300pa3UTEIbHOM esATeIbHOCTH (3KUBO-
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MHUCh, CKYJIBNTYpa, 033us1). Co3naBaeMble P 3TOM 00pa3bl, HAO MoJIararh, MOJHO-
CTBIO HE yTPAYMBAIOT CBOIO MEPBUYHYIO aM(DUIIaTHYECKYIO IBOMCTBEHHOCTb (TO XKe, HO
Y HE TO).

Wnest 6okecTBa y ueoBeKa — MPOIYKT aM(pUIIaTH4eckoro pesonanca: Mue Hado
Ha K02o-HubyOb monumscs. Ilooymaiime, npocmomy mMypaswlo 80pye 3aX0menoch 6 Ho-
JHCeHbKU 8aNUMbCA... VI TMpUYECKUM TepoeM B OOTHHIO ITpeodpaxkeHa mpocTas OenHast
KeHIUHa: U mypasetl cozoan cebe boeunio no oopasy u oyxy ceoemy... (b. Okymkasa).
B cnydasx ¢ kBa3MKOHIIENTaMH TaKOTO PO/ia MBI UMEEM JIENI0 yKe He ¢ HeIopa3syMEeHUEM
THUIIa qui Pro quo, a ckopee ¢ 3hHeKToM qui per quo, KOraa oHO MPEACTABISETCS, BO-
oOpakaeTcst U 3aTeM 3aMelaeTcsl JpyruM UMEHHO B CHIIy W3HA4YallbHON Pe30HaHCHON
YCTaHOBKHM Ha JIBOIICTBEHHOCTh 00pa3a.

[Ipeononenue arnopuu MOXKET BBUIMTHCS B Ka4ECTBEHHO MHOE ap(PEeKTUBHOE CO-
CTOSTHHE U COOTBETCTBYIOIIME €My PEaKI[iH, IIO3UTUBHBIE WU HeratuBHbe. Ha onHOM
HOJIIOCE 3/1€Ch JINKOBaHKE, TOYMTaHNE ODOKECTBA WIIM MPOAYKTa TBOPYECTBA, HA JAPYTOM
— HEroJ0BaHue, npe3peHue, ocmesuue. [Ipumep nepexona cocTosHUS anopuu B TUc(o-
puto Mbl HabmonaeM B Oacue M.A. KpbuioBa «MapThlIilika 1 O4KH», T/I€ BIIOJIHE KapHKa-
TYpHO IPEACTaBICHA CepUs HealeKBaTHBIX JeHCcTBUI CyOBbeKTa, BEI3BAaHHBIX BCTpeUeH C
HOBBIM IPEAMETOM: MAPTHILIKA 8epmuUm OUKamu max u CAK: mo K memio ux npustcmen,
MO UX HA X8OCM HAHUICEN, MO UX NOHIOXAem, mo ux noaudicen.... [locie 6e3ycrenHpx
MaHUNYJSIUNA ¢ OUYKAMH arlopysi TIepcoHaXka CMEHsIeTCst TUcOpueii, 4To B UTOTe MPH-
BOJIMT K YHHYTOXEHUIO TIPEIMETA: MAPMbIUKA MYM ¢ 00CA0bl U NEYAIU O KAMEeHb MaK
X6AMUIA UX, 4mo moabko 6pbizeU 3aC6EPKAlU.

HurepecHo, uto cmexoBas peaxiusi, Bonpeku MHeHuto K. Mzapma [1980: 219-
223], KOTOPBI TOBOJIBHO OAHO3HAUHO CBSA3BIBACT €€ C PalOCThI0, COMPSKEHA, COITACHO
J. Baiicy [2004], miaBHBIM 00pa3oM ¢ HEKOTOpOW cutyarueit adbcypma. CMex MOXKeT
OBITH WJIN peaKkiield Ha BOCIPHUHSATYIO HECYpa3HOCThb, OECCMBICIIUILY, KAPHUKATYPHOCTh
o0paza, WM CONPOBOXKAATH pa3pellieHne MPOTHBOpeuns, pa3raiky. Ho 9To He 3Ha4MT,
YTO OH BCErJia SIBJISIETCS IIPOSIBIICHHEM Becelibsl, a TeM Oojiee pagocti. CMex — 3TO NCH-
XO3HepreTuyueckas paspsiaka GakTHYeCKH IS JIF000T0 1apaloKCaIbHOTO JISHCTBUS W
napaJiokcajbHOM CUTyaluu, HaOIoaTeNeM WiK YYaCTHUKOM KOTOPOi siBisieTcs cyOb-
exT. CMex mpoBOLMPYIOT MapaJoKCalbHbIE XO/AbI B MPOLECCE UTPHl, HO U MEPEKUTHIN
CTpPax HepeJIKO 3aBePIAeTCs XOXOTOM. PasioCTh ke MOJKET MOBJI€Ub HE TOJIBKO CMEX Kak
pe3yabTaT HeOKUAAHHOTO TTO3UTHBHOTO M3MEHEHMsI, HO U COBEPIICHHO Hea/leKBaTHbIE
cnessl. [lomyuaeTcs, 4To cMeX — 3TO BCerja MPOSBIEHUE TAKOIO COCTOSHHS alopHH,
KOTOPOE JIOCTHIVIO BBICOKOH cTereHn o0ocTpeHus. 11 Ha 3TOM ypOBHE €ro MOXKHO pac-
LIEHUBATh KaK TUMMMYHYIO U JaXKe aJIeKBaTHYIO PEaKIIMIO Ha HEaIeKBaTHYIO CUTYalHIO.

% k ok

[ToaBoxst UTOT HAIIMM PACCYKIACHUSIM, MOXKHO CKa3aTh, YTO M3 TPEX THUIIOB ad-
(dexTa, 0003HAYEHHBIX HAMU KaK SBHATHUs, AUCHOPHS M aropHsi, pellarollylo pojib B
NICUXOCHHEPI'eTUKE PEUEMbICIUTEIBHON JIeATEIbHOCTH UIPaeT UMEHHO aropus. [Ipu-
MeyaresibHO TO, YTO B IAPEMHUECKOM KOPITyCe si3bIKa HAOIIOAAeTCsl 3HAUNTEIbHOE YHC-
JO CTPYKTYp, TCHEPUPYIOIIUX COCTOSIHUE allopuu: (OJIBKIOPHAS HeObUINLA U 3arajika,
Pa3HOro poja mapajoKChl U aHEKAOTHl. To jke MOXKHO cKaszaTb M 00 anmopuueckoi ad-
(eKTMBHOCTH AMCKypCa Xy[J0XKECTBEHHOU JIMTEpaTyphl, HIOCTPOSHHOTO Ha pa3HOo0pas-
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HBIX MIPOTHUBOPCUUSIX. BCEBO3MOKHBIC KOJUIM3UH, HEOMHO3HAYHOCTH, CUTYalluU Ui Pro
quo, KOHQIIUKTYIOIUE 00pa3bl MPeesIbHO 000CTPSIIOT COCTOSIHUAE allOPUU y YHATATEs,
MPHUBOJIS K pa3psiike MPOTHUBOIOIOKHO HampaBIeHHBIX ad)()EeKTOB, KOTOPas, KaK MUCAT
JI.C. Boirorckuii [1987: 204], yBeHUHBAETCS «KAaTaApPCUCOM» U MOXKET MPOSBISITHCS KaK
CMeX, CJIe3bl, BOOAYIIEBICHHE U T. II.

B T0 xe Bpemst aropusi, co3aBaecMast XyJI0KeCTBEHHBIM TUCKYPCOM, MOOUITH3YET
pedIIeKCHI0 U TeM CaMbIM BBIMOJIHSACT CBOIO HACATOPHYIO (DYHKIIUIO — CIIY)KHT MOIII-
HBIM TeHepaTopoM ujei. [Ipu 3ToM AJig MOATUUYECKOTO MPOU3BEICHUS XapaKTepHa He
OJTHO3HAYHAs, & UMCHHO MHOXXECTBEHHAsI HHTEPIIPETAIUs OJaroaapsi HCKIFUUTEIbHON
MHOTOITJIAHOBOCTH BO3HHMKAOIIUX B HEM OIIO3HUIU, a TAKXKE B CHIIy MHOTOOOpa3us B
OpraHu3alliy CO3HAHUS €ro YhTarese.
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TeopeTwleCKue U IKCIICPUMEHTAJbHBIC UCCTICA0OBAHUA

C.U. TopoxoBa YIK 81°23

UCMOJB30BAHUE BEPOSTHOCTHO-CTATUCTUUYECKOM
NHOPOPMAIMA O TPAMMATHYECKHUX ®OPMAX CJIOB
IIPU TIOPOXKXAEHUH PEYN:

KOPIIYCHOE UCCJIEJJOBAHHUE PEYEBbIX OLLIMBOK!

ConocTaBieHre JaHHBIX PEYEBBIX OIIMOOK PYCCKOH peun U NJaHHbIX Hanmonans-
HOTO KOPITyCa PYCCKOTO S3bIKa IO3BOJISIET MPEIIOIOKUTE, YTO BO BHYTPEHHEM JIEKCH-
KOHE XPaHUTCS BEPOATHOCTHO-CTATHCTHYECKAsh HH(OPMALIUS O YaCTOTE HCIIOIB30BaHUS
c1oBO(GOPM ¥ YTO BBICOKOYACTOTHBIC I'PAMMATHUECKHE (POPMBI CIIOB UMEIOT MPHOPUTET
P TIOPOXKICHUH BBICKA3BIBAHUSL.

Kntouesvie cnosa: pedeBble omMOKH, rpaMMaTH4ecKas GopMa ciIoBa, 4acToTa
c1oBo(OpMBI, HICKOMasi cJI0BOGOpMa, 3aMEHSIONIast CIIoBo(opMa.

Svetlana I. Gorokhova

THE USE OF PROBABILISTIC INFORMATION ABOUT INFLECTED WORD
FORMS IN SENTENCE PRODUCTION: A CORPUS STUDY
OF SPEECH ERRORS

A comparison of Russian speech error evidence with the Russian National Corpus
data suggests that probabilistic information about the frequency of inflected word forms
is available in the speaker’s production lexicon, and higher-frequency inflected forms are
more likely to be selected during language production.

Keywords: speech errors, inflected word form, word form frequency, target word
form, error word form.

Beenenue

Poxb 3¢hexTa yacToTHI U MOPOXKACHUH M BOCHPUSITUHI PEUH yKE TaBHO SBIIACT-
Csl IPEIMETOM JJOBOJIBHO OXKMBIICHHOTO OOCYKICHUS. JIBa MPOTHBOMOIOXKHBIX TTOIX0AA
K IpaMMaTH4eCKOMY KOMIOHEHTY SI3BIKOBOW CIIOCOOHOCTH — «IOPOXJIAIOIINE IpaMMa-
THKM» U pa3padaTbIBa€MbIC B MOCIEAHEE BPEMs TAaK HA3bIBAEMBIC «IIOJIb30BATEIILCKHE
TrpaMMaTHKH» — OTBOJSIT BEPOSITHOCTHO-CTATUCTUYECKOI MH(OpMaIMy Ha 3TOH cTagun
TIOPOKACHUSI/BOCTIPHATHSI PEYN COBEPILICHHO PA3HYIO POIIb.

[Tonmp3oBarensckue (“usage-based”) rpaMMaTHKH OCHOBAHBI HA TIPEATIONOKCHUH,
YTO BCAKHA pa3 MPHU UCIIOTB30BAHUH OTIPEICIEHHON (OPMBI CIIOBA MIIA TPAMMAaTHYECKOM
KOHCTPYKIIMH BO BHYTPEHHEM JICKCHKOHE aKTUBUPYETCS COOTBETCTBYIOIIUH «y3€I» WIH
TPYIIa «y3JI0B» M YaCTOTA aKTUBALUHU CIOBOGOPMBI MM I'PAMMATHUECKON KOHCTPYK-
LMY OKa3bIBaeT BIISIHHE Ha CIIOCO0 ee XpaHeHus B ekcukoHe [cM. Croft & Cruse 2004].

C apyroii CTOpPOHBI, CTOPOHHUKH I'€HEPATUBHBIX TPAMMATHK IPU3HAIOT, YTO 0CO-
OEHHOCTH TIOPOXKICHUS HEPETYIIPHBIX (GOPM CIIOB (Hampumep, GopM MPOIICAIIETO Bpe-

' PaGota BeImonHeHa mpu noaepikke rpanta POOU Ne 13-06-00353
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MEHH HeTPaBUIIbHBIX [V1ar0JIOB) U CII0CO0 MX XPaHEHHS B JIKCUKOHE 3aBHCSIT OT YaCTOTHI
UX UCIIOJb30BaHUSI B PEUM, HO IPHU TOM IPEAIOJIAraloT, YTO IpH 00pa30BaHUM pery-
JSIpHBIX (hopM cioB (Hanpumep, (GOpM IPOIIEIIEr0 BPEMEHH MPaBUIIBHBIX IJ1aroJoB)
uH(opMaIKsi 0 4acTOTe MX HMCIIOIb30BAHUS HEAKTyalbHa ISl MEXaHH3Ma PEeueriopox-
nenusi. CortacHo 9TOi TOuKe 3pEeHUs, TOJyYHBIIeH HAa3BaHWE TEOPHH JIBOWCTBEHHOTO
NPOLIECCUHTay, PEryJsipHble (POPMBI CIIOB KaXKAbIH pa3 MOPOXKIAIOTCS 3aHOBO C ITOMO-
IBIO OTIPEZEICHHBIX IPAaMMATHYECKUX MPaBUIl, @ HU3KOYACTOTHBIE HEPEryJsipHble (op-
MbI XpaHsaTcs 1enukom [Caramazza et al. 1985; Pinker & Prince 1988, 1994; Pinker 1991,
1997; Clahsen et al. 1992; Prasada & Pinker 1993; Marcus et al. 1995; Ullman 1999].
MHor#e PUBEPIKEHIIBI 3TOH TEOPHU — ABTOPBI ABTOPUTETHBIX IKCIIEPUMEHTATIBHBIX HC-
CJICIOBaHUI TIOPOXKJICHHSI PEYU — YTBEPXKIAIOT, YTO MOXKHO TOBOPHTH JIMILL O BBIOOpE
JIEKCUYECKUX €IMHHILI, HO HUKAaK HE O BHIOOpE TpaMMaTHYECKUX (POPM CIIOB, TOCKOJIBKY
rpaMMaTHYECKHE XapaKTePUCTUKHU MPUITHACHIBAIOTCS JICKCHUSCKUM EIHHUIIAM aBTOMATH-
yeckd. TakuM 00pa3oM, pojib BEPOSITHOCTHO-CTATUCTHYECKHX XapaKTEPUCTUK TpaMmma-
THUUYECKOM (hOPMBI CII0BA B PEUEHPON3BOJICTBE M3HAYAIILHO OTBEPraeTcs [CM., Hapumep,
Caramazza et al. 2001; Costa et al. 2003; Schiller and Caramazza 2002, 2003; Bordag
and Pechmann 2008].

CTOPOHHUKH «I10JIb30BATEILCKUX» MOJIEIIEH MOABEPIVIM «MOJIENIN JBOHCTBEHHOTO
NPOIIECCHHTa» KPUTHKE, YTBEPIKAAsI, UTO, HAPSIY C HU3KOYACTOTHBIMH HEPETYISPHBIMH
(dbopMamu, BO BHYTPEHHEM JICKCUKOHE TIOJIHOCTBIO XPAHATCSI U MHOTHE BBICOKOYACTOT-
Hble opmsbl ciioB [Dabrowska 2008]. beiio nmokazaHo, 4yTo «3((GEKT 4acTOThl UCIIOb-
30BaHUS» PETYISPHBIX (JOPM CIIOBA HAOIIONACTCS IIPH BOCIIPUSITHN PEUYH Ha aHIIIMHCKOM
[Sereno & Jongman 1997; New et al. 2004], ¢punckom [Lehtonen & Laine 2003], ¢ppan-
y3ckom [New et al. 2004] u romnanackom [Baayen et al. 1997; Baayen et al. 2002 —
uccienoBanus Bocupustus peun; Tabak et al. 2005; Bien et al. 2005 - uccnenoBanus
HOpoK/IeHHsT peur ] sizbikax. CXOIHBIE Pe3ysIbTaThl MOJYUYEHbI IPH UCCIICAOBAHUH PEUr
OonbHBIX ¢ aHoMmueil [Bi et al. 2007]. DTu sKkcriepUMeEHTANBHBIE UCCIEIOBAHUSI CBHJIC-
TEJILCTBYIOT B TIOJIb3Y THUIIOTE3bI O XPAHEHHUH B JIEKCUKOHE BHICOKOYACTOTHBIX (hOPM CIIOB
KaK CaMOCTOATENIbHBIX eauHul] [Stemberger & McWhinney 1986].

Ba)XHOCTh 4acTOTHI MCIIOJIL30BAHMSI I'PAMMATHUYECKUX KOHCTPYKIMH Kak JeTep-
MHHAHTBI JTHHTBUCTHYECKON CTPYKTYPBI U SI3BIKOBOTO YIIOTPEOICHHST MPH3HACTCS BCe-
MH «I0JIb30BaTEeIbCKUMI» MonessiMu rpammatuku [Croft & Cruse 2004; Bybee 2006;
Diessel 2007]. Bbicka3bIBatoTCs IPEIIIONIOKEHHS O TOM, 4TO HH(POPMAIIHS O YACTOTE UC-
NOJIB30BAaHUSI PA3IMYHBIX IPAMMATHYECKUX CTPYKTYP SBJISIETCSI YaCThIO SI3IKOBOMU CITO-
coonoctu [Demuth 2007]. [To-BuIuMOMY, MO)KHO TOBOPHUTB Kak O YacTOTE CIIOBOPOPMBI
(T.H. «4acToTe FK3eMIUIIpa» - token frequency), KoTopas SBJISETCS OJHUM M3 IOKa3aTe-
JIel YCTOMYMBOCTH MPEJCTABICHHsI 3TOM CIOBOGOPMBI BO BHYTPEHHEM JIEKCHKOHE, TaKk
U 0 4acTOTe JIaHHOTO I'PaMMaTHYECKOTO siBIeHHs (T.H. «4acTtore Tuna» — type frequency
— HaIpHMep, 0 YaCTOTE PEryJISIPHOTO/HEPETYIISIPHOT0 00pa30BaHusl (POPMBI IIPOLIEIIIETO
BPEMEHM IJ1arojioB), CBUAETEILCTBYIONIEH O «IIOTEHIIHAIE)» JAHHOW KOTHUTUBHON CXEMBbI
[cm. Bybee 2006].

X. Ouccens [Diessel 2007: 124] cuntaet nH(GOPMAILIHIO O YACTOTE UCIIOIB30BAHHS
JMHTBUCTHYECKUX CTPYKTYP JBMKYIICH CHIIONH HECKOJBKHX TICHXOMOTHYCCKHX Mexa-
HHU3MOB, JEHCTBYIOIIMX MPHU MOPOXKJICHUH U BOCHpUsiTUH peun. OfHako, kak ormevan /1.
Jxypadeku [Jurafsky 2003: 84], XoTs1 GOJNBIIMHCTBO BEPOSITHOCTHBIX MOZIEJIEH S13bIKOBO-
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ro yrnoTpeOeHus U NMPU3HAIOT POJIb MOKa3arelis YacTOThl UCIIOIb30BAHHsI CHHTAKCHYEe-
CKOM CTPYKTYPBbI KaK IIpYU IOPOXKJIEHUU, TAK U IIPU BOCIPUITUH PEUH, A0 CUX IIOp Cylle-
CTBYET OYEHb MaJIO MCCJIEIOBAHMH, IMOJTBEPIKIAIOIIUX ICUXOJIOTHYECKYIO0 PEeaJbHOCTh
9TOTO MapameTpa, 0COOCHHO B IPOIIECCE MOPOKICHUH PEUH.

OkcrnepuMeHTanbHble  paboThl B 00CYKAaeMoil  00iacTh, IPOBOJIUBILIME-
Cs B HOCJICAHUC T'OJbl, OTHOCUIIUCH B OCHOBHOM K MCIOJIb30BAHHUIO BEPOATHOCTHO-
cTaTucTHYeckoil HH(OpMaIK 0 rpaMMarnieckux (GopMax CIIOB IIPU BOCHPHUSITHU PEUH.
Hale/IMep, PE3YNbTAThI UCCIICAOBAHNA BOCIIPUATHA MAJCKHBIX (bOpM CYIIECTBUTECIIbHBIX
Ha Matepualie cepockoro si3bika [Kosti¢ & Mirkovié 2002] cBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO
CpelHsIsl YacTOTa MCIOIb30BaHUSI IAHHOW Ma/Ie)KHON (POPMBI BIMSIET HA €€ BOCIIPHUSTHE.
HOJ'ly'-IeHI)I TAKXXE€ TaHHBIC O TOM, YTO YaCTOTHOEC paclpCACICHUEC BapUAHTOB MMaJACKHbIX
OKOHYAHUU BHYTPU OINIPEAEICHHON I'PaMMaTUYECKON ITapaurMbl OKa3bIBa€T BIUSHUE HA
pacniosznaBanue cioB [Milin et al. 2007]; cp. uccinenosanue [Clahsen et al. 2001], B ko-
TOPOM BBICKa3bIBACTCS MPEIOJIOKEHHNE O TICUXOJIOTHUECKOH PeaIbHOCTH CJIOBOU3MEHH-
TCJIbHBIX IMapaJaurm.

JlaHHbIe, TOATBEPKIAIOIINE CYIIECTBOBAHUE 3aBHCUMOCTH MEXK/1y paclio3HaBa-
HHUEM CJIOBA U YaCTOTHBIMU XapaKTCPUCTHKAMU €TO0 I'PpaMMAaTUYCCKUX (l)OpM, nojay4e-
HBl M IIPY M3YYEHUH pedH OOJIbHBIX C MOTOPHBIM arpammaru3mom [Stemberger 1984,
1985; Faroqi-Shah & Thompson 2004]; cM., o1HaKo, IPOTHBOIIONIOKHBIE PE3YIIBTATHI
UccleoBaHus peur 00JbHBIX ¢ arpammaru3mom: [Janssen & Penke 2002]. Kpome toro,
9KCIEPUMEHTAIBHO MOKa3aHO, 4TO (OTHOCUTEJbHAsI) YacToTa ()OPM MHOKECTBEHHOTO
quciia CymeCTBUTEIIbHBIX U ITIarojioB OKa3bIBACT BJIMAHUC Ha CKOPOCTH pE€aKl MU IIpU
BBINOJIHEHNHU KCIIEpUMEHTaNbHBIX 3ajaHnii [Baayen et al. 2003], a 310 MOXHO cuH-
TaTb BCCOMBIM apryMEHTOM B IOJIB3Y TCOPHUU HE3aBUCUMOI'O XpAHCHUA BO BHYTPECHHEM
JIEKCUKOHE IPaMMaTH4eCcKUX ()OpPM CIIOB, B TOM 4YHucIie 00pa3yeMbIX PEryJspHBIM CIIO-
cobom.

HpOBeZleHHI)Ie B MOCJICAHUE oAbl KOPIIYCHO-CTATUCTHUYCCKUC UCCIICIOBAHU CBU-
ACTCIBCTBYIOT O TOM, YTO BCPOATHOCTHO-CTATUCTUYCCKAs I/IH(l)OpMaI_ll/ISI 06 OTACIIbHBIX
rpamMMaTn4eckux (Gopmax CIoBa MOXKET XPaHHTHCS B JISKCHYECKOH NMaMsTH YeJoBeKa
[Baayen 2007; Smolka et al. 2007].

HenaBHue wuccnenoBaHusi 3aKOHOMEpHOCTeH nerckoit peun [Tomasello 2003;
Lieven & Tomasello 2008] u ycBoenust nnoctpansbix s13b61k0B [Ellis 2008] noka3ssiBator,
4YTO YaCTOTHBIC XapaKTCPUCTHUKHU A3BIKOBBIX KOHCprK]_II/Iﬂ BJIMAIOT HAa UX YCBOCHHUE; OCO-
OEHHO ATO KacaeTcsi pa3BUTHUs CUHTaKcHca JieTckoi peun [ Demuth 2007].

Pa3zyMHO npennonokuTh, 4TO 4YaCTO UCIOIb3yEeMble KOHCTPYKIMU OoJiee TIPOYHO
3aKPEIUISIOTCS B JIOJITOBPEMEHHOM MaMSTH, YTO, B CBOKO OUepeilb, 00JIEryacT ux akTH-
BallMIO, PACIIO3HABAHUE U AKTyaJlu3alyI0 IIPU BOCHPUATHU U IOPOXKIEHUU pedd. Mmes
MOATBEPIKICHUE TOTO, YTO MPU MOPOKACHUHM PEYH TOBOPSIIMNA HCIIONB3YeT MHpOpMa-
LIAIO O YACTOTHOCTYU TOM WJIM MHOU CTPYKTYPBI A3bIKA, MbI [10JIy4aeM BO3MO>KHOCTD IIpe-
OZI0JICTH JKECTKOC pasrpaHUYCHUC I'PaMMATUKU U A3BIKOBOT'O yHOTpeﬁHeHHﬂ " NOJIYYUTh
Oosiee MOJIHOE TIpE/CTaBIEHHE O PaboTe MeXaHW3Ma IOHMCKA CHHTAKCHMYECKHX Xapak-
TEPUCTHUK CJIOBA. B 3TOM CMBICIE MHOTOOOCMIAIOMIMMH KayKyTCsl «I10JIb30BATEIbCKHUE
TrpaMMaTU4€CKrUE TCOPUH, MpCaArojararoniue, 4To 4eM 4Jamie FOBOp}IHJ,l/Iﬁ CTaAJIKUBACTCA
C oIpezeseHHOl (GopMOli CII0Ba MM TPaMMaTHYECKOW KOHCTPYKLMEH, TeM IIyOxe OHa
«YKOpPEHSIETCS» B S3BIKOBOI CHUCTEME, M 4YTO, TAKMM 00pa3oM, 4acTOTa MCIIOJIb30BAHUS
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c10BO(OPMBI MIIM KOHCTPYKIIUM OKa3bIBaeT 0OE3yCIIOBHOEC BIMSHUC HA OPraHU3aIlUI0 U
(YHKIIMOHUPOBAaHUE €AMHMII JIGKCUKOHA M SI3BIKOBBIX KOHCTpyKuui [Evans & Green
2006; Schmid 2010; Bybee 2006 u ap.].

Jlannbie

B nanHoil pabote mccieayercst poiib T.H. «d(QdeKra 4acToThb» B MOPOKACHUH
[IOBEPXHOCTHO-CUHTAKCUYECKOM CTPYKTYPbI BbICKA3bIBaHUs. Il OLEHKU TOr0, UCIIOJIb-
3yeTCsl JIN BEPOSTHOCTHO-CTATHCTHUYECKass MH(POPMAIMS IIPU TTOUCKE TPaMMaTHYeCKOM
(dopMBI ciI0Ba, OBUIM HCIIOJIB30BaHbI JIAHHBIE PEUYEBBIX OHIMOOK (OrOBOPOK) PYCCKOM
peun. [Ipenmy1ecTBo peueBbIX OIMOOK KaKk 00bEKTa HCCIIEI0BAHMS 3aKIII0UAETCS B TOM,
YTO OHHM PACKPBHIBAIOT OCOOEHHOCTH pabOThl PEYEBHIX MEXaHHW3MOB B «ECTECTBEHHBIX
YCIOBUAX» U HC OIPAHUYCHBI )KECTKUMH YyCJIOBUAMH SKCIEPHUMCHTA.

B otinuue ot OKCIICPUMEHTAJIbHBIX I/ICCJ'ICILOBaHI/Iﬁ MEXaHHU3Ma IIoOMCKa rpaMMaru-
YECKUX MPU3HAKOB, MMOCBANICHHBIX U3YUCHUIO OTPAHUYCHHOT'O Ha60pa IpaMMaTU4Y€CKUX
Kareropuii — B OCHOBHOM 4HcJia U poja [cM., Haripumep, Schriefers 1993; Caramazza et
al. 2001; Costa et al 2003; Schiller & Caramazza 2002, 2003; Bordag & Pechmann 2008],
UCCJIEI0BAaHUE PEUYEBBIX OIIMOOK ITO3BOJISIET OXBATUThH IOpa3io OoJiblliee YKCIo TpaMma-
THUYECKUX KaTerOpHid 1, TAKUM 00pa30M, PACIIMPHUTh HAIlE ITPE/ICTABICHUE O TIPHHIUIIAX
XpaHEHHs U [TOUCKa IpaMMaTHYECKUX GopM ClloBa.

B nannoit pabore uccienayrorcs 198 peueBsix ommnOOK (OroBOPOK) YCTHOM pyc-
CKOSI3bIYHON peuH, MPUBOIIIMX K HEaJCKBAaTHOM 3aMEHE rpaMMaTHYecKux (hopm cy-
MECCTBUTCIIBHBIX, MeCTOHMeHHﬁ, [1aroJjioB M mnpujaararCjibHbIX. AHaHI/l3y oABEprajinuch
KOHTEKCTHO-CBOOO/IHBIE 3aMEHbI IPaMMaTH4YECKOT0 IPU3HAKA, T. €. 3AMEHbI, BO3HUKIINE
HE I10J BJIMSIHHUEM FpaMMaTPI'-IeCKOfI q)OprI Apyroro cCjoBa JaHHOTI'O BbICKAa3bIBaHUA.
[Tpumepsl BKIIIOUAIOT 3aMEHBI T1aJiexkKa, Yuciia, Poja, JINla, BpeMEHH U BUA.

[Tpumepbl KOHTEKCTHO-CBOOOHBIX 3aMEH IPaMMAaTHYECKUX TPU3HAKOB OBLIH OTO-
OpaHbI U3 KOpITyca, BKIFYarero okosio 6000 peueBbix OMIMOOK PYCCKOM pedH.

YToObI OTTPaHUYNTh NOHITHE PEUEBOW OMIMOKM OT APYTUX CXOIHBIX TUIIOB JIMHI -
BHUCTUYECKUX SIBJICHUU (0].[1[/1601(, BO3HUKAIOMUX BCJICACTBUE HCCOBCPUICHCTBA JIMHI-
BUCTUYECKUX «3HAHUI» TOBOPSALIETO; HAMEPEHHBIX MCKa)KEHUH HOPMBI; IPOSBIECHUN
(YHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTUYECKOI BAPHATMBHOCTH PA3rOBOPHOMN PEYH U, HAKOHEII, OT U3-
BECTHOTO SIBJICHHUS 3aTPYIHCHHOTO TIOMCKa CJIOBa, T.H. “tip of the tongue™), B 1aHHOM HUC-
CJIC/IOBaHHH TI0] peueBoii OIHOKOI TOHUMAETCs pe3yJIbTaT OTKJIOHEHHs OT peveBoii
HHTEHIIMH TOBOPSIIIET0, €CJIM 3TO OTKJIOHEHHE He CTAHOBUTCS AKTYaJbHO 0CO3HAH-
HBIM B NIPoIlecce FPAaMMATHKO-CEMAHTHYECKOH peain3anuy peyeBoro aeiicTBusi (00
YPOBHSIX OCO3HaBAEMOCTH B CIIOHTAHHOM peun cM. [JleonTreB 1970: 12]).

Marepuail ucciieOBaHusl COCTABUIU TEKCThI CIIOHTAHHOM YCTHOH pe4M HOCH-
TeNel PyCCKOTo JUTEPaTypHOTO S3bIKa (C BBICIIMM WJIM HE3aKOHYEHHBIM BBICIINM 00-
pa3oBaHKEM), BKIIOUAIOIIUE Ty WM MHYIO pedeByto ommOKy. Texctel Obutn 3aduk-
CHUPOBaHbI B CHUTyalMsIX HEMPUHYXKICHHOrO W TonyoduipanbHoro oodmieHus. Kpome
TOT0, B aHAJIM3UPYEMBI KOPIIyC BOLUUIA TEKCTbl CUHXPOHHBIX PEHOPTAXEU U TEKCTbI
CIIOHTaHHOM pe€un Y4YaCTHHUKOB «HCMOATOTOBJICHHBIX» palvo- U TeICnepcaad Tuila
«Yto? I'ne? Korma?».

B ananusupyemsblii KOPIyC TEKCTOB OBLIM BKJIIOYEHBI TEKCTHI, PENPE3CHTUPYIO-
IIME KaK CUCTEMY Pa3rOBOPHOTO s3bIKa, TAK M CUCTEMY KOAU(UIIMPOBAHHOTO JINTEPATYP-
HOTO s13bIKa [cM. 3eMckast u Ap. 1981: 5-6], moCKoIbKY, Kak ObLIIO OOHAPYKEHO, XapaKTep
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paccMaTpUBaCMbIX PEUEBBIX OMIHOOK (T.C. SIBICHHIA, COOTBETCTBYIOIIMX TAHHOMY BBIIIC
OIPE/ICIICHUIO PEUCBO OIIMOKM) HE 3aBUCHUT OT THIIA YCTHOH peyu.

Meronuka cOopa Marepualia UCCICA0BAHUS COCTOsIIA B CUCTEMaTHYECKON HKca-
LMY TEKCTOB YCTHOW PEYM HA MArHUTHbBIC U HU(GPOBbIC HOCUTEIH UH(POPMAIMH U BbIY-
JICHEHUH W3 ATUX 3alMCaHHBIX MAaCCHBOB OTPE3KOB TEKCTa C peYeBbIMH omIMOKamMu. B
CIIOPHBIX CIIy4asiXx, 0COOEHHO B TEX, KOTJIa TOBOPSIIHIL, IOMYCTHB OLINOKY, HE HCIIPABIISIT
€e CaMOCTOSITENIbHO, €My 33/1aBAJIUCh BOIPOCHI, YTOYHSIOINE HAJIMYNE/OTCYTCTBHE U Xa-
paxTep OMIMOKH C TOUKH 3PEHUs CaMoro roBopsiiiero. Pazymeercs, mogooHas npoueaypa
HE TPEJICTABISAETCS BOZMOKHOM, €CJIM MBI HMEEM JIeJI0 C TEKCTaMH TeJe- U pajuoriepe-
Jla4: B TAKUX CJIy4Yasx CIIOPHBIC WM BBI3BIBAIOIINE COMHCHHS IPUMEPHI HE BKITFOYAIUCH
B QHAJIM3UPYEMBbLI KOPILYC.

IIpumepnl

Huxe npuBeneHbl HEKOTOPBIC MPUMEPHI KOHTEKCTHO-CBOOOIHBIX 3aMEH pa3jiny-
HBIX I'PaMMaTHYECKUX MPHU3HAKOB ([0 3HaKa «—» — ()paza ¢ UCKOMBIM CIIOBOM; IOCIIE
3HaKa «—» — 3aMEHSIOIIee CJIOBO; HCKOMOE M 3aMEHSIIOIIEE CII0BA BbIJICICHBI 3aIJIaBHbI-
MU OyKBaMmu).

(1) 3amena nanexxHo# GOPMBIL: TIPS, — PO/,

Ouenwv xopowio coxonomnio Ha IIPOIJEHTAX — ... na IIPOLJTEHTOB

(2) 3amena majexxHOU (HOPMBI: JaT. — BUH./pO. (TOUHYIO 3aMCHSIOLIYIO MaekK-
HYI0 ()OPMY HEBO3MOXKHO MJICHTU(HULIUPOBATh U3-32 OMOHUMHUHU (OPM BHH. U POJI. NaJie-
Kei)

Tor EU noseonuna? — Tot EE nossonuna?

(3) 3ameHna nanexxHoOM HOPMBI: TB. — PO/I.

1100 nopmott unu 3JOPOBbEM nonumaiom maxyio popmy sHcusHedesimenbHoCmu
— ... 3/[OPOBHA ...

(4) 3ameHa naziexHOM HOPMBIL: PO, — UM./BHH.

— A mym npouna 6 eazeme, umo 3eup...

— Be3 BEJIKA? — be3 BEJIOK?

ITomMuMO TaieKHBIX (POPM CYIIECTBUTEIBHBIX U JTHYHBIX MECTOMMCHUH, IPYTUe
rpaMMaTHYeCKUe MPHU3HAKH JICKCHUYCCKUX CIMHHUI[ TaKXKe IMOJBCPKECHBI KOHTEKCTHO-
CBOOOIHBIM 3aMEHAM, XOTSI ITPUMEPhI TAKKX OIIHOOK HE CTOJIb MHOTOYHCIICHHBI, KaK MPH-
MEpbI 3aMEH TaJIC)KHBIX (POPM.

(5) 3amena Ghopmbl yuCIa: MH. — €.

YV kaocooeo oporepa ecezoa ecmv na pykax onpeoeiennoe KOAUHeCmseo axkyull.
Bom moorcno 63amu y neeo e3aiimot ITU AKLUN ... — ... OTY AKLJUIO ...

IIpumep (6) — MHTEpECHBIH CiTydail CKJIOHEHHS CYILECTBUTEIBHOTO CPEIHETO poja
1 BCEX OIPEACISIONINX €ro CJIOB 0 TUITY CYIIECTBUTEIBHOIO JKEHCKOTO Poja:

(6) 3ameHa GopMbI poja: Cp. — KEH.

A 6o3omy eom DTO BJIFONIE: OHO CAMOE MAJIEHBKOE — A 603vmy 6om
OTY BIIFOALY: OHA CAMAA MAJIEHbKAA

(7) Bamena dopmel Juia: 2 — 3

Hocnesasmpa BYJ[EIIIb omooxuyswuii — ... BYJIET ...

(8) 3amena BpemeHHOI GopMbl: Oy, — TpOLL.

A oymaio, 51 evinyscoena BYY eviciywame niamennyo mupady — ...6blHysicoe-
na BBIJIA evicywame...
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XapakTepHo, 4To (OPMBI IPOIIEALIEr0 U HACTOSIIETO BPEMEHH JOMUHHUPYIOT B
PYCCKOIi pa3roBOPHO pe4r U B 3TOM CMBICIIE IPOTUBOCTOST (hopMam Oy/IyIIero Bpeme-
HH: YaCTOTa UCIIOIb30BaHMUS (DOPM IPOILE/IIIETO U HACTOSIIEr0 BPEMEHHU COCTABIISIET, CO-
OTBETCTBEHHO, 45% 1 45%, TOr/1a KaK 4acToTa UCI0JIb30BaHks POopM OyITyIero BpeMeH!
—Bcero 10% [Canmxu-T'apsieBa 2003].

NwmeroTcs, o1HaKO, U MPOTHUBOIOIOKHBIE TPUMEPHI, TOI00HBIE TPUMEPY 3aMEHBI
HUCKOMOM (pOPMBI MTPOIIICAICTO BpeMeHH (popMoii OyayIero BpeMeHu:

(9) 3amena BpeMeHHOH GOPMBI: IpoIL. — Oy/I.

B navane socomudecsamoix 20006 Yparn IIPHIIIEJ na smo mecmo — ... [IPHJIET

(10) 3amena BumoBoit opmbl: cBiI. — HCBII. (MCKOMasi opMma Iviarojia coBep-
IICHHOTO BH/JIa 3aMEHSIETCS CYNIIJIETUBHOM (hOPMOII HECOBEPILICHHOTO BU/IA)

Moena npexpacnyio nymeexy B3ATH — ... BPATh

B TO ke Bpemsi, IMEIOTCSI ¥ ITPOTUBOIIOIOKHbIE IPUMEPHI 3aMEHbI HCKOMOH (hop-
MBI IJIaroJjia HECOBEPIIEHHOTO BHJia (POPMOIi COBEPIIIEHHOTO BH/IA:

(11) 3amena BugOBOW (POPMBI: HCBIII. —> CBIIL.

Mot nomnum, kax nepsnuuana Anena u JJOINYCKAJIA owubrku — ... JOIIYCTH-
JIA ...

Crnemyer OTMETUTb, YTO 3aMEHBI TAKMX IPAMMAaTHYECKHX KaTeropuil, Kak BpeMs U
BUJ MICKOMOTO CJIOBA, MHOT/A C TPYAOM MOJAIOTCS HHTEPIPETAlluu U3-3a TECHOTO B3a-
UMOJICHCTBHS NPU3HAKOB BPEMEHU M BUJA; B pe3ylibrare 3ameHstomas Gopma riaronia
MOYKET OTJIMYAThCS OT UCKOMOM Kak 0 BPEMEHH, TaK U 1Mo BUY (cp. npumep 12, rae uc-
Komasi (hopMa COBEpPIICHHOro BHa OyIyIIero BpeMeHH IJIaroyia yodeamscsi 3aMEHSIeTCs
(hopMOii HECOBEPIIICHHOTO BU/Ia HACTOSIIIETO BPEMCHH):

(12) 3amena Buo-BpeMeHHON (GopMbI Oy/1. CBII. — HACT. HCBIIL:

Mooicem 6vims, éce-maxu emy VI[ACTCAH dosecmu c60io uoeio 00 konya — ...
VIAETCA ...

CpasHenue ¢ 1aHHbIMM HanmoHaIbHOTO KOpIyca pyccKoro si3blka

[Tpumepst 1—12 M03BONSIOT NPEAIIONOKUTD, YTO HEKOTOPBIE U3 (HOPM, COCTABIISIO-
IIMX CJIOBOM3MEHUTENIBHYIO MapajurMy JIAHHOTO CJIOBA, C OOJIbIIEH BEPOSTHOCTHIO MO-
T'YT OBITh BBIOpaHbI TOBOPSIIIMM ITPU TIOPOXKJICHUU PEUH.

J11st IpoBEpKH TOTO, MO/IBEPIKEHBI JIM KOHTEKCTHO-CBOOOIHBIE 3aMEHBI IPaMMaTH-
YECKHX IPU3HAKOB BIIMSHHIO YAaCTOTHI MCIIOIB30BAHMUS CIIOBOGOPM, ISl KAXKAOTO U3 TIPH-
MepoB ObLIO MPOMU3BEIECHO CPABHEHNE YaCTOT BCTPEUAEMOCTH 3aMEHSIFOLIETO U HCKOMOTO
cinoB B HanmonansHOM KopItyce pyccKoro sizbika. [IoCKonbKy aHaIM3UpyeMble peueBble
OLIMOKY MPHUHAJUIEKAT YCTHOW PEuH, IMOUCK IPOBOJMIICS B MOAKOPITyCE YCTHOM peun. B
HEKOTOPBIX CIIydasiX pe3ynbTaThl HOUCKA KOPPEKTUPOBAINCH BPYUHYIO JUIsl CHATHS I'paM-
MaTH4eCKOl OMOHUMUU.

3a aOCONIOTHYIO YacTOTy HCIIONb30BaHMsI CJIOBO(OPMBI MPUHUMAIIOCH 00IIee
YHCJIO €¢ YIOTPeOICHU B MOIKOPIyCe YCTHOU peun HalroHampHOro Kopiryca pyccKo-
ro si3bika. [I0CKONBKY MPUHSTO CUUTATh, YTO JIOTApU(MHUPOBAHHBIE 3HAUYEHHSI YaCTOTHI
Oosiee KOPPEKTHO, YeM ee aOCONIOTHBIC 3HAYCHUS], OTPAXKAIOT Pa3IMUHbIE aCHEeKThI pe-
yepoii nesrenpHocTH [Oldfield & Wingfield 1965; Vitevitch 1997], a Takike MocKoIbKy
Jorapu(MHUpOBaHUE SIBISIETCS] CTAaHAAPTHBIM CHOCOOOM IPHUBEACHHS paclpenesieHus K
HOPMaJIbHOMY BHY, TIPH CPaBHEHHUHU HCIOJIB30BAJIHUCH JIOTapU(PMUPOBAHHbBIC 3HAUCHUS
YJaCTOT.
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CpaBHeHHE a0COJIOTHBIX YACTOT HCKOMOIO M 3aMEHSIOIIETO CJIOB ITOKA3bIBAET,
YTO B YCTHOW pEUM CYNIECTBYET TEH/ICHIINS 3aMEHbl HU3KOUACTOTHBIX CJIOBO(OPM BBICO-
Ko4acTOTHBIMH (f (197) =2.35, p < .05) (puc. 1).

ol

-

[}
i

Vickoman JamMeHAaowan
cnosodopMa cnosodopma

Puc. 1. Yacrots! (JiorapudMupoBaHHbBIE) HCKOMOM U 3aMeHsIfolIel cI0BO(hopM

104 u3 198 mpoaHannu3MpOBaHHBIX NMPUMEPOB, T.e. 52,5% or oOmero uyucia
KOHTEKCTHO-CBOOOJHBIX 3aMEH CIIOBO(OPM COCTABIISIIOT HNPUMEPHI 3aMEH IaJeKHbBIX
(OpM CyLIECTBUTEIBHBIX/IMYHBIX MECTOMMEHHUH. DTO YHCIIO OKA3aJI0Ch JIOCTATOYHBIM
JUIS OLEHKH CTaTUCTHYECKON 3HAaUMMOCTHU Pa3IH4Msl MEXIY OTHOCHUTEJbHBIMH 4aCTO-
TaMHM UCKOMOHW M 3aMEHSIOIIEeH NaeKHbIX (OPM B IIPEeIax CIIOBOM3MEHHUTENILHOM Ta-
pamUrMbl JaHHOTO CJIOBA. 32 OTHOCHUTENBHYIO YacTOTY MCIIOJIb30BaHUS CIOBO(OPMEI B
npezesax cIOBOM3MEHUTEIbHON TIapaJurMbl IPUHUMAIIACh J0JIs YIIOTPeOIeHn i TaHHOK
naJIe’KHO# (hOpPMBI CJI0Ba (B MPOIIEHTAX ) [0 OTHOIICHHUIO K 00IIEMY YHCITY YIOTPEOICHHIA
JIAHHOTO CJIOBA BO BCEX NaJeKHBIX popMax B MOIKOpITyce yCcTHOH peun HanmoHanbHOTo
KOpITyca PyCCKOTO s3bIKa.

B rtabmune 1 mpencraBieHbl BHIOOPOYHBIC PE3yNbTaThl CPaBHEHMS 4aCTOT HC-
KOMOTO ¥ 3aMEHSIOIIEr0 CJIOB JUIS 3aMEH MaJIe)KHBIX (POPM CyLIECTBUTEIBHBIX/IMUHBIX
MectonMeHuil. Tabnuia nokassiBaeT abCOIMIOTHBIE YaCTOTHI MaSKHBIX (POPM HCKOMOTO
Y 3aMEHSIOLIETO CJIOB (M3MEpseMbIe YHCIIOM CJIOBOYIIOTPEOICHHIA) U X OTHOCUTEJIbHBIE
YaCTOTHI BHYTPHU CJIOBOM3MEHUTEIBHOMN MapagurmMsl (M3MepseMble B IPOLIEHTaX 110 OTHO-
HICHHIO K 00LIeMy YnCIly YHOTpeOlIeHHid JaHHOTO CJI0Ba BO BCEX MaJIeKHBIX opMax) 1o
JTAaHHBIM TIOZIKOpIyca ycTHOU peun HannoHambHOro Kopryca pycckoro si3bika. JlaHHbIE,
Npe/ICTaBICHHbBIE B TA0JMIIE, CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO, KaK MPABHIIO, HU3KOYACTOT-
Has TajexHas GopMma CyIIeCTBUTEILHOIO/MECTOMMEHUS 3aMeHseTCs (OPMO, UMEI0-
1ieit 6osiee BHICOKYIO YacTOTY. DTa TEHICHIIUS [TPOCIISKUBACTCS KaK B CIIydae MaJeyKHbIX
(dopM, 00pa30BaHHBIX PEryJISIPHBIM CII0OCOOOM (CyILIECTBUTENIBHBIC), TAK U B CiIydae He-
peryssipHo 00pa3yeMbIx maaeKHbIX GopM (MecTtouMmenus). CpaBHEHHUE OTHOCUTEIILHBIX
YaCTOT MCKOMOM M 3aMEHSIOLIEeH MajIeKHbIX (JOPM yKa3bIBAET Ha CTAaTUCTUYECKYIO 3Ha-
YUMOCTh ATOM TEHICHIMU JJIs BceX 3aMeH maaexHbix ¢opm (t (103) = 3.39, p < .001)

(puc. 2).
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Fckoman JamMeHALWwan
cnosodopma cnosodopma

Puc. 2. OtHOCHUTENBHBIC YacTOTHI (JIOrapU(MUPOBAHHBIE) HCKOMOI 1 3aMEHSIIO-
el MageXHbIX (GOpPM CYIIECTBUTEIBHBIX M JINYHBIX MECTOUMEHUH

Tabmuma 1. YacToThl MCKOMOH M 3aMeHsOIIeH CIOBOGOPM B KOHTEKCTHO-

AbcoioT-  OTHOCHTENIB- AbcoTIoT- OTHOCHTEIb-
CinoBo Heromast Has Haf yacrora 33Me]‘““°"—[aﬂ Hasl Hasl yacroTra
¢opma ¢opma
4acToTra (%) YacToTa (%)
Oenox por. 7 41,2 YM./BHH. 9 52,9
TOYKH pox. 56 21,7 HUM./ BUH. 161 62,4
OH pou. 20294 21,63 HIM. 48856 52,08
TYPHUCTHI JIar. 9 5,7 BUH./ pOJI. 28 17,72
pOICTBEH-
Jiar. 122 11,11 BUH./ pOJL. 158 14,39
HHUKHU
OHa JaT. 3,241 7,93 BHH./ pOZ. 9396 22,98
MBI Jiar. 9,506 12,21 BUH./ pOJI. 24419 31,36
OHU nar. 4,511 7,6 BHH./ pOJ. 11009 41,13
BBI JIar. 14833 16,27 BHH./ POJIL. 18305 20,08
rara Jar. 105 4,2 PO/ 133 53
[IPOEKTHI nar. 8 3,61 npenuJ. 15 6,78
Jran TB. 9 1,51 UM./ BUH. 89 14,93
3I0POBbHE TB. 39 5,4 pox. 181 25
XOJOAMIBHUK — TPEl. 48 15,1 WM./ BUH. 82 25,78
TIPOLICHTHI Tpen. 26 1,05 pon. 1087 44,77
nuTeparypa npen. 146 21,95 pon. 211 31,73
KOJUICKTHB pox. 62 19,13 TIpeIyI. 54 16,66
CTON npenJ. 330 13,68 ar. 212 8,79
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CBOOO/THBIX 3aMEHAaX Ma/Ie)KHBIX (DOPM CYILIECTBUTEIBHBIX U JINUHBIX MECTOUMEHUH

Tounast uneHTUPUKAIMS 11a1eKHON (HOPMBI 3aMEHSIOILETO CIIOBA HE BCEr/a BO3-
MOYKHA M3-32 OMOHUMHUH TaJISKHBIX (POPM CYILECTBUTEIBHBIX: TaK, B mpumepe 2 Gpopma
JINYHOTO MECTOUMEHHSI eé MOXKET ObITh Kak (hOPMOI BUHUTEIBHOIO, TaK U (HOPMOI po-
JUTENILHOTO MaJ/IeXKa, a B IpuMepe 4 6e10Kk MOXKET OBbITh JTM00 (hOPMON UMEHHUTEIBHOTO,
1100 POPMOIi BUHUTEIBHOTI'O MajIeXkKa CYIICCTBUTEIBHOTO.

OO1ee pacnpe/esieHue 4acToT UCIIOIb30BaHuUs MaJIeKHbBIX (POPM B PYCCKOH paz-
TOBOPHOW peyM MOKa3aHO Ha pHC. 3 (JaHHbIE 3aMMCTBOBaHbI U3 paboThl [MapThIHEHKO

|I*l I|

ron. OAT. BAH. TB. TMPEAN.

2003]).

Puc. 3. Pacnpenenenne 4acToT UCIIONb30BaHUs NAJISKHBIX (DOPM B PYCCKOM pa3-
TOBOPHOM peuu (B MPOIIEHTaX)

CpaBHEHHUE Pe3yJIbTaTOB, IIPEACTABICHHBIX B TaONuIIE 1, C TAaHHBIMU PHC. 3 TI03BO-
JIIE€T IIPEIIIOIO0KUTh, YTO B PYCCKOM pa3rOBOPHOM peuM CyILECTBYET TEHICHIIMS 3aMEHbI
MEHee YaCTOTHBIX ()OPM KOCBEHHBIX IaJeKel (J1aTelIbHOr0, TBOPUTEIBHOTO U IPEIIONK-
HOTo0) HanboJee 4acTo MCIOJIb3YyEMbIMU MaIe)KHBIMH (popMaMy (MMEHUTEIBHBIM, BUHU-
TEJIBHBIM M POIUTEIBbHBIM). B TO ke Bpemst pOpMbI pOAUTEIHLHOTO Ma/ieka 3aMEHSI0TCS
0oJsiee 4aCTOTHBIMU (hOpMaMKM UMEHUTEILHOIO W BHHUTEIBLHOIO majaexeit. CpaBHEHHE
OTHOCHUTCIIBHBIX YAaCTOT ITOKa3bIBACT, YTO 3Ta TCHACHIUA ABJIACTCA CTaTUCTUYCCKU 3HA-
YUMOM U151 3aMeH poa. — uM./ BUH. (1 (37)=3.58, p <.001) (puc. 4) u 1151 3ameH aar. —
BuH. / pon. (f(39)=3.08, p <.01) (puc. 5).

PO, VM, /BIAH,

Puc. 4. OTHOCUTETBHBIE YaCTOTHI (JIOTapU(MIPOBAHHBIE) HCKOMOH (POPMBI POIH-
TENILHOTO NaJieXka U 3aMeHsonIell (POpMbl UMEHHTEIbHOTO/BHHUTEIBLHOTO aieka CyIie-
CTBUTEJIBHBIX U JINYHBIX MECTOMMEHHUIT BHYTPH CIIOBOM3MEHHUTEIILHON MapaJirMbl CI0Ba
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[IAT. BIAH./POL.

Puc. 5. OTHOCHTENBHBIE YaCTOTHI (JIOTapH(pMHUPOBAHHEIE) HCKOMOW (POpMBI n1a-
TEJBHOTO Taeka U 3aMeHsoNIel ()OpMbI BUHUTEILHOTO/POAUTENIBHOTO TTaJieyka CyIe-
CTBUTEJIBHBIX U JINYHBIX MECTOUMEHHUIT BHYTPH CJIOBOM3MEHHUTEIILHON MapaIirMbl CJI0Ba

[TockonbKy (hOPMBI BHHUTEIEHOTO TaJIeKa CyIECTBUTEIBHBIX 1 JINYHBIX MECTOH-
MEHHH 9aCTO OMOHUMHYHBI ()OpPMaM HMEHNTEIBHOTO U POAUTEIBHOTO Ma/IeKeH, 4acToTa
WCTIONB30BaHMS 3aMEHSIOMIEH CIT0BO(GOPMBI (haKTHUIECKH MPEACTaBIsIeT co00il cymmap-
HYIO 9aCTOTy HMCIOIF30BAaHHsI COOTBETCTBEHHO ()OPM WM./ BHH. HIIH e (hopM BUH./ POII.,
TO €CTh TTOTCHIMAJ 3aMEHSIONIEeH CIOBO(GOPMBI B TAKMX CIydasX «yABAaHBACTCS», UTO
TIOBBIIIAET BEPOSITHOCTh BO3HUKHOBEHHS PEUEBOI OMIMOKH-3aMEHBI.

K coxanenuio, 4uciao MpUMEPOB 3aMEH WHBIX T'PAMMATHYECKHX MPHU3HAKOB
(mpumeps! 5-12) HEZOCTAaTOYHO BEIMKO M HE MO3BOJISAET OICHUTH CTATUCTHYECCKYIO 3HA-
YUMOCTB Pa3JIUYUsl OTHOCHTEIBHBIX YacTOT HMCIHONB30BAHMSI MCKOMOW M 3aMEHSIOIIECH
cioBoopm. Kpome Toro, mMeromuecst mpuMepsl BeCbMa pa3HOOOpa3Hbl — HAIPHMED,
Cllydad 3aMeH TaKMX IpaMMaTHYeCKUX NMPHU3HAKOB, KaK POJ M YHCIO, OTHOCITCS K pas-
HBIM 9acCTSM PE4H, ¥ TIO3TOMY OTIpPEIETICHHE TOYHBIX TPAHUII CIOBON3MEHUTEIBHON MTapa-
JUTMBI JUTSL OTIPEAETICHHOTO TPaMMAaTHIECKOTO MPHU3HAKa YacTo SBIAETCS MpoOiemMaTHd-
HbIM. B3anmopeiicTBie pa3snuIHbIX TPaMMaTHIECKAX MPU3HAKOB, HAIPUMED, BPEMEHHU U
BH/A (CM. BBIIIE TpIMeEp 12) B HEKOTOPHIX TIpUMepax TaKkKe 3aTPyAHICT aHAINA3 OITHOOK.
Ha ceromusiniamii 1eHb CTaTUCTUYIECKN JJOCTOBEPHBIC TAHHBIE O PA3JIMYUH OTHOCHTEIb-
HBIX 9acTOT MCIIOIBb30BAHMUS HICKOMOI M 3aMEHSIIONIEH CIIOBOGOPM HOITYUECHBI JIUIIb JUTS
Ma/IeKHBIX (POPM CYIIECTBUTEIBHBIX 1 INYHBIX MECTOMMEHHH.

Oo0cy:xaeHne pe3yJibTaTOB

Henpro paboThl OBLTO MCTIONB30BAHNE AAHHBIX PEUEBBIX OIMIMOOK IUIS WCCIENO-
BaHWS MEXaHM3Ma BBIOOpA TPaMMATHYECKUX (OPM JEKCHUECKHX €IUHHUI] IPH TOPOXK-
JICHUH PEYM M, B YAaCTHOCTH, JUISI OTBETA HA BONPOC 00 AKTYaJbHOCTH BEPOSTHOCTHO-
CTaTHCTHYECKOW MH(OpPMAIUK O IpaMMaTHUecKuX (PopMax CIOB MPH TOPOXKACHUN
CIIOHTAHHOH YCTHOU peuH.

[Ipexne Bcero, TaHHBIE PEUEBBIX OMIMOOK CBHUJIETENHCTBYIOT O TOM, UTO IpaM-
Marudeckast opma cioBa He 0053aTelNbHO KOHCTPYHPYETCS aBTOMAaTHYECKH, a MOXKET
BBEIOMpATHCS W3 YHUCIAa HECKONBKUX KOHKYpHUPYIOINX (opMm. DTO 3aKIIOYCHHE HIET
Bpas3pe3 ¢ BHIBOJAMH OOJBIIMHCTBA SKCIIEPUMEHTAIBHBIX HCCICOBAaHHUHN, MCIIOIb3YIO-
WX METOANKY MHTEP(EPEHIINH IpaMMaTHUECKUX MPU3HAKOB IS U3YyUCHMST MEXaHH3-
Ma ITOWCKa IpaMMaTHIecKuX (OpM ciaoBa. ABTOPBI ATUX HCCIIEAOBAHUN CUUTAIOT, YTO
«KOHKYPEHIIHS» MPHUCYIIA JINIIb MTPOIECCyY BHIOOpa CaMUX JIEKCHYECKUX €AWHHIL, TOT/A
KaK TpaMMaTHYeCKHe MTPU3HAKHA TPUIICHIBAIOTCS UM aBToMatndecku [Caramazza et al.
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2001; Schiller & Caramazza 2002, 2003; Costa et al. 2003; Bordag & Pechmann 2008].
JlaHHbIe pedyeBbIX OMIMOOK PYCCKOI pa3roBOPHOI pedr, HallPOTUB, YKa3bIBAIOT Ha BEPO-
STHOCTHBIW XapakTep MOMCKa rpaMMaTHYeCKUX (POPM CJIOBA, YTO CKOpPee IMOATBEPIKAALT
BBIBOJIBI, cieanHble B padore [Schriefers 1993]. Onnako, B OTiMYHME OT SKCIIEPUMEH-
TaJIbHBIX WCCIICAOBAHUM, B KOTOPHIX M3Yy4aeTcsi KOHKYPEHILHS JIBYX CIIOBO(OpPM, BO3-
HUKAIOIIas MO/l BO3/ICHCTBUEM IPaMMATHYECKOIO MpH3HaKa (0OBIYHO TPaMMaTHYECKOTO
pona uinu 4ucna) uarepdepupyromeid cioBodopmbl, npumepsl 1-12 yka3blBaroT Ha TO,
YTO KOHKYPEHIMs I'paMMaTH4ecKUX (OpM BHYTPU CIOBOM3MEHUTEIBHOW IMapajurMbl
CJIOBa UMEET MECTO JIaJKe IIpU OTCYTCTBUM MHTEpdepupyomiero koutekcra. bonee toro,
NpPUMEpbl KOHTEKCTHO-CBOOOJHBIX 3aMEH IPaMMaTHYeCKHX (DOPM CIIOBA TOKa3bIBAIOT,
YTO CIIMCOK I'PAMMAaTHYECKHX KaTErOpHii, BOBJICUCHHBIX B ATy KOHKYPEHIIMIO, HE Orpa-
HUYMBACTCS KaTErOPHSIMH YUCIIa U POJia: MajIe)KHbIe (POPMBI, BUJIOBPEMEHHBIE ()OPMBI U
¢dbopmbl una (M. npumMepsl 1-4, 7-12) Takke MOTYT BBIOUPATHCS U3 YKCIIA HECKOIbKUX
KOHKypupyoiux Gopm. Takum 00pa3oM, TaHHBIC PEUCBBIX OIIMOOK MOATBEPIKIAIOT I'H-
HOTE3y O KOHKYPEHIMH TPaMMaTHYECKUX (hOPM CIIOB NIPU MTOPOXKIACHUH PEUH.

CpaBHeHune a0CONMIOTHBIX YaCTOT HUCIOJIb30BAHMSI HCKOMOI M 3aMEHSIOILEH CIIOBO-
¢opM B HanmoHalibHOM KOpIIyCe PyCCKOIO SI3bIKa MOKa3bIBAET, YTO CYIIECTBYET 00IIas
TEHJICHIMSI 3aMEHbl HU3KOYACTOTHBIX CIIOBO(OPM BHICOKOYACTOTHBIMH. DTO CBUAETEIb-
cTByeT 0 posin 3pdekra «uacToThl 3K3eMILIIpay (token frequency) B mpoiiecce pederno-
POXIEHUSI.

[TonyueHHbIe JaHHBIE COMOCTABUMBI C PE3yJbTaTaMU HEKOTOPBIX IKCHEPHUMEH-
TaJbHBIX UCCICIOBAHU, MOATBEPIKIAOIINME, YTO HH(OPMAIIHMS O YacToTe CIOBOGOp-
MBI UCIIOJIB3YETCSI TIPY BOCHPHUSITUY JIEKCHYECKUX €IMHUIL [cM., Harpumep, Kosti¢ &
Mirkovi¢ 2002; Milin et al. 2007], a Takxe ¢ 3KCIIEPUMEHTAIBHBIMHU JAHHBIMU 00 yCBOE-
HHUHU POJIHOTO U MHOCTpaHHOTro s13bIK0B [ Tomasello 2003; Lieven & Tomasello 2008; Ellis
2008] u o peun OGonbHBIX ¢ arpammaru3moM [Stemberger 1984, 1985; Faroqi-Shah &
Thompson 2004].

Wrak, cyns 1o JaHHBIM pPeueBbIX OMIHOOK, AP (EKT «4acTOThl IKIEMIUIIPa» Urpa-
€T CYIIECTBEHHYIO POJIb [IPU MOPOXKJICHUHU pedr. Eciu npeanonoknTh, 4T0 KOHTEKCTHO-
CBOOO/THBIE 3aMEHBI IPAMMaTHYECKUX IPU3HAKOB IIPOUCXO/ISIT BCIECTBUE KOHKYPEHIIMU
pa3IMuHBIX TPAMMaTHYECKUX (POPM HCKOMOTO CJIOBa IIPU IOMCKE BO BHYTPEHHEM JIEK-
CHKOHE, Pa3yMHO MPEII0JI0KUTh, YTO HEKOTOPBIE (POPMBI IOMHHUPYIOT B CIIOBOM3MEHH-
TENILHOI MapajurMe, T.e. ONPEeAeICHHbIC TUIIBI IpaMMaTHUecKiX (GopM OyayT BHIOpaHBI
TOBOPSIINM C OOJbIIEH BEpOsTHOCTBIO. VICTONMb3yeTes i pH MOPOXKICHUN PEYH WH-
(dopmarnus o «gacrore Tunay (type frequency)?

CpaBHeHHE OTHOCHTEINILHBIX YaCTOT HCKOMOM U 3aMeHsIoIIeil clioBo(opM B Ipe-
JieJlax CJIOBOM3MEHUTENIBHON IapaurMbl CJIOBA TIOKa3bIBAET, YTO MPU 3aMEHaX Iajex-
HBIX ()OPM CYIIECTBUTEIBHBIX U JIMYHBIX MECTOMMEHHI OTHOCHTENIbHASI YacToTa 3aMe-
HSIIOILEH TaJeKHOM (OPMBI CII0BA, KaK IPABUIIO, IIPEBHIIIAET OTHOCUTEIbHYIO YaCTOTY
MCKOMOI ()OPMBI B Ipeeiax napajurmbl CKJIOHEHHUS JAaHHOTO CJIOBA.

Pesynbrarhl cpaBHEHUsI TIO3BOJISIOT MPEAIIONIOKHUTh, YTO IIPH BHIOOPE IpaMMaru-
4yecKoi (hOpMBI CII0Ba HEKOTOPBIE €ro (hOPMbI UMEIOT MPEUMYILECTBO HaJl ApyriuMu. Tak,
OKa3bIBaeTCsl, YTO HANOOJIEE YaCTO UCTIONb3YEMbIE B PA3TOBOPHOM PYCCKOM SI3BIKE M1a/1€K-
Hble (POPMBI CYLIECTBUTENBHBIX M JMYHBIX MECTOUMEHUI (MMEHUTEIbHBIN, POAUTEIb-
HBI U BUHUTEJBHBII) YaCTO CTAHOBSITCS 3aMEHOM MEHee YaCTOTHBIX (JOPM KOCBEHHBIX
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naJexeil, TaKuX Kak JIarelibHbIA. B To ke Bpemst (hOpMbI POJUTEIILHOIO NaJeKa 3aMeHsI-
10TCsl 00JIee BHICOKOUACTOTHBIMU (pOPMaMU UMEHUTEIBHOTO U BHHUTEIBHOTO IMaJIEKeH.
B aTux ciygasx MOXHO TOBOPUTH 00 3()(eKTe «4acToThl TUIIA». BeposTHO, OMOHUMHUS
HEKOTOPBIX MaJAEKHBIX (POPM CYIIECTBUTEIBHBIX U MECTOMMEHHUH yCHIIMBACT MOTSHIIUAI
3aMEHSIONIEH MaJIe)KHON (POPMBI; TaK, HAIPUMEP, OMOHMMHUS CaMbIX BBICOKOYAaCTOTHBIX
NaJIeKHbIX POPM — UMEHHUTEIBHOTO U BUHUTEIILHOTO Ma1eKeH — yBEIMYUBACT BEPOSIT-
HOCTb BOBHUKHOBEHUS 3aMEHBI POJI. — WM. / BUH., @ OMOHUMHUS (OPM BUHUTEIBHOTO U
POAUTENBHOTO MaJIeKeH IMOBBIIIACT BEPOSITHOCTH BOSHUKHOBEHHUS 3aMEHBI JIaT. —> BHH.
/pox.

Bo3HuKkaeT 3aKOHOMEPHBIH BOIIPOC: UJIET JIU B JAHHOM Clly4yae pedb O IPUOPHUTETE
OITpe/IeIIeHHOI MaexHOM (GOopMBI CIIOBa HAJT APYTUMH Ma/ICKHBIMU ()OPMAMU HITH K€ MbI
MO>KEM TOBOPHUTH O IPUOPHUTETE ONPEICIIEHHOTO IPaMMaTH4eCKOro IPU3HaKa, HarpuMmep
NpU3HaKa POANUTEIBHOTO Ma/IeXKa, HaJl IPYTMMU IPaMMaTH4YeCKUMHU TIPU3HAKaMHM, HaIlpH-
Mep HaJl IPU3HAKaMK JaTeIbHOTO U TBOPUTEIBHOTO MaAekKei?

[Ipexncrapnsiercsi, 4TO TOBOPUTH 00 HMEpapXHMU I'paMMaTHUECKUX MPU3HAKOB, a
HE rpaMMaTrn4eckux (opM CIIoBa NPEKIAEBPEMEHHO, IOCKOJIIBKY BO MHOTHX IpHUMepax
UCCJIEAYEMOTO THIIA PEYEBBIX OLIMOOK 3aMEHSIOUIYIO NaJeKHYI0 (HOpMY HEBO3MOXKHO
OIIPE/ICIIUTh OJJHO3HAYHO M3-32 OMOHMMUH MaJEKHBIX (OpPM, — HaIpUMep, B ciiydae,
Korjia 3aMeHsonas Gpopma poa. / BUH. UMeeT 0oJiee BHICOKYIO CyMMapHYIO 4acToTy 10
CpaBHEHUIO ¢ UCKOMOI1 hopmoii aart. 1. [Togo0OHbIE IPUMEpPHI HE MO3BOJISIIOT C YBEPEHHO-
CTBIO OOBSICHUTH HAOMIOaeMblii AP (eKT TOMUHUPOBAHUEM I'PAMMATHUYECKOTO TIPU3HAKA
POAUTENBHOTO MJIM BUHUTEIBHOTO MaJ1€’Ka OTHOCHTENILHO JIaTeNIbHOTO, IOCKOJIbKY OH
MOXKET OBITh BBI3BaH BBICOKOW CyMMapHOil 4acToTol (hOpM pOAMTENLHOTO U BUHUTEIb-
HOTO MaJiexkei 1anHoro ciioBa. [103ToMy M3 IByX BO3ZMOKHBIX OOBSICHEHHI — HepapXust
rpaMMaTHYeCKUX MPHU3HAKOB WJIM 4acTOTa HMCIOJIb30BAHUS I'PaMMaTHUECKUX (HopM —
NPUXOIUTCS, BUAUMO, TIPEIIIOUECTh BTOPOE, & UMEHHO, YTO IPH ITOPOXKICHUH Peud He-
KOTOpBIE TpaMMaTHyeckre (POPMBI CII0BA MOTYT OBbITh BBIOPAHBI TOBOPSIINM C OOJIbLICH
BEPOSITHOCTBIO, YEM JIPYTHE.

JeiicTBre «addekra 4acToTh» MPU MOKCKE TPAMMATHYECKHX (OPM CIIOB MOXKHO
OOBSICHUTH C TIOMOILBIO THUIIOTE3bI, YTO Pa3IMYHbIC I'paMMaTHuecKie (POPMBI CIIOBA Xpa-
HSTCSl BO BHYTPEHHEM JICKCUKOHE BMECTe ¢ MH(OPMAIMEH 0 4aCTOTe UX MUCIIOIb30BAHUS
B pEYM M 4TO OOJIee «CUIIbHBIE» BBICOKOYACTOTHBIE (DOPMBI OOJIee JIETKO JIOCTYIHBI KaK
NOTEHIMaJIbHbIE 3aMEHUTEIH «CJIa0bIX» HU3KOYaCTOTHBIX GopM. B ciydae, eciu ucko-
Masi HU3KO4acToTHas (hopMa CJI0Ba 110 KaKOW-TO MPUYMHE HEJJOCTYIIHA B MOMEHT ITOPOXK-
JICHUSI, TI0 YMOJIYaHHIO MOXKET HCIIOJIb30BaThCsS BBICOKOYACTOTHAs (opma. Mcronb3ys
NOHATUIHBIN anmnapar «Mojeleil pacnpocrpanstoueiics akruanum» [Dell 1986; Dell et
al. 1997], MO)XHO NPEAONOKHUTE, YTO HH(OPMALHS O YACTOTaX I'PAMMATHYECKHX (OPM
CJIOB MOXKET OBITh 3aKOJIPOBAHA B JICKCUUECKOH MaMSTH B BUJIE MH(POPMALIUH O ITOPOro-
BBIX 3HAYCHHUAX aKTUBAIIMU TOH Wi UHOM ciioBodopmsbl [cM. Jurafsky 2003].

Pe3ynbrarhl Mccie0BaHus CBUCTENILCTBYIOT B I10JIb3Y AMHAMUYHBIX, «I10JIb30Ba-
TEJILCKUX» MOJIeNICH MEHTAILHON IPaMMaTHKU M MO/TBEPIKIAIOT TUIIOTE3Y, YTO KaK «4a-
CTOTa SK3EMILISIPa», TaK M «4aCTOTa TUIa» UIPAIOT CYLIECTBEHHYIO POJIb B OpraHU3aluu
BHYTpPEHHET0 JIeKCHKOHa [cp. Bybee 2006] 1 4To 4acToTa MUCIIOIH30BAHUS JIMHIBUCTHYEC-
CKUX KOHCTPYKLMH SIBJISICTCS YaCThIO SI3bIKOBOW KOMIIETEHIIMU FOBOPSILIETO.
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3akJiloueHue

JlaHHBIe pedeBbIX OMMOOK YKa3bIBAIOT HA TO, YTO MPOLECC MOPOXKICHHS pedn
COTIPOBOKIAETCSI KOHKYPEHIIMEeH pa3iIMYHBIX IpaMMaTHYecKuX (JOpM JaHHOTO CJIOBA, U
MIO3BOJISIOT PEIIIOIOKHTD, YTO BEPOSATHOCTHO-CTATUCTHYECKAs HH(OPMALUS O KaXKI0H
13 rpaMMaTHYecKuX (opM cIoBa XpaHUTCS BO BHYTPEHHEM JIEKCHKOHE 4yelloBeKa. Brl-
60p ompeneneHHON TpaMMaTHIeckoi (opMBI 00YCIOBIEH, B YaCTHOCTH, YacTOTOU ee
HCIIOJIB30BAHUS B PEYH, M YeM BBIIIE YaCTOTHOCTH (pOPMBI, TeM OOJIbIEe BEPOSTHOCTD
ee BbIOOpa roBopsmuM. [lomydeHHbIe pe3ynbTaTsl AealoT 0oee IPeanoYTHTEIbHBIMH
«TI0JIB30BATEIbCKUE» MOJEIH MEHTAIBHOH IpaMMaTHKH.
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Tosif M. Dzyaloshinskiy, Maria A. Pilgun YIK 81°23

ENTERTAITMENT MEDIA AND POLITICS:
RUSSIAN CONTENT

The study showed that composition of audience groups and the ratio among them
has transformed substantially in recent years. Requirements of contemporary audience
(including information, entertainment, communication, etc.) have grown significantly in
comparison with the recent past. Share of political content in the entertainment sphere
is increasing steadily. Although institutionalized groups and associations with the help
of professional journalists contribute and distribute the biggest part of political media
content, the increasingly big part of it is produced by users themselves. A new classification
of media consumer types was proposed.

Keywords: content, audience, media consumer types, entertainment media.

NU.M. [3siommHckunii, M.A. IInabrys

PA3BJIEKATEJIBHBIE MEJNA U TIOJIATUKA:
POCCUMCKU KOHTEHT

B crarbe npezacTaBiieHBl pe3ysIbTaThl HCCIEAO0BAHHS, KOTOPOE IT0KA3aJIo, YTO CO-
CTaB ayJUTOPHBIX TPYIII U UX COOTHOLICHHE B COBPEMEHHOM MEIHAIIPOCTPAHCTBE B II0-
CIIEJHUE TOIbI CYIIECTBEHHO TPaHC(HOPMUPOBAIUCE. [10TpeOHOCTH COBPEMEHHON ayiu-
Topuu (B nHOpMaNK, pa3BIeYeHUH, KOMMYHHKALUH H IIp.), 3HAYUTEIBHO BBIPOCIIH T10
CPaBHEHUIO C HEJaBHUM MPOILIEIM. [10IHTHYEeCKUI KOHTEHT BCEe aKTHBHEE BKIIIOYAETCS B
cdepy paspieueHnil. XoTsi OCHOBHEIM CYyObEKTOM MPOU3BOJICTBA M PACHPOCTPAHCHUS T10-
JUTHYECKOTO MEIMAKOHTEHTa IO-NPEKHEMY BBICTYIAIOT WHCTHTYLHOHAIM3UPOBAHHBIC
IPYIIIBl M 00BbEANHEHHMS, TOB3YIOIUEcs YCIyraMy po()eCcCHOHATBHBIX )KYPHAIUCTOB,
Bce OOJIbIIast 9acTh KOHTEHTA IPOU3BOANTCS CAMUMU Noib30oBartessiMu. [Ipeioxkena Ho-
Bast KJIaCCU(HUKALIUS THIIOB ITOTPEOUTENICH MEINaKOHTEHTA.

Kntouesvie cnoea: KOHTEHT, ayJUTOPHs, THUIBI MOTpeOHTENeH MEANAKOHTEHTA,
pasBiekarensasie CMU.

In the past decades it is widely admitted in Russia that the contemporary mass
media is progressively less focused on the public interest and pays more attention to the
private one, which is to a large extent determined by market nature of the economy.

Extension of information consumption boundaries is the most important trait
of interaction between audience and media today. Previously the biggest part of media
content was consumed during leisure hours but today the rapid growth of mobile media
popularity results in the fact that a consumer can continuously be in the information flow
and this expectedly has affected the political content.
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Since Aristotle politics was considered to be a grave matter, which requires
knowledge, skills and certain mental set. However, the Postmodernism made substantial
adjustments to the politics concept: politics became a show in some of its aspects. And
one of the reasons is growth of entertainment origins in the mass media activities.

Politics in the mass media increasingly resemble a carnival, where instead of
real people we watch a continuous string of masks, which are usually very ugly and
outrageous. And of course at a carnival no one is responsible for their actions.

There are many politicians in Russia, which have been in the politics for many
years only because the electorate considers them to be funny clowns. However, the mass
media also constantly present them in this role, adding to their popularity. Quite often
the clownish start is linked to a claim of a certain protest - either political or social.
But this protest has, as a rule, populist-carnival nature. And it is exactly this type of
people become popular in the collective consciousness and claim for real participation in
political activities.

To interpret this situation scientifically we need to find answers to the next
questions: Why entertainment became such a popular form for self-fulfilment of most
people? Why politicians so readily participate in a show? Why mass media so willingly
became clowns?

This article presents the results of research aimed to find answers the following
questions: what is happening to the audience of contemporary mass media; what is the
preferred type of content and why; how do mass content producers react to the interests
of audience.

In a form of hypothesis we suggested that the higher is the human well-being
and the more stable is the relevant sustainability of social order, the less is the interest
to politics and the higher is the interest to entertaining content. In response to this
trend the mass content producers double the efforts to improve the content quality and
attractiveness, because only this type of content attracts audience, and this audience
becomes merchandise that can be sold to advertisers. At the same time, politicians need
to strengthen links with electorate and this impels the politicians to embed their messages
in entertainment content and become showmen.

Method. Participants.

To probe the hypothesis a research was undertaken, which included survey of
residents living in large, medium-sized and small towns of Russia, analysis of mass
media content and interviews with experts. A 500 respondent survey was conducted (See
Table 1).

Research Instruments:

To capture the data the survey was conducted on the platform UNIPARK. Today
Unipark is part of the company QuestBack (former Globalpark). Method Questback’s
internet is based on the principle of EFS-review. EFS-review is based on MySQL, PHP,
Apache and Linux and corresponds with the information center Questback’s.

After the survey all the data were exported to the program Excel, where they were
analyzed. The data was in a form of an array, where each row contained all the answers
of a respondent, representing the number corresponding to the number of an answer.
Thus, it was possible to carry out calculation of the average values based on one or more
parameters, such as age, education level, occupation, etc.
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Formula:

To make data calculations the formula counting the average value in the specified
range, at the same time specifying some criteria with the relevant ranges of data was used.

One of the criteria was that the value should be greater than zero, so it was possible
to eliminate the error in the calculations due to the blank and missed answers (which were
coded as 0). The values ranged from 1 to 5.

One of the parameters was used as the other criteria, according to which the study
was conducted.

Results and Discussion

What is happening to the audience of contemporary mass media?

The presented research shows that Russian audience should be divided into two
types: users and consumers. Users search the information they need and are involved in
content creating. Consumers are those who use the offered content thoughtlessly, without
any searching or participating. According to our information, the approximate ratio
between users and consumers is 20 to 80.

The first important characteristic of users is a real, active involvement in the
process of communication. This involvement is manifested in deliberate attitude towards
the communication act; selective perception (memorizing, understanding, assessment) of
material and its parts; realization (aftereffect) of the information in the conscience and
behavior.

The second important characteristic is objectively available abilities of either
direct contact the communication initiator, or deferred, but actually possible feedback
communication.

Today’s consumer as a communication subject type is only a receiver of the
offered information and has neither will nor ability to get involved in substantial contact
with the communication initiator. [See Dzyaloshinsky & Pilgun 2012; Dzyaloshinsky
2012; Pilgun 2008].

Belonging to either user or consumer groups is determined according to our data
by, firstly, social role of an individual and, secondly, by their chosen life strategy. As for a
social role all media process participants can be divided into three categories:

Corporative audience that includes various type of people who make decisions and
able to directly influence the media scene situation.

Elite audience includes opinion shaping leaders and experts that are authoritative
people (usually those are representatives of engineering and humanitarian intellectuals),
whose assessments and opinions influence assessments and opinions of other media
audience people. Mass audience includes so-called ordinary people.

The corporate audience is, according to our research, not great in number but
extremely influential audience that views the mass media neither as an autonomous
institute of civil society and nor as a specific, relatively independent information
business, but exclusively as an informational and promotional appendant to authorities.
Representatives of this group have been always convinced that journalists’ only mission
is to help the authorities to solve their problems. Thus it can be said that this audience
either consciously or unconsciously is willing to make the mass media become a cross-
breed between an executive briefing service and a propaganda tool.
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The elite audience is highly interested in having access to a great variety of
information. It has almost equal interest to political, economical, social and cultural issues.
In whole the elite audience reports average satisfaction with the level of information
availability. By their assessment the least available is the information about abroad events.

Mass audience is also not completely satisfied with the quality of the provided
content. Later we will return to this issue, and now we can list the main, according to the
survey, reasons of audience dissatisfaction with the mass media:

1. Complaints against information: not enough of useful information; information
is boring;

2. Complaints against journalists’ work: distortion of facts; imposing of opinions;
exacerbating situation; low level of professionalism; usage of materials from other media
and the Internet.

3. Complaints against a publication, a channel: too much of advertising; political
prejudice; overpoliticized.

In terms of life strategy (or, in other words - life style, life model), it is about set
of basic values that determines perception of one’s own actions and actions of others, as
well as of information from outside.

Today there are three distinctly dominating strategies and three complementary
ones.

The dominant strategies include: Wellbeing strategy, life success strategy and self-
actualization strategy.

The complementary strategies include: emotional experience strategy (strategy
of gag, strategy of impressions), consumption (glamour) strategy and contemplation
strategy.

Dominant strategies:

People with wellbeing strategy are employees payed for the time spent at work
according to wages scale. The core of this model is the life wellbeing perceived as
family’s abandunce and living standards of «keeping up with the Joneses». The only aim
of work is earning, which makes it possible to live a purposeful life in the free from work
time. Responsibilities are painful necessity that has to be done in order to have a good
leisure time. In this living model people do not work for the good of business. Instead
they impose requirements to business while caring little for its success, because they can
sell their labor somewhere else.

Wages in a sense have little relevance to what and how a person does. The wages
are paid for the time spent at work, as a pay-off. Information requirements: entertainment
information (movies, shows, amazing phenomenon); time-structuring information
(crossword puzzles, astrology); consumer information (gardening, household tips,
announcements); modeling information (ideas for free time, models of daily behavior).
The news information is perceived not as necessary for business, but as part of a show or
a topic for communication and discussion in referential groups.

1.2. People professing the life success strategy are mainly managers, experts, self-
employed and those without their own ownership share. Success in the today’s world is
measured by financial well-being and high social status. As a rule, they are professionals.
It is indicative that this type of workers are paid not for the time spent at work, according
to wages scale, rather they are hired individually, on the basis of qualifications and
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prospects of their future contribution to business. Their services are paid in accordance
with the actual benefits they have provided.

As for free time, the success-oriented people consider the idea of free time to be
absurd.

Their information requirements are focused on professional and business
information. They are also interested in the status-related information about the adopted
currently consumption standards - clothes, interior, car brands and types, vacation places
and their prestige level. News information is required for the orientation in the current
socio-economic situation and decision-making.

There is a clear correlation between the level of well-being and interest in political
issues [see Petukhov & Barash 2013].

1.3. The self-actualization strategy is supported by people who seek self-
actualization in their own business and take full responsibility for its success. For the
most part they are entrepreneurs. It also includes representatives of the intellectuals that
focused on self-motivated creative activities and implementation of intellectual projects
limited only by imagination of authors.

Work is the main priority. For them there is no difference between working and
leisure time. Free time matters little to nothing. Such people are never free from work
since they have devoted themselves to it, are totally in and the work became the only
meaning and condition of their life. They feel responsible for the business success and
failures. This attitude provides the sense of freedom and independence.

Free time is the time devoted to meaningful activities.

Information requirements: professional information - situation in the economic or
cultural spheres; socio-economic information - news about markets, prices and economic
indicators of interest, attitude and actions of the authorities in regards of a certain business
sphere; intellectual information - information about main trends in the cultural sphere of
society; guiding information about quality and safe for business recreation satisfying their
needs and adequate to their status.

Complementary strategies:

Emotional experience strategy attracts people, who believe that vivid experiences
are the essence of life. These people are stunts, bikers, extreme sports fans, inveterate
travelers. Both work and leisure time is subject to the same imperative: emotional
intensity. Life success is perceived as unique emotional experience. Circle of contacts is
quite narrow and consist of the like adventurers.

The increasingly big number of Russian people adopts the consumption strategy.
Consumption becomes the meaning of life. Life’s completeness is indirectly associated
with the process of purchases, transactions, or other money and goods operations. Critics
of the strategy argue that within its framework human relations are replaced by relations
between things; even thoughts and feelings are replaced by things and there are never
enough of them.

Followers of contemplation strategy reject active life position, success and
consumption and make the main objective of their lives contemplation of nature and art
beauties.

Very often the contemplation strategy develops into a strategy of search for new,
sometimes very exotic, forms of spiritual self-improvement.
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Ratio analysis (according to statistics, population surveys, questionnaires and
focus groups) suggests that representatives of self-actualization strategy amount to 5 - 7
% of the working population; representatives of life success strategy make 15 to 20 %; the
representatives of emotional experience strategy compose 10 %. The most numerous (up
to 60 %) is the group of representatives focused on wellbeing strategy.

Interesting that the majority of respondents evaluate their own media competency
as high.

According to the Public Opinion Foundation almost a third of respondents are
confident that they can recognize illegal Internet content.

The answers to the next question are also very interesting: Where and to whom
will respondents refer in case the accuracy of the information received from the media is
questionable? It turned out that during last years the number of people that will not refer
anywhere to check the information has rapidly increased (from 1% in 2009 up to 20% in
2011). And even if one would decide to check the information they will refer to Internet,
though understanding, that this source of information is not reliable.

Audience attitude towards media content and its creators: question of trust

Level of trust to the most sources of information has been reducing recently: And
first of all it relates to television - both central (from 75% to 69%) and local (from 67% to
56%). Reduced is the number of people convinced in trustfulness of central and regional
press (from 52 % to 42 %) and central (from 45 % to 35 %) and local radio (from 39 %
to 30 %). The degree of confidence is growing towards only one source of information -
Internet (from 27 % to 35 %). The highest loyalty index belongs to the central television
(45 points). Local television is on the second place (40). The third place with a significant
margin belongs to central radio (30). These are followed by Internet (28), central and
regional press (26) and local radio (24). The least is the audience level of trust to the
foreign media (-4 points) [URL: http://wciom.ru/index.php?id=515&uid=111297].

As for the Internet, we asked regular users the next question: «What sources
of information about the events in Russia and in the world you trust more - traditional
media (newspapers, radio, television) or news and information sites on the Internet?”” The
results show that only 23% of the «internauts» trust more the online news, while 53%
of respondents prefer news in traditional media. Almost a quarter (24 %) of users was
undecided with which of the information sources they trust more - Internet or traditional
media channels.

This means that although users admit the possibility of obtaining an objective
picture of the political situation in Russia based on the Internet materials, still the majority
of them at the time the studies were conducted were not ready to trust this information to
the same extent as traditional media (table 2).

Those people who claimed trusting the Internet were asked additional open
question: «Why do you trust Internet news and information sites? “ More often than
not the responders answered that they consider the Internet to be a more objective and
independent source of information, rather than traditional media (7%) Other 4% of
respondents explained trust to the Internet by mistrust to the traditional media and by
availability of diversified and full information in the web.

«Internauts», which trust more the traditional media, were asked an open question
about the reasons behind it. It turned out that their main argument was mistrust to the
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Internet as a source of information (22 %). In addition to this, traditional news sources
were said to be of a greater availability (12 %) and more customary (7 %) Some of
them (2 %) explained their position by official status of the traditional media [Internet.ru.
Sociological contours 2009].

As for the audience attitude towards media content creators, it was well
demonstrated in the responses of the focus-group participants, which were asked to
describe in two or three sentences a newspaper or magazine, which they often read, as if
it was a man. Here are just a few of the descriptions.

Older man, dependent on his son, boring, serious, but in straw shoes, dusty,
grayish, absurd.

Old maid, elderly lady, “oldy”, exhausted, boring, trying to keep path with the
youth, loves to lecture, strict, sometimes in a business dress, unsatisfied.

Woman, 50 years old. Unmarried - trying to educate. Always wearing the same
strict dress, but sometimes puts on a fancy bow. Catches and speaks out something, strict,
cold.

The main feature of all these descriptions is a substandard, comic nature of the
attitude to the mass media. They are not perceived as opinion shaping leaders or even
anything significant: «He is not someone you can trust with serious mattersy...

What content attracts mass audience and why?

Information requirements of the Russian population arise from the need to provide
realization to various psychological functions.

The function of social orientation is based on the audience need of information for
orientation in the world of social phenomena.

The participation function in the formation of public opinion is based on the need
of the society members to be not only passive recipients of information, but to actively
participate in the information processes of society, for instance, in formation of a certain
public opinion, which is manifested as feedback of different types.

The function of social identification is based on the need of a person to feel their
belonging to some groups and dissociation from the other ones. Satisfaction of this need
increases the sense of security and self-confidence of a person. Mass media provide
virtually unlimited opportunities for recipient selection of their reference groups.

Contact function is associated with the need of an individual to establish contact
with another person for self-expression and comparison of their views with the views of
other people. Simultaneous perception of mass media messages by vast audience creates
some kind of information community, which makes it easier to establish contact with
unfamiliar people and to develop relations with familiar ones.

The function of self-assertion and cognition is reflected in the fact that media
communications are perceived by recipients as direct or indirect support for their own
ideas and views.

Utilitarian function of mass media communication is expressed by the fact that
with the help of mass media people finds information with practical orientation and
borrows effective models of behavior.

Emotional discharge function is carried out mainly through publications and
broadcasts of entertainment nature. However, in some cases entertainment broadcasts
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and publications produce a kind of narcotizing effect, sidetracking recipients in world of
illusions, hedging them off from real and daily problems.

The surveyed population representatives demonstrated mostly actualized
utilitarian function and emotional discharge function, which is very natural for the
audience professing wellbeing strategy.

Less obvious are the interests of audience representatives implementing strategies
of self-actualization and success, with their distinct aspiration to obtain reliable and
accurate business information. In the opinion of respondents, they have to look for this
kind of information reading almost each local publication - which requires significant
amounts of time and the results are often not satisfying. So far there are no publications
or TV broadcasts that could satisfy this type of the audience at least to some extent.

The function of participation in public opinion formation is «locked» to some
extent. The selected strategy of local mass media organization directs members of society
towards passive information perception and it results in the fact that social participation
of population in the information processes is implemented through informal channels.
While the information they provide is not subject to correction, and as a rule is much
distorted, forming opposition moods among audience.

Sources for information

In the process of information consumption (including the political) we can single
out a few key points: receipt, verification, evaluation. Whereas some sources are used to
receive information, after that the information is usually verified in other sources, while
assessment of its value and trustworthiness is defined in the process of contact with third-
party sources.

For each sphere of the information there are different sources of receipt, verification
and evaluation. Here we will identify seven of important for the audience spheres: family,
health, education, household, politics, culture, recreation (entertainment). A person can
perceive the information in one sphere automatically, in another - by comparing and in
the third - critically. It all depends on the extent of topic importance and experience of a
percipient. Besides, the choice of sources and preference of some sources over other helps
to define the vector of interest of the studied groups of population.

Within this model there are three style of information perception: automatic,
comparing and critical.

In the process of focused interviews respondents were asked to range the spheres
of information in accordance with their importance and to determine for each of them the
sources of information receipt, verification and evaluation. Table 3 shows the results of
this survey.

It should be noted that the politics sphere was ranked only the fifth by its degree of
importance for respondents. Here is the sequence of spheres by their degree of importance:
family, health, education, household, politics, culture, recreation (entertainment). Only
for «politics» and «culture» categories the mass media turned out to be a “clean» source
of information. In the «politics» sphere the mass media is also a source of information
verification (in different publications and channels). Here we define the comparing
information style. Only in the «culture» sphere the respondents trust media both delivery
of information and its evaluation, actually borrowing the last. Here we can note the
automatic perception of information. For the rest of spheres the respondents focus on
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critical perception of information, actively using both formal and informal channels for
receipt, verification and evaluation of the information.

Analysis of responses to the question about the main sources of information once
again proved the iteratively documented pattern: television is the most significant source
of information for Russians. Further in descending order: newspapers, radio, friends,
familiar and colleagues and on the last place - magazines (Table 4). Besides, this hierarchy
has almost no correlation with characteristics of respondents or their places of residence.
In certain groups sometimes magazines swap places with other sources of information
(friends, familiar, colleagues; the Internet; rumors, gossip).

As for television, it is primarily regarded as a translator of feature films,
informational, entertainment and music programs (Table 5).

Uneven reduction of TV usage in different groups is changing the composition
of television audience, its sex-age structure. Each passing year increases the proportion
of women and viewers aged over 55. The main and obvious reason for these changes
is the competition of the Internet and other new media over time and attention of the
audience. According to the TNS electronic measurements of TV watching, Internet users
watch television almost one hour less (167 min. a day) than nonusers (260 min.). Young
people are more involved in the Internet use, rather than the representatives of the senior
generations; men are slightly more involved than women!. This largely explains the
disproportionate decrease of TV usage and changes in the television audience composition.

Bulk of the audience (about 90 %) is still attracted by 20 federal TV channels, with
«the big three» channels (Channel one, Rossiya 1, NTV) holding 46% of audience. The
three largest commercial television networks (STS, TNT and REN-TV) cumulatively
hold 20% of TV audience and 23% are divided between 14 niche terrestrial channels.
Also for the audience attention compete about 250 non-terrestrial thematic TV channels,
distributed by agents of cable, satellite and IP television (8.6 % TV audience) Significantly
smaller volume of audience gather local terrestrial broadcasters (cumulatively less than
3%).

Competition between television and new media determines the following long-
term trends in Russian TV usage:

reduction of the aggregate time of TV usage;

changes in the socio-group structure of television audience related to the
disproportional reduction of TV usage in different audience groups (increase of women
and elderly people proportion);

increase in the «non-linear» consumption of television content through new digital
platforms (primarily via the Internet), which is not «taken into account» by the existing
measurement system of TV watching and either not monetized (illegal downloading),
or is taken into account and monetized as part of Internet consumption (Internet-portals,
offering access to licensed content). Respectively, the advertisement budgets flow from
television to the Internet.

' Source: ACVI «Television in eyes of viewers», 2011 (survey of urban population of age
15 and older). Op. cit.: Industry report «Television in Russia. Status, trends and prospects
for development», 2012.
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With respect to the radio audience, all-Russia radio audience measurements
(VCIOM) show that about 40% of Russian people do not listen to the radio, and in the
small towns and rural areas this number is higher and amounts to 44-45 %.

In respect of print media, the audience of the most readable and influential printed
daily newspapers, such as Vedomosti, [zvestiya, Kommersant, Moskovsky Komsomoletz,
RBK-daily, Rossiyskaya gazeta ranges from 79.7 (RBK-daily) up to 1213. 1 (Rossiyskaya
gazeta) thousands of readers a day. Audience of weekly magazines (Dengi, Itogi,
Kommersant-Vlast, Ogonek, Russkiy reporter, Finansy) is from 258.8 (Dengi) to 806.3
thousands of readers (Ogonek) (TNS Gallup Media. National Readership Survey. — URL:
http://www.tns-global.ru/rus/data/ratings/press/index.wbp?press.action=search&press.
regionld).

Hence the socio-political printed press is read by 0.4 % - 6.7 % of the country
population. People spend an average of hour a day for reading newspapers and magazines
(Kolomietz, 2010). Consumers of this information source are mainly people interested
in receiving news, but for whom the Internet is yet to become the major source of
the information. According to surveys, among readers of print media middle and top
managers amount to only 5% (Crocus Consulting, 2010). According to expert survey
of public relations professionals, in spite of the fact that the demand for the printing
press dropped significantly, publishers do not reduce the number of runs, because their
advertising budgets depend on this factor.

Considering today’s Russian mass-media, we can state that it progressively
becomes a mean for audience entertainment. Over the past five years the share of
entertainment programs, movies and series in the broadcast of 16 federal channels
has increased from 52 to 66 %. 23% of air time is assigned to movies. Since 2005 the
percentage of series has doubled and amounts up to 21 %. Whereas the Channel One,
Rossya 1, NTV, STS, TNT broadcast mainly domestic serials, while niche channels
(DTV, TV3, Zvezda, Muz-TV) show as a rule foreign ones, states the publication. In fact
political content takes less than 4% of air time on the Russian television (_http:/www.
gazeta.ru/news/lenta/2011/05/26/n_1855761.shtml ).

According to TNS Gallup Media, in 2012 with average share of the Channel
One - 21.0, Rossiya - 17.0 , NTV - 13.5, STS, 8.8 and TNT - 6.7, two channels - STS
and TNT, according to their officially claimed concepts, are purely entertaining and form
their broadcasting grid exclusively of movies, series, situation comedies, popular shows,
comedy programs, games and reality TV shows. The leaders are followed by six channels
of the «second-level» - REN-TV with share of 4.4; TVC - 2.9; TV-3 - 2.2; Domashniy
- 1.9; Sport - 1.9 and DTV - 1.8. Here the ratio is already 50/50: Three channels - TV-3,
Domashmiy and the DTV are promoted as entertainment television broadcasters. The
most of relatively new specialized terrestrial and nonterrestrial channels - Muz-TV, MT V-
Rossia, TU-1000. Russkote Kino, Russkiy Illusion, A-One TV, VH-i, Style TV, 2x2.

Shift of the scheduling toward the entertainment formats is also noticeable in
broadcasts of leading nationwide (coverage of over 50% of the population) generalized
channels - Channel One, Rossiya, NTV and REN-TV. The total amount of socio-political
broadcasting on average in 2012 amounted to a total of 17 %. Watching grids of television
leaders are consistently filled with «easy» (games / entertainment / humor / leisure)
content lacking any social importance. Furthermore, the traditional genres of socio-
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political broadcasting, such as news, analytics, and documentary - on these channels
are often transformed into infoteinment, or, downgrade and obtain features of «yellow»
journalism that also contributes to the general trend.

The Russian newspaper industry also represents a vivid example of transformation
of informational models towards the entertainment. Statistics confirms: Publications of
yellow type and TV-guides, which concepts by definition have entertainment nature, are
the absolute leaders in the market of daily and weekly periodicals.

According to Rospechat, in 2012 the most popular among Russian readers were
the next newspapers: Argumenty i Fakty (14% of audience), Antenna-Telesem (8%),
Moya Semya (6%), Zhizn (6%), Spid-Info (6%), Moskovsky Komsomoletz (5%). A
sports publication the Sport-Ekspress took the eighth position (3 %). And only on the
ninth place of the rating table is the first socio-political quality newspaper the Izvestiya
(2% of the audience). The remaining high-quality newspapers barely reach 1 %.

The same trends are evident in the Russian radio segment. As of 2012, the share
of news/talk radio stations on the market is only 18 %. In general the market is shared
by radio stations of music formats, mainly these four: CHR (14 to 21 years audience),
Hot AC (21-28 years), Soft speakers AC (28-42 years) and Oldies (42-49 years). Most of
new projects on the radio market is created in the segment of niche music broadcasting,
(e.g., radio station «KINO FM», which rotation consists of popular movies soundtracks)
[Debre 1999].

For effective interaction with the mass media the skills of news making become
crucial. News is a tool of attracting attention to a political event, a certain structure,
political person or idea. The attracted attention should not be abstract, but leading to
positive relationships, affecting increase in sales of goods or services, or establishment
of authority in society.

Thus, we can conclude that the information and its distribution through a variety
of mass media channels are well-established in the entertainment industry as a whole.
Political content has little chances to be popular with the Russian audience unless it is
included in an entertainment segment.

Relationship between entertainment media and politics in Russia recently are
built in compliance with the two trends: (1) emergence of media resources, which
represent the political content in entertaining form (NTV show «K Baryery!» with V.
Solovyov, «Moment Istiny» with A. Karaulov, etc. ). Broadcasts, claiming the status of
political analytics (as for instance the informative political show «Postscriptum» with
Aleksey Pushkov) almost identically offer an entertainment version of political event
interpretations.

(2) including of political content in entertainment media. Most actively this strategy
is used by the leader of Liberal Democratic Party of Russia. V. Zhirinovsky

[http://www.ldpr.ru/#leader]. V. Zhirinovsky is a member of LDPR since 1989 and
since 31th of March 1990, he is the president of Liberal Democratic Party of Russia. From
the very beginning on the political stage of Russia V. Zhirinovsky took the position of
a political leader with a provocative communication strategy. He naturally fits into any
formats of entertainment media and that helps him to maintain stable position among the
electorate up to this day. Rating of V. Zhirinovsky has been consistently high during all the
23 years of his political career.
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Conclusion

Relationship between entertainment media and politics in Russia today are defined
by trends of inclusion of political content in traditional entertainment media.

The study showed that composition of audience groups and the ratio among them
has transformed substantially in recent years.

It is proven that the existing audience models do not explain the complexity of the
relationship between interacting within the frame of media scene initiators and recipients.
A new classification of media consumer types was proposed, which helps to single out of
the audience composition of the groups that differ both by social status and by life strategy.

Most of the surveyed representatives of different audience groups highly evaluate
their own media-competence and are convinced that they are able to show discrimination
in features of mass media and the produced media content. The study confirmed the stated
in other works thesis on reduction of trust to the media in all of audience groups.

Requirements of contemporary audience (including information, entertainment,
communication, etc.) have changed significantly in comparison with the recent past.
Audience expects from media entertainment, trusted communications and heart-to-
heart conversations, sense of stable and decent life, positive news. And this suggests the
transformation of professional matrices, search for fundamentally different approaches to
scheduling of political content.

In response to these needs the mass media increasingly interact with the field of
entertainment. Because the entertainment content helps to collect maximum audience and
then «sell» it to advertiser. In terms of market the mass-media is used as part of selling
goods and services systems and in marketing strategies of manufacturers. Here the media is
focused not so much on the political and cultural needs of a society, but rather on required
by advertisers consumer needs of target audiences.

As a result the media becomes an organizing industry along with the process of
content creating and distribution - delivery of advertising to consumers. To achieve the
maximum efficiency the industry is merging the previously separated segments of mass
media and entertainment. Electronic mass media start to play a special role because a
strong manufacturing sector with recording studios, film studios, producing companies,
TV enterprises, photo-services and other emerges to satisfy its needs. By creating relatively
cheap content products, this sector reinforces the commercialization of media content. The
economy based on consumption reasonably stimulates mass media movement towards the
entertainment industry.

Secondly, due to development of technological progress emerge new consumption
platforms and media delivery channels based on the digital mobile technologies, which
provide new opportunities for the distribution of political content in an entertainment form.

Thus in the course of economic and social processes the modern mass-media
becomes an integral part of the industry of recreation and entertainment and demonstrates
certain changes in the media nature (first of all political), associated with both recreational
function enhancements and direct participation in the entertainment industry.

Although institutionalized groups and associations with the help of professional
journalists contribute and distribute the biggest part of political media content, the
increasingly big part of it is produced by users themselves.
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Amateur political journalism, which is actively developed in the Internet, triggers
many questions so far. On the one hand, its influence on certain audience groups is already
comparable to influence of the traditional media. On the other hand the low quality of
content produced by amateur journalists makes these kind of journalism a phenomenon
specific to certain niche groups.
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Appendix
Table 1.
Respondent general characteristics

% of total number of

Characteristics T
The place of residence
Moscow 39.2
Megapolis 24
Large City 14.4
Town 12.3
Village 10.1
Sex
Male 46.2
Female 53.7
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Age
Up to 21 years 37.5
22 - 34 years 27.8
35 - 55 years 20.8
Over 55 years 13.9
Education
General secondary 3.8
College Degree 28
Higher education 31.3
Incomplete higher education (learning) 28.4
Have an academic degree 8.5
Type of activity
Industry (including transportation, communication, construction) 7.2
Agriculture 3.6
Trade, catering, housing and c'ommunal services, consumer 55
services
Health, social welfare 4.5
Education 10.9
Culture 5.8
Crediting, finance and banking 54
Government department 3.8
Social organizations 43
Mass media 8.5
Retired pensioners 43
Students of higher and secondary educational institutions 19.8
Army, law enforcement bodies 4.2
Temporarily unemployed, housewives, people on care leave, etc. 5.1
Another sphere 7.1
Employment status
Senior Manager (director, deputy director, chief engineer, chief 9.7
expert, officer, etc.)
Middle management (head of shop, head of the department, 5.9
master, team leader, etc.)
Average worker (worker, clerk) 64.4
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Table 2.

Distribution of responses to the question “What sources of information about
the events in Russia and in the world you trust more - traditional media or sites on the

Internet?”
=2t 3 & % E 5
258 % 5 S 3 =
= 2 D -5
=g% = = 3 5 g
Traditional mass
53 40 42 60 62 63
media
Sites in the Internet 23 37 21 18 19 15
Were undecided 24 23 37 22 19 22
Table 3.
Summary table of information sources
Category Receipt Verification Evaluation
. . . Relatives,
1. Family Relatives Relatives, books gEat? bl
Mass media (special Experts
2. Health publications or columns),  Relatives, experts Perts,

3. Profession

4. Household

5. Politics

6. Culture

7. Recreation

relatives

Experts, books

media (specialized

Mass media

Mass media

Advertising, relatives,

publications or news)

Advertising, friends

Experts, books

Myself, relatives

Experts, Mass
media

Mass media,
books

Myself, friends

relatives, myself

Experts, books

Myself, relatives

Books, relatives,
myself

Myself, Mass
media

Myself, friends
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Table 4.
Assessment of mass media source importance (ranks)
Sources of information Ranks
Television 1
Newpapers 2
Radio 3
Another source 4
Magazines 5
Table 5.
TV broadcasts that are popular with representatives of the population
(% of respondents in a raw)

Types of TV broadcasts Russian TV~ Regional TV City TV
Feature films 90.1 28.0 32.7
Informational 87.5 51.1 55.6
Entertainment, music broadcasts 74.3 21.1 24.8
Documentary films 36.5 10.3 8.0
Announcements, advertising 13.7 11.8 19.3
Other ( sports; children; historical;
scientific, scientific and popular; 14 04 04

about the nature, animals; military
theme).
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A.Ill. Karanos VIIK 81°23

HNCITIOJIb30OBAHHUE METOJ0B MOJAEJIUPOBAHUSA
JUISI TIPEOJOJIEHUS HA3KOM COIMOCTABUMOCTH MCXOJTHOTI'O
N CPABHUTEJIBHOI'O PEYEBOI'O MATEPUAJIA B 3AJIAYE
KPUMHUHAJMCTUYECKOW MIEHTU®UKAIIMA TOBOPAIIETO

TeMoii HACTOAIICH CTATHH SBISETCS 00CYXKIEHUE TPUMEHIMOCTH METOIOB MOJIe-
JIMPOBAHMS JUTS TIPEOJIONEHHS KayKyIIEHCsI HECOTIOCTABUMOCTH PEUEBOI0 MaTepHaa 3By-
KO3amuceil: MCXOAHBIX (MIOTyYEHHBIX, HAIIPUMEp, B MPOIECCE ONEPaTUBHO-PO3BICKHBIX
MEpPOTPUATHIA) 1 00pa30B Tojioca M pedr GUrypaHTa KPUMUHAINCTHICCKOI AKCTIEPTH3EI.
Crarbst OCHOBaHA Ha JUTEPATypPHBIX MCTOUYHHKAX M MaTepHane KPUMHHAIUCTHUECKUX
9KCTIEPTH3, BBIIIOIHEHHBIX aBTOPOM.

Knrwouegvie cnoga: ronoc, KuOEpHETHKA, KPUMUHAIUCTHKA, MOJEIb, Peub, peye-
BOH anmapar.

Alexander Sh. Kaganov

USE OF THE SIMULATION FOR OVERCOMING LOW COMPARABILITY
OF SOURCE AND COMPARATIVE OF SPEECH MATERIAL
IN TASK OF FORENSIC IDENTIFICATION OF THE SPEAKER

The theme of this article is to discuss of applicability of simulation methods
to overcome the low commensurability of recordings: unknown speaker’s record and
sample voice and speech of suspect in a crime. This article is based on literature data and
on the material of forensic examinations made by the author.

Keywords: voice, cybernetics, criminalistics, simulation, speech, vocal apparatus.

Beenenne

VYenenrHoe peleHne 3aaui KPIMUHATHCTHIECKOW MACHTU()UKAIMN JTHIHOCTH
T10 TOJIOCY M 3By4Yallled pedr CBA3aHO C MPEOJOICHUEM psiia TPYIHOCTEH, 00yCIOBICH-
HBIX PACTyIIM MHOTO00pa3HeM PEueBOro MaTepuaa, IOCTYNAOIIEro Ha SKCIIEPTH3Y.

DoHOTpaMMBI, TTOUIEKAIINE HCCIIETOBAHHIIO, OUCHb YaCTO XapaKTEPHU3YIOTCs He-
JIOCTATOYHBIM 00BEMOM, 3aITyMIIEHHOCTBIO, HU3KOH Pa300pYnBOCTHIO, HEBBICOKOH (HA
TIEPBBII B3MISAN) COMOCTAaBUMOCTBHIO MCXOIHOW M CPaBHHUTEIBHOM 3alUCeH, pazInaueM
TEXHUYECKHUX XapaKTEPHCTUK KaHAJIOB 3aIIUCH U JIp.

3a mporeamme roasl K NepedrCICHHBIM BBIIIE CIOKHOCTAM J00AaBMIIACH €IIE U
npoOsiemMa nAeHTH(HUKALUKN JUKTOPOB, TOBOPSIIIUX HA T.H. STHUUECKHX SI3bIKaX, KOTOpas
B HACTOSIIEE BpeMsI TPHOOPETaeT Bce OOMBITYIO aKTyaIbHOCTb.
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He nwiTasce B [laHHOﬁ CTaTb€ OXBATHUTH BECH MNECPCUCHDL MCPCUMCIICHHBIX BBIIIE
TPYAHOCTEH, OCTAHOBMMCS TOJILKO Ha BOIIPOCE MPEOJOJICHUS HU3KON COMOCTaBUMOCTH
HCXOAHBIX U CPABHUTCIIbHBIX SaHHCGﬁ, HCIOJIb3YEMBIX B IIPOLIECCE l/IIleHTI/l(l)l/IKaLlI/IOHHO-
IO MCCIIEIOBAHMs, KOTOPBIN YK€ YaCTUYHO OCBEIIAJICS B HAIIMX paboTax!.

VYernenHoMy perieH o TOro BOIpoca MOKET IIOMOYb HCITOIb30BAHUE B IIPOIECCE
KPUMHUHAIUCTUYECKON WACHTU(DHUKALUK JTUKTOpa METOI0B MOJICJIMPOBAaHHS. DTH METO-
JIbl JIABHO W IIHPOKO MPUMEHSIOTCS B PAa3IMUYHBIX cepax YeTOBEYECKOU IeITEIbHOCTH
OpH MOCTPOCHUU U OTPAbOTKE CIOKHBIX cHCTeM?. Bomblias COBETCKAst SHIMKIIONEIHS
OIpeIeNsIeT MOJIEIMPOBAHKE KAK «UCCIEO08AHUE 0OBEKMO8 NOZHAHUS HA UX MOOCISX ...
0151 onpeodeNienus, YMOUHeHUs UX XapaKmepucmuk, payuoHaIu3ayuu cnocobos ux no-
cmpoenus...».

He obcy»xmast mogpoOHO BOIPOCH! KIIACCU(PHUKAIIMNA METOO0B MOJICIIUPOBAHHSI, OT-
METHM TOJILKO, UTO JIF00as KIIaCCU(PHUKAIMS TAKUX METOI0B 00OpeUeHa Ha HEMOIHOTY, TEM
GoJiee uTO TEPMHUHOJIOTHS B 9TOM 00JaCTH OMUPAETCS HE CTOJBKO Ha CTPOTHE MPaBHJIA,
CKOJIBKO Ha A3bIKOBbBIC, HAYUYHBIC U MPAKTUYCCKUC TPpaAUIIUH. LIame BCET0 3Ta TEPMUHO-
JIOT U1 OTIPEIEIISIETCS B pAMKaX KOHKPETHOT'O KOHTEKCTA M BHE €r0 HUKAKOTrO CTaHIapTHO-
ro 3HAYCHUS B ceOC HE HECeT.

TUNUYHBIM IPUMEPOM MOXKET CIY)KUTh TEPMHUH «KHOSPHETHUECKOE MOJIEIIUPO-
BaHHE»®, IPU KOTOPOM OOBIYHO abCTPArupyrOTCsi OT CTPYKTYpPbI H3y4acMON CHCTEMBI,
paccMmarpuBasi OCIIEAHION KaK «YepHBINA siuk». Cama MOJelb CUCTEMBI IIPU TAKOM
noaxoAe€ CTpOUTCA B TECpPMUHAX COOTHOUICHUSA MEKAY COCTOAHUAMU €€ «BXOJOB» U «BbI-
XOJI0B»*,

Eciu mMoznenb u MozeupyeMblii 0ObEKT UMEIOT OJHY M TY K€ (PM3MYECKYIO MpH-
POy, TO TOBOPAT O (PU3NUECKOM MOJIETUPOBAHUI’,

B03MOKHOCTB IIEpEHOCA PE3YJIBTATOR, MOJIYUYEHHBIX B XOZI€ TIOCTPOEHHSI U HCCIIe-
JIOBaHMUs MOJIEJIEl, Ha OPUTHUHA, OCHOBAaHA Ha TOM, YTO MOJIEJb B OTPEIEICHHOM CMbICTIE
otoOpaskaet (BOCIPOU3BOINT, MOJCIUPYET) KaKKe-IMOO0 YepThl 3TOI0 OPUTHHAIIA, HATIPH-
Mep MMOBEIEHHE OPTaHOB PEYEBOTO alapara AMKTOpa B TOM MJIM HHOM €r0 SMOIMOHATb-
HOM COCTOSIHHH, €CJIU peyb WAET 0 purypante KpUMUHAIUCTHUECKOH IKCIIEPTH3BI.

I. IlpumeHeHne MeToIa MOAEIMPOBAHNS /11 BHIOOpA pevyeBOro Marepuasa
NPU HEBO3MOKHOCTH MOJIy4eHHsI HOBOTO 00pa3ia

PaccmoTrpuM BHawase ciiydaid, KOrua y dKCHepTa-HCcCliieoBaTesss HeT BO3MOXKHO-
CTH TIOJIyYHUTh HOBBIH, OTBEYAIOIINI BCEM HEOOXOAMMBIM TpeOOBaHMsIM, 00pasel] rojoca
W 3By4allleil peuu JI1La, 10JJ03pEBaeMOr0 B COBEPIICHHH NPECTYITHOTO esiHus. [losicHIM,

' Cm., manpumep, [Karanos 2010: 137].

2 Cm., wanpumep, b.A. Tmunckuit, B.C. T'psasuos, b.C. [dpmun, E.I1. Hukutun. MonenupoBanie Kak METOI
HAyYHOTO HCCJIENOBAHUA: (THOCCONOTrHYecKHi aHamm3). — M.: M3narensctBO MOCKOBCKOTO yHHBEPCHUTETA,
1965. - 248 c.

33aa4y KpIMUHATHCTHYECKOM HICHTH(HUKALIMH JTHYHOCTH IO TOJIOCY | 3ByYallleil pedn MOKHO pacCMaTpuBaTh
Kak 3aj1ady pedeBoil U aHAIUTHIECKOH KHOepHeTHKH (cM., Hanpumep, [Karanos 2012: 19]).

*HaroMHIM, 4TO «BXOZB» COOTBETCTBYIOT BHELIHUM BO3/ICHCTBUSIM Ha H3y4aeMyH0 CHCTEMY, a «BBIXOJBI» — €€
peaknusM Ha HHX, T.e. €¢ IOBEACHUIO.

> THIINYHBIM TPUMEPOM (PHU3HIECKOTO MOACTUPOBAHIUS MOXKET CIIy’KUTh pab0oTa HMHUTATOPa, KOTOPBIH MBITACTCS
BOCHPOHM3BECTH Pedb APYroro 4eI0oBeKa ¢ MOMOIIBIO CPEICTB CBOETO PEUEBOTO allapara.
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4TO TaKoW oOpa3zerr HeoOXOIUM JIJIsl CPABHEHHUS C PEYEBBIM MaTepHaJIoM, 3a(pUKCHPOBaH-
HBIM Ha MCXOHOM 3aIHCH, TOJTy4YeHHOH, HapuMep, B XO/I€ ONePaTUBHO-PO3BICKHBIX Me-
pomnpustuii (nanee — OPM).

[IpeononeHnto HU3KOM COMOCTaBUMOCTH UCXOHOTO PEYEBOr0 MaTepuasa u cpas-
HUTEJIBHOW 3alMCH CIIOCOOCTBYET, HapsiAy € APYTMMH (aKTopamu, U NPaBHIbHBINA 11O/-
00p Tex (parMeHTOB UCXOMHOU (HOHOTPAMMBI, KOTOPBIC OYAYT BIIOCICACTBUN HCIIOIB30-
BaHbI B [POIIECCE CPABHUTEIILHOIO aHain3a. Bompockl Takoro noxdopa Heperko HOCST
HETPUBHAJIBHBIN XapaKTep U KKl pa3 TpeOyIOT CreluaibHOr0 pacCMOTPEHHMSI.

W3BecTHO, YTO B KPUMHHAINCTUKE M B TEOPHH CyIEOHON IKCIEPTHU3bI IIHUPOKO
HCIONB3yeTCs MOHITHE (DYHKIIMOHAIBHO-IUMHAMHYCCKUX KoMIUieKkcoB (manee — DIIK)
HaBBIKOB, HOCUTEJIEM KOTOPBIX sABJseTcs uenoBek [Opnosa 1997: 124]. HaBbiku UMEIOT
CBOIO (DU3MOJIOTUYECKYIO OCHOBY, MEXaHM3MbI peasli3alny, dTarbl GopMupoBanus. by-
Jy4d MarepualibHO 0TOOpaKeHHBIMH B 00CTaHOBKe paccienyemoro coobitus, OJIK Ha-
BBIKOB OKa3bIBAIOTCSl HCTOUHHKAMH BAXKHON KPUMHUHAIMCTUYECKOH HH(OpMALHH.

IIpounmoctpupyem ucnonb3zoBanue OJIK HaBBIKOB 3Bydalled pedu i MoJe-
JIMPOBaHMsI PabOThI (POHALMOHHOTO arapara Moj03peBaeMoro, KOTOpblii HAXOIHUIICS B
ITOHM)KEHHOM 3MOIMOHAJIBHOM COCTOSIHUHM BO BpeMsi 0TOOpa y Hero oOpasiia rojoca u
3Byvalleil peyun.

Ha puc. 1 npuBeneHo pacnpezaenaeHrne 4acToThl OCHOBHOTO ToHa (fanee — YOT)
rojioca HeM3BeCTHOro (urypanra (nasnee — purypaat M) B yCIOBUSIX BO3JICHUCTBHUS IIIy-
MOB TIPH 3aMETHOW aKTHUBHU3AIMH SMOIHMOHAIBHOTO COCTOSHUS YYaCTHHKOB Pa3roBopa,
B KOTOPOM ILIEN CIop O cyMMe B3aTku (kpuBas 1). Ha srtom xe pucyHke (kpusas 2)
[I0Ka3aHO paclpe/ielieHHe YacTOThl OCHOBHOTO TOHA JUIsl (JOHOTrpaMMbI-00pasiia, Ha Ko-
TOPO¥i 110/103peBaeMbIil B TACCHBHOM, BSUIOM 3MOLMOHAJIBLHOM COCTOSIHUM YMTAJN B KaOu-
HETe CIIeIOBATENIS MPEATIOKEHHBINA eMy TEKCT®, B CpeHEM, OOBIYHOM ISl 3TOTO AUKTOPa
Temrie’ pey.

W3 cpaBHeHHs KpUBBIX | UM 2 BUAHO, UTO paclpe]eseHUs] CHIIBHO OTIHYAOTCS
JpyT OT Apyra: CpefHee 3HaueHHe YaCTOThl OCHOBHOTO TOHA JJISL paclpeesieHHs HCXO-
JHOM 3anucu ~ 125 ', s ponorpammer oopasna =~ 109 I'i. Temn peuu B iepBom city-
Yyae COCTaBHJI OKOJIO CEMH CJIOTOB B CEKYH/IY, & BO BTOPOM (TIPH UTEHHH TeKCTa-o0pasiua
JUINTENIBHOCTBIO OKOJIO IIECTH MHUHYT) — IATh-IIECTh CIOTOB B CEKYHIY. Takoe oTinnune
pacupenenenuit YOT u Temma peun 00BACHICTCS pa3HUIICH B 3MOIIMOHAIBLHOM COCTOSI-
HUM JTUKTOpA: aKTUBHBIM B MCXOJHOW 3allUCH W MAacCUBHBIM B oOpasiue. Takum oOpa-
30M, aKTHBHOE SMOIIMOHAJIBHOE COCTOSIHIE XapaKTepu3yeTcs: 0osee BBICOKUM 3HAYCHUEM
CpellHell 4acTOThl OCHOBHOTO TOHA U OoJiee OBICTPBIM TEMIIOM PEUH.

ComnocraBieHle UCXOAHOM M CPaBHUTEIBHOMN 3amMcell 0 mapamMeTpaM 4acTOTHI
OCHOBHOTO TOHA M TEMILy pe4r (CM. CTOJIOLBI «UCXOJHAsD M «o0paser (YTeHue)» Tadi.
1. moka3bpIBaeT UX HECOBMACHUE. YKa3aHHOE HECOBIIAIEHUE, OHAKO, HE CIIETyeT CBA3bI-
BaTh C OMOMETPUYECKMMH XapaKTepUCTUKaMU (OHALMOHHOTO armnapara. PacxoxneHne

® Vka3aHHBI TEKCT MPEACTaBIsLI CO00M (parMeHT YroJOBHO-TIPOLECCYATIbHOIO Kojiekca Poccuiickoit
Denepanuu.

" B nporiecce moiy4eHus 00pas1oB rojoca u peur nHPOPMaHTY (CBUJIETEIIO, II003PEBAEMOMY, OOBHHACMOMY
MITH TOTEPIIEBIIEMY) B YHCIIEC IPOYMX TECTOB MPEUIAratoT IIPOYMTATh TEKCThI KaK B HOPMAJIbHOM JUISl JIAHHOTO
MHJIMBU/yyMa TeMIIe, TaK U B yObicTpeHHoM [Karanos 2005: 237].
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1

] 25 50 75 400 125 150 475 200 225 25¢
Puc. 1. Pacnpenenenne 4acTOTbl OCHOBHOTO TOHA i peun M

B HCCIIelyeMOM auajore (kpuBas 1) ¥ mpu 4TEHUH MOA03PEBAEMBIM
TEKCTa B HOPMAJILHOM JUISI HETO TeMIIe pedu (KpuBas 2).

B MapaMeTpax OCHOBHOTO TOHA M TeMIIa pedH B Tabn. 1 MOTYT OBITh OOBSICHEHBI CUTYya-
TUBHBIMHU YCJIOBHSIMH 3aITHCH UCXOIHOW M CPaBHHUTEIIBHOW (HhOHOTpaMM (CIOp O CyMMe
B3SATKHU «Ha INOBBIIICHHBIX TOHAX» B I/ICXO)IHOf/'I 3allMCH U YTEHHE TEKCTA B KAOMHETE Clie-
JoBaTeIsl MOCe MPeAbsBICHNsT OOBUHEHUS B 3aMMcU-00pasie). HeonnHakoBoCTh pede-
BBIX CI/ITyaL[I/Iﬁ " mopoaunjia pa3jindue B CTCICHU HANPSXKEHHOCTU T'OJIOCOBBIX CBA30K
(durypanTa u Kak CJIe/ICTBHE HECOBITA/ICHHE PEYECBBIX CTPYKTYP.

B npouecce nccnenoBanue peurt M OBIJIO OTMEUEHO, YTO €€ XapaKTepHOil 0cobeH-
HOCTBIO SIBJISUIOCH MOCTOSIHHOE, BOIIIE/IIEEe B HABBIK, YIOTPEOJICHHE UM HEIEH3YPHOMH
JIEKCUKM He Hecymed (yHKITMOHaIbHOW Harpy3ku. HeresypHas JekCcuka, a TakkKe T.H.
cinoBa—CcopHsIKU (“omo”, “omo camoe” M Np.) 3aHUMaJIM B UCXOIHOH 3amucu =~ 6,2 Cex.
u3 obuiero oorema peurt M UIHTENTFHOCTRIO = 13 ¢., T.€. OKOJIO TIOJIOBHHBI €T0 PeueBOH
NPOAYKIHMU. DTH BbIICIEHHbIC ()PAarMEHTBI CONMKAINCH CO CPABHUTENILHOI 3aITHChIO TI0
TEMITY pE€YU, CTCIICHU HAIIPSAXKCHUA I'OJIOCOBBIX CBA30K, AKYCTHUUYCCKUM XAPAKTECPUCTUKAM
WCTOYHMKA BO30YXJICHUS PEUEBOTO TpakTa (CM. CTONOEI] «ucxoaHas ¢p.» Tadm. 1).

OHU CIIy)KMITH CBOCOOpPa3HOW 30HOW OTIbIXa JJISi TOBOPSIIIETO W BBITIOIHSIIN
(YHKIMIO CBSI3KH C IpyTUMHU (pparMeHTaMU BbICKa3bIBAHUI. DTO BECOMBIN (PAKT B MOJTb-
3y uaeHtuukanuu Gurypanta. CymecTBEHHO OTMETHTb, YTO JAHHbBIC ayJUTHBHOWU H
JIMHI'BUCTUYECKON YacTed KOMIIJIEKCHOTIO I/I)IeHTI/I(l)I/IKaLH/IOHHOFO HUCCIICAOBAHHUA TaKXE
CBHCTCIILCTBOBAJIN 00 HUJICHTUYHOCTHU T'OJIOCOB U PCUYH Ha I/ICXO}IHOﬁ n CpaBHHTeJ’IBHOﬁ
(oHorpammax.

Tabm. 1.
¢purypant M N0A03peBaeMblii

[TapaMeTpbl OCHOBHOTO TOHA U TEMIIA PEUH CCOEEL IOXIE (e @OPET

(uTen.)
Menuana ocHOBHOIO TOHA, 11 126 109 107
Cpennee 3nauenne OT ronoca, ' 125 111 109
MaxkcumansHoe 3Hayenne 9actorsl OT, I'ix 152 120 139
MunnmanbpHoe 3HaueHre yactotrel OT, ' 102 104 93
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OtHocurenpHOE 3HaueHue auamnazona OT 1,3 1,5 1,6

KonugecTBo c10r0B B CEKyHIY 7 7 5-6

cToJNI0eI «MCXO/IHAS» — NCXOHAsS 3AIUCH B 1IETI0M;

cronber «ucxonHast Gp.» — GparMeHThl HCXOAHOMN 3aMMCH C HEIIEH3YPHOW JIEKCHKOH;

cTosber; «oopaserr (4TeH.)» — CpaBHUTEIbHAS 3alUCh (4TeHHEe M TEeKCTa B HOpMAJIb-
HOM TEMIIE).

CpemHeB3BeIeHHOE OTHOCUTENIFHOE OTKIIOHEHHE MTapaMeTPOB OCHOBHOTO TOHA U
TEMIIa PEYX BBIOOPOK MICXOTHOTO PEYEBOTO MaTepraia (CTOMOMBI «HCXOMHA» U «UCXO-
nHas Gp.» Tabd. 1. oT mapameTpoB (oHOrpaMMBI-00pa3iia COCTaBISIET COOTBETCTBEHHO
14,5% u 8,7%.

XoTst 00a 3HaAUEHUS HE BBIXOJAT 32 MPEAEIIbl JOIMYCTUMON BHY TPUIUKTOPCKON Ba-
PHATHBHOCTH®, TIPUBEICHHBIN BBIIIC aHATIN3 TTAPAMETPOB OCHOBHOTO TOHA U TEMIIA PEUH
MOATBEPIUIT OOJIBIIIYO (TI0 CPABHCHUIO C UCXOMHOW 3aIKCHIO B IIEJIOM) OJIU30CTh aKyCTH-
YECKUX XapaKTEPUCTUK HELICH3YPHOU JICKCUKU U CIOB-COPHSKOB B MCXOAHOH 3anucu M
Y YTEHHMS 110I03PEBaEMBbIM TeKCTa B (poHOTpaMMe-o0pasiie. IHbIMU cII0BaMu, BbIICIICHHE
UICHTU(UKAIIMOHHBIX MPU3HAKOB, 0CHOBaHHKIX HAa DJ[K HABBIKOB JICKCHYECKOW TPYIIIIHI,
IO3BOJIMJIN TIPOBECTH Ha MCXOJIHOM PEYEeBOM MarepHajie MojeIupoBaHue paboTsl (hoHa-
OUOHHOTO ammapara M B TIACCHBHOM, BSUIOM 3MOIIMOHAIEHOM COCTOSIHHH, IPEO0JICB
TEM CaMbIM HEJIOCTaTOUYHYI0 COIOCTaBUMOCTH MCXOTHOMN 3aliCH JAaHHOTO (PUTypaHTa 1
o0pasia roJoca U peyuu Imo103peBacMoro.

[TomoGHBIE cUTyaIH HE OTHOCATCS K YHCITY SANHUYHBIX U 3aCIYKUBAIOT CIICIH-
AIBHOTO TICUXOIMHTBHCTUYECKOTO HCCIICOBAHMSA, MTOCKOIBKY HEJIB3s1 YTBEP)KIATh, UTO
onrcaHHasg ONM30CTh aKyCTHUECKHUX XapaKTEPUCTHK HEICH3YPHOW JICKCHKH K Pa3ind-
HBIM BHJIaM HEHTpalibHOM peuu mpejcraBisier co0oil obuee sBieHue. He uckiroueHo,
YTO BO3MOXKHbBI U IPYTHUEC COOTHOIICHUSA, T.€. B MACCE€ DKCICPTHBIX CI/ITyaLII/Iﬁ HCUCH3YP-
Hasl JIEKCHKA MOXKET BBICTYIATh KaK B (P)yHKLUH MEPEAbIIIKH, TaK U, HAIIPOTUB, B (hYHK-
LIUM BBIPA3UTEIIS] COCTOSTHUS BO3OYKIACHHUSL.

B nro0om ciyvae, oHaKo, MPUBECHHBIN MPUMED SPKO WILTIOCTPUPYET TOT (aKxT,
yro uctnonb3oBanre GJIK pedeBbIx HaBBIKOB (B JaHHOM CITydae — HABBIKOB JIEKCHUECKOH
TPYTIIBI) MOXKET OKa3aTh CYIICCTBEHHYIO ITOMOIIB MIPH OTOOpE PEYEeBOTO MaTepHala HC-
XOTHOW 3alliCH B TIPOIECCE OMpeAeNicHus (pOHAIMOHHBIX XapaKTEPHCTHK (UTypaHTa
SKCTIIEPTH3HI B TEX CIIyYasx, KOT/a Y SKCIIePTa-UCCIEIOBATEINS OTCYTCTBYET BOZMOKHOCTD
MOJTy4eHHsl HOBOTO 00pasiia rojioca u pedn’.

II. MoneaupoBaHnue pe4yeBoil CHTyallMH MCXOAHOM 3aNMcH B IpoLecce
nmoJy4yeHusi oopasna
PaccmoTpuM emie onuH ciydail MCTIONB30BaHUS METOIA MOJIEITHPOBAHUS B IIPO-
mecce oTOoOpa PeYeBOro Marepuana MpH PelIeHUH 3a1a9d HICHTHU()UKAINHA JTHIHOCTH
TOBOpSIIEro. Peusb MoOWAEeT 0 MONEIUPOBAHUH CHTYaIlUH PEYEBOTO OOIICHHUS B XOAE TI0-
Jy4eHHs CPaBHUTEIHHOHN 3aITHCH.

8 HarnoMHKM, YTO NPEISIBHO A0IyCTHMAast BHYTPHANKTOPCKAsl BADHATHBHOCTb XapAKTEPHCTHK OCHOBHOIO TOHA
COIVIACHO JIMTEPATYPHBIM UCTOUYHHUKAM cocTaBisieT oT 15 1o 20% [PamumBuim 1991: 31].

? Harpumep, B TeX Cliydasix, KOTa Ha MOMEHT IIPOBEJICHHS IKCIIEPTHOTO HCCIIEA0BaHMs (PUIypaHTa SKCIEPTH3bI
yKE HET B KHBBIX.
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W3BecTHO, 4TO TOJHOBECHBINH 00pasell rojoca U peur (urypanra uiaeHTuduka-
IIUOHHOM SKCIEePTU3BI HE OrpaHUYMBaeTCs yTeHneM TekctoB [Karanos 2012: 125]. Takoe
YTEHHE COCTABIISIET JIMIIb 4acTh (DOHOrPaMMbI-00pasiia, KOTopasi B 00s13aTeJIbHOM TTOPsiI-
Ke JI0JDKHA BKIJIIOYATh B ce0sl TAKXKe 3aIiCh CBOOOIHON HETIOIrOTOBIICHHOW 3apaHee peyH.

OG6cynnuM MOCTPOCHUE U coepxkKaHue Gecebl ¢ PUTYPaHTOM IKCIIePTH3BI', ecTu
peub uaetr 06 ordbope oOpas3IOB rojoca U Peyd JJisi CPABHUTEIHLHOTO HACHTU(DUKAIIM-
OHHOTO uccienoBanus. becena omKHA OBITH TOCTPOEHA TaK, YTOOBI OOJIBIIE TOBOPHII
¢urypant. [Ipumep Takoit Oecelibl MOXKHO HANTH B KYPHATUCTCKUX MHTEPBBIO, B pa3ro-
BOpax Ha CBOOOJHYIO TEMY, ITOJYUYEHHBIX U3 CEMEHHBIX apXHUBOB, U (UTO JUIsl HAC 0COOEH-
HO B&)KHO) B 3BYKO3aITUCSX JIONPOCA CBUJETENS, OTEPIIEBILIEro, M0I03PEBAEMOr0 W
0OBHHSIEMOTO.

[osicaum, uto cornacHo 1. 4 c1. 189 VIIK Poccuiickoit @eneparu

«ITo mHUIMaTHBE cienoBaressl WM MO XOJAATalCTBY OMPAlIMBAEMOIO
JHUIa B XOZE JOMPOCa MOTYT OBITH MPOBEICHBI (OTOTpadupoBaHUC, AyqHO- H
(nau) Buaeo3amuch (BeigeneHo Hamu. — A.K.), KHHOChEMKA, MaTepHajbl KOTO-
PBIX XPAHATCS TIPU YTOJIOBHOM JIENIC ¥ 10 OKOHYAHUU ITIPEIBAPUTEIFHOTO CIICH-
CTBHSI OTICYATHIBAIOTCS.

Tema pasroBopa B Iporecce 3anucu oopasia He 00s3aTeNbHO JTOJDKHA OBbITh 1ie-
JIMKOM CBsi3aHa C OOCTOSATENILCTBAMH pacciielyemMoro Jena. Pacckas ¢urypanTa MoxeT
BKJIFOYATh B Ce0sl TaKkke (PparMeHThl IOBECTBOBAHUSI O €r0 )KH3HH, Npodeccru, 0 Kaknux-
1100 COOBITHSIX B TOPOJIE, B CTpaHe. B 3aBUCUMOCTH OT TeMbI, OT Xapakrepa (urypaH-
Ta W JIMIA, TPOU3BOIAIIETO 3aUCh (MHTEPBHIOEPA, CY/IbH, CICIOBATENS, cClienrHamucTall,
MOXET MMpeodsiaiaTh MOHOJIOTHUECKUH MM AMATIOTHUECKUH B pedr. DTO CIIOHTAHHAS
3Byuyanias peub. O0beM peun MOXKET ObITh ONpPEeIIeH C TOYKH 3pEHHsI COCTaBa (MOHOJIOT,
JIMaJIoT, OBITOBBIE M NPO(ECCHOHAIbHBIE TEMbI) U JUIMTEIBHOCTH 3By4aHus pedn Qury-
panTta = 12 MuHyT (+ 2 MuH.)'2. DTOro OyIeT J0CTATOYHO AJISl TOrO, YTOOBI BHISIBUTH MHO-
rHe 0COOCHHOCTH PEYH 10 CPABHEHUIO C JINTEpaTypHOi HopMoid. Hanpumep:

*  OKaHbe / akaHbe / MKaHbe / EKaHbe / sIKaHbe (SIKaHbE — IIPOM3HOILLICHUE THIIA
cecmpa — Kak [¢’acTpa), nonedenvbHuk — KaK [['bH’aj’ e’’’ uK| ¥ Ip., KOTOpOoe
BCTpEYaeTCsl B CPEIHEPYCCKUX JiMajeKkTax, Hanpumep, B bpsiackoit n Kamyx-
CKOH 00JacTX);

*  pacrpejelieHHe OKaHbs [0 CJIOraM: IpeayJapHbIM U 3ayJapHbIM, B ITPEIJIO-
rax (mof, oT, mpo U Ap.);

1 B maHHOM KOHTEKCTEe MOJ (DUTYPAHTOM OKCIEPTH3bI MOHUMAETCS TOT OOBHHIEMBIH, MOJO3PCBACMBIIA,
CBUJICTENIb WJIM TIOTEPHEBLIMH, OOpasell Tojoca W PEYd KOTOPOro OTOMpAaeTcss s IMOCIEAYIOLIEro
CPaBHHUTEILHOTO aHAIM3A.

' B coorBerctBum ¢ 1. 1 ct. 58 VIIK Poccuiickoii Deneparnu CrienuamucT MOXKET IPHUBICKATHCS «K YIACTHIO
B TIPOLECCYAJIbHBIX JEUCTBUSAX B TIOPSJIKE, YCTAHOBJICHHOM HacTtosimuM Kozpekcom, Uit copeiicTBus B
00HapYKeHUH, 3aKPEIICHUM M HU3bATHU NPEIMETOB M JOKYMEHTOB, NPUMEHEHUH TEXHMYECKUX CPEJCTB B
HCCIIEIOBAHUM MAaTEPHUAIIOB YTOJIOBHOTO JICNIAY.

12 351ech pa3roBOp MIET MMEHHO O JUTHTEILHOCTH 3BYYaHHUs PEUH TaHHOTO GHUTypaHTa, a HE O UTUTEIBHOCTH
CPaBHHUTEIILHOW 3BYKO3AIMCHU B IIETIOM.
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*  COCEJICTBO OKaHbs M aKaHbsl, NKaHbsl M EKaHbs, IPE0OIIaIAtON1I BAPHAHT;

*  u3MeHeHHue (hoKyca apTUKYJISLUH INIACHBIX U COIVIACHBIX (CABHKEHHE BIIEPE]
WM Ha3al, cABWXeHHe (OoKyca apTUKYJSIMU MO HANPaBICHHIO K CpeaHel
9JaCcTH POTOBOM MOJIOCTH);
*  0cOOEHHOCTH Ka4eCTBEHHOMN U KOJIMYECTBEHHO pelyKInu Oe3yapHbIX rac-
HBIX, 0cO0eHHOCTH peanu3annu Gopmyiast A.A. [ToreOHu;

*  CTENeHb MYCKYJbHOW HANPsSKEHHOCTH COTJIACHBIX;

*  0CcOOEHHOCTH IPOU3HOMUICHHS IHISIINX (OTYOJIEHHOCTb, TOJTYMSIKOCTb, IIe-
MENABOCTD);

*  0COOEHHOCTH ITPOM3HOIICHUS CBUCTSIIUX, TPEXKIIE BCETO MSITKUX;

*  CTENEHb IUIOTHOCTU CMBIYKH, TIPEXK/IE BCErO y NMepeIHEs3bIYHBIX CMBIYHBIX;

*  CTHJIHMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH;

*  MHTOHAIMOHHBIE OCOOCHHOCTH (THIIBI MHTOHALMOHHBIX KOHCTPYKIMH, CTe-

neHb KouTpactHocty entpa MK, mecto nenrpa UK, konuuectso cio B K
u 1ip) [bpesrynosa 2007: 102] u ap.

WHTEpecHO OTMETUTbh, YTO IKCIEPTHI-MCCIIEIOBATENHN, KaK IPaBHUJIO, CTAPaOTCs
BBIOpaTh JJ1sl aHaJIM3a (€CIIU ATO MO3BOJISIET POTSHKEHHOCTh (POHOTPaMMBbI-00pasiia) BTo-
PY!O MOJOBUHY CPAaBHUTEIBHOI 3ByKO3aIMCH. DTO CBA3aHO C TEM, YTO B Hayaje A0npoca
(urypaHT yaiie BCero CKoBaH, CHMXoJiorndecku HarnpsbkeH. [1o mepe pa3Butust quasora
C Cy/beil, ciiesoBaTeNeM WM CIELHaINCTOM (DUTYpaHT, Kak IIPaBuUiIo, PaCKpEromaeTcs,
3a0bIBA€TCsI, HAYMHAET FTOBOPUTH B CBOEH OOBIYHOI, €cTeCTBEHHOM MaHepe. VIMeHHO 3Ty
4acTh 3alMcU-o0pasla MpeArnoYTUTEIbHEE HCIIONb30BaTh BIIOCJIEACTBUU JUIS CPAaBHH-
TENILHOTO UJICHTU(HUKAIOHHOTO HCCIIEIOBAHHS.

Takum 00pa3om, paBUIIbLHOE MOJICMPOBAHNE PEUEBOM CUTYaIMHU B IIPOLIECCE 10~
JIy4EHUs CPaBHUTEIBHOM 3aIlUCH MTO03BOJISIET MOBBICUTH COMOCTABUMOCTh MCXOJHOM (o-
HOTrpaMMbI ¥ POHOTPaMMbI-00pa3iia U MOIYyYUTh MaTepuall, HPUTOAHBIHN JJIsl IPOBEICHHS
KPUMUHAJIMCTHYECKOTO MCCIIEIOBAaHMS Ha BCEM T10JI€ MICHTH()UKAIIMOHHBIX TIPU3HAKOB.

I1I. MoaenupoBaHue IMOLUOHAIBLHOIO COCTOSIHUS TOBOPSIIEIO 32 CYeT
HCKYCCTBEHHOI0 0cJia01eHUsi 00paTHOM CBS3H

[Iponomxas o0OCyKaeHHEe BOIPOCOB NPEOIOJICHUSI HU3KOH COMOCTABUMOCTH HC-
XOJIHOM ¥ CPaBHUTEIILHOM (POHOIpaMM, IEpei/IeM K CIIydaro TaKoro MOAEINPOBAHUS pa-
0OTHI OPraHOB PEUEBOIO anmnapara, KOTOpoe OTPaKaJIo ObI IMOIMOHAIBHOE COCTOSHUE
(urypanTa sKCrepTH3blI.

B kubepHeTHKe JaBHO M XOPOILIO U3BECTHO MOHsITHE 00parHoi cBsi3u [ConomoB-
HUKOB 1967: 146], KOTOpYHO MOXKHO ONPENEIIUTh KaK 00paTHOE BO3ICHCTBHE PE3yJIbTaTOB
IpoIecca Ha ero NpoTeKaHue WK BO3ACHCTBHE YIPaBIIEMOro Mpoliecca Ha YIIpaBsio-
i oprad. Takum oOpa3om, B cucTeMax ¢ 00paTHOM CBSI3bIO JIONOJIHUTENIBLHO MOSIBIISET-
csl ellle OJH MH(POPMAIIMOHHBIN MOTOK — OT YIPaBIISIEMOro 00bEKTa K CUCTEME yIpaBJie-
Hust [JletoB 1969: 181]. DTOT MOTOK M NPUHATO Ha3bIBaTh 0OpaTHOM CBs3bI0. OOparHas
CBSI3b XapaKTepU3yeT CUCTEMbI PETYJIMPOBAHHUS ¥ YIIPABJICHUS B XKMBOW NpUpoe, 0o1ie-
CTBE U TEXHHUKE.

C 370l TOYKH 3peHuUs MPOIECC MPOAYLIUPOBAHUS U BOCIIPUATHS peUU CAMUM T'OBO-
PAIIMM MOXKHO ITPEJCTABUTh B BHUJIE CIIETYIONICH CXeMBbl Ha pHc.2
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LlenTpaneuas yacte [lepudepuueckan
peUeBOro annapara p|  HACTH pEUCBOTO »i Peuepas poaHa
annapara

('J%pa‘ruaﬂ CBA3b:

Nnepelada 38VKOBLIX KoneOaHuii K <

peuenTopam crnocofoM BO3LY ITHOT
NPOBOAHMOCTH

Puc. 2.

Ponb oOparHOl CBsI3W B JTAaHHOI MOJENIM MIPaeT Ta 4acTh BOCIHPHUHUMAEMOW
YeJI0BEeKOM 3BYKOBOM BOJIHBI (IIOPOXKICHHOW €ro COOCTBEHHBIM PEYEBHIM alIaparom),
KOTOpasi PAaCHpOCTPaAHSIETCsI OOBIYHBIM, T.€. BO3YIIHO-)KHIKOCTHBIM ITyTEM, a HE Mepe-
JaeTCs Yepes3 T.H. KOCTHYIO IIPOBOJUMOCTE. BO3eiCTBYs Ha 3TOT KaHaJ CIIyXOBOW MH-
(hopMaruu, MOKHO YIIPABIIATH MPOIECCOM MOPOXKICHHS PEUH.

[IpomnarocTpupyemM MPUBEACHHOE TOJIOKEHUE NMPUMEPOM U3 HaIlel 3KCIepT-
HOH IpakTUKH. B 0MHOM U3 SKCHEPTHBIX MCCIEAOBAHUH (pedb IITa O PEIICHUH 3aTa9YH
KPUMHHAIMCTHYECKON MICHTH()UKAIIH JINIHOCTH TOBOPSIIIETO MO TOJIOCY U 3BYJaIeH
peuH) MBI CTOJIKHYJIHCH CO CIy9aeM HECONOCTaBUMOCTH MCXOTHON (hOHOTpaMMBI, TO-
JTy4deHHo# B pouecce OPM (onepaTnBHO-pO3BICKHBIX MEPONPHUSATHIA), M 00pa3ia rojo-
ca M peur 0OBHHSIEMOT0, OJTYYEHHBIM B IIPOLIECCE JIONPOCa.

HeconocraBuMoCTb /IByX 3ByKo3amnucell Obl1a 00yCIIOBICHA Pa3InYMeM B IMO-
LIMOHAJIBHOM COCTOSIHUM (PUTYpaHTa U B CUTYAllMOHHBIX YCIIOBHSIX 00meHus. PasroBop
C MOTepIIeBIICH, 3aMCaHHbII Ha HCXOJHON (oHOrpamMMme, IPOXOIMII C a3y Ha Tiias,
0e3 cBujeTeNel B kKaOMHeTe 0OBHHIEMOTO, T.e. Ha ero pabodem mecte. PUTypaHT dKC-
nepTr3bl (BOCHHBIN MPOKYPOP) HAXOAWJICS B aKTMBHOM 3MOLIMOHAIBHOM COCTOSIHHH,
BeJI pa3roBOpP YBEPEHHO, TOBOPUII XOPOIIIO OTPAaOOTaHHBIM KOMaHIHBIM TOJIOCOM.

O6pazern rojoca u pedn oTOMpaics y GUrypaHTa B XOIe €ro A0Mpoca, Mocie
npenbaBiIeHuss eMy oOBHHEHMA. OOBHHSIEMBIM HAaXOXWICS B MAaCCHBHOM 3MOIIHO-
HAJIBHOM COCTOSIHHH, CKOJIB3SIIIUM K IOAABICHHOCTH, €TO Pedb Ha MPOTSKEHUN BCEH
(hoHOTpaMMEI-00pasia OblJIa MOHOTOHHOH, BSUTOM.

Okcnepramu ObIIO 3asIBJIICHO X0/1aTaliCcTBO 00 0TOOPE Y 0OBHHSAEMOTO €I11e O/IHO-
ro o0Opasua ero rojoca u peud. B pekomennanusx mo orbopy HOBOro oOpasna cre-
LUAINCTY WJIM CJIEJ0BATENI0, TPOU3BOAMBIIEMY 3alUCh, OBIIO MPEIOKEHO Tepell ee
HayaJloM HaJeTh Ha (PUrypaHTa HayIIHUKH. JTO OBLIO C/IEIAaHO C TeM, YTOObI 0CJIa0UTh
00paTHYIO CBSI3b, B POJIM KOTOPOH (COIIIacCHO pHC. 2) BHICTYNAJH T€ 3ByKH, KOTOpPBIE
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YECJIOBCK BOCIIPUHUMACT 6narouap;1 BO3[[yHJHO-)KHIlKOCTHOﬁ IMPOBOAUMOCTHU €TI0 CIIyXO-
Boro anmapara [[lnpdman 2003: 505], T.e. Korma yxo BBICTYIIAeT B POJIM aHAIU3ATOPa
BHEIITHEH CPEJIbl, a 3ByK SIBIISICTCSI BHCIITHUM pasapaxuTenem s,

[Tocne ociabnenusi oOpaTHOW CBs3M, KOrAa (UIYpaHT, HAAEB HAYIIHUKH, CTaJ
Xy’Ke cebs CIBIIIATh, OH HEMPOU3BOIBHO YCUIHJI royioc. Tem cambIM OblLTa cMOJEINpPO-
BaHa paboTa ero pedeBoro ammnapara B YCIOBHUSAX, XapaKTepHBIX IS 3alIUCH MCXOIHOTO
pedeBoro Marepuana. Pe3ynsraTsl cpaBHEHHS YUCICHHBIX 3HaueHuil mapamerpoB YOT u
CIEKTPAIbHBIX XapaKTEPUCTHK PYyCCKUX IIACHBIX (B (POHETHUYECKU CHIIBHBIX MO3UIHAX ),
BBIJCJICHHBIX B IIPOLECCC UCCIICTOBAHUA PEUN (bnrypaHTa B HCXOI[HOﬁ 3alrCu U B HOBOM
o0pa3siie, MoKa3ajiu, YTO pa3jinyne 3HAYCHHH COOTBETCTBYIOIIUX (DOHAIIMOHHBIX U apTH-
KYJIAIUOHHBIX XapPAaKTEPUCTUK OKa3aJI0Ch 3HAYUTCIIBHO MCHBIIC NPEACTIOB BHYTPUANK-
TOPCKOM BapuaTUBHOCTH.

Heob6xonnMo momuepkHyTh, 4TO — Kak U B IpuMepe u3 pasaena I — nanusie ayau-
TUBHON W JIMHTBUCTUYECKOW YacTel KOMIUIEKCHOTO MJICHTU(UKAIMOHHOTO HCCIEI0Ba-
HHA TAKXE CBUACTCIBCTBOBAJIN 00 HUJICHTUYHOCTHU I'OJIOCOB U PCUU Ha HCXOHHOﬁ " CpaB-
HUTEJILHOHN (poHOTrpamMmax

Takum obpa3om, oOpaTHas CBA3b B BHJE BHEIIHETO ClyXa JAWKTOPA, MO3BOJISIET
KOHTPOJHUPOBATh U YYUTHIBATH HeﬁCTBHTeJ’IBHOQ COCTOSAHHUC praBJ’[ﬂeMOﬁ CHCTEMBbI (B
HAaIlIeM CITyJae peyeBOro anmapara) i BHOCUTh COOTBETCTBYIOIINE KOPPEKTUPOBKHU B aJl-
TOPUTM €€ YIpPaBICHHUS.

3akJ/04eHne

[IpencraBneHHbIH B CTaTbe aHAIW3 MPUMEHEHUS METOIO0B MOJCIUPOBAHUS UIS
MPEOJOTICHUST HU3KOH COITOCTAaBMMOCTH HCXOAHOTO M CPABHUTEIBHOTO PEYEBOTO MaTe-
pHasia IOKa3bIBACT, YTO OOIIHE MPUHIIUIBI MOACTHPOBAHUS (HAa KOTOPHIX Oa3upyeTcs 1Mo
CYIIECTBY JIF00O0W METOJ SKCIIEPUMEHTAILHOIO HAyYHOI'O0 MCCIEIOBAHMUS, HCIONb3YI0-
MIUH TTPEAMETHBIC MOJIENTH) MOTYT OBITH YCIICIIHO MCIIOIB30BAHBI B 3a7a4e¢ KPUMHHAIIH-
CTHYECKON MACHTU(UKAIIMH JTUIHOCTH I10 TOJIOCY M 3Bydalllel pedn.

'3 M3BeCTHO, YTO CYLIECTBYIOT [Ba CIocoba Iepefadyl 3ByKOBBIX KOJNCOAHHH K PELENTOpaM — BO3IyLIHAsS
MIPOBOAMMOCTB U KOCTHAs IIPOBOAUMOCTD. B cilydae BO31yLIHOM IPOBOAUMOCTH 3BYKOBbIE BOJIHBI I10T1AJ1AI0T B
HapYXKHBII CIlyXOBOII IPOXO/ M BBI3BIBAIOT KoleOaHus GapaOaHHOI epEeNOHKH, epefarouecs: Ha CITyXOBbIS
KOCTOUKH — MOJIOTOYEK, HAKOBAJIBbHIO U CTPEMEUKO; CMEIIEHME OCHOBAaHMS CTPEMEUKAa, B CBOK OYEpeb,
BBI3BIBACT KOJICOAHHS JKUIKOCTEH BHYTPEHHETO yXa U 3aTeM — KoJIeOaHUs OCHOBHON MeMOpaHbl yIHTKH. [Ipu
KOCTHOI IIPOBOJMMOCTH 3BYK, HCTOYHHK KOTOPOTO COIIPUKACAETCS C TOIOBOH, BBI3BIBACT BHOPAIMIO KOCTEi
4epera, B YaCTHOCTH BHCOYHON KOCTH Uepera, U 3a CUCT ITOTO — OISTh-TaKU KOJIeOaHHsI OCHOBHON MEMOpaHEL
B o0oux cirydasx 3ByKOBBIC BOJHBI PACIIPOCTPAHSIOTCS OT OCHOBAHHS K BepXylIke YAHTKH. [Ipm sTom st
BOJIHBI Ka)KI0H YaCTOTHI CYIIECTBYET 00JIacTh OCHOBHOI MeMOpaHBI, Ii¢ aMIUIUTYa KoleOaHnil Hanbobmas:
JULSL BBICOKHX YacTOT OHA OJIIDKE K OCHOBAHHMIO YIIUTKH, JUIS HU3KUX - K Bepxymke [[macman 2005].
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TeopeTwleCKue N IKCICPUMECHTAJBbHbLIC UCCJICI0OBAHUSA

H.M. IOpseBa YK 81°23

COTHOIIEHHUE UI'PBI U IUAJIOTA B COBMECTHBIX UTPAX
JIETEA-CBEPCTHHUKOB JOIIKOJBbHOI'O BO3PACTA

B crarbe Ha Marepumase 3KCIIEPUMEHTAIBHBIX HAOJIIONEHUH 32 COBMECTHBIMH
UTPaMH JIeTeH-CBEPCTHUKOB B BO3PACTE TPEX — IIECTH JIET IPOBOAMUTCS aHAJIN3 CII0XKHO-
ro B3aMMOJICHCTBYIOIIET0 KOMIUIEKCA, KOTOPBI 00pa3yloT B OHTOTEHE3e UIpoBasi Jesi-
TEJILHOCTD U JTUAJIOT, IIPOXO/Isl B 3TOT IIEPHOJ PsiJ] ITAIOB 1 M3MeHeHni. Hamu caenana
TIOMBITKA PACCMOTPETh €AMHCTBO UTPOBOW JEATEILHOCTH M JAMAJOra Kak IIeJIoro, BbI-
JICITUB U3 HETO OJMH CPE3 — OTHOLICHNE UTPHI M THAJIOTA B PA3HBIX THIIAX COBMECTHON
UTPBI AETE-CBEPCTHUKOB.

Knrouesvie cnosa: coBMECTHasl WIpa, UIPOBOE B3aUMOAEHCTBHE, AMAIOL, pe-
YeBOE 3aMEIICHUE, KOMIUIEKC «IIPEIMETHOE ACUCTBHE W PEUb», MPEAMETHas urpa,
NPEAMETHO-UIPOBOE B3aUMOCHUCTBHE, CIOXKETHO-POJIeBasi UIPa.

Nadezhda M. Yurieva

INTERRELATIONSHIP OF PLAY AND DIALOGUE IN THE
PRESCHOOL CHILDRENS’ JOINT PLAY

The article analyses a complex interactional unity that the play and dialogue form
in ontogenesis while undergoing a number of stages and changes in this period. This
article represents an attempt of a holistical view of play activity and dialogue, specially
focusing on the framework of correlation between play and dialogue in various types of
joint play of children of the same age.

Keywords: joint play, play interaction, dialogue, verbal substitution, unity
“object activity and language”, object play, object-play interaction, role-sharing play.

JlaBHO M3BECTHO, YTO B OHTOI€HE3€ PeyYb M INPEIAMETHBbIE NEHCTBUS CBSA3aHBI
JIpyT ¢ APYroM TeCHEHIINM 00pa3oM, UTO SBISETCS BaKHEHIIEH 3aKOHOMEPHOCTHIO
B PAa3BUTHUH JETCKOrO MbIIUIEHUS. DyHKIIMOHAIBHOE HA3HAYEHHUE PEYHM B PAaHHEM OH-
TOT€HE3€ COCTOUT B TOM, YTO P€Yb U BBICKA3bIBAHMS JETEH OMOCPEAYIOT MPEIMETHO-
MPaKTUYECKYIO NEATEIbHOCTh M BKIIOYEHBI B Hee. Jlonroe BpeMs B ICUXOJIOTUH 3Ta
CBsI3b PACCMATPHUBANIACH B IUIAHE BO3SHUKHOBEHMSI STOLEHTPUYECKON PeUH U UHIUBHTY-
aNbHOM MPEIMETHOM AEATEIIEHOCTH, B TO BPEMs KaK AMajoruyeckas (opmMa peueBoro
oOIIeHnst He MpUHUMAJach BO BHUMaHue. B cBOIo odepenb, B IMHIBUCTHKE OCMBICIIE-
HHE JIMAJIOTa CBS3BIBAJIOCH UCKIIIOUUTEIHHO C KOMMYHUKAaTHBHBIMU IIpoOlieccaMu, 00e-
CIEYMBAIOLINMH Tiepeiady HHPOPMaIUH.

3amaya JaHHON CTaThU COCTOWUT B TOM, YTOOBI IaTh XapaKTEPUCTUKY UTPOBOTO
B3aUMOJEHCTBHS AETEH HAa CTYNEHHU JOIIKOIBHOIO JETCTBA U ONPEIEIIUTh MECTO JUa-
Jiora B UTpax AeTei. DTO 03HaYaeT, 9TO HaM HEOOXOIMMO PacCMOTPETh (QYHKIIHOHUPY-
IOLLUH KOMIUIEKC «IIPEIMETHOE IEUCTBUE U PEUb» B XONI€ Pa3BUTUS COBMECTHOM UIPbI
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Y AMAJIOTMYECKOTrO B3aUMOAECHCTBUS AeTel. B 1leHTpe aHann3a HaXoAUTCsl HE CTOJBKO
JINHTBUCTHYECKUN aCMEeKT JEeTCKUX TUaJIOTOB, CKOJIBKO TOT CpPe3, KOTOPBIM MO3BOJISET
MOHATHh MECTO U POJIb JUANOra B COBMECTHBIX UTPax JETEH.

st cOopa SMITUPHIECKIX MaTePHAIOB HCITOJIF30Bajach METOINKA €CTECTBECH-
HOTO AKCIIEPUMEHTA, KOTOPBIH MMPOBOAMIICS B TPEX BO3PACTHBIX IPYTIax JIETCKOTO cala
. MOCKBBI € IETbMU OT TPEX JI0 IIECTH — ceMHU JieT. Becero — 77 yuactaukoB. [lonyueno
49 IPOTOKOJIOB I10 UTPE U PEUEBOMY OOLICHHIO JIETEH.

AHAJIH3 SYMIIUPUYECKUX MATEPUAJIOB IO UTPOBOM JEATEILHOCTHU ASTeH onupa-
sl Ha TPAJUIIMOHHYO KITacCH(DHUKAINIO IETCKOW UTPHI, OCHOBAHHYIO Ha €€ PacCMOTpE-
HUU C TOYKH 3PCHUS U3MEHEHUS U JUHAMHKH €€ TICHXOJIOTHIecKoTo conepkanus. [lep-
BBIH 3Tl Pa3BUTHS UTPHI CBA3AH C MPEAMETHBIMH UTPAaMH, OBJIAICHHEM PEAMETHBIMH
UTPOBBIMU JICHCTBUSAMHU U (DYHKIUSAMH MPEIMETOB. BTOPO# 3Tam — poJsieBbie UIPHI U
OBJIQJICHHE OTHOILICHUSIMU MEX]TY JIFOJIbMU; TPETUH dTAll CBsI3aH C UTPOH MO MpaBujam,
Urpodi—apamMaruzanueid U CIBUIOM HUTPOBOTO MOTHBA C IMPOIECCa UTPOBOM JEsITelb-
HOCTH Ha ee pe3yapTaT [DnpkoHuH 1999; Muxaiinenko, [loanbskos, KopoTkoBa u ap.
1987; Garvey 1977].

AHanmM3 UTPOBOTO MaTepHaja MPOBOIMICS TAKKE B ACTICKTE PACCMOTPEHUS UTPBI
KaK UTPOBOT0 B3aMMOJICHCTBUS YU4aCTHUKOB. B panHeMm Bo3pacte (2 — 3 rona) y nereit
HAOJIIOIACTCS MHIUBUIYaIbHAsI UTPA, 3aTEM BO3HUKACT KUTPa PSAIOMY, IS IeTeH cTap-
IIETO JTOINKOJIBLHOTO Bo3pacTa (5 — 7 JIeT) XapaKTepHbI COBMECTHBIC (DOPMBI HTPOBOI
JIeATENbHOCTHU: CIO’KETHO-POJIEBASI UTPA, IPEAMETHO-UTPOBOE B3aUMOICHCTBUE, UTPHI C
MPaBWJIAMH U T.JI. [ DIBKOHUH TaM ke; MUXaiJIeHKO U Ip. TaM XKe].

B pesympraTe aHanmmsa BBAETICHBI (POPMBI HTPOBOTO B3aMMOACHCTBHSA, Xapak-
TEpHBIE IS KaXKJI0W BO3PACTHOM TPYIIIBI JONIKOJIBHUKOB. B 1eNsiX HarIsAHOCTH MpHU

Cxema 1.
Munanamuit Bo3pact, 3 — 4 roga
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AIIBHBII THII UTPBl  B3aHMOJCUCTBHS COBMECTHOMH UIPBI
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Cpennuii Bo3pacrt, 4 — 5 net
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Hrpa MIPeIMETHO-UTPOBOE B3aHMMOJICHCTBHE U CIOKETHO-POJIEBAs HIPa
«PAIOM»
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TeopeTﬂquKﬂe U IKCIICPUMEHTAJbHBIC UCCTICA0OBAHUA

Crapuuii Bo3pacrt, 5 — 6 jet

MHTepakTUBHBIN THIT COBMECTHOM UIPBI: CIOKETHO—POJIEBAs UTPa

JaJIbHEHIIIeM N3JI0)KEHUH MOYKHO MCIIOJIb30BaTh CXeMy |, B KOTOpO# IpeacTaBieHa 00-
masi KapTUHA UTPOBOTO B3aUMOEHCTBUSI eTel-CBEPCTHUKOB B BO3pACTe OT TPeX 10
IISCTH JICT 110 JaHHBIM cepuu HaOmroneHuit (cxema 1).

OO0mas KapTHHA UTPOBOro B3auMojAeiicTBHA AeTeil miaaameii rpynmbl (3
— 4 jgert). YyactBoBanu 32 peOeHKa; 3aMrucaHo 24 MPOTOKOJIA UTPOBOTO M PEUEBOTO
BSaHMOHeﬁCTBHH z[eTeﬁ, B COOTBETCTBUU C KOTOPbLIMU O6I_I_Ia$[ KapTHHa UTpOBOIro B3an-
MOJICHCTBUS A€TEH TpeX — YETBIPEX JIET CKIABIBACTCS U3 CIENYIONUX (hopM UrpoBOH
JeSITeTbHOCTH: WHANBUYyaJIbHAS POJIEBAst UTPa, UTPa «PSIOM», COBMECTHAS UIPa.

Hnousudyanvnas ponesas uepa TPENCTABISIET COOOH psii MaHUIYJISITUBHBIX
WTPOBBIX JEUCTBUN peOeHKa, OTHOCAIINXCS K MapTHepy—UTpymike. B mmaameit rpyn-
e 3aUKCUPOBAHO 4 UIPbl JAHHOTO THMA. /I MIUTIOCTPALUU MIPUBOIUTCS ITPOTOKOI
Nel3, mmagmas rpymnmna.

Amns B. (3,4) (3aech u najnee nngpbl B CkOOKaxX yKa3bIBalOT Ha TIOJHOE YHCIIO JIET
1 MecsIeB peOeHKa) UrpaeT ¢ OOIBIION KYKIIOH, Mocaauiia ee Ha CTOJI, KOPMUT KYKITy.
— Ham-uam, ouensv exycno. Ewwb, ékycho. He xouewv? A mopooicernoe euge xo100HOe,
3a8mpa 6yoeutb ecmo.

B »TOoT mepuox HauMHAETCsS MPOIECC OBIAACHHUS POJIBbI0 Kak HabopoMm (yHK-
IMUOHAJBHBIX YCJIIOBHBIX HCﬁCTBHﬁ, XapaKTEpHbIX JIsI HEC B Pa3JIMYHBIX JKU3HCHHBIX
curyanusix. [Ipy 5TOM €T BOCTIPOM3BOAT JIHMIL HEOOJBIIOE KOJINYECTBO JICHCTBHH,
CBSI3aHHBIX C POJIBIO.

XapakTepHbIe /ISl OOMHOYHOW pPOJIEBOM MIPHI NEPEHOCHI ACHCTBHS B pasHbIC
CUTyallMd M Ha Pa3HbIC MPEIMETHI, OAYIIEBICHUE TIPEAMETOB, MOSBICHNE MPEAMETOB-
3aMecTUTENeH 1 BOOOpaKaeMbIX NTPEIMETOB SIBJISIOTCS CBOCOOPA3HBIM OIIBITOM JIeTEH
110 000OIICHHUIO ITPEMETHBIX JICHCTBUI, KOTOPBIE B UTPaX MOJAOOHOTO THIIA YACTO HPe/I-
CTaBJICHBI YCIIOBHBIMHU HTPOBBIMHU BapHaHTaMM JAeHcTBUH. Bricka3biBaHuUs, COMPOBO-
JKAAIOIIKE UTPY, TPUAAIOT UTPE CIOKETHOE HAlOJIHEHUE, OJHAKO, IO CBOEH CyTH, Urpa
0CTaeTCsl MPEIMETHOM, TIOCKOJIBbKY B IEHTPE BHUMAaHUs peOCHKa HaXOAUTCS TIPeIMET U
JIEUCTBUS C HUM.

JeiictBue ¢ BOOOpaxaeMbIM IPEIMETOM Y MIIAALINX JOUIKOJIbHUKOB, KaK Ipa-
BWJIO, COINPOBOXKJACTCS IOSICHAIOLIEH 3TO JeicTBHe peublo. M3ameneHnue (QyHKIHO-
HaJIBHBIX 3HAYCHUH TpenMeTa BEAET K Pa3BUTUIO UTPOBOTO OIBITa PEOCHKA, a TaKkKe
YCIIOBHBIX UT'POBBIX ACHCTBUH, HEOOXOAMMBIX JUISl CO3JaHMS Pa3BEPHYTHIX BOOOpaskae-
MBIX CHUTyallMid. BakHBIM MOMEHTOM NOJOOHBIX UTp SIBISIETCS CBOCOOPA3HBIN AMAIOT
C UTPYIIKaMH.

B urpax c urpymkaMu mposiBIsIeTCsl KOMMYHHUKATHBHAsL HAIIPABICHHOCTH BbI-
CKa3bIBaHUil peOeHKa K HEOAyIIEBICHHOMY MIPEAMETY: HHTEPEC K HKEIaHUSIM «IapTHe-

62 BOHpOCbI NCUXOJIHHI'BUCTUKH
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pa», cTpeMJIeHHe BO3ACHCTBOBAaTh HAa HETO 4epe3 OCYyIIECTBIseMble NEHCTBUS U Bep-
0abHO Yepe3 BONPOCH U IMPEUIOKECHUSI K COBMECTHOMY ICHCTBUIO. BhIckaszpiBaHMs
pebeHka, oOpalieHHbIe K UTPYIIKaM KakK ITaCCUBHBIM CITyIIATEIISIM, PACCMaTPHUBAIOTCS
HCCIIEIOBATEISIMU B KadeCcTBE MepU(EepHiHOTO THaIOTHIEeCcKoro (peHoMeHa B JETCKOH
peur, OTPakaloIIero, cTpeMiIeHHe peOeHKa K B3aHMMOJICHCTBHIO, OOIIEHUIO M JTHAJIO-
ry [Enuceesa 2001: 68]. Korna y pebeHka HET «BbIXOJa» B MPOCTPAHCTBO OOILICHHUS C
OKPY)KaIOIUMHU, Y HEro npeobaagaeT HHAUBUIyaIbHAs POJieBasi UTPa, KOMIIEHCUPYIO-
masi As Hero HEJOCTATOK PEUYEBBIX KOHTAKTOB U PEUEBOTO B3aHUMOAEHUCTBUS C OKpY-
JKAIOLTUMHU.

B mHIuUBHIyanpHOW POJIEBOW WIpe pedueBask akKTUBHOCTH pEeOCHKA TpeacTaBiie-
Ha DIH30JMYECKH IETMOYKAMH BBICKA3BIBAHUI OJHOTO TOBOPSIIETO, KOTOPBIE BBINOJI-
HSIOT pa3iuyHble (PYHKIMH B UTPOBOU JIEATEIBHOCTH: BOCCO3JaHUE B PEYM UTPOBOM
YCJIOBHOW CUTYaI[UH, CMEHY COOBITHH, MOSICHEHHE COBEPIIIACMBIX YCIOBHBIX JICHCTBUIA.
Maubuuk e31UT Ha 0OJIBIIIOM ITACTMAcCOBOM aBToMoowme: — Ilonuyus, nonuyus. Y-y-y.
Asapus. Mos mawuna cromana; NIAHUPOBaHUE COOCTBEHHBIX MTPOBBIX JICHCTBUH: —
Haoo ceapums cyn. Byoy cyn eapums; OTyIIEBICHNE MIPEIMETA U Pa3roBOp C UTPYII-
KOM: — 3auuuk, a ceuuac noedy Ha mauiune, a mol xcou. A noeoy.

[IpuBeneHHbIE MPUMEPHI OTPAXKAIOT (YHKIMOHHUPOBAHHE CIIOXKHOTO B3aHMO-
JIEHCTBYIOIIETO KOMILIEKCA, CO3/JAIOIErocsl B OHTOTEHEe3€ UTPOBOM AESITEIbHOCTHIO U
peubto. [IoMUMO YCIIOBHBIX UTPOBBIX JICHCTBUIL, B HUX 00OHAPYKHBACTCS PEYEBOE 3aMe-
[ICHNE YCIIOBHON WTPOBOM CHUTyallul M €€ KOMIOHEHTOB, BOCCO3/[aBAEMBIX PEOCHKOM
B peun. C ycIOo)XKHEHHEM WIPOBOH JESTEIBHOCTH JIETH 3aMEILIal0T PeYbl0 HE TOJIBKO
OTJEJIbHBIE JIEHCTBUS WM OTCYTCTBYIOIIUE MPEAMETHI, HO U OCYLIECTBIISIOT IIPOTO-
BapuBaHHUE» IIENbIX BOOOpakaeMbIX coObITHII. PeueBoe 3amelieHre OCyIIeCTBISIETCS
B (hopMe aKKOMITAaHUPYIOLIUX JCHCTBHE KOHCTATUPYIOIINX WIH [UIAHUPYIOIUX BbICKA-
3bIBaHUN. BbICKa3bIBaHUs, COMPOBOXKAAIOIINE OJUHOYHBIE CIOKETHBIE UTPBI, CBA3aHbI C
MEePEXOAOM JIeTeH K MPEIMETHO-ACHCTBEHHOMY 3aMELIEHHUIO B Urpe. DTH BBICKA3bIBa-
HUS BBITOJHSIOT (PyHKIMIO MOJKPEIICHUS TPEAMETHO-1EHCTBEHHOTO 3aMeIeHHsI, pe-
YEBOT'O CUTYaTHBHOTO OMOCPEOBAHUS U BOCCO3[AHMS JIEMEHTOB UTPOBOW CUTyalluH B
YCIIOBHOM BepOalbHOM ILIaHE.

Hepa «psidom» nabironaeTcsi, Koraa JIeTH, HaXOAACh PSJIOM, MIPAIOT KaXKIbIi
OTJEJIBHO CO CBOMM MUIPOBBIM MaTepUaioM, JEMOHCTPUPYIOT APYT APYTY TO, UTO OHU
JIENAI0T, KOITUPYIOT ¥ OBTOPSIFOT ICHCTBHSA APYT APYTa, COOOIIAIOT O CBOMX JEHCTBHUIX
1 UX pe3yabrarax. DTOT THII UTPhl CBUJIETEILCTBYET O Hadalle NMepexoaa JeTei K Koj-
JIEKTUBHBIM HJI COBMECTHBIM UTpaM. B urpax «psaom» nposiisiercst nHTepec peOeHKa
K CBEPCTHHUKY, CTpeMJIeHHE K oOmieHuio ¢ HuM. Ho, ¢ Apyroil CTOpOHEBI, B 3TUX UTpax
HaOJII0aeTCsl OTCYTCTBUE Y JIETEH YMEHHWH yCTAHOBJICHMS C ITAPTHEPOM HMIPOBOIO U
pEe4eBOro B3aMMOJAEHCTBUSA, HAlPUMEpP, TAKUX KOMMYHHKAaTUBHBIX YMEHUI, KaK MHU-
LUUPOBAHNE OOIIEHUs, BBEJCHHE HOBOM TEMBbI, MOOYX/ICHHE MapTHEpa K OTBETHOMY
BBICKA3bIBAHUIO.

B Mianmeit rpynme 3auKCHpPOBaHO 5 TPOTOKOIIOB UTPHI «PAI0M». B Tomo0HBIX
Urpax ITaBHBIM IS peOeHKa ABIAETCS TO, UYTO OH JIETACT, T.€. CaM MPOIECC ACSITeIbHO-
CTH, KOTOPBIA COMPOBOXKIACTCSI HE3HAUNUTEIIBHBIM ydacTueM peun. Ilpu 3ToM peOeHOK
XOYET, YTOOBI €T0 CBEPCTHHUK YBHJIEI, YTO OH YMEET JeJarh, I03TOMY POJIb PEUH B I10-
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JOOHBIX Urpax — (GYHKIIUSI CONMPOBOXKICHUS ACUCTBUS (TOBOPSIIETO), €ro MOsSCHECHUE U
aTTpaKTUBHAS (QYHKIIHMS — IPUBJICYCHHE BHUMAHUS CBEPCTHUKA K OCYIIECTBISIEMOMY B
JMAHHBIH MOMEHT JIEHCTBHIO M K €T0 pe3ynbraTy. J[iIs WiuTFocTpanuu mpuBoaIuM Qpar-
MEHT U3 nporokona 1 mumagumeit rpynmnel. Mama I1. 1 Mapuna I1. kynaioT B BAHHOUYKE
(6€3 BOABI) HTPYIIKH.

Mama: — 4 muwxy.

Mapuna: — 1 1 muwxy.

Mara GepeT m1acTMaccoBYIO PhIOKY, OITYCKAeT €€ B BAHHOUKY: — A oHa nivieem.
Y mens nvibouxa (pvibouxa). 1 1.1.

Cosmecmubie WA unmepakmueuvie uepvl (16 TPOTOKOIOB) IIpEACTABICHBI
MIPEIMETHO-UTPOBBIM B3aMMOACHCTBHEM, B KOTOPOM COACP)KAaHUE WIPHI COCTOHUT B
COBMECTHOM OCYIIECTBICHHH HEKOTOPOTO 3aMbIcia (6 MPOTOKOJIOB); COBMECTHOU
CIOKETHO-POJICBOM UTPOil (9 MPOTOKOJIOB); KOMOMHAIIUEH MPEIMETHO-UIPOBOTO B3aM-
MOJICHCTBUS C IIeMeHTaMH BooOpaxeHus (1 mpoToko).

Ilpeomemno-ueposoe gzaumodeticmsue y 1€TEH TPEX — YSTHIPEX JICT MIPOXOIUT B
BHJIC KaTaHUS APYT IPYTY OTHON HIIM HECKOIBKUX UTPYIICK, THOO B BIIE COBMECTHOTO
COOPYKEHHUS KaKoW-1r00 mocTpoiiku. Mrpa nmporekaeT garre BCero ¢ 00mMNUMHI IMpeaMe-
TaMH, YTO CIIOCOOCTBYET B3aMMOCBSI3M UTPOBBIX JICHCTBUIl U BBIJICIICHUIO CBEPCTHHUKA
KaK IapTHepa 1o urpe. J(OBOJIBHO 4acTO MHUIIMATHBHBIE ACUCTBHS OJHOTrO peOeHKa
BBI3BIBAIOT OTBETHBIC JICHCTBUS IPyroro, COMPOBOXK/IAsICh PEUEBBIMKI OOPAIICHUSIMH K
CBEPCTHHKY, HaIIPaBJICHHBIMH Ha BKJIIOYEHHE €T0 B COBMECTHYIO Urpy. IMeHHO B urpax
MOI0OHOTO POAa NETH CTAIKUBAIOTCS C MHTEpEecaMH MapTHEPOB, HAYMHAIOT OPHUEHTH-
poBaThCS Ha NEHCTBUS MapTHEPA U €T0 TOYKY 3PCHUS Ha UTPOBYIO CHUTYAIIHIO.

IIpotokon Ne 16, mmammas rpymnmna. AaroH . (3,8), denuc I. (3,9) cTposT nom
U3 JIEPEBSIHHBIX JIeTalleil CTPOUTEIHLHOTO HAabopa.

AHTOH (1): — OHu msicenvle, xouy nooyenums (YKIAIbIBACT JICTAIH).

Henuc (2): — Taorcenoe smo 6pesHo, om, nycmv jedicum.

(1): — Tax ne nomecmumcsi.

(2): — A som max, mak nonooscu. (IToka3pIBaeT, KaK MOJIOKUTH TO-APYTOMY ).

(1): = Bom max nonpobyio, no xpviue. 1 T.11.

OyHKIUS pedn CBOAMTCS K OTPAKEHHUIO IPOMCXOJSIIETO B JIAHHBI MOMEHT
MIPEMETHOTO JICHCTBHS, COOOIIEHUIO O CBOMX IUIAaHAX M OCYIIECTBISIEMBIX JICHCTBHUSX,
KadecTBaX MPEJIMETOB, K BHICKa3bIBAHHIO JJMYHON OIECHKH MTPOU3BOIMMOTO ACHCTBUS, K
KOOPIWHAIINN COBMECTHOU NIESTEIHHOCTH.

Cosmecmuas croocemno-ponesds uzpa 0OBIIHO OTMEUYACTCs Y ACTEH K IATH TO-
nam. Ee BO3HMKHOBEHHE HCCIIEI0OBATEIIH CBSI3bIBAIOT C TIOSBICHUEM HOBOTO MOTHBA —
«JIeCTBOBATh KaK B3pOCIbIiy [DnbkoHuH 1989: 161]. [Togo0HBIC UTPHI TPEAITOIATAFOT
BBIJICJICHUE MTApTHEpa M0 Urpe KaK HOCUTENs YCIOBHOM POJICBON MO3UIMH, 0OpalieH-
HOCTb Ha MapTHepa POJICBBIX JACHCTBHUN (IIPEAMETHBIX M PEUCBBIX), HAINYHE POJIEBOTO
JIUAJIOTa; TIOCTEIIEHHOE OCBOOOKICHNE OT KOHKPETHOH CHUTYaIlH M IEPEHOC UTPHI B
HEKOTOPOE YCIOBHOE MPOCTPAHCTBO.

Heo0xoauMo OTMETHTh, YTO Y MIIAJIIUX JOMIKOJbHUKOB MOTHB «JIeHCTBOBAThH
KaK B3pOCJIbI» HE NOAYUHSIET ceOe BECh X0/ UIPhI U HE BIUSET HA COIEPIKAHHE UTPO-
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BBIX JIeHCTBUIT peOeHKa, KOTOPBIE MPEJICTABISIOT COOON MaHUITYJISILIMU C TIPEJAMETaMH B
KOHKPETHOH NpeAMETHOHN CUTyalUu.

XoTs OoINbIIyI0 9acTh WTPOBOTO BPEMEHH AeTeil 3 — 4 JeT 3aHMMAlOT UTPHI
«pSIZIOM», BMECTE C TEM HENb3sl HE 3aMETUTh B MX MI'PAaX U CHOKETHO-POJIEBOIl MIPHI.
OnHaxko, CI0KETHO-POJIeBast UTPa AETeil JAaHHOTO BO3pacTa — 3TO HE UTPa MIECTUIETHUX
WIN MATWICTHUX JIeTeH, HO OHA y HUX €CTh, M JIETH 3TOTO BO3pacTa UIPaoOT B POJICBHIC
urpsl. J{ist wmrocTpanuu npuBeaeM HeOobIIoi hparMeHT U3 nporokosia Ne 6, miai-
mas rpynna. [lenunc I, Camra M. (neBouka), Auron /., Mapuna B.

Mapuna AuTony: — /{asaii, mei 6yoews nana. (AHTOH MOJTYHT).

Mapwuna: — On Haw nana, a 1 mama. A — mamouxa.

Mapwuna obpamaercs k enucy: — T kmo? Tot — 6pam Haw.

Henuc: — Yeeo, ueeo?

Mapuna nokasvisaem scecmom na Cawy: — [ouxa, obpam, s 6y0y mamoui, ou
bydem bopam.

MapwuHa net Ha KyXHIO: — TaK, HaM HOJCUK HYIICEH.

AHTOH: — A npoeonodancsa (6epet 4To-TO co cromna). Hy, sce, A notioy.

Mapwuna moaxoauT K AHTOHY ¢ Tapenoukoit: — Ha, noeus. Msaco ewn?

AnTon: — /fla, sce em.

CIO’)KeTHO-POJIEBBIE UTPHI B 3TOT MEPHOA MMEIOT HEKOTOpPble 0COOEHHOCTH, Ha
KOTOPBIX MBI Jlajiee OCTaHABIMBAEMCSI.

[IpHuHATO BBIIENATH IBE COCTaBHBIE YACTH, 00Pa3yIOIINEe COBMECTHYIO CIO’KETHO-
POJIEBYIO UTPY: a) CIOJKETHYIO COCTABJISFOIIYIO UTPHI U POJIEBEIE OTHOIICHHUS U 0) pe-
aJbHBIE OPraHU3alMOHHO-JIEJIOBbIE OTHOMICHUS yYaCTHUKOB, BOZHUKAIOIINE MO TIOBOY
UTPBI U SBJISIOUINECS PEeryasTopoM UrpoBoil mHTepakuuu [Garvey 1977; Koporkosa
1987: 32]. JlaHHBIe IPOTOKOJIOB CBUAETEILCTBYIOT, YTO B UTpax AeTel Miajamiel rpymn-
ITBI IPUCYTCTBYIOT 00a Ti1aHa, KaX/Ibli U3 KOTOPBIX UMEET CBOIO CHEenN(UKY, 00yCIIOB-
JICHHYIO XapaKTepOM B3aUMOCBSI3H ATHX IUIAHOB B POJIEBOH UTpe.

Paccmotpum ponesvie omnowenus. ViMeronmecs MpOTOKOIBI MTOKAa3bIBAIOT, YTO
HanboJee 9acTo B Urpax neTeil 3 — 4 net pa3BopauynBarOTCs CIOKETHI, OM3KHE UM IO
peasibHOMN KU3HH, KOTOPBhIE BOCCO3/IAI0T HEKOTOPhIE ()parMeHThI ceMeiHoi xn3Hu. Kak
MIPAaBUJIO, pOJIEBAast UIpa MOCIe HECKONbKUX NMPEIMETHO-UTPOBBIX ACHCTBUHA OBICTPO
3aKkaH4MBaeTcsa. Bo MHOTMX Mrpax OTMEUaroTCsl MOBTOPSIIOIIHUECS UTPOBBIE LIETOUKH U
WUTPOBast CTEPEOTHITHOCTD, IIPH 3TOM PEUEBOE B3aUMOACHCTBHE CBOAUTCS K MUHIMYMY.
Takue CTepeOTHITHBIE UIPBI IPECTABICHBI B IPOTOKONAX 3 U 4, MPUBEIEM s HILTIO-
CTpaINH OJUH U3 HUX.

IIporoxon Ne 4. Mamma I1. urpaer onHa B KyXOHHOM yronike. Muma JI. karaercs
Ha MallluHe, NoIbe3kaeT k Mare.

Mama (1): — Tebs nokopmums?

Muma (2): — A na mawiune, MAwuKy 8 2apaxc NOCMasio.

Muiia karaercst Ha MalllMHE, ToAbeKAET K Matue. Maiua npoTsruBaer eMy Ta-
penKy.

(2) — Ye (umo) smo? Ye smo? (1) — Tapenxa. Ecmwb naoo.

(2) = He naoo. A yesxcaro, nonsna? (1) — B osenaoyams wacos ooma. Ilonsn?
(2) — Ilonsn. Muia karaeTcst Ha MalIMHe, Maia urpaer ¢ mocymoi.
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CroKeTHO-pOJIEBbIE MI'PBI ATl MIIa IIIero Bo3pacra obIcTpo pacnaaatorcs. [1o
MHEHHIO HCCIIEIOBATEINICH, «CTONIb OBICTPBIH pactaj] COBMECTHOM UTPBD» CBS3aH C IPH-
YHHAMHU KOTHUTHBHOTO XapakTepa: peOeHKY Ha10 HayYUThCs IIOHUMATh U ITPOrHO3UPO-
BaTh JICHCTBUS MMapTHEPA 10 UTPE, YMETh COIIACOBBIBATH UTPOBBIE JEHCTBUS C ITApTHE-
POM JUIsl TPOIOJIKEHUSI UTPBI, T.€. OCYIIECTBISITH ICHCTBUS, KOTOPBIE TTOKA HEOCTYITHbI
JIeTSIM MJIAJIIIETo TOIIKOIBLHOTO Bo3pacTa [Muxainenko, Koporkosa 1987: 83 — 97].

Bepoanvnoe npunsamue poneti 1 UX OCYLIECTBICHUE B CIOXKETHO-POJIEBOH UTpe
MJIaIINX JETEH TakKe MMEET CBOIO OCOOEHHOCTh. MarepHaibl IPOTOKOJIOB MOKa3bl-
BAIOT, YTO POJIb KaK yCJIOBHAsI poOJIeBas MO3UNHKs peOeHKa B KOHKPETHOM Urpe 0003Ha-
yaeTcsi (He BCErza) NepBOHAYAIBHO B PEUH, Jlajee B OONBIINHCTBE CIy4aeB OCYIIECT-
BIIsIETCS PEOCHKOM HE uepe3 B3aMMOJCHCTBUE C IPYyTUMH JICHCTBYIONMMH JHLIAMH U
KOOpAWHAIIUIO HeﬁCTBHﬁ Y4aCTHUKOB HUI'PbI, @ 4€PE3 MHAWBUAYAJIbHOC BBIIIOJHCHUC
CBOEHU POJIU B IIPEIMETHBIX ACHCTBUSAX C UTPYLIKAMMU.

[Ipumepom ciyxkur urpa Aun B., Hactu K., Puter A, Augpes C. (mpoTokon
8, mmammas rpynna). Kaxaelii U3 y4acTHHKOB UTPHI JeHCTBYeT Oe3 OpHeHTalnuu Ha
rapTHepa M €ro poib M MPEJCTABISIET CBOIO POJIb B BHJE IPEAMETHO-POJIEBBIX JIEH-
CTBUH WM «pOJH B AeiicTBUmM». Tak, AHs B. B poin MaMbl OepeT UTPYIICUHBIX 3BEpeH,
HJCT HAa KYXHIO U 3aHUMAECTCA UX KOPMIICHUEM, 3aTEM €€ NCATCIIbHOCTh 3aKaHUYMNBaCTCA
yxonoM Ha paboty. Hactsa K. u Puta A. ocymiecTBisIoT paj AeHCTBUHM, XapaKTePHBIX
Jutst ux poseid: Hactst cxonmina 3a xsie6om, 3aremM 00e MO TYJIsTh. B cBOtO ouepensp,
Amnppeii C., cooOImHMB 0 TOM, 4TO OH OyAET BOIUTENEM, yeXall U Jlajee He y4acTBOBAI
B UTpe.

V pereil Miaquieil rpynbl OTMEUEHBl POJIEBBIE UIPbI, B KOTOPBIX 3MU30/bI
pOJIEBOTO B3aMMOJICHCTBUS YEPEAyIOTCSl ¢ HE3aBUCUMOUM UIPOBOM JEATEIbHOCTHIO. B
TaKUX UT'pax poJIEBOC B3aHMOZLel7[CTBHe B OCHOBHOM OTpaxacT O6]:l‘~IHI)Ie SIIMU30bI CC-
MEIHHOH JKU3HU, HAIIPUMEp, TPUTOTOBJICHHE €/IbI U YTOIEHHE apTHepa (IIPOTOKOIIBI 3,
4); mubo mpuem 00bHOTO BpadoM (1mpoTtokoi 23). Poiu B pa3bIrphIBaeMbIX CIOXKETaX B
OOJIBIIIMHCTBE CIy4aeB OCYIIECTRIISIOTCS B BUJIE MOAPAXKAHNS ASHCTBHUSIM MapTHEpPa.

Posesble urpsl neTeil MiajAlIero BO3pacTa, MpoTekaroue B (opme He3aBH-
CHUMOI'0 BBITTIOJIHEHUA POJH MOYTH KaXXJIbIM YYAaCTHHUKOM M 3IIU3010B HpOCTCﬁH_IeFO
COJIEPKATENILHOTO B3aUMOJCHCTBHUS POJei, MOXKHO paccMaTpUBaTh Kak COBMECTHO-
WHAMBHYAIbHYIO POJIEBYIO UTDY.

CoBMecTHasi JeSTEIBHOCTh MpPEATONaraeT HaJIW4due OOIeH Ienn, Hampas-
JSFOINEH YyCHIINSI YYaCTHUKOB M MX JeHcTBHA. CIOKETHO-POJIeBast HTPa XapaKTepusy-
eTCsl TEM, YTO B HEHM KOHEUHBIN pe3ylbTaT HANIAHO HE MPEJCTABICH, U, B CBOIO OYe-
pe€ab, BKIaa 1 HeﬁCTBHH KaXXa0ro ydaCTHHUKA B TaKUX HUI'pax 3apaHeC HE OMPEACICHEI.
[To muenuto H.A. KopoTkoBO#, MOKHO TOBOpPHUTH He 00 OOIIEH 11eJM COBMECTHOM
CIO)KETHO-POJICBOI UTPHI, a 00 001IeM 00pase Urpbl, ONPE/ICISIONIEM €€ pa3BepThIBa-
HUE, TOHUMaHNe Y9aCTHUKAMHU COJICPKaHUs CBOCH poJIn, BBIICIIEHUE MTapTHEpa B Kade-
CTBE HOCHTEIS yCIOBHOM POJIEBOM MO3MINHU, OCO3HAHUE COJIEPKATEIbHO-CMBICIIOBON
CBSI3M poJieH, mpucymien Toi mim naoi urpe [Koporkosa 1987: 33].

Hmerommecs: MpOTOKOJIbI MTOKA3bIBAIOT, YTO 00pa3 UIPOBOM CUTyallMu HE sIB-
JIIETCS1 SAMHBIM JJI BCEX YYaCTHUKOB UTphbl. HekoTOpHIi 00IIMii 00pa3 onpenessieTcs
JIETbMH, KOTJIa OHM, HaYWHas Urpy, GOpMYIHUPYIOT CIOKET UTPBI, PACIIPEICNISIOT POIH
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U BbIOMpatoT Urpyumkd. OTIMYUTENLHOW YePTOi posieBoil urpel nereid 3 — 4 jer siB-
JsieTCs TO, YTO B LEHTPE UIPHI HAXOMUTCS INPEIMETHAs IEATeNbHOCTh U MPEIMETHO-
(yHKIMOHANBHBIE JEHCTBUS KaXI0TO ydacTHUKA Urpbl. CMBICIIOBOI IIEHTP WIPHI HE
OTIpEIeIIIeTCS] B3aMMOJICHCTBHEM pOJIeH, a HalpaBisIeTcs: CPOPMUPOBAHHBIM paHee y
pebenka oOpa3oM CBOEH poiH, KOTOPHIH OH MepedacT depe3 Habop HEKOTOPHIX eii-
CTBMM, IPUCYILUX ITOHN posid. IHBIMU CJI0BaMHU, UTPOBasi POJIb «KPOUTCS B JEHCTBUIAX»
WHJIUBUYaJIbHO KaXX/JbIM YYaCTHUKOM UIPbL. Y NeTed MiaJuield rpymnibl pojau Mnpea-
CTaBJICHBI B BUJIE€ JICHCTBUI C IpeIMETaMu, HO HE B BUJIE «POJIH BO B3aUMOACHCTBUI»
C TapTHEPaMHU I10 UTpe.

Tak, HanpuMep, AEBOUYKA, BBHIIOIHSS B UTPE POJIb MaMbl, PACKPBIBAET B3SITYIO
Ha ce0s pousib Yepe3 psii MPEIMETHBIX M PEUEBBIX JCHCTBHI: FOTOBUT Ha KyXHE €Iy,
MOET ITOCYAY, KOPMUT UTPYIIKH, HJIET Ha paboTy, COMPOBOXKasi CBOU ACHCTBHS PEUBIO.
Ponepas urpa oCymeCTBIACTCA KaXIbIM YYaCTHUKOM B OCHOBHOM 683 OpUEHTAalluKU Ha
JPYTUX YYaCTHUKOB MI'PHI M COTJIACOBAHMSI C HUMH Pa3BHUTHUS CIOJKETa M UI'POBBIX JICH-
CTBHI.

Jlanee ocTaHOBUMCS Ha BO3HUKAIOIINX B POJIEBOM UTPE peanbHblx OMHOUEHU-
51X Y4aCTHHKOB B UTPE, KOTOPBIC BHIMTOIHSIIOT PErYIUPYIONTYIO (DYHKIIUIO B COBMECTHON
urpe ¥ 00eCrevrnBaloT NPEOJ0ICHUE MHOTO3HAYHOCTH MIPOBBIX JIEHCTBUN M 3aMbIC-
JIOB YYaCTHHUKOB HIPBI. ITomumo B3aHMOOTHOLL[eHHﬁ, Ppa3bIrpbIBa€MbIX JETHMU B CO-
OTBETCTBHHU C CIOKETOM M B35ITOH Ha ce0sl pojblo, B UTPE BO3HUKAIOT HE YCIJIOBHBIC,
«1300pakaeMble JEThbMHU OTHOMICHUS», & ACHCTBUTEIbHBIC, «PEabHbIC» OTHOLICHUS
[Ycosa 1976]. B mcuxomoruu uist 0003HAYSHUS ATOTO CIIEIU(PUIECKOTO CIIO0S CEOKETHO-
POJIEBOI UTPHI BBEACHO MOHATHE «METaKOMMyHHUKaims» [Garvey 1977], mox koTopoit
MOHUMAETCI OOMEH BbICKa3bIBAHUAMMU, MMOACHAIONIUMHA YCIIOBHBIC UTPOBLIC ﬂeﬁCTBHH.

B coBMecTHO# poJieBO# Urpe KaIOMy pPeOCHKY HEOOXOAMMO OPHEHTHPOBATh-
Csl KaK Ha COJEpKaHHWE UTPbI, pPa3BepThIBAHHE HEKOTOPOTO 3aMbICIIa, CBOE ITOBEJCHHE
1 CBOHW POJICBBIC JACHCTBUS, TaK W Ha IJIaH POJIEBOTO MOBEACHUS IapTHEpPAa U BMECTE
C 3TUM KaKHUM-TO 00pa3oM KOOPIAMHHPOBAaTh CBOU ACUCTBHS C ACHCTBHSIMM APYTHX
YYacCTHHUKOB UTPhl. Ha pa3HBIX cTyneHsX pa3BUTHS OPUEHTANNS AETEH Ha BBIACICHHBIC
KOMITIOHCHTbBI CIO)KeTHO-pOJ'IeBOﬁ HUI'PbI UMECT CBOU OTIIMYUA, KOTOPBIC BBIPAXKAIOTCA B
pa3HOl CTeleHu O0CO3HaHHs PEOSHKOM NMPHHATOW UM POJIM, a TAKXKE Pa3IMYHbIM OT-
HOIIICHHEM K ITaPTHEPY KaK HOCUTEIIO UTPOBOTO JIEHCTBUS, TUKTYEMOTO €ro POIIbIO.

B nicuxonoro-nenarornaeckuxX NCCIEIOBAHUSAX B KaUY€CTBE CBUJIETEIBCTBA TOTO,
YTO TaPTHEPHI TI0 POJIEBON UTPE BBIACISAIOT ce0sl M CBEPCTHUKA KaK HOCUTEIEH yCIIOB-
HBIX POJIEBBIX IMO3MIMH, MPUHATO paccMaTpUBaTh POJIEBBIE OOpAIIEHUs MapTHEPOB
JpyT K JApyry U BepOasbHOE 0003HAYCHHE JIETBMH CBOMX DPOJICH, YTO MPOSBISETCS B
JIMAJIOTHYECKOM B3aUMOACUCTBHH, OTIOCPEIYIOLIEM POJIEBYIO UIPY, @ UMEHHO: B MeTa-
KOMMYHUKAIMH U POJIEBBIX AUAJIOTaX.

OO0parumcst K HEKOTOPBIM 0COOEHHOCTSIM METAKOMMYHUKAIMH JICTeH Milaanien
TPYIIBI IO JaHHBIM TPOTOKOIOB (NeNe 3, 5, 6, 6a, 8, 9, 17, 18, 23). IlonHbIi1 aHa-
3 npencrasieH B pabotax [FOpwsesa 2006; Curain, FOpreBa 2009]. Ananu3 mokaszadn,
YTO METaKOMMYHHKalHA B CHOXKCTHO-POJICBBIX UT'pax I[eTeﬁ MJIaJIICTO JOIIKOJIBHOTO
BO3pacTa OCYLIECTBISIETCS B CIEIYIOLIEM BHJIE: a) BepOaIbHOr0 0003HAYSHHS JETHMU
poreit mo xomy urpel — Ter 6yoews nana, a st — mama. Tet — Opam Haut; 6) 0003HaUE-
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CoortHollleHHe MeTaKOMMYHHKATHBHBIX H PO/ICBBIX
BbICKa3bIBaHUH (M/1a1uas rpyrira)

1HH

Yueao BeicKaskiBal

3 5 6 ba 8 9 17 18

Homep npororona

‘ . Meraxk OMMVUHHKAaTHBHEIE BBEICKA3BIBAHHA u PoneBrie BricKa3bIBaHHA |

Juarpamma 1.

HUS POJICH C MOMOIIBIO PA3JIMYHBIX aTPUOYTOB, XapaKTEPU3YIOIIUX POJIb; B) PEUCBOTO
MOSICHEHHSI UTPOBBIX (YCIIOBHBIX) AEHCTBUH KaXK/IBIM YYaCTHUKOM UTPbI — A nowiia na
pabomy; A monouxo ee3y, nousimno?; T) pe4eBOTO TUIAHUPOBAHUSI COOCTBEHHBIX JICH-
CTBUH U B PEIIKHUX CIydasX ACUCTBUU mapTHEpa. — [ernuc, mul noedeuts, a 5 notdy meos
ecmpedams.
B naGmromaemoii rpymme pojeBoe B3aUMOACHCTBHE ACTEH MPEACTABICHO Pell-
KO, B HEKOTOPBIX UI'PaX POJIEBBIC BbICKA3bIBAHUS U POJIEBOM IMAJIOT OTCYTCTBYIOT. Mme-
IOLMeCcs Marepuaibl yKa3blBalOT Ha MHTEPECHYIO OCOOEHHOCTBH, COCTOSIIYIO B TOM,
YTO B CH’KETHO-POJIEBBIX UTpax AeTel 3 — 4 J1eT NpeAMeTHO-AesTEIbHOCTHAs COCTaB-
JSAIOUIAast UTPBI JOMUHUPYET HAJl POJIEBOM U METAKOMMYHUKATUBHOM CTOPOHOM B UIPO-
BOM Iporiecce. PedeBoe B3aMMOICHCTBHE B POJIEBOI UTpe, SBISLICH €€ HEOOXOIUMBIM
KOMITIOHCHTOM, TEM HE MCHEC, HC MPCOJ0JICBACT NOTPYKCHHOCTh IIeTeﬁ B IpEAMECTHO-
JIESATEIBHOCTHYIO COCTAaBIISIONIYI0 UTPOBOM cuTyanuu [DnpkoHuH 1994: 70-72]. Bee
9TO MPOSIBIISIETCS] B TOM, YTO JIMAIOTUYECKHE TEKCThI, HECYIINE B ce0e «CIICIIKM» BbIJe-
JICHHBIX aCMIEKTOB POJIEBOI UTPHI, COCTOST U3 HEOOJBIIOTO KOJIMYECTBA BICKA3bIBAHNH,
a POJIEBBIE BBICKA3BIBAHUS CBOJATCS K MUHUMYMY.
Mmeromuecss Marepraibl MOKAa3bIBAIOT, YTO B ATOT MEPHON CHOKETHO-POJIEBast
Wrpa, ABIAACH JUIs peOeHKa HOBOH (POPMOI COBMECTHON UIPBI CO CBEPCTHUKOM, CKJIa-
JAbIBACTCsA ITOCTCIICHHO, KakK J'I}O6aﬂ HOBas ACATCIBbHOCTD. B MJIaameM JOIIKOJIbHOM
BO3pacTe MHAMBHYyaIbHASI K COBMECTHAas (POPMBI UTPBI COCYIIECTBYIOT M ITPECTABIS-
10T cO00¥ OCHOBY JUISI TIOCJIEAYIOLIETO pa3BUTHSI U (hopMUpOBaHUs O0JIEe CIOKHBIX BH-
JIOB UTPOBOTO B3aMMOJAEHUCTBUSA AeTEH. Y HEeTel TPeX — UETBIPEX JIET CIOKETHO-POJIEBast
WTpa MPENCTAeT B BUIE KHE3PEIO» POJIeBOM UrPHI (IOBTOPEHHUE IIETIOYEK B3anMOIEHi-
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CTBUS, TOJIPAKAHUE UTPOBBIM JICHCTBUSAM M BBICKAa3bIBAHUSM MMapTHEPa), 00YCIOBIICH-
HOW HEOOXOTMMOCTBIO OPHEHTAIINN Ha TUTaH YCIOBHBIX POJIEBBIX ACHCTBHH U IUIaH pe-
AIIBHOTO B3aUMOJACHCTBHSI C TTAPTHEPOM.

BaxHo # TO, uTO peOeHKY HE0OXOANMO BIIAAETh MPEAMETHBIMU JEHCTBUSIMM,
YMEHUSIMH BOCIPOHU3BOANTE B YCIOBHOHN (hOpPME TE MIIM MHBIE CUTYalluH, TOJUNHATHCS
HEKOTOPBIM YCIIOBHBIM IIpaBUJIaM WIPHI, YMETH OPUEHTHPOBATHCSA Ha MapTHEpA U €T0
HUI'POBLIC YCIIOBHBIC IleﬁCTBI/IH, a TaKK€ YMCTb BCTYIIAaTb B JHAJIOT C MMAPTHCPOM, HC-
TOJIb3YSl IIPH ITOM COOTBETCTBYIOIUE CTPYKTYpPBI U CPEACTBA PEUEBOrO B3aUMOJEH-
CTBHSL.

B auarpamme 1 oTpa’keHO COOTHOIICHHE METAKOMMYHHUKAaTHBHOTO U POJIEBOTO
IJIAHOB PEYEBOr0 B3aUMOJECHCTBUSI B CEOXKETHO-POJIEBBIX UIpax AETeH Muaalleld rpyIi-
IIBI.

OO0mas kapTMHA UI'POBOr0 B3aMMOJEHCTBUS JeTeil cpeaHeii rpynmnsl (4 —
5 nmer). B skcnepuMeHTaNbHBIX CceaHcax ydacTBOBalM 25 jereif; 3apukcupoBaHo 14
MIPOTOKOJIOB. B Xo1e aHanmm3a BBIACICHBI CIEAYIONINE THUIIBI UTPBI: UTPBI «PIIOM» H
COBMECTHBIE UT'PBI, KOTOPbIE, HAUMHASI CO CPEAHEN IPYTIIBL, TPe00IagatoT HaJ APYTUMHA
TUIIAMHU ACTCKUX Urp. NHIUBUIyaIbHBIE POJIEBBIC UTPHI B YCIOBHSIX AETCKOTO caja HE
OBbLTH OTMEUYEHBI.

OOwiasi KapTHHA UTPOBOM JIESATEIBHOCTH JIETeH CpeJHEl I'PYIIbI MPEJCTaeT B
CIIEAYIOMIEM BHJE: Mrpa «psaom» (2 NMpOTOKONa), MPEIMETHO-UIPOBOE B3aWMOICH-
cTBHE (3 IPOTOKOJIA), CIOXKETHO-poJIeBast Urpa (9 MpOTOKOIIOB).

OCTaHOBHUMCS Ha CI0JICEMHO-PONEeBbIX uzpax. Jljiss COBMECTHBIX UTp JETel cpea-
Hell BO3paCcTHOM TPYIIIEI XapaKTepHO MpeodIaaHie CIOKETHO-pOIeBOit Urpsl. Cremy-
€T yKa3aTb Ha MOBBIIICHUE YPOBHA HFpOBOﬁ JACATCIBPHOCTH lleTeﬁ, KOTOpBIﬁ B CIICIIU-
AJIbHBIX UCCJICAOBAHUAX OLICHUBACTCA IO TAKKUM I10Ka3arCiIsIM, KaK 4HCJIO0 @paFMeHTOB
B CIOKETE, OOBITPHIBACMBIX UTPYIICK, POJICH; BIIaJICHNE UTPOBBIM IEPEUMEHOBAHHEM
MIPEIMETOB B COOTBETCTBUM C MX CBOMCTBAaMH; TBOPUYECKOE Pa3BEPTHIBAHUE CIOKETA,
YCTOHYHBOCTH UTPOBOTO 3aMbIcia U 1p. [Penmaa 1978]. OcHOBBIBasCh Ha STUX MOKa3a-
TEJAX, MO)KHO OTMETHUTbH, YTO UTPBI CTAIM pa3HOOOpa3Hee 10 TEMAaTHKE U HHTEPECHEE
IO COZICPIKAaHUIO, BKIIFOUAIOT OOJIbIlIee KOJMUYECTBO POJICH U CIOKETHBIX ()parMeHTOB.

BwmecTte ¢ Tem, BbIIeJICHHbBIC [TOKA3aTeNN OTPaXaroT JIMIIb BHEIIHIOIO CTOPOHY
Pa3BUTHSI UTPOBOW JESITEIBHOCTH JIETCH, MOCKOJIBKY MPEICTABISIOT CO00i BepXHHUH,
HaISJHBIN CIIO XapaKTepUCTHUK WIpbl. EciaM MCXOmUTh U3 CICHU(HUKH CIOKETHO-
POJIEBOI UTPHl KaK MIPOBOH JESITEIBHOCTH, B KOTOPOH «BOCCO3/AIOTCSl COLMAIbHBIC
OTHOIICHUS MEXAY JIOApMI» [DnpkoHuH 1989: 314], To ee mTyOMHHBIN CIIOH CBSA3aH C
BOCIIPOM3BECACHHUEM B3aMMOOTHOIICHUI HIO}ICﬁ B Pa3JIMYHBIX COOHAJIBHBIX CUTYyalIUAX
B BHJIC POJICBOTO B3aMMOJCHCTBUs. MHaue TOBOpPs, B UTPE JOJDKHBI OOHAPYKUBATHCS
rpocreinre GopMbl COIMATBHOTO JCHCTBHS, PEICTABICHIS PeOCHKA O POJIM U B3a-
MMOJICHCTBUM POJICH, T.€. B JETCKOW CIOKETHO-POJICBOM MI'PE OTPa)kaeTcsi HEKOTOpas
MOJIENIb B3aUMOJICHCTBHS JIIOZIEH M MX OTHOIICHUH B TEX MM MHBIX COLMAIBHBIX CH-
Tyarusx.

.HI/ITepaTypHI)Ie HCTOYHHUKHU U Ha6J'IIOI(CHI/I$I CBHUJCTCIIBCTBYIOT, UTO C YETBIPEX-
JIETHETO BO3pacTa HAaUMHAETCS «PaclBEeT pojaeBoi Urpe». CyIIHOCTb AETCKOM poJeBoil
UTPBI 3aKJTI0YAETCS B BBIMTOJHEHUN KaKOH-TMO0 PO, UMEHHO POJIb M CBSI3aHHBIE C HEH
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JICHCTBHUS COCTaBISAIOT OCHOBHYIO €IMHUILy pojieBoi Urpbl. J[.b. DnbpkoHUH oTMeuad,
YTO MEXJLy POJIbIO U COOTBETCTBYIOUIMMHU €H JeHCTBUSAMH PeOCHKAa UMEETCSl «TecHas
(yHKIMOHAIBHAS B3aUMOCBS3b U NPOTHBOPEYHBOE eAMHCTBOY. [1o Mbicam I.b. Dib-
KOHMHA, YeM 0000IIeHHee U COKpAIlEHHEE UTPOBBIEC IEHCTBUS, TEM TIIy0iKe OTPaXKEHBI
B UI'pe JeTed CMBICI, 3a7a4ya U CHUCTEMa OTHOILIEHUI BOCCO34aBa€MOM JEATEIbHOCTH
B3pOCIBIX. BmMecTe ¢ TeM, «4eM KOHKpeTHEee MPeICTAaBICHBI UTPOBBIC ACHCTBUS JIeTeH,
TeM OOJIbIIIE BBICTYNAET KOHKPETHO-TIPEIMETHOE COJepKaHue poiu» [InbpkoHuH 1989:
320 -321].

B 9T011 CBSI3M BO3HHMKAIOT BOIIPOCHI O TOM, UTO IepeaacT peOCHOK CPEAHEro J10-
LIKOJIBHOIO BO3PACTa B CIOKETHO-POJIEBOM UIPE U UTO COCTABIISIET OCHOBHOE COAEpIKa-
HHE pOJIEH.

ITo nanHBIM 3a(pUKCUPOBAHHBIX IPOTOKOJIOB, POJIEBAs UTPA AETEH B BO3PACTE OT
4 10 5 net B OONBIIMHCTBE CIIYYaeB ONMPEACISICTCS MPEAMETHONH 00CTaHOBKOW U CBOIA-
CTBaMH UTPOBOr0 MaTepuaia, BKIIOUEHHOTO B UIphl. Tak, Hampumep, urpa MapuHsl
K. n Csetnt 1. «/louxu — marepm» (mpotokois Ne | cpexnsis rpymnmna) npoTekaeTr B BUAE
MIPEMETHOTO B3aMMOJICHCTBHS, TUKTYEMOTO aTprOyTaMy CUTyallnu. BHadane neBoukn
pacmpenensoT poin: Kykia Oy[IeT MaJeHbKOW CECTPEHKOM, OHA U3 IEBOYEK — ee ce-
CTpa, a npyras — Mama. Ho manmpHeiimme ux AeHCTBHS ONPeNesUINCh HCKITIOYUTEIHHO
NpeAMETHO-(YHKIIMOHAILHBIMU CBOMCTBAMH UTPOBOTO Marepuasa, KOTOPbIA HaXOIUII-
cst MoOJIN30CTH (KyKJIa, Ka4eli, 4achl, TenedoH), poiu NpesIoMIISUINCH Yepes IeHCTBHS,
OCYIIECTBIIIEMBIE C TUMH IPEeIMETaMH: MaMa U CTapllasi cecTpa KadaroT Ha Kademsx
KYKITY, 3aT€M HTPOBBIE JICHCTBHS TIOOYEPETHO MEPEKITIOUacTCs Ha Yachl U TeNne(oH.

JeTsam 3Toro Bo3pacta TPyJHO OCYHIECTBIIATH POJIEBOE B3aUMOJIEHCTBUE, NETH
TTOCTOSIHHO TIEPEXOJAT Ha MPEIMETHOE B3aMMOJCHCTBHE C MIPYIIKaMH, Kak OBl «Co-
CKaJIb3bIBAIOT» Ha Hero. Poyin iereil sBIsOTCS HEKOTOPhIM (DOHOM, HA KOTOPOM pas-
BOPAYMBAETCS UX UTPOBAsl AESITEIbHOCTh C MHOTOKPAaTHO MOBTOPSIOIUMUCS MIPEIMET-
HBIMH JICHCTBUSIMH, 2 POJEBOTO B3aMMOAEHUCTBUS HET. DTUM ONpPEAENIeTca U TO, 4TO
JUanor AeTed B OCHOBHOM OTpa)kKaeT peajbHbIN MJIAH OTHOUICHWH HIPAIONIMX M UX
MIPEIMETHOE B3aUMOIEHCTBHE, COPOBOXKIAsl U HAIIPABIISIS €T0

[TomoOHas xapaKTepUCTHKA OTHOCUTCS TaKXKe K CIOJKETHO-POJIEBBIM UrpaM «Ma-
rasun» Haramwu 3., Bnana I1. u ITaBna H. (mpotokon Ne2) u «bonbpHUIA» (MPOTOKOI
Ne 3). UrpoBast akTHBHOCTb JIeT€l CKOHLIEHTPUPOBAaHA B OCHOBHOM Ha OCBOCHHH JICHi-
CTBEHHOW CTOPOHBI CBOEH POJIM U B PEIKUX CIydasx Ha POJEBBIX OTHOLIEHMsX. [Ipu
3TOM B UTPE NMPHUCYTCTBYET BepOaTbHOE paclpeesieHIE POJIeH.

Hmeromuecs: marepranbl YKa3bIBalOT HAa CIEAYIOIINE OCOOEHHOCTH CIOKETHO-
POJIEBOM WIPHI AETEH CpEeIHEro JOIIKOJIBHOTO BO3pacTa: |) B MTPOBBIX CHUTYalUsX,
MaJi0 OCBOCHHBIX JIETBMH, POJIM HE 0003HAYAIOTCsI BEpOAIbHO, a PACKPBIBAIOTCS Yepe3
poJieBble aTpuOyTHI; 2) IPOCIEKUBACTCS YBEJIIMUEHUE JI0JIM OpraHU3aliOHHO-/IeI0BOI
CTOPOHBI B UTPE, PEaTbHOTO CJIOSI OTHOLUIEHUH, BOSHUKAIOIINX MEXK]ly YUaCTHUKAMU 110
MOBOJY UIPHI, T.€. METAKOMMYHHUKAaTUBHOTO aCHEKTa UTPbl. MeTakoMMyHUKaLUs Ipe-
CTaBJICHA JIMAJIOTOM, OOECIIEYNBAIOIINM Pa3BEPTHIBAHNE CIOXKETA UT'PbI, IUTAHUPOBAHNE
1 00CY)XJIeHHE UTPOBBIX JACHCTBUNA y4acTHUKOB. IIpuBenem ans mpumepa HECKOIBKO
peIuIMK M3 auajora, Bo3HMKIIero B urpe «Iloesaka B moesne» (mpoTokon 4, cpenHss

rpyImnma).
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Mapuna — Mur 6ydem uepamo 6 noezod, HA00 MOIbLKO, YMobbl ObLIO IMUM ...,
umodwvl kKmo-HubyOs pynui. Bos, moi 6ydewn? Bos, mul ne botics.

Bosa — He xouy.

Haramra — 4 som moii cmyn, s caxcyce. Bosa, a mul caducs gom Ha smom.

MapwuHa OIXOIUT U 0OPBIBAET y BCEX OMIICTHI.

Mama — He psu.

Mapuna — 4 ne psy.

Mama — Hamauw, a mel npuzomogs pyns — mo, pyib — mo!

B cBoe Bpemst [.b. DnpkoHMH BBICKa3aj IMPEAIOJIOKCHUE, YTO «Pa3BUTHE
CIO)KETOB HEMUHYEeMO OyIeT pa3BOpaYMBaTh OPTaHU3ANHOHHYIO CTOPOHY HIPOBOU
JESTEIBHOCTH, HAYMHAIOMIEH 3aHMMAaTh BCce OOJBINE MECTa M BPEMEHH W BCTYNATh B
MPOTHBOPEUNE C COOCTBEHHO Pa3bIrPhIBAHUEM CHOXKETay. [10 3TON MpUYHHE «pa3bIrPhI-
BaHUE CIOKETA» MPUHUMAET CBEPHYTHIN XapaKTep U BHICTYAET B BUJIE COKPAILEHHBIX U
000OIICHHBIX CMBICIOBBIX H300pa3UTEIBHBIX JMehcTBUi [DnpkoHuH 1989: 320 — 321].
Hampumep, aranu3 peueBoro matepuaia mo urpe «Iloesmka B moe3me» (IpoToxo 4)
10Ka3aj, 4YTO PEeYeBOE€ B3aUMOAECHCTBUE AETEM COCTOUT U3 22 PEIUIMK, CPeAr HUX 5
PEIUTHK OTHOCSTCS K POJICBOMY JTHAJIOTY, HHCIICHUPYIOIIEMY UTPOBOW CIOXKET, OCTAIb-
HbIE PEIJIUKH MPEACTABISAIOT COO0H METaKOMMYHHKAaTUBHBIE BBICKA3bIBaHMsI, 0OeCIIe-
YUBAIOIIME pealibHbIe IEUCTBUS JETEH B UTPE U UX OTHOIICHHS IO MOBOAY UIpbL. st
WUTFOCTPAIIUH TIPUBEICM POJICBBIC BBICKA3bIBAHUS TACCAKUPA: — Bbl 0OMmarnynu nacca-
orcupa, mue He 6 Pazanckyro obnacme, a ¢ Mockey, mpoBOIHUKA-KOHIAYKTOpa: — Hy, 6ce,

CooTHOILIIeHHe MEeTaKOMMYHHKATHBHBIX H PO/IEBbIX
BbICKa3bIBaHHH (cpeaHsas rpyrina)

Yneao BeICKAIBIBAHHET

= FEH m

6 7 9 i0 i3

1 2

HUM-L‘.}'J HTPOTOROTS

ﬂ Poneerle BhicKa3bIBaHHA
’ METaKO.WMM THKATHBIBIZ BBICKA3bIBAITHA

Juarpamma 2.
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svinesaume, npuexanu, Mockeéa, 1 METaKOMMYHHKaTHBHBIC BHICKA3bIBAaHHUS YUaCTHUKOB
urpel: — A 6y0dy ounemsi pazoasams; Hamaw, a met npueomogs pyns — mo!

3HaYNTENIBHOE TTpeodiIaiaHe METAKOMMYHUKAaTHBHOTO aCMeKTa POJICBON UIPBI
HaJ| «MHCLHEHUPOBAHUEMY CIOKETA UTPbI OTMEUEHO MPAKTHUYECKH BO BCEX Urpax JAeTel
CPEIHEro JIOLIKOJIBHOTO Bo3pacTa. 1o HameMy MHEHHIO, UTO MPe00dIajaHie METAKOM-
MYHUKAITIH CBSI3aHO HE TOJIBKO C pa3BUTHEM CIOKeTa UTPbI (Ha uTo yka3weiBani J1.b. Dib-
KOHHH), HO U C TE€M, YTO JIeTeH MPUBIEKAET caM IMPOIECC CaMOCTOSTEIbHON UIPOBOH
JIESITEIBHOCTH, OCYLIECTBISIEMON B HEKOTOPOH yCIOBHON CUTyallUd C HEKOTOPBIM Ha-
0OpOM TIPEMETOB.

Heo6xomumMo OTMETHTH, YTO MOJYC YCIOBHOCTH B MTPE CO3/AET JUII peOCHKa
cnenn(puIecKre TPYAHOCTH, TAK KaK yCIOBHAS UTPOBAsi CUTyalHs SIBIISIETCS ISl JeTel
Ooree CIIOKHBIM KOMMYHHUKATHBHO-JIEATEIBHOCTHEIM CcOOBITHEM. CIOKETHO-poJieBas
Urpa BKIIOUaeT B ceOsl He TOJNBKO pealbHOE B3aWMOJCHCTBUE MApTHEPOB U UX 00IIe-
HUE, HO U YCJIOBHBIE POJIM YYaCTHUKOB UT'PHI, peabHble JEHCTBUS YUaCTHUKOB U Jeii-
CTBWUSI YCJIOBHBIE, TOJYMHEHHBIE TIPEJICTABICHUSIM peOCHKA O B3SITOM POJTH M O POJIEBBIX
OTHOILIEHUSIX C APYTUMH NapTHEPAMH B YCIOBHOM MIpoBOH cuTyanuu. s poneBoi
WUTPBI HEOOXOANMO HE TOIBKO BOOOPaKEHHE, HO M TOTOBHOCTH K MBICIIEHHOMY abcTpa-
TUPOBAHUIO OT HENOCPEICTBEHHONW CUTyallH, IIPEICTABICHUIO YCIOBHON UIPOBOM CH-
Tyanuu, GaKTHYECKN OTCYTCTBYIOIIEH B aKTyallbHON CUTYaI[MH, BIJICIICHUE HE TOJILKO
COZIep)KaHMs CBOEU POJIH, HO BBIJICJIEHUE CBEPCTHHKA KaK HOCHTENs YCIOBHOW (poste-
BOI{) MO3MIINH, OOPAIIEHHOCTh Ha HETO COOCTBEHHBIX POJIEBBIX JCHCTBHUIL: U TIpeIMeT-
HBIX, U PEUEBBIX. DTH HEMPOCTHIE «TPEOOBAHNS) BBI3BIBAIOT PEUEBOC 0OCYKICHUE JICH-
CTBHI, OyIyIIUX WJIN yXe COBEPIIECHHBIX MapTHEpaMHu, 00yCIIOBIMBas Mpeolnaganne
METaKOMMYHHUKaTHUBHOTO aCIeKTa POJICBOM UTPHI HaJl COOCTBEHHO POJIEBBIM aCIEKTOM.

OO01u1re JaHHBIE O COOTHOIIEHUH METaKOMMYHHUKATHBHOTO (pEaJIbHOTO) U poJie-
BOTO IUIAHOB PEUYEBOrO B3aUMOEHCTBUS B CIOKETHO—POJIEBBIX UIpax JeTell cpeaHeil
TpyHIbI IPEJCTABIEHBI B TUarpamme 2.

B croeTHO-POJIEBBIX UTPAX JAETEH CPeTHETO JOUIKOJILHOTO BO3pacTa HadIoaa-
€TCsl PAa3BUTHE OCYILECTBIEHUSI COBMECTHOMN NEATEIbHOCTH, BOSHUKHOBEHUE U YCIO0XK-
HEHHE B3aMMOCBS3aHHOCTH JEHCTBUIl Y4YaCTHHKOB JesTeNbHOCTH [KomomMuHCKHUi,
Kusznepckuit 1987: 28-35]. B3auMocBs3b eHCTBUI Y4aCTHUKOB UTPHI BIUSET Ha MPO-
necc «aeueHTpaum» [[Inaxe 1969], koropslii MposiBiIsieTCst B 0TX0/E peOeHKa OT CBOeH
TOUYKHU 3PEHUS HA UTPOBYIO CUTYAIL[UIO0 U B OCO3HAHUU CBSI3M CBOUX POJIEBBIX JEHCTBUH
C IEWCTBUSAMH APYTOro y4aCTHUKA UTPBI, BEICTYMAIOIIETO B APYTON POIEBOM MO3HUIIMH.

PoneBast urpa B ee «3penoil popmMe) MOTEHIHAIBHO COACPKUT B ce€0€ MPUHIIHII
COTPYIHHUYECTBA, ITOITOMY TpeOyeT OT yYaCTHHKOB «ICLEHTPAII» — OCMBICICHHUS
UTPOBOI CUTYaIlH C YY€TOM CBOCH pOJNM M poju maptHepa. Jletn, npuHumMas Ha ceds
pOJIN IpYrux JIofed B POJIEBBIX UTpax, TOJIKHBI «IEHCTBOBATh C UX TOUKHU 3PEHUS» U
OCYIIECTBIIATH POJIEBBIE AEHCTBUSI, UCXOAS U3 UX B3aUMOCBSI3U C ACHCTBUAMHU APYTUX
porneit. Bce 9T0, B CBOIO ouepeb, MPEANONAraeT BUACHHE MPEIMETOB, BOBIEKAEMBIX
B WUIPY, U AEUCTBHA C HUMH B COOTBETCTBUHU CO CBOEH POJIBIO U IPHU COITIACOBAHUU C
JIPYTUMH UTPAIONIUME IeThMU [DnbkoHuH 1989: 355].

Panee MBI OTMEUasH, 4TO B KaYE€CTBE CBUAETEILCTBA TOTO, YTO B POJIEBON UIpe
JIETH pacCMaTpUBAIOT ce0sl M CBEPCTHHUKA KaK HOCUTEJICH YCIOBHBIX ITO3UIHH, BBICTY-
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MaloT TaKue MoKa3aTesu, Kak BepOaabHOe MPUHITHE NEeThbMH poJiel, pojieBble oOpariie-
HUS U POJIEBOI 1HAJIOL.

AHanmn3 sMmmupudeckoro marepuana (mpotokoisl NeNe 1 — 4, 6, 7, 9, 10, 13)
TOKa3all, YTO B CIOXKETHO-POJIEBBIX UTPAX JIETEH CPETHEro AOMIKOIBLHOTO BO3PAcTa Bep-
OaspHOE TIpHHATHE poJiel HaOmogaeTcs He Beceraa. [Ipu aTom BepOanmu3anus poiu He
CBUJICTEIBCTBYET O JCIICHTPAIINH YIaCTHUKOB B XOZI€ UTPHI, TAK KaK POJIEBBIC ICHCTBUS
OCYILECTBIISIIOTCS] Y4aCTHUKaMU B OCHOBHOM 0€3 CTPEMJICHHUS K POJIEBOMY B3aUMOJICH-
ctBuio. 1o Bcell BUAMMOCTH, «BOCIIPHHUMATH CE0sl KaK OOBEKT UYXKHMX OXKHIAHUI»
SIBJISIETCSL CIIOXKHOM 3a7ayedl He TOJIBKO Ui JeTed Mulaalied Tpynmbl, HO U JUIsl IeTel
4 — 5 ner. CtpemiieHne AEHCTBOBATh B UI'PE, OTTAJIIKUBASCH OT MMOHUMAHHMS, UTO ECIH
s IPYTOH, TO B KaKOM OTHOWICHUU 5 ¢ ApyruMm» (1o M. KoHy), B CIOETHO-pOIEBOM
Urpe y IeTei CpeHero IOIKOIFHOTO BO3pacTa HabMoIaeTcs B peaAKkux ciydasx. rpa
pa3BopadMBaeTCsl MPEUMYIIECTBEHHO B JCHCTBEHHOM IUIaHE, T.€. B IUIAHE BBINOJIHE-
HUS JEHCTBUH, TUKTYEeMbIX U HAIVISIIHOM aKkTyalbHOM CHUTYyallUel, U yCIIOBHOW UIpoO-
BOHM cutTyanuei. PoneBoil Auamor u poieBoe pedyeBOoe B3aUMOJEHCTBHE MPUCYTCTBY-
0T JIMIIb B €AMHUYHBIX (hakTax oOpalieHni K MapTHEPY M 3aMEIAoTCs MPEeIMETHBIM
B3aUMOZICHCTBHEM, COMPOBOXKIAIOIINMCS PEUYEBBIM B3amMozeicTeueM. J[unarpamma 2
oTpakaeT JaHHYI0 0COOCHHOCTB.

Hmeromuecs: MaTepraibl MOKa3bIBAIOT, YTO «PACIBET) CIOKETHO-POJIEBOI UIPHI,
OOBIYHO CBSI3BIBAEMBIN C MATHIETHUM BO3PACTOM, B 3TOT MEPUOA BHIPAXKAETCS JHIIb B
BepOAIbHOM «IPUHATHIN) M 0003HAYCHUH UTPOBOI POJIH, B TIPEIMETHO-POJIEBBIX JICH-
CTBHSIX YYACTHHKOB M METaKOMMYHHUKAaTHBHOM B3aWMOICHCTBHUH.

CreyIonIiuM THIIOM COBMECTHOW UTPOBOW AESTENBHOCTH NeTeil 4 — 5 meT sB-
JSIETCS NPEeOMEMHO-USPOBOE G3AUMOOeUCmaEUe, KOTOPOe B OOJIBIIMHCTBE CIIydaeB Mpo-
XOJIUJIO B BHJI€ COBMECTHOTO KOHCTPYHUPOBAHUS (CTPOUTEILCTBA). B oTiuune ot neteit
MJIaJIIIero Bo3pacTta, Aetu 4 — 5 JeT nHorJa B Havaje Urpbl GOpMYIHPYIOT B pedn He-
KOTOPYIO OOIIYIO IIeJb B3aNMOACHCTBUS, KOTOPasl pEryIupyeT ASHCTBHS apTHEPOB U
OTIpe/IeIIseT, TpaBaa, HEHa0Ir0, XapaKTep 3TOT0 B3aUMOACHCTBHSL.

IIpuBenem mist mwnmrocTpanuu (parmMeHT U3 mportokona Ne 3. J[Ba Maibdmka
CTPOSAT U3 JAeTajieil KOHCTPYKTOPA MOABEMHBIA KpaH, 3aTeM B UTPE OH CTAHOBHUTCS Ta-
Ppa’koM ISl MAIIUH.

— Jlasaii cmpoums kpan, kaxou mel guepa cmpouau. (2) — Mot wac 6yoem cmpo-
umo Kpa.

(1) — Bom smo 6yoem kpwiwa (6epetr netanb). (2) — Mot 6ce bl0ymbleaem.
Ilycmwb smo 6yoem eapadic ¢ Kpbvluieil.

IIpoBeneHHBIN aHAIN3 UTPOBOM AEATEIBHOCTH JETEH CPEIHEr0 IOLIKOIbHOIO
BO3pacTa IoKa3al, 4YTo B 3TOT MEPUOJ B COBMECTHBIX UI'Pax JIETeH mnpeobiagaer pose-
Basl UTpa, MPeICTaBICHHAs IPEIMETHO-PONEBBIMU AEHCTBUAMHU NEPCOHAXKEN UTPHL, T.€.
MIPEIMETHBIMU JIEHCTBUSAMH, CIICHU(PUIHBIME JJIS POJIN, U METAaKOMMYHHKAIUEH B BUIE
JMAJIOTHYECKOTO OOIIEHUS, CITYXKAIIEeTo JUIsl BepOATbHOr0 0003HAUEHHsSI IE€ThMH POJIe-
BBIX NIO3ULUN U TUIAHUPOBAHUS UTPOBBIX AeWcTBUH. [loyueHHbIE 1aHHbBIE YKa3bIBAIOT
Ha TO, YTO POJIEBOIl MAJIOT, paCCMAaTPUBAEMBIN B IICHXOJIOTO-TIEAarorHYEeCKOi TuTepa-
Type KaK XapaKTEepHbII IIPU3HAK Pa3BUTOU POJIEBOM UIPBI, B UI'POBOM JEATEIbHOCTU
JieTeil TaHHOTO BO3pacTa BO3HUKAET HE BCETAA.
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Ecnu xe TOBOPUTH O pa3BUTUHU COOTHOUICHUSA )leﬁCTBM}I U poJin B CHOKCTHO-
pOJIeBOI Urpe, TO MBI MOJAaraeéM, 4TO BO3HHUKHOBEHHMIO POJIEBOTO AHAJIOTa, KaK Xa-
pPaKTEepHOTrO MPHU3HAKA POJIEBOM WIPBI, NPEMSITCTBYET Pa3BEPHYTHIH «ONEpariMOHHO-
TEXHUYECKUH acCleKT» UI'POBOIO B3aUMOIEHUCTBHS JAETEH B POJEBOM UIpe, KOTOPLIH
TIpeNCTaBIeH AeSATeNbHOCTRIO ¢ mpeameramu. [lo cmoBam B.JI. DnpkoHmHA, «BS3Kast
crieruduKa IPeAMETHOrO ICHCTBUSA <...> 3aCIIOHSCT IPYroro uyeioBeka (COOCTBECHHO
«HUrpo-posieBoe» oTHoueHue)» [DnpkoHuH 1994: 70]. IIpeBanupoBaHue B CHOXKETHO-
pOJIEBOI UTpe AEHCTBEHHOW CTOPOHBI M METAKOMMYHHUKAIMH OOBSICHSIET MPUYUHY He-
3HAYNUTENIFHOTO YUCIIA POJIEBBIX BBICKA3bIBAHWN M AMHUYHBIX POJIEBBIX OOpaIICHUH.

[To maHHBIM NCUXONOTUYECKUX M JIMHTBOAMIAKTHUECKUX HCCIIEIOBAHNHN Tepe-
X0l K COBMECTHOM POJIEBOM UI'PE U POJIEBOMY B3aUMOAEHCTBUIO MOKET IPOU30UTH yiKe
Ha YETBEPTOM T'OJly JKU3HH IPH YCIOBHH €€ IIeJIeHaNpaBiIeHHoro popMupoBanus [Mu-
xainenko, Koporkosa 1987: 97; Apymanosa, Peruarosa, Curan, FOpsesa 2014].

OO0mas kapTHHA UTPOBOr0 B3aMMojAelicTBHSA JAeTeil crapuiei rpynnsl (5 —
6 net). YuactBoBasm 22 pebenka, 3apukcuposano 11 mporokosnos. [TomydeHHbIH Ma-
Tepras CBUIETEILCTBYET 00 OTCYTCTBHM OAMHOYHBIX MI'P M 3aMETHOM INpeodIalaHiH
CIO’KETHO-POJIEBOI UTpbl. OTMEUEHHAs! 0COOCHHOCTD YKa3bIBAET HA TO, YTO UMEHHO B
STOT BO3PACTHOW MEPHUOJ HACTYIAET CBOCOOPA3HBIH MEPeoM B COIIMAIBLHOM Pa3BUTHU
pebeHKa, MPOSIBIISIIOLIMICS B €r0 HAaIPaBICHHOCTH Ha B3aMMOJICHCTBUE M KOOIIEPALHIO
CO CBEPCTHHUKAMU.

Crooicemno-ponesas uepa 'y 1eteit 5 — 6 jet. B 3TOT nepuoa B CIOKETHO-POJIEBBIX
nrpax HabIoIaeTcs Mepexosl K poJIeBOMY B3aUMOACHCTBHIO, UTO TPOSIBIISIETCS] HE TOJb-
KO B TIPEIMETHO-POJIEBBIX AEHCTBHSIX YIaCTHUKOB, HO ¥ B POJIEBOM ananore. Panee Mbl

CooTHOMeHHe MeTaKOMMUHMKATHBHBIX H DPO/EBBIX
BBICKA3bIBAHMH (cTapinasa rpyria)

Uieno BHCKAIWMBAHHA
by
=1

4 T - T - T
2 4 5
Homep npotorona

D PoseBbie BeICKa3bIBAHHA
- MeTaKOJ\JM_I,-HHKa THEHBIE BBICKAIBIBaHHMHA

Juarpamma 3.
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OTMEYaJIH, YTO y MIIAAIIUX JIeTeH POIeBON AUATIOT CBOJUTCS K HECKOIBKUM PEIUIUKAM,
71100 BOBCE OTCYTCTBYET.

Jnst nereit 5 — 6 neT XapaKTepeH A0BOJIBHO BBICOKUI YPOBEHb THATOTHYECKOTO
B3aMMOJCHCTBUS C IByMsl INCKYPCHBHBIMH IITAHAMU: POJIEBBIM JHAJIOTOM, OTPaXKaro-
UM «UHCLIEHUPOBAHHBIE)» POJIEBBIC OTHOIICHUS, a TAK)KE€ METAKOMMYHHUKATHBHBIM
JTUAJIOTOM, OMOCPEAYIOINM U 00ECTICYNBAIOIINM PEabHOE B3aUMOJICHCTBUE B UTPE U
peanbHble OTHOIICHH, BOSHUKAIOIINE y AeTel 1Mo MoBoay Urpel. OCHOBHAS 4acTh BBI-
CKa3bIBaHUIl JeTei oOpalleHa K CBEPCTHHKY JHOO Kak HOCHUTEINIO POJIH, JIM0O0 KaK K
JIeHCTBUTENTLHOMY TTApTHEPY Ul KOOPAMHAIMH WIPOBBIX JNEHCTBUI, COTNIACOBAHUS H
Pa3BUTHS CIOXKETa UTPHL.

Ob6parraer Ha ce0s1 BHUMAHHUE 3aMETHOE COKpAIleHUE TPEAMETHBIX NEHCTBHUH 1
UX 3aMELICHUE PEYbI0 — IUAJIOTUYECKUM B3auMOJEHCTBUEM JeTel. J[aHHble IO cTap-
niei rpymnmne o COOTHOLICHHMH METaKOMMYHUKAaTHBHOIO U POJIEBOTO IUIAHOB PEYEBOTO
B3aMMOJICHCTBUS B CIOXKETHO-POJIEBBIX MI'PaX MPEACTaBICHBI B iMarpamme 3.

[Tonmy4yeHHbIe MaTepralbl yKa3bIBAIOT TAK)KE HA IPYTHe 0COOCHHOCTH CIO’KETHO-
POJIEBBIX UIP JIETeH 5 — 6 JIeT: TOBTOP OJHOTO M TOTO K€ CIO’KETHOTO COOBITHS M CTe-
peoTHUITHOE B3aWMOJICHCTBIE YYACTHHKOB B COBMECTHOH PONEBOI UTpe (mpoToxom Ne
8), MosBICHNE OJMHAKOBBIX I MapauIeIbHBIX posieit (mpotokonsl Ne 9, 7). B urpax c
MapayijeIbHBIMU POJISIMH JI0s1 METAaKOMMYHHKAIMH 3HAYUTEIHHO MPEBHIIIAET POJIEBOM
JIAJIOT, KOTOPBI 3aMEHSIETCs TPEIMETHO-POJIEBBIMH JISHCTBHUSIMHU ITAPTHEPOB, CIUIAHU-
POBaHHBIMH B METAaKOMMYHHUKaHy. [Ipu 3TOM yalie Bcero MpouCXOAMT JIMIIb SKCIUIU-
Kalusi U MOSCHEHNE COOCTBEHHOTO 3aMbIciia 0e3 ydera B HEM 3aMbIClia MapTHepa, T.c.
3TO €lIle HE COITIaCOBAHME CIOKETHBIX 3aMBICIIOB, a UX «COIKCITHKanusa» [KopoTkoBa
1987].

Bmecre ¢ Tem, 1mojo0HbIe (akThl CKPBIBAIOT 32 COOO0I HE TOJBKO HEIOCTATOK
KOOpPJIMHAIIMK ¥ KOOPJIWHAIIMOHHBIX OTHOIIEHWH MEXJy y4acTHHKaMu Wrpel. He B
MEHBIICH CTETICHN OHM CBSI3aHbBI TAK)KE C TEM, YTO y JIeTeH HE BIOJIHE CHOpPMUPOBAHA
BepOabHas onopa, 0OecreunBaroIas 1 HallpaBIIsIoIIas B3aNMO/ICHCTBHE TAPTHEPOB B
KOHKPETHOHM MTPOBON CHUTyalllH, @ IMEHHO COOTBETCTBYIOIINE JHAIOTHUECKUE CTPYK-
TYpBI U JUATIOTHYECKOE B3aNMOICHCTBHUE.

YroObl yBHIETh M3MEHEHHSI, TPOUCXO/ISIINE B POJIIEBBIX UTpax Aereil 5 — 6 Jer,
MaTepHaJIbl MPOTOKOJIOB ITPOAHATN3NPOBAHBI C BBIJICIIEHUEM CIIIYIOIINX TTOKa3aTeIIeH:
a) HaJIM4YUe/OTCYTCTBHE BEpOAILHOTO MPUHSATHSI poJiei; 0) HAIMUne/OTCYTCTBHE poJIe-
BBIX 0OpallIeHNUH, POJIEBBIX BBHICKa3bIBAHUH M POJIEBOTO AMAJIOra; B) 00IEe YHCIO BbI-
cka3piBaHuil. [TomydyeHHbIE pe3yIbTaThl yKa3bIBAIOT HA CIEAYIOIIEe:

— o01iee YMCIIO BBICKA3BIBAaHUM, 00ECIIEUMBAIOIINX PEUYEBOE B3aUMOJCHCTBUE
JIeTel cTapiel rpynnsl B UX UIPax, 0 CPAaBHEHUIO C aHAJIOTHYHBIMU ITOKA3aTEeNISIMU B
CpefHeH TpyIe, MPaKTHYeCKH He OTIMYACTCS U BapbUPYETCsl B MHTEpBajie Mexay 14
n 41 BpIcKa3bIBaHUAMU. Pa3nuuns Oosee 3aMeTHBI IPH CPABHEHUH C TAHHBIMH B MJIaJI-
wel rpynne: 8 — 27 BbICKa3bIBaHUM;

— TIOKa3aTelN POJEBOH M METAKOMMYHHMKAaTHBHOM COCTaBISIOIINX PEYEBOTO
B3aMMOJICHCTBHS B CIOKETHO-POJICBBIX UTPax B CTapIIei TPYIE CBUACTEILCTBYIOT O
HE3HAYUTEIHHOM YMEHBIUICHUH J0JIM METAKOMMYHHKAIUH, a TaK)Ke O CTaOMIM3alnu
POJIEBOTO TUIaHA U TOSBJICHUU HE TOJBKO POJIEBBIX BBICKAa3bIBAaHWW, HO U CBSI3HBIX PO-
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JIeBBIX auanoros. Eciu B Miamiedl u cpeaHei rpymnmnax oTMeueHbl UTpbl 03 POJIeBBIX
BBICKa3bIBaHHMH, TO B CTaplIel IpyIIe UIpbl 0e3 poJIeBBIX BHICKA3bIBAHUI U POJIIEBOTO
Jraora He 3a()MKCHPOBAHBI.

Crnemyer OTMETHTB, YTO TIOKA3aTEIN, HA KOTOPBIX Mbl OCTaHABIMBAEMCS, TIPE/I-
CTaBIISIIOT BHEIIHIOIO CTOPOHY Pa3BUTHUSI COOTHOIIEHHS BEPOAIBHOTO U JIEHCTBEHHOTO
TUTAHOB B T€HE3HCE COBMECTHOM CIOKETHO-POJICBOM UTPHI B JOLIKOIBHOM AeTcTBe. Ciie-
JYIOIIMI 3Tal aHaJIM3a dKCIIEPUMEHTAIbHOTO MaTepralia OpPUEHTUPOBAH Ha BBISBICHHE
W3MEHEHUH, MPOUCXOJSAIINX B JOMIKOJIBHOM JAETCTBE, CBSI3aHHBIX C UCHOIb30BaHHEM
JUAJIOTMY€CKOro B3aMMOAECHCTBHS B KOJUIEKTUBHBIX UTPAX JETEH.

B uenom coBmecTHas CHOKETHO-pOJIEBast Urpa JeTeld 5 — 6 JeT npencTaBisieT
c000¥ CIOXHYI0 KapTHHY MHTEPAKTHBHOTO B3aWMOJICHCTBUS JIE€TEH, B KOTOPOM Iepe-
TUIETAIOTCS MPEIMETHO-UTPOBBIC ICHCTBUS YYAaCTHUKOB UTPHI, POJIEBOM JHAIOT U Me-
TaKOMMYHHKAITHS.

Ha crapmieii Bo3pacTHOI CTyHNEHH MAOMIKOJIBHOTO AETCTBA 3aMETHO Mpea-
CTaBJIEHA TEHJECHIHs K CBEPTHIBAHMIO U COKPALICHHIO MPEAMETHO-UTPOBOTO IUIAHA B
CIO’KETHO-POJIEBOI UTPE M €T0 BHITECHEHHUIO U 3aMEIIEHUIO PEYEBBIM B3aUMOICHCTBHEM
JIeTel, yCIIOBHBIMH UTPOBBIMU M PEUEBBIMH JICHCTBUSIMHE, POJIEBBIMU BBICKa3bIBAHUSIMHU
U pOJIEBBIM nuajoroM. TakuM oOpa3oM, y HacC €CTh OCHOBaHHS IOJararh, 4YT0 B 3TOT
MePUOJ cama posieBast urpa (ee 1eiCTBEHHAs U CIOJKETHAs COCTABIISIIOIINE) CYIIECTBYET
1 peannsyercs y)ke B OOJIbIICH CTEIeH! KaK JHaJOrHuecKoe B3auMO/IeHCTBHE, HEXKEIH
KaK BHEIIHAS CTPYKTypa MPeIMETHO-IPAKTUUECKHUX AEHCTBUM, a HEpeUeBbIE JEHCTBUS
JeTel IEPeHOCATCS B CTPYKTYPY TEKCTa, peaan3ysich BepOalbHO B BUIE JHAJIOTA.

Ha marepuasie skcriepuMeHTaIbHBIX HAOMIOACHNI MBI IPUXOANM K BBIBOJY, UTO
Ha JOIIKOJBHOW CTYNEHH OHTOTEHE3a M3MEHSIOTCS OTHOILICHHS TUaiora M TOW aes-
TEJIBHOCTH, KOTOPYIO JHAJIOT OMOCPENyeT U B KOTOPYIO OH BKJIIOYEH, BHICTYIAsl KaK He-
00X0MMBIH (DYHKIIMOHAIBHBIN JIEMEHT BO3HHUKAIOUICH 1 JIEHCTBYIOIIEH B OHTOreHE3e
MHOTOKOMIIOHEHTHOW (DYHKIIMOHAJIBHOM CHCTEMBI, YBSI3bIBAIOLICH B OJTHO I€JI0E€ UI'PO-
BbIE ICHCTBUS U PEUb.
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PEAJIN3ALNSA O3HAYUBAIOIUX ITPAKTUK ITPU IIOHNMAHHUHA
KAJTAMBYPA: HEKOTOPBIE PE3YJIBTATBI INJIOTAKHOI'O
9KCHHEPUMEHTA

Crarbs TOCBSIIEHA OMMCAHUIO HEKOTOPBIX PE3YNIFTaTOB MIIOTAKHOTO HCCIIENO-
BaHUS MO M3YYEHHUIO OOBEKTHBAIIMK O3HAYMBAIONINX MPAKTHK ITPH MOHUMAHWU U BOC-
MIPUATHH KamamOypa.

Knrouesvie cnoea: o3HaumMBaromias MpakTHKa, KanaMmOyp, Metadopuzaius, 3Mo-
IIMOHATBLHBIA CEMHUO3HC.

Olga S. Zubkova, Margarita V. Ushkalova

THE REALIZATION OF DENOTATING PRACTICES IN THE PROCESS
OF UNDERSTANDING OF PUNS: SOME RESULTS OF THE PILOT STUDY

The article is devoted to the description of some results of the pilot study on the
subject of objectivisation of denotating practices in the process of understanding and
perception of a pun.

Keywords: denotationg practices, pun, metaphorisation, emotional semiosis

KanamOyp — onuH U3 sIpKUX 1 CBO€OOPa3HBIX JIMHIBUCTHIECKUX ()eHOMEHOB, NH-
Tepec K KOTOPOMY CO CTOPOHBI YUCHBIX B IMOcCieaHee Bpems Bo3zpacTaeT. OcoOCHHO B
N3YYEHUH JJAHHOTO A3bIKOBOTO SIBIICHMS 3aMHTEPECOBAHBI CHELHAIICTHI, CTPEMSIIIHECS
BBIACHUTB IPUIMHBI 00pa30BaHUs KanamOypa, CTeNeHb 3aBUCUMOCTH €T0 OT C(epbl yIo-
TpeONIeHNsT U KOHTEKCTA, a TaK)Ke HACKOJIBKO CHIIBHO OH OTpakaeT MpodecCHOHATBHYIO
U KyJIbTypHYIO CHEUU(HUKY ¥ MHAMBUAYaIbHBIE KaueCTBA yYaCTHHKOB KOMMYHHKAIHH
[3y6xoBa 2011 a: 110].

B xome mpoBemeHmss HamMH CcepuH dKcrepuMeHToB [3yOkoBa 2011 a, 0, 2012;
Zubkova 2013] 65110 3aMedeHO, YTO KanmaMOyp, Tak e Kak U mpodeccCHoHaapHas MeTa-
¢opa, BKIIOUaeT B ce0sl COBOKYITHOCTh MEPIETITUBHO BOCIPUHUMAEMBIX, OOBEKTUBHBIX
CBOWCTB TIpeAMETa/IBICHUS TPH y4deTe CyObeKTHBHON yCTAaHOBKH Ha METa(pOpH3aIUI0
JEMCTBUTENILHOCTH.

B KOHTEKCTEe COBPEMEHHOW TEOPHHM SI3bIKA 0CO00 BBIAEIACTCS Takas (yHKIHS
MeTadopH3ann, Kak BOBIeUeHHE B chepy pediekcnn 3HaHWH BEPOATHOCTHOTO Xapak-
Tepa, OTPAKAIOIINX MEPIENTHBHO-PAMOHAIBHYIO KOMIUIEKCHOCTh KOTHUTHBHBIX IIPO-
neccoB. C mo3unuy pa3BHBAaEMOM HaMH JIMHTBOCEMHOTHYECKOH TeopuH, MeTadopu-
3aIusl — AMHAMHUYHO-KOHCTPYKTHUBHBIM KOTHUTHBHBIN TIpOIECC, SIBISIOIINICS YacTbIO
S3BIKOBOTO/PEUEBOr0 MEXaHU3Ma uesioBeka. Kak mpomecc akTHBHOTO KOHCTPYHPOBAHHMS
MeTahopH3aLusl aKTUBUPYET y’KE NMEIOIIEecs] 3HAaHUE O MHUPE, COMOCTABIISISI «TOTOBBIE)
3HAUEHUS TP paciI(pOBBIBAHUN KYJIBTYPHOTO KOA U BBI3BIBAEMbBIE MU aCCOLMATHB-
HBIE TIPEACTABICHNUS, A TAKXKe KaKyIINecsi HECOBMECTUMbBIMU Ha TIEPBbIM B3IVIA] BHES-
3BIKOBBIE CYITHOCTH. B HaleM MOHMMaHUH, PE3yIbTaTOM MIPEAMETHON COOTHECEHHOCTH
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Mertadopuzay sBisieTcs (opMUpoBaHre 00pasa He TOJIbKO MeTa(opbl, HO U KajgaMOy-
pa, NOPOXKAAIOIIET0 HHTEPIPETAMOHHYIO BApUATUBHOCTh B CMBICIIOBOM IUIAHE U KOH-
CEKBEHTHYIO BapHaOeIbHOCTh B CUTYal[MOHHOM. Hampumep: «umobul 6vims ¢ monyce,
Haoo, umobwl « Tonycy Ovin 6 mebe!» (TeneBU3NOHHAS pekiama coka), Dead Xacan (3dup
nporpammbl «Bpewmsi» ot 20.01.13) unu — Quelle est la différence entre un homme et
Paris? — Paris est Paris toujours! (em omauuaemcs myscuuna om Iapuoca? — Iapuoic
ecezoa Ilapuoxc!) (nepesop BeimosiHeH Hamu — O.3.).

[To HameMy MHeHMIO, B mporecce MeTadopu3anuy B paMKax COLUAIBHON KOM-
MYHHUKALMM WHAWBHUJl COEAMHIET OHOMACHOJIOTHYECKUE, CEeMacCHOJIOIMYECKHEe, KOH-
LENTyaJIbHbIe KaTerOpUHM B JIMHIBUCTUYECKUX €IMHMIAX, BBIPAKEHHBIX KaiaMOypamH.
BwMmecTte ¢ TeM pediIeKCUBHOCTD SI3bIKOBOW €IMHHUIBI, KaK pe3yibTara MeTadopusann,
CBsI3aHA C IOTEHIMAJIOM JICHCTBUS BhIpaKaeMOW B HEHl MBICIIM WM UHTEHLUH YEJIOBe-
Ka U COIIaCyeTCsl C OCHOBHOM KOMMYHUKAaTUBHOM CTparerueil, Haxolsleics B OCHOBE
ee CO3aHusl, — anmessiiuell K YyBCTBEHHOMY BOCIPHSITHIO MHMBUA, CONMPSHKEHHOM C
9MOIMOHAIBHBIMY NIepeKiBaHUsIMU. [Ipu 5TOM KanamMOypsl, Kak 1 MeTadopbl, 00pasyroT
0co0yI0 MOArPYIITYy CPEeNCTB BepOaIbHOM MaHUIYJISLUKM, OCHOBAHHYIO Ha OIpeJelieH-
HOM CEeMaHTHKE COLMAIbHBIX apXETUIIOB, HCIOJIB3yEMbIX KaK YacTh LeJICHAIPaBICHHON
TEXHOJIOrHH MonuuKauu cMbicia. [Ipu ynorpedieHun kanaMOypoB o0pa3 Mupa 0co-
ObIM 00Pa30M BBIKPUCTAIM30BBIBACTCSI B CUTYallMM OOMEHA MHEHUSIMHU, YTO JIEJIAET €ro
HEOJTHO3HAYHBIM U eMKUM. COlMaibHble KOHCTAHThI BIUSIIOT Ha CO3JaHUE EIUHOTO 00-
pas3Horo psizia ¥ 00IIero puTMa COOOLICHUS B COLIMaIbHONW KOMMYHHUKALIUH OCPEACTBOM
CMEHBI OLIEHOYHOI'0 BEKTOPa WJIM MAaHUITYJISILUI C OIIEHOYHBIMH IIKaJIaMH, UCIIOIb30Ba-
HHEM CHMBOJIOB KOMITBIOTEPHOM M CETEBOW KYJIBTYPBI, @ TAK)Ke ITPH TTOMOILH PA3IHYHBIX
NPUEMOB CEMaHTHYECKOH COYETAeMOCTH HCCIIEyeMOro (peHOMEeHa.

Vcxonst M3 OCHOBHBIX IOCTYJIATOB HAIlEil JIMHIBOCEMHOTHYECKOH Teopuu, Oec-
KOHEYHOCTh IIPOLecCa O3HAYMBAHMSI MOXKET YACTUYHO JIMMHUTHPOBATHCS O3HAYMBAIO-
HIMMH [TPAKTHKAMH, PEIIAMEHTUPYIOIIMMH 3HAKOBYIO aKTHBHOCTh B KOMMYHHKAI[MH U
OIpaHUYMBAIOIIMMY IPOLIECCYaTbHYIO IIPUPOJY 3HAKA B €ro Mepexojie OT HHTEPIIpeTaH-
TBI K HHTEPIIPETAHTE, OT PEIPE3CHTAMEHTA K PENpe3eHTaMeHTy U OT (hOpMBI K (opme.
O3HaunBaroNMe MPaKTUKN YCTAHABIMBAIOT MIPAaBUIIA U MOPSJOK JACHCTBUII CO 3HAKaAMHU
B KOMMYHHMKaTHBHBIX IIpOIeccax, 4YTO IpeJoyiaraeT HeoOpaTUMbIH pacran U Iepe-
CTPYKTYpUPOBaHHE OECKOHEYHOT'O CEMHOTHYECKOTO TI0TOKA, BOBHUKHOBEHHE OTJIENIbHBIX
(durykTyanui, TpakTyeMbIX B Ka4eCTBE MPOoecCHoHABHBIX MeTadop, MeTahopruuecKux
SIMTETOB, KalaMOypoB, oHOMarorneil, nepudpas u ap. [IpowirocTpupyem 3TOT HOCTY-
JIaT MPUMEPAMHU U3 MPOBEJCHHBIX HAMU PAHEE CEePHM SKCIEPUMEHTOB (CM.moap.: [3y0-
koBa 2011 a, 6]) (mosicHeHus 3nech U aanee Hamm. — O.3.): MeTaQOPUYCCKUI IMUTET
(«le microbe adulte» — B3pOCbIii MUKPOO), QIHMIICTBOPCHUE KAK aHTPOIIOMOPQHAS Me-
tadopa (dpyeue omoenvi dHcusoma cNOKoUHo cnaiu), Kanamoyp («Ymero eszame ysnel,
wume (Ha onepayusix 0asanu KodxiCy, Muluiybl), MHO20 paA3 ACCUCMUPOBAN HA 0DUjexu-
pypaudeckux onepayusix. A «Cammexsukomy» «mpyovl yuHumov» — s He xouy!» (axyuep-
THHEKOJIOT); «D0IbHble 68 6a2oHey» — aroHallbHble (YMHpatolne) 0osibHbIe), nepudpasbl
(«rear admiraly — THIIOBOW ajaMupal, T.e. IPOKTOJIOT; «2on08a npogheccopa Jloyansy
— OONBbHOM ¢ TeTparuierueil (mapajind BEpXHHX M HIDKHMX KOHEUHOCTEW), OHOMarorest
(«uentockunyb) — MAIMEHTHI OTJEICHUS YEITIOCTHO-TTHLEBON XUPYPTrUM; «MAMOHMAMA,
BANEIICHUKY, 3eMSIKU» — TIALIMEHTBI, TOJJOOPaHHBIC Ha YJIHILE B QJIKOTOJILHOM OIbSIHEHHH
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C MepeoXIaXKACHUEM ), TUuIepoona («intervence infectionnique» — MHPESKIIMOHHAS UHTEP-
BeHLUs ), JuchemsMm («/la umo mol Mue npo UCMepuyecKylo MAacKy 6ce 6pemst MmoaKy-
ewv! ¥V neeo xnaccuyeckuti npumep — cmpax 6oaesnetl u Muxpooos. K momy sice on ouens
azpeccusen. OOHaKo npo Oenpeccuro Uil Wu30ppenuo 2080puns NOKa He NPUXOOUMcsL.
A 21canobwl Jcenvl HA UX COBMECMHYIO JICU3Hb 5L CHUMAlo Hecocmosimenvhuvimu. T1ooyma-
elb, menist ONOMHULACH U 80Py Peuliid, Ymo mpuoyams jiem Ha3a0 Henpasuibho cebe
myaca eviopanal Tax smo ee npobnemvi. «/110606b 31a, max umo 06U c80€20 MYxHCa»,
MONbKO He noo Hawum npucmompom! Mol ne emewiuaemcs 6 cemetinvie Opsizeil, Mbl NPO-
CMO OOMIICHBI KBATUDUYUPOBAHHO NOMOUb YETOBEKY»).

Ha stom (hoHe 3HAUMTEIBHBIA HMHTEPEC BBI3BIBACT MMOCIICAOBATCIBHOCTh MeXa-
HU3MOB OCMBICJICHUSI CEMHUOTHYCCKOW PEaNbHOCTH M MX MaHU(ECTAlUs MOCPEIACTBOM
3HAKOB B MpejIaracMbIX HaAMH WHIMBHIYATbHOM, KyJABTYPHOH M MpodecCHOHATBHOM
03HAYMBAIONIMX MpaKkTHKaX. HanOobIyr0 I00TBOPHOCTh MOAOOHOTO aHATUTHYICCKO-
IO aHaJM3a MOXKET 00CCIICUNTh, Ha HAIll B3IV, OCYIICCTBICHHUE JCTAIBHBIX IMITHPHYC-
CKUX HHTEpIpETAlUil Ha PUMEpPE HE TONBKO MPOoeCCHOHANILHONU MeTadophl KaKk Hau-
0oJiee KPYITHOM SI3BIKOBOM 3HAKE C BBICOKMM HHJIICKCOM OOpPa3HOCTH, HO M KajamOypa,
KaK BaJIUJHOTO PENpe3eHTaHTa IMOLMOHAIBHOTO cemuo3uca. Kpome Toro, HeoOXonumo
MOAYCPKHYTh, YTO, TI0 HAILIEMY MHCHHIO, METaQOpHU3aLIUs SBJISICTCS OCHOBHBIM YHHUBEP-
CaJIbHBIM MEXaHU3MOM 00pa30BaHMs 3HAYCHUIN CAUHUI] C BBICOKMM HHICKCOM 00pa3HO-
CTH B JIMHI'BHCTUYECKOM TIOJIC.

JlaHHBIC TIPEAIONOKEHUS MMOCTYKUIH OCHOBAaHUEM JJIsi MPOBCACHUS HAMH ITH-
JIOT@XKHOTO DKCIIEPUMEHTA. B Hallly 3KCIIEpUMEHTAIBHYIO TPYIILY BOILIH UCIIBITYEMbIC
(manee — un.) B Bo3pacte oT 18 10 26 net, B konuyectBe 20 yenoBek. ConuanbHbIN cTa-
TYC WM. — CTYACHTHI U acnupaHThl KypcKoro rocynapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, CTY/ICH-
ThI AOXa3CKOT0 TOCYIaPCTBCHHOTO YHHUBEPCUTETA, BIAICIOLINE PYCCKUM S3bIKOM. Takoe
KOJIMYCCTBO YYACTHHKOB, HA HAIIl B3MJIAM, SBJISICTCS TOCTATOYHBIM IJIsl TIPOBEICHHUS Ba-
JIUJTHOTO MUJIOTAXKHOTO 3KcrepuMeHTa (cM. mozp.: [3yokosa 2012 a]). Ipu dhopmuposa-
HUM KOHTPOJIbHOW TPYIIIBI MBI COWIA BO3MOXKHBIM TPUBJICYb CTYJACHTOB U aCIUPAHTOB
pa3IM4YHBIX MPOHECCHOHANTBHBIX HAIIPABICHUHN, TIOCKOJIBKY XOTEIIH TPOBEPUTH TUCKPET-
HOCTh MaHU(ECTANU 03HAYUBAIOIINX MPAKTUK NP BOCIPUATHU U MOHUMAHHUU KajlaM-
OypoB, a TaKkKe 00HAPYKUTH TIHHTBOKYJIBTYPHBIC 0COOCHHOCTH HCCIIEAYeMOro (heHOMEHA
NpU aHaJIU3¢ OTBETOB MPEACTABUTEICH pPa3HBIX rOCYIapCTB. MecToM MPOBEACHUsS ObLI
BBIOpPAaH MEKYHAPOIHBIN JIareph CTYACHYCCKOTO akThuBa «CIIaBSIHCKOE COIPYKECTBOY,
YYaCTHUKAMHU KOTOPOTO SIBIISTFOTCS CTYICHTBI, MOJIO/IBIC YUCHBIC, JIUCPhI MOJIOICKHBIX
CTYJICHUCCKUX OOBEAMHCHHM, TIPEACTABUTEIN TBOPUCCKONU MOJIOICHKH.

B kayecTBe CTUMYJILHOIO MaTrepuasa ObUTH MPEATIOKEHBI ciaeayronue 20 kaiam-
OypoB, QYHKIIMOHUPYIOLIHX B ITyOJIMYHON peur, 0TOOpaHHbIC HAMH M3 Ha3BaHUI PyOpUK
«BockpecHbix HOBOCTel» Ha IlepBoM KaHaje, a Takke KajaamOypbl, UCIIOJIb30BAHHBIC
(byTO0IEHBIMU KOMMEHTaTOpaMu: M cnee, u epex; @ymobonvroe Esancenue om Jlyku; Bo-
pobell — ne c060, sbicmpenum — He noumaewisb, He ycmAnna; Ilopox 6 ceoem omeuecmee,
Henee.net; I[nemuxoca, [Tnemuxoca! Cuou doma, niemu rxocwvt! ; Om epexa nodanvuie;
Enu peus uoem o ghymbone, a ne o maeasune, mo oonozo ®panka enonne xeamum, Boi-
cmynnenue u nakazanue;, Anaua! Kaxas nodaua onacuas! ; Takas nonynmuubsa Komanod
v Vkpaunwvi: T'yces, I'vcun, Bopobeii, Boponun. Ho onu doxkasanu, umo He Ha nmudbux
npasax 6 I'epmanuu,; Iloxa na llsetiyapckoco Mionnepa ykpaunckoeo Llmupnuya ne na-
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xooumcs;, Ts/KKXoe 6pems; Ocada Acaoa; Ilo npasunam xopoweeo Tonu msu dondicen
ovL1 oxazamucst 6 sopomax; llepeszal pysus; 45-e espans; Xypaoo noeum xypasc, no-
CMOMPUM, CMOdcem U HA d2mom Xypadxice npunecmu Cnapmaxy nobeoy; Pymvinsl ouens
MHO20 2080pUNU O MOM, 4O NONOPMAM KPOBb (hasopumam dmoil epynnel, HA3bI6AIU
cebosa eamnupamu. Ho na ecarxoeco eamnupa ecmv éamllupno. Marepuan otéupancs mno
NPUHIHUITY YaCTOTHOCTH YHOTPEOJICHHsI B YCTHON M TMCbMEHHOM IyOIMYHOM pedn.

B xo0z1e TMIOTaXKHOTO SKCIEPUMEHTa MHU. MPEABSIBISIIACH KaPTOUKa, HA KOTOPOM
ObUT 3amMcaH OTICIbHBIA KanamOyp. MHCTpyKIMs dKcliepuMeHTa ObLia ClleyroLeH:
«OO0BsICHUTE NPEIUIOKEHHOE BBIPAKEHHE U KOHKPETU3UPYHUTE CUTYALUIO, B KOTOPOH, TI0
Bariemy MHEHHI0, OHO MOXKET YIIOTPEOIAThCS». Eciy BrIpakeHHEe KaKeTCss He3HAKOMbBIM
WJIM HETIOHSITHBIM, OJIaHK MOYKHO OBIJIO OTJIOKHUTH M OOJIbILIE K HEMY HE BO3BPAIIaThCs B
npoliecce najabHel el padoThl, yCIOBHUS 0053aTEIBHOTO 3a0HCHUSI OJJAHKOB HE CTaBH-
n0ock. Bpemst paboTsl ¢ KaIpIM OJJAHKOM HE OrpaHH4MBajiock. Kpome Toro, Ha KakaoM
Or1aHke M. (PUKCHPOBAJIH CBOM I0JI, BO3PACT, COLIMANBHBII CTAaTyC U MPOeCCHOHATBHYIO
NPUHAJISKHOCTb.

B pesynbrare «BepTHKaJIbHOTO aHAINM3a» U MPUMEHEHHS METOAMKU CYObEKTHB-
HBIX AehuHuImi ObUTo TosrydeHo 400 GiaHKOB, KOTOpBIC B JalibHEHIIeM o0pabaThiBa-
JIMCh B JiBa drtamna. [Ipu «BepTHUKaIbHOM aHaIM3e», IPeIoararleM OerIbli MpoCMOoTp
3aIOJIHEHHBIX OJIAHKOB C IIEJIbI0 UCKITIOUEHHUS] HENPUTOAHBIX JUIsl JajibHeHeld paboTsl
(K 9TOM Kareropuy Mbl OTHECIH OJIaHKH, Ha KOTOPBIX HEBO3MOXKHO Pa300paTh MOYEPK H,
KaK CJIE/ICTBHE, IPOYECTh OTBETHI HA IOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI), BCE IKCIIEPHUMEHTAIbHBIC
01aHKM OBUIM MPH3HAHBI TOIHBIMHE ISl JalIbHEHIIEH 00paboTKy.

Ha »Tamne Bropu4HON 00paOOTKH IKCHEPHUMEHTAIBHOTO MaTrepralia Mojy4eHHbIe
peaxiuu 66U pa3OUTHI Ha 4 TPYMIbBI, COOTBETCTBYIOIINE KaXkKA0H npaktuke. [Ipu manu-
(decranyy MHANBUIYaIbHON 03HAYMBAIOLICH TPAKTHKK Ha BOCIIPHATHE KallaMOypa «oKa-
3BIBAIOT BJIMSIHHE OCOOCHHOCTH JICSTEIBHOCTH WHIMBHJIA M0 CO3/IaHHIO M NEpeCcTpoiike
3HaKOBOM (opMbl 00beKTa (KaK OCHOBBI MHTEPIPETAIMOHHOTO BBIOOpa) M3 Marepua-
JIa, IIOJy4aeMOro OT BHEUIHMX BO3JACHCTBUHM WIHM NPOU3BOLUMOrO camuMm loBopsmum,
JMHAMHUYHBIC MPOLIECCH CEMUO3UCA B KYJIBTYPHOM KOHTHHYYME W SI3bIKOBas ITPAKTHKA
KOHKPETHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO coobriectBay [3yokosa http:]. Hanpumep, kanamOyp
«H cuee, u epex» (Bockpecunie HoBoCTH, [lepBbiii kanam, a¢up ot 2.12.2012) 6bu1 Ha-
3BaHUEM PYOpPHKH, B KOTOPOH onuchIBagach 3aTspkHas 3uma 2013 . B Poccun. V HekoTo-
PBIX MU. OCHOBAaHMEM JIJIsl BOCIIPUSTHS ¥ TIOHUMAHUS NPEVIOKEHHOTO BBIPAKEHHS SIBU-
Jlach WHIMBH/yallbHas O3HAYMBAOLIAs MpakTHKa: «Kmo-mo npocmo eeceno noutymun
u emMecmo cmex ynompebui cilo6o cHezy. 31€Ch CTAHOBUTCS SICHO, YTO YEJIOBEK 3HAKOM
C BBIP@KCHUEM «H CMEX, U I'PeX», OJHAKO HE MOHUMAET NPEUIOKEHHOE BhICKA3bIBAHNE
KaK KaJaMOyp M COOTHOCHT €ro C NepBOHAYaJbHbIM BapHaHTOM. YacTo uu. MHTEpIpe-
THUPOBAJIM BBICKa3bIBaHHWE B COOTBETCTBHHU C TeHzepoMm. Hampumep, kanamOyp [lremu-
roca, Ilnemuxoca! Cuou doma, niemu rocwi! (P. Padaganos Craprak—1{CKA) onna u3
WU, TPOKOMMEHTHpPOBaja CIEAYIOMUM 00pa3oM: «Quensb Kpymou uenosex, KOmopbiil
KAaccHo niemem xocel. Haseprnoe, napukmaxep na 0omy», W IpUBelia KOHTEKCT: «f Obl
Hazeana max noopyey, komopas kpymo niemem kocuukuy. OQHAKO UH. MYKCKOTO I10J1a
JICKOZMPOBAJI IaHHOE BBIpQXKEHHE Tak: «/leekuti mponnune epamapss @K Pocmos, do-
nycmuguie2o owuoKy u nponycmuguie2o 20ay». SIBisisicb GpyTOONLHBIM OOJIEIBIKOM, UH.
C JIETKOCTBIO y3HaJ (paMIIIMIO UTrpoKa. JlaHHYIO peakiMio Mbl OTHOCUM K IPOSIBICHUIO
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WH/IMBH/yaJIbHOI 03HAYMBAIOLICH MIPAKTUKH €LIe U [I0TOMY, YTO MU. YIOTpeOIIsieT HOBO-
MOJIHOE Pa3TOBOPHOE CIIOBO «mponiuHey. B KauecTBe mpumepa MOXKHO MIPUBECTH PEaK-
1o Ha kanamOyp Om epexa nooanvuie (Bockpecusie HoBocTH, [lepBbIil kaHa, 3¢up ot
30.12.2012) oqHOM W3 UU.: «3HAKOMbIU 2peK, OM KOMOPO20 HAOO OepicambCsi noodib-
wiey. 1o MHEHUIO WM., JAHHOE BBICKa3bIBaHHE MOXKHO OBLIO YIIOTPEOUTH B CIIEIYIOIIEM
KOHTEKCTe: «Hacmasnenue, cogem mamvi 0ouepuy.

VY HEKOTOpBIX WM. MHAMBUAyaJbHAs MPAaKTHKA SBHJIACh OCHOBOW JUIS TIOHMMa-
Hust kanamoypa «Ts/KKXoe 6pemsa» (BockpecHsle HoBocTH, [lepBbIii KaHam, a¢up ot
3.03.2013). Manudecraryst 3TOi O03HAYNBAIOMICH MPAKTUKA TPOSBUIIACH B BOCKIIHUIIA-
TEIBHBIX MPEUIOKEHNS B TaK Ha3bIBAEMBIX «cMaitnmukaxy»: «))) Ja! KKX smo mackoe
opems! A yoice 3a 200 ne nramuna)))». To ke caMoe MOXKHO CKa3aTh O PEaKIMu Ha Ka-
namOyp Anaua! Kaxas nooaua onacnas! (Kazaxkos U. Cnaprak-Kp.Cosetor 19.07.2009):
«llonsimus ne umero, no wecroky!!!». Ha Borpoc o KOHTEKcTe yIoTpeOIeHus! TaHHOTO
BBICKA3bIBAHMS MU. 3aTPYJHIICS OTBETHTB: « . . . . ¥y TO e camMoe KacaeTcs
cdepnl ynotpebnenus kanamoypa Ocada Acada (Bockpecuspie HoBocTH, [1epBhIif KaHaT,
a¢up ot 17.03.2013): « -.-.-.—no comment - . -.-.»

Mpbl MOJy4MJIM TOATBEPXKJICHUE BHICKA3aHHOMY paHee IOCTYJIaTy O TOM, 4YTO
«IIposiBJIeHUE crieu(ruUeckoil HHTEPCYObEKTHON JETEPMHHAIMK B IPOLIECCE O3HAYH-
BaHMs, OOYCJIOBICHHOW KyJNBTYpHBIMH paMKaMH, MOXKET W3MEHHUTH HalpaBIEHHOCTb
9THX TPOIECCOB B MPO(eCCHOHATIBHOM TIOJIE, a C YYETOM MaHHU(ECTANH aHTPOITHOTO
(akTopa TpaHCPOPMHUPOBATH CICHAPHI pa3BUTHS KyITbTYpb» [3yOkoBa http:]. Hampu-
Mep, kanamOyp 1o npasunam xopoueeo Tonu msau 0ondicen ObLI OKA3AMbCS 8 BOPOMAX
(K. Beibopuos, Uranust — Pymbiaus) (Toun — ¢yr6onuct coopHoit Mrtanuu) Bei3Ban y
OJIHOTO M3 MU. CIEAYIOLLYI0 peakuuto: « Tona 3ameneno na Tonu, Tonu xop. ¢pymobonucm,
Komopulii 3a6un Mro2o msdeiy. OUeBUIHO, YTO HU. XOPOIIO 3HAKOM C YCTOHYUBBIM BbI-
paKeHHEM «II0 MPaBHJIAaM XOPOIIEr0 TOHa», ITOITOMY CJeJall BHIBOX O TOM, YTO aBTOP
KajamOypa TpaHc(opMHpOBal JaHHOE BbICKA3bIBaHKE. [Ipyroif uu., CTyIeHT (HIONOTH-
4ecKoro (haKyIbTeTa, ynoTpeOus Obl IPUBEICHHOE BEIPAKEHUE «68 MenemeKcme u 2azem-
HOU cmamve, 8 pAOUOKOMMEHMAapuul, — 8 1000M JHCyp. Mam-iey. ITO CBUACTEIBCTBYET O
TOM, YTO M. XOPOLIO 3HAKOM C Pa3HBIMHU THIIAMH JKYPHAJIHNCTCKOTO TeKCTa. B kauecTse
rpuMepa IpuBeeM eie oxuH kanamoyp Ocaoa Acada (BockpecHsie HoBocTH, [1epBblii
kaHai, a¢up ot 17.03.2013). Oqun U3 UK. fan creayoumii KOMMeHTapuit: «K coocane-
HUI0, He 3HAal0 Ymo makxoe Acada, Ho uzpa cios eenuxonentasy. He 3Hast TOUHOTO 3HaUeE-
HUSI BBIPAKECHUSI, CTICIIUAINCT JIETKO PACIIO3HA UTpy cioB. OIUH U3 UH., TIPECTABUTENb
CIEIUANTBHOCTH KyPHATUCTHKA HHTEPIPETUPOBAT KanamOyp Om epexa nodarvuie (Boc-
KpecHble HOBOCTH, [lepBbiii kanai, a¢up or 30.12.2012) takum obpazom: «OQuesuono,
00blepbIBaIOMCs Cl08a, «2pexy 3ameHeH Ha «epeky. Cosem Oepacamvbes nooanbule om
nomenHyuanbHo onacrozo epekay. Cama GpopmMyarpoBKa OTBETa BBIIAET B UH. (DHIIOIOTH-
YECKH TOIKOBAaHHOTO YEJIOBEKA.

KynprypHast mpakTHka, HECOMHEHHO, SIBUJIACh JOMUHAHTHOHN y MN., IPUHAJICKA-
MUX apyroi KyneType. Tak, Hanpumep, uu. u3 Adxa3zuu Ha Borpoc «Kak Ber monnmaere
BeIpakeHue M cnee, u epex?» Hanucan: «Hukax. ¥ nac cneca noumu ne 6wvisaemy. Cne-
JIOBaTeNIbHO, MPH OIMCAHUKM KOHTEKCTa €Ile OIHOTO KajlamMOypa O 3aTsSHyBILIEHCS 3uMe
B Poccun 45-e ¢pespans (Bockpecusie HoBocTH, [lepBrrii kanam, a¢up or 17.03.2013)
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UH. OTBETUIL: «MHe 3nato, ynompebun 6vl au s 5mo...». Iloxoxas cuTyarys Ipou30LLIa
C IpYTUM HH. 13 AOXa3uu, KOTOPBI MPOKOMMEHTHpOBaI KanamOyp « KK Xoe opemsy
CIIEAYIOIIUM 00pa3zoM: «Imo 6oavbHas mema 6 Poccuu Ha moul 6327150». PaccMOTPUM BEI-
paxenue [loxa Ha llgetiyapckoeo Mronnepa ykpaunckoeo [Llmupnuya ne naxooumes (K.
Bribopros Ykpauna-lIseitmapus 26.06.2006). 1Uu. crmpoermpoBai BRICKa3bIBAHUE HA
MPOXKUBABIIMX BMecTe B jlarepe « CIIaBSIHCKOE COAPYKECTBO» MpecTaBuTeIet AOxazuu
u Poccun: «Ha Abxasckoeo [lImupnuya, pycckoeo Mionnepa ne naxooumces. beccmoicau-
ya axaxy

B curyannm, xorma kanamOyp ObUT cBsi3aH ¢ reorpaduyeckoil coceakoi Adxa-
sun [pysueit (kamamOyp [lepesal pysus (BockpecHbie HOBocTH, lepBrrii kanam, 3¢up
ot 10.02.2013)) un. oTpearnpoBai UCKIIOYATEIHEHO MTOTUTKOPPEKTHO: « | - | - | - | - | -
- | copu». B nanHOM cirydae TakKe YMECTHO TOBOPHTH O JJOMHHAHTHOCTH KYJIBTYypHOU
NPaKTHUKH.

«B oTaMymMe oT MHAMBHIYANIbHONH M KYJIBTYPHOH O3HAYMBAIOIIUX MPAKTHK, VIS
podecCHOHATILHOM B YCTHOH MPpOoQecCHOHATBHON KOMMYHUKAINU XapaKTepHO, PEXIe
Bcero, GopMUpoBaHHE (HHHAITBEHOHN JIOTHYECKOW HHTEPIPETAHTHI B IIPOIECCE TEKCTYalb-
HOTO O3HAYMBaHIS [3yOKOBa, SEKTPOHHBIN pecypc].

B xone skcieprMeHTa HaMHU OBLIO YCTaHOBIIEHO, YTO NMpOo(decCHOHANbHAS TpaK-
THKa SBWJIACh JOMHUHAHTHOM MpPH JEKOAWPOBAHUM OOJIBIIOrO KOIWYECTBAa KajaaMOypoB,
OoJIbILICH YacThIO 3TO CIIPABEIMBO ISl CTYACHTOB (britonornyeckoro ¢axynsrera. Ta-
KMM 00pa3oM, OAIMH U3 WH. IOHUMAET BBIPAKEHHE «U CHe2, U 2pex» KaK «oOblepbleaHue
@paszvr “u cmex, u epex’’». Kamam0Oyp Ilopok 6 ceoem omeuecmee (BockpecHbIe HOBO-
ctu, [lepBriii kanan, 3¢up ot 9.09.2013) uu. MPOKOMMEHTHPOBAI CIIEIYIOIIAM 00pa3oM:
«3amena crosa «npopoxy na «nopoky. Ilopok 6 ceoem omeuecmee — ompuyamenbHulil
CMbICT, «Hem NOPOKA 8 ce0em omeuecmeey - nonoxcumenvuuiily. dumonor Haubonee
MIOJTHO OOBSICHWII, KakuM 00pa3oM ObUIO ITOCTPOEHO IOMOPUCTHYECKOE BBICKa3bIBa-
nue. Jlpyroit xkanamOyp He ycmAnnia (Bockpecusie HoBocTH, IlepBblif kaHam, 3gup ot
9.12.2012), yuammuiics ¢unororndeckoro (akyapreTa pa30omiI Ha cocTaBisiomme: «He
yemana Aanay. A B xamamOype [lnemukoca, Ilnemuxoca! Cuou ooma, niemu xocot!
(P.Pabaoanos Cnapmaxk-1{CKA) nerko pacmno3Hai o0bIrpsii ¢hamitun: « Ooviepsiut (a-
MURUYU 8pAMaps, KOMopblil NPOSe HeYOAUHbI MAMUy.

B Hamem skcnepuMeHTe NPUHSUIN y4acTHe CTYACHTBI Pa3HBIX CIELUAlIbHOCTEN:
Oyylye yquTesst pyCCKOTO sI3bIKa M JINTEPATypbl, HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TEXHOJIOTHH,
MH(POPMATHKH, YIUTEIS] HAYaJIbHBIX KJIACCOB, MCHXOJOTH, KYPHAIUCTHI, TIEPEBOIUNKH,
9KOHOMHCTBI, PEXXUCCEPBI, GUIOIOTH U JUHTBUCTHL. [locienHue npu oTBeTax Ha Mpen-
JIO)KEHHBIE BOIIPOCHI MPEUMYIIECTBEHHO HCIOIB30BaIM CBOU MPOeCcCHOHANbHbIE 3HA-
Hust. Hanpumep, npeiokeHHbId kanamOyp «@ymbonvroe Esaneenue om Jlykuy (K. Boi-
6opHOB, EBp0-2008, Utanus-PymbIHNs) WU. - JTMHIBUCT WHTEPIPETHPYET CIIETYIOUINM
obpazom: «Kommenmamopckuii 060pom, 00Kasvlearowuil QymoonsbHbLl MAIAHM HANA-
odarowezo cooprou Umanuu Jlyku Tonuy. Cama GpopMymHpoBKa BEICKAa3bIBAHUS, HCTIONb-
30BaHUE CIIOBOCOUCTAHUS KOMMEHMAMOPCKUU 0O0pom TIOATBEPKIACT JOMHHUPOBAHHE
podecCUOHANIbHOM 03HAYMBAIOIICH MTPAKTHKH.

Kak ormewanock panee, cepy Hallero Hay4yHOro MHTEpEca MPEACTABISIET ITy-
OnMYHas pedb, a 3HAYMT, KaJaMOypHbIE BBICKAa3bIBAHUS KOMMEHTATOPOB, I'a3€THBIC 3a-
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TOJIOBKM M Ha3BaHMsl PyOpHK OyIyT Jerde BCEro HMHTEPIPETHPOBATHCS (HIIOIOraMu
KypHasmctamu. [IpakTHaecku Bce Mu. )KypHAIUCTHI Ha BONPocC, rae 061 Bel ynorpeduin
JIJaHHOE BBICKa3bIBaHWE, JJaBallN cieAylomue oTBeTsl: «¢ CMMU, 6 oicypnarucmekom ma-
mepuarne, 8 HA38aHUU 2A3EMHO20 3A20108Kd, CIAMb 6 2a3eme, HCYPHATUCICKUL MeKc,
orcyprany. OJHAKO MIPU OTBETE HA BONIPOC, Kak BbI MOHMMaeTe BBIPAKEHHE, BCETO JABOE
WM. B JIBYX pa3HbIX ClIydasx CMOIIH pacro3HaTh Urpy cioB. Hampumep, kanamOyp «om
epeka nodanvutey (Bockpecusie HoBocTH, [1epBblit kanam, a¢up ot 30.12.2012) onun u3
1U. —KyPHAIMCTOB HHTEPIPETHPOBAII CIIEIYIOMINM 00pa3om: «QuesuoHo, 00biepuleaiom-
¢l cnoea, «epexy zamenen na «epexy. Cosem depacamvcsi nodanbule om nOMeHYUaIbHO
onacHozo epexay. Imn xe kanamOyp «Boicmynienue u naxasanuey (BockpecHsle HOBO-
ctu, [lepBriii karan, a3¢up ot 30.12.2012) ObIT MOHAT KaK «00bicpbi8atUe HA3ZBAHU NPO-
ussedenuss .M. Jlocmoesckoeo "lIpecmynnenue u naxazanue'». C Halelt TOUKHA 3pESHUS
KasamOyp M Urpa ClioB — 9TO pa3HbIe MOHSATHS, TaK KaK OOBIIPHIBATHCSI MOTYT HE TOJILKO
OT/IEJIbHBIE CJI0BA, HO M CIIOBOCOUETAHUS U Ja)ke MpeIoKeHus (cp. Harp: «Kanouoam-
CKue ouccepmayuy nuuym 00Kmopd, a OOKmopckue — kanouoamuly). B paccmarpubae-
MBIX CITy4astX Mbl CYUTAEM JOIYCTUMBIM yIOTPEOIATh 00€ Ne(DUHNINN KaK CHHOHUMBI.

OnHako HE TONBKO JMHTBUCTHYECKHE MPO(ECCHOHAIBHBIE 3HAHUS OKA3bIBAINCH
JOMHMHAHTHBIMH. Tak MH. CTYNEHT HKOHOMHYECKOTO (haKyJbTeTa Ha BOINPOC «KaK BBI
HoHMMaeTe BbIpaxxeHue «/[enee.net» (BockpecHsle HoBocTH, [lepBbiii KaHai, 3¢up or
31.03.2013)?» nan cinenyromiuii oTBeT: «/ 06ops 0 bapmepHroi s3koHomurey. Y ynorpeOm
OBl €ro «8 ceoell N0BceOneHOl dicusHuy. A ydamuiics Gakyinprera pU3NKN, MaTeMaTHKN
1 MH(POPMATHKH CO CIEIHUAIbHOCTRIO YUUTENbh HH()OPMATHKN yIOTpeOH Obl JaHHBINA
kanamOyp Ha «Caiime no Kpeoumosauuioy.

PesynbrarThl JaHHOTO JKCIIEPUMEHTA MOATBEPAMIN TOT (DAKT, YTO KanamOyp Kak
3HAaK MOXKET PEaJIM30BBIBAThCS B paMKax TPEX O3HAYMBAIOIIUX IPAKTHK. DTO 3aBHCHUT
OT MHOTHX ()aKTOpPOB, HAaIlpUMep TaKHUX Kak, TeH/ep, Teorpaguyeckoe MoJIoKeHue, CIe-
LUATM3aLus 1 1a)Ke MECTO MTPOBE/ICHUS dKcriepuMenTa. Hanmpumep, un. OblT pe/IoskeH
kanamOyp He yemAnna (BockpecHsie HoBocTH, [1epBrrii kanam, 3¢up ot 9.12.2012). He-
CKOJIbKO yJaCTHHKOB, PACIIO3HAB 3[1€Ch UMs A/11d, COOTHECIH €T0 C UIMEHEM OPraHU3aTo-
pa cryaenueckoro jareps «CIaBsHCKOE COIPYKECTBO», B KOTOPOM OCYIIECTBIISUICS JaH-
HBIM SKCTIEPUMEHT: «Ana Anvbepmosna Yepmosa comosa pabomams ewje u euje» UIu
«Anna Anvbepmosna nHuxozoa ne ycmaemy. Ha Bonpoc «rie ObI BBl YIIOTPEOWIN TaHHOE
BeIpakeHue?» orBevanu: «Ha "Craeanxe'» (pasroBopHoe HazBaHue jarepst «CiaBsH-
ckoe ConpyxKecTBo»).

Taxum 06pa3om, B X0f€ MIOTAXKHOTO AKCTIeprMeHTa Ob1to momyyero 800 peax-
nuid. Hekotopble Mu. 3aTpyAHUINCH ¢ BepOalIbHBIM OTBETOM, OTPaHUYMBIIKCH Ipadu-
YECKUMH MapKepaMu («CMalIMKW», YePTOYKU M PUCYHKH) MOHUMaHUsI / HEIIOHUMaHUS
MIPE/TIOKEHHBIX KasaMOypoB. [1oj00HbIE ciydan MBI OTHOCHUM K TIPOSIBICHUIO WH/INBU-
JyaJIbHOI 03Ha4YMBaroNel NPakTHKU. B mpencraBieHHON HIDKE TaOINIEe TPUBEICHO KO-
JIMYECTBEHHOE U MPOIIEHTHOE COOTHOIICHUE PEaKINii.
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3yokoea O.C., Yukanoea M.B. Peanu3anus 03HauMBaIOIUX MIPAKTUK IPU TOHUMAaHUM. ..

Tabnuua
KomnmuecTBeHHBIH MOACYET PeaKlnii, COOTBETCTBYIONIMX O3HAYMBAIOIIUM ITPAKTAKAM
KonnuecrBo peakuuii IIpouenTHOE COOTHOLICHHUE
OsnaunBaromas Kak Bul nmonn- | I'me 061 Bol | Kak Bel monu- | I'me 061 Bul
IIpaKTHKa MaeTe JaHHOe ero ymno- MaeTe JaHHOe ero ymo-
BbIpaxeHue? TpeduIn? BbIpa:keHue? Tpeouan?
WHIUBUYyaIbHAS 218 207 55,5 % 51,75%
KyJIbTYpHAS 8 8 2% 2%
npodeccruoHaIbHas 174 193 43,5% 48,25%

W3 mpuBeneHHO# TaOMUIBI BUIHO, YTO WHAWBHIYAIbHAS O3HAYHMBAIOIIAS ITPaK-
THKa OKa3bIBAJIACH JTOMUHAHTHOW. JTO MOXHO OOBSCHHUTH TEM, YTO KAXKIBIH YIaCTHHUK
AKCTIICPUMEHTA TIPH BOCIPHUATHH U MMOHAUMAaHUH KajdaMOypa OIUpajcs Mpexae BCero Ha
CBOM JINYHBIN OIBIT ¥ 3HAHUS.

Takum 06pa3oM, MBI CAMTAEM, YTO BRIABHHYTASI TUTIOTE3a MTOTHOCTHIO TOATBEP.IH-
nack. [IpoBeIeHHBII SKCIICPUMEHT JI0Ka3aJl, 9TO Ha BOCIPHUATHE U TIOHUMAaHUE KamamOy-
POB BIHSIOT Pa3InIHbIC (PaKTOPHI KaK JINHTBUCTHYCCKOHN, TaK M SKCTPATMHTBUCTHICCKOM
HATIPABJICHHOCTH, a TaKXKe MPO(ECCHOHATBHBIC 3HAHUS, 9TO OOBECKTUBHPYETCS B MaHU-
(becTaryy BBIICYKa3aHHBIX O3HAYNBAIOIINX MTPAKTHK.
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H.H. Ka3znoBa, U.I'. OBunHHUKOBA VIK 811°42+316.77

CIHEHU®UKA KOMMYHHUKAIINU B COLMTUAJIBHBIX CETAX ITO
CPABHEHMIO C BJIOTOC®EPOUI

B cratbe paccmarpuBaercs MHTepHET Kak BocTpeOOBaHHAsT KOMMYHUKATHBHAS
TEXHOJIOTHsI, TI03BOJISIIONIAsT BBIOMpATh ONTHUMaJIbHBIH (hopMaT 1 skaHp oOIIeHus. ABTO-
PBI CPAaBHUBAIOT BO3MOJKHOCTH, IPEJOCTABIISIEMBIC JJIs1 OOIIEHNS COITHAIBHBIMH CeTS-
MH ¥ Oror-tutaropmamu. OTMETaeTCsI, 9TO COIICETH Ha CETOAHSIITHUHN IEHb 3aHUMAIOT
0osice BBICOKME TIO3UIMH B CIHCKE MpearnodreHuil MHTepHeT-monp30Bareneii. Beiie-
JISTIOTCSL OOIIUE U CHCIU(PUISCKUE UYCPThI JKAHPOB KaK «TPETUYHBIX» YKAHPOB B COOT-
BETCTBUU € KOHLeNUuen Muxaunna baxTuna, kacaronuecs, B 4aCTHOCTH, UX NIPUPOABL,
SI3BIKA, OOCTYKIBAIOIIETO TTOAO0HYI0 KOMMYHHUKAITIIO, 8 TAaK)KE MOJCIIH OCYIIICCTBIIC-
HUS KOMMYHUKAaTUBHOTO aKTa M (D)YHKIIHH, BBITOIHSICMBIX OJIOTAMU W COOOIICHHSIMHU
B COLIMANBHBIMU CETSIMU. MBI paccMaTpuBaeT TEXHOJIUTHIO (TardopMy Ui KOMMY-
HUKAaIll{, TTPOTrpaMMHOE obecriedeHne, HHTepQeiic) B KadecTBe KaHPOOOPa3yIOMIIeTo
MpU3HAKA.

Knrouesvie cnoea: VIHTCpHET-KOMMYHUKAIUS, «TPCTHYHBIA» PEUCBOM JKaHD,
01101, ColManbHas CeTh, CAMOIIPE3CHTAITUS, aBTOHOMUHAIINS.

Natalia N. Kaznova, Irina G. Ovchinnikova

SPECIFIC FEATURES OF COMPUTER MEDIATED
COMMUNICATION: SOCIAL NETWORKS VS. WEBLOGS

The article examines the Internet as an essential communicative technology.
The authors analyse specific features for communication in social networks in
comparison with blogging platforms. The analysis helps to define general and specific
characteristics of weblogs and networks referring to their nature, language, models
of the communicative act and functions of genres. A genre in the computer mediated
communication is considered in the context of Mikhail Bakhtin theory. The technology
(platform or networks) provides specific peculiarities for genres.

Keywords: communication, Internet, genre, discourse, blogging platforms,
social network, self-presentation, nickname.

K nocranoBke npooemMbl: 3aBUCHMOCTE NHTepHET-KaHPOB OT TEXHOJIOTUH
KOMIIbIOTEPHO-0MOCPETOBAHHON KOMMYHUKAIIMT

OO0mmenne — 3T0 CONMaNbHOE B3aMMOACHCTBHE, 0€3 KOTOPOTO HEBO3MOXHO Kak
pa3BUTHE IMBHIIM3ANNH, TaK U YeJIOBEUECKOe ObITHE KaK TaKOBOE. DTO Oa30Bas morpeod-
HOCTB YeJIoBeKa, KoTopyto b.®. JIoMOB cpaBHUBAET C BUTAJIBHBIMH TOTPEOHOCTSIMH UH-
JUBHUIA: (<O6IJ_IGHI/Ie SIBIISICTCSL HeO6XOI[I/IMI)IM YCJIIOBUEM HOPMAJIBHOTO Pa3sBUTHA YCII0-

86 BOHpOCbI NCUXOJIMHI'BUCTUKH



Kaznoea H.H., Osuunnurxosa HU.I. Cneundrixa KOMMyHUKalUU B COLHAIBHBIX. ..

BEKa Kak 4JIeHa o01ecTBa, Kak jugHocti» [JlomoB 1999: 199]. OGiieHne kKak 0CHOBA
YEIIOBEYECKOI JKU3HEIEATEIBHOCTH TPEICTABIAET cO00H NeATeabHOCTh, MOABEPKEH-
HYI0 W3MEHEHHUSM II0JI BIUSHHUEM MEHSIONIUXCS YCIOBHUH KOMMYHHUKAIIUH U KaHAJOB
cBs13u. OcoOblIif BKIJIaJ B pPa3BUTHE KOMMYHHKAIIMU BHEC/IA HAyYHO-TEXHUYECKAsi pEBO-
JIFOLMS, NIPEkKIE BCero — nospiieHue B XX Beke MHTepHeTa Kak HOBOI'O CPECTBA CBS3H.

HHTEepHET — 3TO HE TOIBKO CPENICTBO CBS3H, TO 0COOBIN COMAIBHBIN, IICUXOJIO-
TUYECKUI U KyTbTYpHBIA (eHOMEH. 3HAYUTENbHAS YaCTh KOMMYHHUKAIIUH ITepeMeniaeT-
Cs1 CETOZIHSI B HOBOE HU3MEPEHHE — BUPTYaJIbHYIO PEAIbHOCTh. IHTepHeT npenocTaBiser
HHAWNBUAY NPAKTUYCCKHU HCOTIPAHWMYCHHBIC BO3MOKHOCTHU CBS3U U B3aHMOJIeI>iCTBHH C
JIPYTHUMH WHAMBHAAMH, a TaKKe BO3MOXXHOCTH CAMOIIPE3CHTALNN M CAMOBBIPAXKCHHUS
[Kaznosa 2011].

BupryanbHoe oOIIeHHEe OCYHIECTBISIETCS B paMKax TPaJAWIMOHHONH MOJEIH
KOMMYHHUKAIIMU: OTHPaBUTENb COOOIICHUSI — KaHall CBSI3M — I0JIyYaTeb COOOICHHS.
B T0 X Bpems n3MeHeHne KaHajla KOMMYHHKAIIH BIE€YET 3a co00i TpaHCchOopMaIHio
BCEX COCTABJIAIONINX KOMMYHHUKATUBHOTO akTa. OTIIPaBUTENb COOOIIECHUS YIUTHIBACT
0COOEHHOCTH HCIIONIB3yEMOTr0 KaHalla CBSI3H, IMIOCKOJIBKY 3aMHTEPECOBAaH B PEIICBAHT-
HOW peakIiy aJipecara Ha CBOE COO0ILeHHe. AJpecaT OIpe/elsieT MHTEHIUIO aipecaH-
Ta Ha OCHOBE JOCTYIHBIX €My B HCIIOJIb3yeMOM KaHaJe CBSA3H CPEICTB (BepOAIBLHOTO
COOOIIIeHNs, UHTOHAIINH, MUMHKH, TOYEpKa, NPYTHX HEBEpOaTbHBIX KOMIIOHEHTOB).
Camo cooOuieHre B 3aBUCHMOCTH OT KaHaja CBSI3W M (OPMBI s3bIKa (YCTHBIN, IHCh-
MEHHBIH, YCTHO-MIMCbMEHHBIN) CTpOUTCA MO-pa3sHoMy. Mozaenu pedeBoro MoBeACHHUs,
OTpaKaoIIHe BBHIPAOOTAHHBIE HA MPAKTHUKE CIOCOOBI S3BIKOBOTO OGOPMIICHUS CO00-
IICHHS U B3aMMOJCUCTBUA C aipecaToM, BapbUPYIOT B 3aBHCHMOCTH OT KaHalla CBS3H.
Haubonee sspkuM BOIUIOLICHNEM TAaKOW BapUaTUBHOCTH BBICTYIIAIOT PEUEBBIC JKAHPBI.
Tpanchopmanys IepBUYHBIX PEUYEBBIX KaHPOB, 110 M.M. baxTHHY, BO BTOpUYHBIE IPO-
MCXOIIIa TIPHU YCIIOKHEHUH KOMMYHHUKAIIMH M HEOOXOTUMOCTH yCOBEPIICHCTBOBATH
COIMAITFHOE B3aUMOJICHCTBHE B YCIOBHAX MHUCHMEHHOTO OOIICHHUS B KOHTEKCTE «BBI-
COKO» anuTapHOi KyabTyphl [baxtun 1979]. CooTBEeTCTBEHHO, HOBBIM KaHal CBS3U
CTHUMYJIMPYET Pa3BUTHE HOBBIX M OOHOBIICHHE CYLIECTBYIOIUX MOJIEJIEi peueBoro mo-
BEJICHHSI, HOBBIX JKaHPOB.

KommprotepHo-omocpeioBaHHas KOMMYHHKALUS MOXKET HOCHUTh MEKIIHY-
HOCTHBII, TPYNIIOBOM MM MAacCOBBIM XapakTep B 3aBUCHUMOCTU OT MHTepHeT-kaHpa.
CaMo noHATHE KaHpa KOMIIBIOTEPHO-OIIOCPEIOBAHHOTO OOIIEHHUs ellle He YCTOsIOCh
B Hayke. Hambompmiee pacmpocrpanenue momyumino ompenenenune E.M. Topomko n
E.A. XKurannHoii, B KOTOPOM JKaHp IMPenCTaBIsaeT co00il opopMIIeHHE THITMIHOW CH-
TyalM COLMAJILHOTO B3aMMOJICHCTBUS MOCPEICTBOM ceTH MHTepHeT B BepOaIbHBIX
u HeBepOanbHbIX 3Hakax [[opomiko, Xuranuna 2011 http://www.textology.ru/article.
aspx?ald=223]. Ha Hamr B3mIsa, B ONpEAEICHHE CTOMT BBECTH €IIC OAMH IapameTp,
a IMEHHO — IUIaT(OpMy, TO €CTh TEXHOJOTHIO MUCIIOIB30BAHMS ITI00ATHHON CETH, IMO-
CKOJIBKY TEXHOJIOTHSI IpEJIoyiaraeT pa3Hble CTEIEeHH CBOOOJBI MCIIOIb30BAHUS IVIO-
6aspHO# cetu. MHTepdeiic 1uiathopmbl HpeaonpenessicT BO3MOXKHOCTH Y4acTHs B
KOMMYHHKAITIH, CITIOCO0 BKIIOYCHUS U Mepy HHPOPMHUPOBAHHOCTH O IPYTHX yJaCTHH-
KaX KOMMYHHKAaTHBHOTO aKTa.
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[Ipu pabore ¢ MHTepHeT-)kaHpaMu MbI onupaeMcs Ha Teopuro M.M. baxtuna
O COOTHOIIEHWW TEPBUYHBIX M BTOPUYHBIX XaHpoB [baxtun 1979]. ITomo6HO ToMYy,
KaK BTOPUYHBIC JKaHPBI MOSBISIFOTCS B MHOM, OoJiee CIIOKHOW KyJIbTypHOH cpene, s
00IIeHHs] B KOTOPOH TpaHC(HOPMUPYIOTCS IIEPBUYHBIC PEUYEBBIC KAHPBI, «TPETUUHBIE»
HHTCPHECT-)KaHPbI pOXKAAIOTCA B OTBET Ha «BBI30OB» HOBOI'O KaHaJla KOMMYHUKaIIUHA. B
3aBHCHUMOCTH OT IOpTaja M Xapakrepa myOnukanuu, B MHTepHET (yHKIHOHUPYIOT
KaK TpaJuIFOHHBIC XKaHPHI (HanpuMep, B MeKTpoHHBIX CMU), Tak u cnenudraeckue
(OJtoT, 21EKTPOHHOE MUCHMO M 1p.). B ceTn Bo3MOXKHO JierioBoe oOIIeHue, pa3Menie-
HHUE OQUIUATIBHBIX JJOKYMEHTOB, JINTEPATYPHO-XY/I0KECTBEHHOE TBOPYECTBO, OBITOBOM
JUAJIOT — ¥ Hapsly C 3TUM BO3HUKAET CETEIUTEPaTypa, MOCT, OJIMIOT B KOMMEHTAPHUAX
¥ MHOTOE JIpyroe. B HOBBIX jkaHpaX UCTIONB3YIOTCS TEXHUIECKHE BOSMOKHOCTH KaHaa
CBSI3U: THIIEPTEKCTYAJILHOCTh, COYETaHNe BEpOAIbHOTO KOJIa C BUIE0- U ayinoMaTepHa-
JJaMH1, UHTEPAKTUBHOCTb, CHHXPOHHOCTH KOMMYHHUKAIIUN HCCKOJIbKUX HOHbSOBaTeHeﬁ,
BO3MOXKHOCTH COYETAHMS PA3IWYHBIX PETUCTPOB OOIIEHHUS B PaMKaxX OIHOTO >KaHpa,
TPYIIIOBOM W NTa)Ke MACCOBBEIN XapakTep KOMMYHHKamuH. J[axke aBTOPCTBO peueBOTO
coobuieHns B IHTepHET NpeacTaBIeHo HHBIM 00pa3oM, YeM B PEaIbHOCTH, IIOCKOJIbKY
THIIEPTEKCT 110 ITPUPOJIEe CBOCH CTPEMHUTCSI K aHOHUMHOCTH.

Heo0xonnmMo npuHUMAaTh BO BHUMaHHE U CHEIHU(PUUSCKUI Ui KOMIIBIOTEPHO-
OTI0CpeIOBaHHON KOMMYHHUKAIIUH ITapaMeTp B3aUMOJCHCTBHS, @ IMEHHO TEXHOJIOTHYE-
CKYIO CTOPOHY: ITOMCKOBBIC CUCTEMBI, ()OPYMBI, COIMAIBHBIE CETH, OnoT-TaT(opmsl,
MIOYTOBBIE CepBepbl U T.II. Kaxciasi u3 TEXHOJIOI i NMPeoCcTaBisieT 0COObIH, Xapakrep-
HBIH U1t Hee opMaT o0IeHus1. ITOT opMar OOLICHHUS TPOSIBIIIETCS B OTPAaHHYCHHUAX
KaK JUHTBUCTUYECKOTO, TaK M AKCTPATUHTBUCTHYECKOTO Xapakrepa. [Ipmuem orpaHu-
YEeHHUs KacaroTCsl HE CTOJILKO HOPM, KOTOPBIE MTOKa HEe KOAN(HUIIMPOBAHBI, a TOJIILKO (Op-
MUPYIOTCSI, @ COOCTBEHHO y3yca. IMEHHO y3yc omnpezessieT orpaHuueH s Ha BapUaHThI
HAIMOHAIBHOTO S3BIKA, JUIMHY TEKCTa, THUIBI PEUEBHIX aKTOB, MCIIOIH30BAHNE HUKOB,
pazHooOpa3ue HeBepOATbHBIX KOMIIOHEHTOB, CaMy BO3MOXKHOCTH M KOJIHYECTBO TH-
NIEPCCHIIOK, a TaKXKe MHOroe apyroe. Takum oOpas3om, pu paccMoTpeHun MHTepHeT-
’KaHPOB CYILIECTBEHHO IIPUHUMATh BO BHUMAaHHUE «TPETUYHBII» XapaKTep HEKOTOPBIX U3
HUX ¥ TEXHOJIIOTHYECKYIO mIar(opmy nx GyHKIHOHUpOBaHUSA. COOTHOIIEHNE TEXHOIIO-
TUYeCKOH 1mIaT(opMbl 1 )kaHpa IMOKa OCTAETCS B CTOPOHE OCHOBHBIX HHTEPECOB HCCIIe-
JloBaTese BUPTyalIbHONH KOMMYHHKAIMU. MBI COCPEOTOYNMCS Ha aHAIM3€E pa3Inyui
YKAHPOB U MPaBUJI OOIICHUS B paMKaXx JABYX Pa3IMYHBIX TEXHOJIOTHII: COLMAIBHOM CeTH
u 6mor-margopmel. Bei6op 00beKTOB aHaN3a 00yCIOBIEH OJU30CTHIO BO3MOXHOCTEH
KOMMYHHUKAITUHU B OJIOTax M COIMAIBHBIX CeTIX. [[pUMEHUTENBHO K TTOIH30BATEISIM CO-
LUAIBHBIX ceTedl U Onor-miargopm 3a4acTyro IPUMEHSIOT OAMH U TOT K€ TEPMHH —
osorrep, XoTs popmar OOLICHHUS U XapAKTEPUCTUKK COOOIICHHI CYIIECTBCHHO pa3Jiv-
yatoTcs. [lomeITaeMcst onmmcaTs 3TH pa3IHdus.

Biaor m coolmeHne B CONMAJBLHON CeTH KaK «TPeTHUYHBIE» KAHPBHI
HNHTEepHEeT-KOMMYHUKAIINH

Cpenn «TpeTHYHBIX» PEUeBBIX XKaHPOB ceTu MHTepHeT ocoboe MecTo 3aHuMa-
eT OJor. DTOT JKaHP, UMEIOIINI aHAIOTH B PealbHON KOMMYHHUKAIIH, OBICTPO TIPHOO-
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pelt HONyJISIPHOCTD U TTOJTy4rI ocoboe npusHanue. [Toabp3oBarensiMu 6J0T0B SIBISIOTCS
MIPEXkK/IE BCErO MPEJCTABUTENN 3PEJIOT0 M IOKMIIOTO BO3pAacTa, Ul KOTOPBIX OIor —
BO3MOXKHOCTb JJOCTHD)KEHHS LIEJIeH, cCaMOpeaIn3allii U PaclIMpeHHs COLNAIbHBIX KOH-
taktoB [KasnoBa 2011]. Monoasie mocetutenu OI0T-IIIATPOPM U COIUATBHBIX CETCH
JIOBOJILHO OBICTPO CMEHMJIM OJior Ha 00Jiee KOMITAKTHBIE CETEBbIC >KAHPBI, IIOKUHYB
Osror-maTdopMbl M COCPEIOTOUMBIINCH HA MUKpoOsiorax Twitter, KOpOTKUX cooOie-
HUSX B COIMANIBHBIX ceTsX BronTakTe, OnHoknaccanku win Facebook u hororpadpmsax
B Instagram. [Ipuuem qocTynHbIe pyCCKOSI3BIYHBIM I10JIb30BATEISIM COLIMAIbHbBIE CETH
CYLIECTBEHHO PAacXOIATCs 10 COLMAIbHBIM XapaKTEPUCTHKAaM: B TO BpPEMs Kak JETH
cuaaT BroHTakTe, ux poautenu obmaroTcs Ha OnHoknaccHukax. Odopmiienne crpa-
HUIIBl B COLMAIBHBIX CETSIX CYIIECTBEHHO OTIMYAETCS OT TOTO, YTO MPEACTABICHO Ha
6nor-rutaropmax. [Toap3oBaTeny conMaibHON CETH MOTYT HaOJONATh aKTUBHOCTH
CBOUX JIpy3€i, UX MPUCYTCTBUE B CETH, ONIEPATUBHO MOJIyyaTh HH(OpPMAIIHIO O peak-
MM Ha COOCTBEHHBIC COOOIICHUSI M1 KOMMEHTapuu. Takue BO3MOXHOCTH HHTepdeiica
JUKTYIOT OIIpeeNIeHHbIN (hopMaT OOIIEHNUS U BIUSIOT Ha NPOSIBICHNUE JKaHPOBBIX Iapa-
METPOB COOOIICHHS.

[IpuBeneM OCHOBHYIO XapaKTEPHUCTHKY COLMAJIBHBIX CETeH PYCCKOS3BIYHOTO
cektopa MHTepHera.

Bcepoccuiickuit nieHTp m3ydeHus obmectBeHHoro mHeHus (BIIMIOM) mpen-
CTaBIISICT JAaHHBIE O TOM, CKOJILKO POCCHMCKHX IToyib30oBareneil MHTepHeTa ceroms
3apEeruCTPUPOBAHbI B COLMANIBHBIX CETSIX M KaKUe MMEHHO COLMAJIbHBIC Meua IOITy-
nsapubl B Poccnn. Jlons nmone3oBateneit cetu MHTepHET K Havamy urons 2013 mocturia
yxe 57% (nporus 49% B 2012 roxy), npuiueM HanboIee CTPEMHUTENBHO PACTET A0S
exenHeBHBIX nonb3oBarenei Cern (¢ 30 1o 36% 3a ron). He monbe3yrores pecypcamu
«BCEMHUPHOM MayTHHBD» CEroJiHsI HeMHOTHM Oosee 45%.

B conmanpHBIX CETSIX CEroiHs 3aperucTpupoBansl 82% mnonp3oBareneit Muartep-
Hera (eme B 2010 romy 3TOT mokasartenb cocTaBisul 52%). THIUYHBIN MOTH30BATENb
COLIMAJIBHBIX ME/INA - 3TO YeJIOBeK B Bozpacte 18-24 net (96%), obecneuenuslit (87%),
npoxuparomuit B Mockse u Cankr-IlerepOypre (94%). CaMbIMHU OMYIISIPHBIMH COITH-
aJTBHBIMU ceTsMHU PyHera ocratorcs OIHOKIACCHUKH (MMM TOIB3YIOTCS 62% TOIB30-
Bareneit atepuera) u BKonrtakre» (73%). Tpetbe MecTo 3aHnMaeT ceTb « Mo MHUp»,
MIOIYJISIPHOCTE KOTOPO# cymecTBeHHO BbIpocia (¢ 22 1o 31%). 3HauuTeNbHO yBEIH-
yuiach aynuTopus 3apyoexHsix cereit Facebook (¢ 5 no 18%) u Twitter (¢ 2 1o 9%).
Jlons monp30BaTenell OcTambHBIX ceTedl He mpeBblmaeT 6%. OCOOeHHO MHTEHCHUBHO
pacteT KonmdecTBo monb3oBateneit Twitter (http://habrahabr.ru/company/palitrumlab/
blog/186422/ IIpoBepeno 24.08.2014). B 0CHOBHOM pOCCHSIHE HCIIONB3YIOT JIOKATBHBIC
COLIMAJIbHBIE CEPBUCHI, YTO HETUITUYHO JJISl €BPOIIEHCKUX cTpaH. MHOTHE U3 10JIb30Ba-
TeJIel UMEIOT aKKayHThl B MUPOBBIX COLIMAIBHBIX CETSIX, HO IO CUX TOP B HUX HE MH-
rpupoBanu. Haubonee monymsipuas B Poccun Gmor-murardopma XK (OKusoii sxxypHadn,
LiveJournal) B cymuoctu npesparuiack B larepaer-CMU, nockoibKy 00T aKTHBHO
BeZIeT TOJIbKO 1 % MoJib30BaTelicii, KOTOPBIC OCTABISIOT XOTs Obl OJHY 3aIliCh B HEC-
mo. Ha cmeny XOK mpuxogut mpoekt «CHOO», B KOTOpoM Onor-miardopmMa CyImecTBy-
€T KaK BapHaHT KypHaJia cO CIICUAIBHBIMI PYOPHUKAMH U NPUIIIAIICHHBIMH TOCTSIMH.
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[Ipoananu3upoBas npupo Ly O10Ta, MBI IIPUILUIHA K BEIBOJLY, YTO PeUYb UAET O CHUH-
TETHYECKOH (hopMe, MMEOIIEH YepThl, C OJHOW CTOPOHBI, APyruXx VHTEpHET-)KaHPOB
(TIepcoHaTbHOM cTpaHUIbI, hopyMa U ZIp.) U, C IPYTOH CTOPOHBI, TPAAUIIHOHHBIX JTUTE-
PpaTypHBIX 1 JMHUCTOJAPHBIX skaHpoB [Kasznosa 2011]. brior sBnseTcs, ¢ 0qHON CTOPOHBI,
HOBOU ()OPMOH KITACCHYCCKOTO MHTUMHOTO JTHCBHHKA; C IPYTOH CTOPOHBI, TPEICTABIISI-
eT co0oil TpaHCcPOpPMALINIO TAKMX JIUTEPATypPHBIX KAaHPOB, KaK MCIOBEb, Onorpadus,
aBTOoOMOrpadus, MyTeBbIe 3aMETKH. B KauecTBe CMEKHOTO C OJIOTOM (PYHKIHOHUPYET
cnerduaeckuii Matepuet-xanp — camonpesentars [borgapekosa 2014]. [Tockonb-
Ky TIOTPEOHOCTb B BEJCHUH JHEBHUKA UCIIBITHIBAIOT OTHIONb HE BCE, ITOCTOJBKY aBTO-
POB OJIOTOB 3aBEOMO MEHBIIIE, YeM ITOJIH30BATEIEH COIMAIBHBIX CETEH.

CooOmieHust B COITMANBHBIX CETSIX, KaK U OJOTH, IPEICTaBISIOT cO00I CHHTETH-
YECKHU JKaHP: 31Ch U MYJIBTUMCIUHHBIC TIOCIAHUS aBTOPa, M KPATKUE COOOIICHHS O
TEKyIIleM CTaTyce aBTOpa WU BaKHBIX HOBOCTSX, 1 KOMMEHTAPUH APYTHUX MOJIb30BaTe-
neii, u nadopmanus u3 apyrux MHTEepHET-uCTOUHUKOB. [TpryeM KOMMEHTapuu mpes-
CTaBJISIFOT COOOH OTHENbHBIN CHeH(PUISCKIHA KaHp, TOCKOIBKY IS €T0 pealn3aiii
HE00XOIUMO MEePBUYHOE, KKOMMEHTHpYeMoe» coobmienue [Cumoposa 2014]. Xapak-
TEp COOOLIEHUH U CIIOCOOBI CAMOITPE3EHTAMH X aBTOPOB CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS
B OJ0rax W COLUMAIBHBIX CETSAX. MBI PacCMOTPUM CXOJICTBA U PA3IHYUsA B OOIICHHUH
Ha Onor-rmaropMax W B COIHMANBHBIX CETAX W HA 3TOM OCHOBAHWHU BBICHUM IIPH-
YUHBl HECOBIAJICHUS PEYCBOrO IMOBEACHHS IOJB30BATENICH YIMOMSHYTHIX (POpPMATOB
KOMIIBIOTEPHO-0TI0Cpe0BaHHOT0 001eHust. [Tpoananusupyem o06a sxaHpa ¢ TOUKH 3pe-
HUS UX CONEPKAaTeNbHBIX U (PYHKIMOHAIBHBIX TPU3HAKOB.

B mnane coneprxanus 0ora U cooOIICHHI B COIMATHHON CETH BBISBIIOTCS KaK
CXOJICTBA, TaK U paznudusi. OOIIMMH OKa3bIBAIOTCSI 3aKOHOMEPHOCTH (PYHKIIMOHHPOBA-
HUS s13bIKa, O0YCIIOBJIEHHBIE UIPOBOM HampasieHHOCThI0 MHTepHeT-00ueHus [Kpon-
ray3 2013]. MsI oTMe4aeM Kak B PyCCKHX, TaK M BO (DPAHITY3CKUX M AHIIIOA3BIYHBIX
Oyorax MHOS3BIYHBIC BKPAIICHIS, CHIDKCHHYIO JICKCUKY, COKPAIIeHUs, CIIOBOTBOpYC-
CTBO, KOMOWMHHPOBAaHHE CHMBOJIOB, 3a4aCTYH0 HAMEPEHHOC HAPYIICHHE rpamMmaThde-
CKHUX IpaBWJI U (OHETHYECKOE ITUCEMO, a TAKXKE SIBHYIO TEH/ICHLIUIO CETEBOT0 AUCKypCa
K arpaMMaTH3My | YIIPOIICHHUIO CPEICTB A3BIKOBOTO BEIpaykeHUs. [IprBeieM HeCKOIbKO
MIPUMEPOB Ha (PPaHITy3CKOM S3BIKE:

J adore trp cette ideo et la musique est super * " i loveeee *

Chui un peu folle =) Chui Complettemnt amoureuse =P et puis mon blog et
lapour me présneter xD

UYro KacaeTcs HaIoJIHEHHs OJIOTOB M COILICETEH, TO OHO HE OIpaHMYUBAETCS TEK-
CTOM, TIpeBpalas 3anich B MyJIbTUMENIHBII pecypc. [loMrMo TekcTa aBTopsbl my0Oin-
KyIOT ()OTO-, BUJICO- U ayANOMaTepHabl, THIICPCCHUIKN Ha Apyrue MHTepHeT-pecypchl
1 T.A. B oTBeT Ha MOTPEOHOCTH MOJIB30BATENCH YIIPOCTUTH MPOLERYPY pa3MEICHHS
COOCTBEHHBIX (JOTO- M BHJCO-MATEPUAJIOB IOSBIISIOTCS CIEHUAIN3UPOBAHHBIE CETH
(Instagram). IIpruem B conMalbHBIX CETSAX OOJIbIIE MYJIBTUMEIUHHOIO COJEPIKAHMUS,
MTOCKOJIbKY OBITYIOT HEOTOBOPEHHBIE OIPaHMUYCHMS HA pa3Mep TEKCTa: HE TOJIbKO YNTa-
TEJIN CETYIOT, UTO MHO2a OYKas, HO ¥ CAaMH aBTOPBI U3BUHSIOTCS: /[py3bs, 9mo Oo1buiou
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mexcm, 52 m.3., nekyoa 6onvute e2o nonodxcums. Onvim nokasai, 4wmo ¢ meieghouna
makue He Yumaiomcsi, OMKpwlearomcst 6e3 npobenos, NOIMoMy Mo, ckopee, 05 MO-
numopa. CTpeMJIeHHe K OBICTPOTE PEAKIMK Ha Pa3MEIICHHYIO B CETH HH(POPMAIINIO,
K ONTUMH3AIMU TIePeIadydl HOBOCTEH MPUBENIO K MOSIBICHUIO CHEIU(DUISCKON TaT-
dbopmbI 17151 MUKpO-Os10roB — Twitter, pasmMep coOOIEHUsT B KOTOPOil orpanuueH 140
CHMBOJIAMH.

OcHOBHBIE OTJIMYHSA COOOIIEHUSI B COUMATBLHOMN ceTH 0T GJiora

MBI BBIIEISAEM HATh OCHOBHBIX OTIIMYHM OJ10r0B OT COOOIIEHUI B COLIMATBHBIX
CeTsX.

Bo-miepBhIX, conuanbHBIE CETH OTIMYAIOTCS OT OJIOTOB MACCOBOCTHIO KOMMY-
HUKAaIlUU: CTPAHUYKA B COIMAIILHOW CETH IMO3BOJISCT JIFOOOMY IMOJB30BATEIII0 BCTY-
IIaTb B KOHTAKT CO BCCMH OCTaJIbHBIMH, O6’I)C}11/IHSITI)CH B IpyImiIbl, co3aaBaTb H0-
MTOJTHUTENIbHBIC CTPAHMIIBI, Jake HEe MyONnKysi cOOCTBEHHBIE COOOIIEeHUs. MHOTHE
3arucH («IMOCTH) MOAYEPKHYTO BTOPHYHBI, HAIICICHBI UCKITFOUUTEIHHO Ha ITHPOKOE
pacIpoCTpaHEHUE TOTOBOTO COZACPIKAHIS, KOTOPOE 3a4acTyIo MyOluKyeTcs 6e3 BCs-
KHX KOMMECHTAPHEB CO CTOPOHBI XO3sIMHA CTPAaHUYKH. [10J1p30BaTEN COMAIBHBIX CE-
Tell aKTUBHO PACIIHPSIOT CBOW KPYT OOIICHNUS, IPUCOSANHSS IPy3ei CBOUX IPY3eH.

[To cpaBHEHUIO C 3aHCSIMH B COITMABHBIX CETSIX OJIOTH SIBIAIOTCS OOJIee IITH-
TapHBIM KaHPOM. MOXKHO CKa3aTh, YTO BECTHU OJIOT CIIOKHEE, YEM ITHCATh B COLUAATb-
HBIX CETSIX: 9TO OTHUMAET OOJIbIIE BPEMEHH, COOOIIEHHS 3/1eCh O0OBIYHO 00bEeMHEE U
IyO’Ke, comeprkat OoIbIe CCHUIOK M THIIEPCCHUIOK Ha IPYTHE PECYPCHI It 000CHO-
BaHUs aBTOPCKOW MO3HUIMH. DTH YEPTHI COMIIKAIOT OJNIOT CO CTaThel B AIIEKTPOHHBIX
CMMU. B nocnenHee BpeMst 0003HAYMIIACH TaKasi TCHICHIIHS: ITOJIb30BaTEIIN COI[UATb-
HBIX CETEH pa3MellaloT Ha CBOCH CTpaHMYKE CChUIKY Ha COOCTBEHHBIN TEKCT B OJiore,
€CIIM JUTMHA TeKCTa He COOTBETCTBYET (opmary oOmieHus B ceTn. B Takom ciydae
aBTOpP TIBITACTCS HCIIOJIB30BaTh MAaCCOBOCTh KOMMYHHUKAIIMH B COITHANBHBIX CETSX,
TIPUBIICKAss BHUMAaHUC K CBOCMY OJIOTY.

Bo-BTOpBIX, CKOPOCTh PEaKIIUU HAa COOBITHSI, CKOPOCTh MH(OPMAIMOHHOTO U
KOMMYHHUKAIITHOHHOTO 0OMEeHa CYIIECTBEHHO OTINYACTCS B OI0TaxX M COIMAIBHBIX Ce-
Ts1x. ConnanbHBIC CETH 3aMETHO OBICTpEe PearupyroT Ha HOBOCTH, YTO 00YCIIOBICHO
KaK MacCOBOCTBIO, TaK M KPAaTKOCTHIO COOOIICHUH, TOCKOJIBKY JIUISl CO3IaHHUS 3aIHCH
Ha Osor-tutatopme TpeOyeTcsi CymecTBEHHO Oouibiie BpeMeHH. CKOPOCThIO peak-
MU U KOHTAKTOB OOYCIIOBICHO HEKOTOpOE HEOpPEKeHNE METAISIMHA M HEPAIUTHBOCTh
B MHTEPIIPETAIINH HH(POPMALINU B COIMANBHBIX CeTsX. [ moap30BaTeneil coruaib-
Hasl CeTh CTAHOBHTCSI OCHOBHBIM MCTOYHHKOM HOBOCTEH, a OJI0T — CITOCOOOM UX pa3-
JIMYHOTO OCMBICIICHUS U ToJKOBaHUA. Oco0yIo pojib B paCpOCTPAHEHNH HOBOCTEH U
(hopMHpPOBaHUN «HOBOCTHOW BOJHBI» Urpaet Twitter [OpunnnukoBa 2013; T'oporiko,
[MonsikoBa 1914].

B-TpeThux, aBTOPCTBO 3amuceil 0popMIIICTCS M MPOSBISICTCS MO-Pa3HOMY.
Crienuduueckuii xapakrep KaHajga CBSI3M BIMSET Ha BCE COCTABIISIOLIME KOMMY-
HUKAaTHBHOTO aKTa B CETH. AHOHUMHOCTh KOHTaKTOB ITO3BOJISIET KOMMYHHKAaHTaM
MpeCTaBaTh mepen coOeceTHIKaMH B Ka4eCTBE CO3HATEIHHO CKOHCTPYHPOBAHHOTO
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nepcoHaxa. Berynas B cereBoe 00lIeHHE, €ro Y4aCTHUKHU CTAIKHBAIOTCS HE C peajib-
HBIMH JIFOABMH, HO C TEMHU PENPE3CHTAIMSIME, 00pa3aMu, KOTOpBIe aBTOPHI MIHTEepHET-
COOOIIeHNH TIpeTaraloT. BUpTyalbHBI 00pa3 MOXKET COBHAAaTh C PEeabHOW JTN-
HOCTBIO TIOJH30BATENs HIIM, HAIPOTUB, OBITh CKOHCTPYHUPOBAHHBIM, HE MMCIOIINM
HHUYEro OOILIero ¢ peajbHbIM WHAMBUIOM. BO3MOXHOCTH KOHCTpYHpOBaHUSI 00paza
CIPOBOIMPOBAJIA MOSBICHUE CIIEIUPHUUECKOro KaHpa camonpeseHnTaiuu [bonaaps-
xoBa 2014; OpunaHmKOBa 2013]. EnuHCTBEHHBIM KaHaIOM HH(pOpMauu o codecen-
HUKE B BUPTYaJIbHOW KOMMYHHUKAIUH SIBJISICTCS €T0 TEKCT B COUCTAHUU C HEBEpOaIb-
HBIMH KOMIIOHEHTaMH U MYJIbTHMEIUHHBIM colep)kanueM. ABrop Oiora — ¢urypa
apemepHas. He nmes: BOSMOXKHOCTH TOYHO YCTAaHOBUTbH I10JIb30BATENIs, CO3/IaBIIETO
JTHEBHUK, MBI BBIHYKICHBI IOBEPSITh TOMY 00pa3y, KOTOpHIii HaMm mpemnoxeH. Coo-
CTBEHHO, TOYHOE aBTOPCTBO OJIOTa HE UMEET 0CO00W 3HAYUMOCTH, B OTIIMYUE OT €T0
CoJIepKaHuUs — MepPeJaBaeMOro MOCIaHNUS.

ConuanbHbIE CeTH, HAPOTHUB, H3HAYAJIHHO HAIIEJICHBI HA YCTAHOBIICHUE KOH-
TaKTOB MEXKIY peallbHBIMH JIIOABMH, a HE BHUPTyaJbHBIMH OOpa3amu. be3ycroBHO,
Mpo(UIb B COICETH MOXKET OBITh CO3[aH JJIS WIPHI, JUIS «IOATISIBIBAHUS) WIIH
MPOCTO IO BOJIE MOJIbI, U TOT/IA BMECTO HACTOSIIEr0 UMEHHU YKa3bIBAIOTCS BBHIMBIIII-
JIeHHBIC MaHHBIC. JI7I1 OmMCcaHus MOJIB30BAaTEIeH CeTel OKa3bIBAETCS PEeIeBaHTHBIM
KOHIIeTIHs «Tunaxa» [PorageBa 2011]. Tunaxk BUPTyaTbHOU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
OTpaxkaeT ee CBs3b ¢ NnpodeccrHoHanbHON chepoil U chepoil INIHBIX HHTEPECOB, a
TaKXe ONpeessieT XapakTepHble cpefcTBa MHTepHEeT-KOMMYHUKaMK. J{s Tunaxa
XapaKTepHO, HAPSAY C APYTUMHU OCOOCHHOCTSAMH, €IIe U MPEANOYTESHUE OTpeaeieH-
HOW MOIETN aBTOHOMHUHAIMH. Te, KTO COXpaHSeT B BHPTYaJIbHOM OOIIEHHWH CBOU
pearbHbIC YePTHI, UCTIONB3YsI KOMITBIOTEPHO-OIIOCPEIOBAHHYI0 KOMMYHUKAIUIO IS
pacumpeHus mpodhecCHOHAIBHOTO OOIICHHS HIIM X000U, KaK MPaBUIIO COXPAHSIOT U
CBOE peajbHOE UMSI.

Paznuums B caMompe3eHTand MeXAy aBTOpaMH OJOTOB W ITOJIb30BaTEIISIMA
COIMAJIHOM CETH 3aMETHBI B aBTOHOMHUHAIUAX. B 00Ciie[OBaHHOM HaMK ciydaitHOU
BBIOOpKE JIMYHBIX cTpaHull B ceTsix Facebook u Twitter mosbp3oBaTeny NpeAnoYnTaoT
yKa3bIBaTh CBOM HacToswre nMs 1 (pamumntio B 60% u 50% ciryuyaeB COOTBETCTBEHHO.
A BOT B OII0Tax IOJHBIE HMEHA COXPAHATh HE MPHUHATO, TaK MOCTYyHaroT MeHee 5%
MUNIYIINX; aBTOPHI OJIOTOB MPEANIOYHTAOT HIKH, OTpakaroIue ux npodeccuro (Xay-
kep, Ilpogeccop, baiim), warepecsl (cop Tappu [lommep, Yapru Yannuwn), x000u
(SOSanimal), weptl XxapakTepa u HacTpoeHue (Xperoso mue, becconnuya I pycmeo,
3n01i), a HOTHA — afpeca AIEKTPOHHOH MMOUYTHI, II0 KOTOPBIM ITOPOI MOKHO BOCCTa-
HOBUTH UMs aBTopa Onora. [Toaraem, 4To OTHOIICHUE K ABTOHOMUHAITUU OTPAXKAET
MOTHB BCTYIICHUS B KOMITBIOTEPHO-OMIOCPEI0BAHHYIO0 KOMMYHHUKAITUIO: YeM MEHbIIIE
BHPTyaJIbHOE 00IIIEHUE TPETHA3HAUCHO AJIS PEIICHNS PeaJbHBIX MPO(heCCHOHATBHBIX
WM KOMMYHHUKATHBHBIX POOIEM B KPYTy 3HAKOMBIX H JIPY3€H, TEM MEHBIIIE BEpOsIT-
HOCTh COXPAHCHHSI IOJIHOTO HMEHHU B Ka4eCTBE HUKA.

B-ueTBepThIX, CYIIECTBEHHO Pa3iMyaeTcsi ITUKET KOMMYHUKATUBHOTO IMOBE-
JICHHSI B COLIMAJIBHBIX CETSX W Ha Onor-muiardopmax. B coumanbHOM ceTH MPHUHATO
OTMEYaTh KaKIBIA MPOYNTAHHBIN KOMMEHTApH TOCTS Ha COOCTBEHHOW CTpaHHUYKE
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MTOMETKOM «HPaBUTCS» («IaHKaTh») WM MPOCTABIATH OLEHKU (Kak B OIHOKIACCHU-
Kax), OTCyTCTBHE TIOMETHI CBHJIETEILCTBYET O TOM, YTO KOMMEHTAPHUH HE MIPOUUTAH.
[Ipoucxonsimas qeceMaHTH3aIMsl OLIEHKU «HPABUTCS» MPOSBISETCS B MOSBICHUH I10-
METOK «HPABUTCS» 110]] 3aITUCSIMHU C TIEYAIILHBIMU M JaXKe TPArHYeCKUMH COOOIIECHHSI-
MH, XOTs ITOPOIl caMl KOMMEHTATOPhl TAKMX HOBOCTEH yTOUHAIOT: Cmagums «1auKky
pyka ne noonumaemcs. IIoMUMO HETIPEMEHHOTO OTBETAa Ha KOMMEHTapuHU TOCTEH,
Pa3BEpPHYTOH PEIUIMKON HMIIN «JIAalIKOMY, MOSBIISIETCSA TPAJULUs 340POBATHCS U MPO-
IIaThCSI C CETEBBIM COOOILECTBOM, MTO3/IPABISITE C MPA3THUKAMHU U THIMH POXKJICHHS.
B Grnorax Takoro pojia 3THKETHOE MTOBEJICHNE HE BOCTPEOOBAHO.

B-msateix, nHTEpQEHC CONMAIbHBIX CETEH OTIMYACTCs OT OJIOTOB ONEpPaTHB-
HOCThIO. Co3/aBast cooOIIEeHNe sl CBOEro Oora, MoJIb30BaTelh COCPEIOTOUCH HIC-
KIIIOUUTEIBHO HAa HEM. biiorrep He OTCleKUBAeT AEUCTBUS APYTUX MOJb30BaTENEH
Onor-miardopmbl, UMest BO3MOKHOCTB, pa3yMeeTcs, B JII0OOH MOMEHT ITPOYUTATh I10-
CTBI IPYT'MX aBTOPOB U IIPOKOMMEHTHPOBaTh MX. MHTepdeic coruanbHON CETH AaeT
BO3MO)KHOCTH MMETh BCIO MH(OpMaNIMIO «mepen riazaMm». Bo-mepBbIX, B corceTn
OTpakaeTcs, KTO U3 «JIpy3ei» HaXOIUTCs OHJIaiH. BO-BTOPBIX, MOXHO MOHSITH, OBLIO
JIY TIPOYMTAHO JINYHOE COOOILEHHE, a TAK)Ke HAOMPAEeT JIM ONIOHEHT OTBETHOE CO00-
nieHue. Bee 5To BeieT K MOMEHTaIbHOCTH KOMMYHHUKALUHU B COLICETH: ITOJIB30BATENN
00II1a0TCs 3/1eCh U ceifuac, cpasy Moiydast OTBETHYIO PEaKIHIo, TOra KaK KOMMYHH-
Kalysi B 0JIore OTIIMYaeTcsl 3HaYUTEIbHO MEHBIIEH CKOPOCThI0O 00MEHA MOCIaHHUIMHU.

[lepeiineM K GyHKIIMOHAIBHOMY aCIEKTy UCCIIEAYEMbIX )KaHPOB.

MoTtuBamu co3/iaHus O10Ta BHICTYTIAOT: MOMIBITKA KOMIIEHCHPOBATh HEOCTAT-
Ku 00BIIeHHOTO OOmIeHHs (ConnanbHbIe, KYIBTYPHBIC HIIN HHBIE Oapbephl, KOTOPHIC
pa3pymaTcs B KOMIIBIOTEPHO-OITOCPEOBAHHOM OOIEHUH M MO3BOJISIOT BBIXOJUTH
Ha CBS3b C OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM IOJIb30BaTeNeil), JKeJIaHue OCYIIECTBUTh JKCIIe-
PUMEHT CO CBOEW MIEHTUYHOCTBIO WJIM BCTYIIMTh B UIPy C JPYTMMH BUpPTyaMaHa-
Mu. OfHaKo IIaBHOM (pyHKHIMEH Oora MBI CUUTaEM KPEaTHBHYIO, CO3UAATEIBHYIO.
CyTb Osora 3aKiiodYeHa B MOCIAHUHU, B COOOIIEHNH Oorrepa. MIHAMBH, JKeJlalomni
BBICKA3aTh MUPY CBOIO MO3UIUIO, MTOAETUTHCS TBOPYECTBOM, HAUTH €TUHOMBIIIICH-
HUKOB M T.J., CO3JJa€T IEPCOHAIBHOE CETEBOE MPOCTPAHCTBO M HAIOIHAET €TI0 TEM
COJEPIKAHUEM, KOTOPOE CUMTAET HYXKHBIM M BaKHBIM. FIMEHHO IOATOMY CTONb pac-
MIPOCTPaHEHBI OJIOTH KYPHAIMCTOB, OJIUTHKOB, My3bIKAHTOB, XYJJO)KHUKOB, KOTOpPbIE
OTHIOJIb HE BCEI/Ia BBICTYIIAIOT 10/l CBOUM HOJIHBIM HMeHeM. Takum 00pazoMm, ¢ 0THOH
CTOPOHBI, OJIOTH CTIOCOOCTBYIOT YCTAHOBJICHHUIO U PA3BUTHIO KOHTAKTOB MEX/1Y MOJIb-
30BaTeNISIMU CETH, C IPyTOi — IMEHHO B IaHHOM aHpe HanOoJiee MOIHO U SIPKO TPO-
SIBIII€TCS TMUYHOCTh UHIUBUA.

[Tpexne yem nepeiTd K QyHKIUSAM COLMAIBHBIX CETEeH, OTMETUM TaKOe BaXK-
HOE CBOWCTBO BHPTYaJbHOTO IHCKYypCa, KaK MHTEPAaKTUBHOCTb. OHa MposBIseTCA
JIBOSIKO: C OJTHOW CTOPOHBI, B CBSI3AHHOCTH MH(OpMaNNH, IIUPKYJINPYIOIIEH B CETH U
00BbEIMHEHHOHN MTOCPEICTBOM THIIEPCCHUIOK, C IPYyrol — B €IMHCTBE I0JIb30BaTeIel
WurepHera. [IelicTBUTENIBHO, BUPTYallbHAsl PEAJIBHOCTD IIOPOKJAET HOBBIM TUIL CO-
IuyMa. JTO CETEeBOE COOOIIECTBO, JKUBYIIIEE U PA3BUBAIOIIEECS 110 CBOMM 3aKOHAM.
WHTepHeT oTpakaeT 0COOEHHOCTH CYIIECTBOBAHUS COBPEMEHHOTO HH()OPMAIMOHHO-
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ro oOiecTBa, obecrieunBasi OCHOBHbBIE €0 LEHHOCTH — WH(POPMALUI0 U KOMMYHH-
Kaluio. BupryanpHoe o0LecTBO JMIIEHO THPAMHUIAIBHON CTPYKTYPBI, YTO CO3/aeT
paBeHCTBO. KaxIpIil OIBb30BaTENh CETH OLIyIIAeT ce0sl IEHTPOM TOr0 MHpa, KOTO-
phlIii co3naet TexHuueckas cucrema [Kaszunosa 2011]. I1o npu3HaHuAM MHOTHX HOJb-
30Baresieil, ceTeBas JIpyk0a OKa3bIBaeTCsl HE MEHEee IPOYHOM, 4YeM pealibHast; CETEBbIe
OTHOILCHHS HEPEAKO IepepacTaroT B peabHbIe.

Ham xaxercsi, UMEHHO 311€Ch KpOeTcs IIaBHasi (pyHKLUS COLMAIBHBIX ceTel
— co3gaHMe 0co00ro coodmecTBa (WM Ja)Xe COBOKYITHOCTH HMOATPYIII B paMKax
onHoro coobecrsa). uanBua crpemurcst K oduiennto. He cronps BaxkHo, OyayT jin
co0eceIHUKH 3HAKOMBI B PEAIbHON KHU3HH. MOHUTOP KOMIIBIOTEpa CO34aeT TOT Ha-
JeKHBIH Oapbep, 3a KOTOPBIA HEe MPOHUKHET He3HAKOMell, Oapbep, 3allUIaronni OT
o0u ¥ MPOYUX ONACHOCTEH peanbHOro KOHTaKTa. TOT MHUp, KOTOPBIM CO3/1al0T ce-
TOJIHSI TEXHOJIOTMH, MHOTHE HMCCIICJ0BATEIN HAa3bIBAIOT YTOMMYHBIM: TO ITOXO0XKE Ha
YTOIINIO, TIOCKOJIBKY JAeT OIyIeHne adcomoTHOU cBoOo sl [Wolton 1999: 88]. «Ku-
OepMup — Hallla HOBas YTOIHSA, HAIIIe «POusse-au-jouir-sans-risquesy» («Hacliaxmancs
0e3 puckay) [Guillaume 1999: 23].

B cuity 00m1b110ro KoJIMuecTBa KOHTAKTOB B COLICETSX MOJIb30BATEIH IPOBOJIST
B HUX MHOTO BPEMEHH 32 YTEHHEM U KOMMEHTHPOBAHHEM Yy)KUX cooOmeHui. Llenbro
TAKOTO BPEMSIIPEIPOBOXKIICHNS CTAHOBHUTCS HE JKeJIaHWE Mepearh MociIaHue, Kak B
Onorax, a mpocrasi moTpeOHOCTh B OOLIEHNH, 0003HAUYEHHE CBOETO MPHCYTCTBUS B
CeTH, a TeM caMbIM — B coliuyme. ColMaibHbIe CETH MO3BOJISIOT MOJ/ICPKUBATh HE
TOJIBKO APY)KECKHe, HO M podeccHoHaIbHbIe KOHTAKThl. OHAKO, KaK HAM KayKeTcs,
YHCIIO TeX, KTO OOLIaeTcsi paay OOLICHUS 3HAYUTENBHO OOJIbIIE: ATO MIKOIEHUKH U
CTYJCHTBI, 00CYX/IaI0IINe B CETH IOBCEJHEBHBIC COOBITHS U OOBEANHSIOMINECS O
MHTEpEeCcaMm; 3TO M0JIb30BATEIH, KEJIAIONIe BEPHYTh MPEKHNUE KOHTAKTHI (BEPHYThCS,
10 CYTH, B MPEKHUN KPYyT OOIICHHS, B MPEXKHEe COOOMIECTBO); 3TO T€, KTO MOXKET
001maTbcs CBOOOHO TOJIBKO B CETH (M TOJIBKO B CETH OBITh YacThIO XOTh KaKOW-TO
TPYTIIB).

31ech CKpbIBAETCS INIaBHBIN Mapao0KC COBPEMEHHOT0 00IECTBa: UMesl IO CYTH
0ecUnCIeHHOE KOJIMYEeCTBO KOHTAKTOB, HHIMBH/ SBHO OLIyIIaeT HEXBaTKy OOLICHNS,
4TO U NOOYXKJaeT ero onpoOoBaTh BCe HOBbIE BUIbI IHTEpHET-KOMMYHHKAIMHU, OCBa-
MBasi BCE HOBBIE ceTeBbIE KaHpbl. CeroHsIIHEee Pa3BUTHE TEXHUKH M KOMMYHHKATHB-
HBIX TEXHOJIOTHH «pellaeT JIBe HACYIIHbIEe MPOOJIEMbl: OJMHOYECTBA U MIOTPEOHOCTH
B eauHeHnH ¢ apyrumu» [Wolton 1997: 251]. B To e Bpemsi «J0CETEeBOI» YeIoBeK
«CTpagai oT HeZjocTaTka KoMmMyHuKanum» [Gauquelin 1970: 25], 9To B coBpeMeHHOM
MUpE IPEOJ0JINMO 33 CUET BUPTYaJIbHBIX KOHTAKTOB B COIIMAJIbLHBIX CETAX.

MoXHO CcKa3aTb, 4TO BCE yKa3zaHHble (DYHKLIHHU OJIOTOB U COLMAJbHBIX CeTeH
CBOZATCS K OHOMY: C€Th CIIOCOOHA Peann3oBaTh TO, YTO HE MOXKET OBITH peann3o-
BaHO B JCHCTBUTEIBHOCTH, U BBINOJHACT, CIICI0BATEIBHO, KOMICHCATOPHYIO (DYHK-
muto. Pasymeercs, 3T0 He eAMHCTBEHHAs, HO camas sipkas U3 QyHKUui. Bupryamns-
HOE OOIlEeHHE TO3BOJISIET KOMIICHCUPOBATh HE TOJBKO JIMUHOCTHBIE MPOOIEMBI, HO
U Pa3bEeIMHEHHOCTh KOMMYHHUKAaHTOB B IPOCTPAHCTBE, HECOBIIAJCHHE BO BPEMEHH
TOTOBHOCTHU K 00meHuto. OqHako KOMIIeHcaTopHas GyHKIWS Ha Oior-turatdopme u
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B COLIMAJIBHOM CeTH MpOosiBIAeTCs Mo-pa3HoMy. bior mpusBaH cooOmUTh, Nepenarsh,
BBIPa3UTh, B TO BPEMsI KaK COIMAIbHAS CETh MO3BOJSIET M30aBUTCS OT OLIYLICHUS
OJIIMHOYECTBA U SK3UCTEHIMAIBHOIO CTpaxa.

Mopenb 061IeHHSI B COHATBHBIX CETAX KaK «TPEeTHYHBII )KaHP
Coo011ieHre B COIMAIIBHON CETH MPEACTABISIET COO0W CUHTETHUECKUN «Tpe-
TUYHBIH» JKaHpP, KOTOPBIA Ha CaMOM JeJie OOBEANHSAET HECKOJIbKO MOJBHIOB. Bo3-
MOXXHO, CTOUT BBIJCJISATh KaXIbIM M3 IOIBUIOB B OTAEIBHBIA JKaHpP, MOCKOJIBKY
pa3Iuyus B 3aMUCSAX BeChbMa CyIIECTBEHHBI. 3aMETUM, YTO MCCIEeI0BATeIN MPearno-
YUTAIOT KBAIN(HUIUPOBATh B KaueCTBE CIELM(PHUIECKOTro JKaHpa peaan3aluu coo0-
IICHUS] B PA3IMYHBIX COLMAIBHBIX CETSIX Ha Pa3InYHbIC TEMbI: HAIIPUMED, MOJINTH-
yeckudd TBUTTUHT [[opomiko, [TomsikoBa 2014]. B xauecTBe comep:kaHusi COOOIICHUS
(YHKLIMOHUPYIOT HE TOJILKO OPUTMHAIBHBIC 3aITUCH aBTOPOB, HO U HOBOCTHBIE U JIH-
TepaTrypHble TeKcThl. OOIINM TapaMeTpoM sl BCEX BAPUAHTOB COIEPIKaHUs, TO €CTh
JKaHPOOOPa3yIOIINM ITapaMeTPOM, BHICTYIIA€T HHTCHIIUS COLUAIN3ALINH, BCTYIUICHHS
B COLIMAIILHOE B3aMMOJCHCTBUE C TIPYINIONW, OOBEJANHEHHON OOLIMMH MHTEpecaMu
WJIA MHUPOBO33pPEHHEM, MO3ULIUOHUPOBAHNE ce0s B IPYINE KaKk HOCUTENS TOH WM
WHOHN mH(pOpMaIn, 3HaHUs, HacTpoeHHs. COOOIIEeHNE B COIMAIIBHON CETH — ATO CITO-
c00 3as1BUTH 0 cebOe B rpymre, 0003HAYUTH CBOE CYIIECTBOBAHIE M OMPEICIHUTE ce-
py BiusiHUS. B TakoM cirydae pasrpaHuueHME MOJBUIOB COOOIEHHS KaK pa3IMYHbIX
KaHPOB CYIIECTBEHHO B TOH K€ Mepe, B KaKOIl BBIAENAIOT MOABUIBI XKaHPA B XKyp-
HaJINCTUKE WU JUTEPAType: CIOPTUBHBIN U IIOJIMTHUECKUIN PETIOPTaX, JIUPUIECKast
KOMeNusl, aHTUYHAs Tpareausl.
ITo Tounomy 3ameuanuto C.C. ABepHHIIEBa, JKaHPBI IOCTEIIEHHO MTPHOOpeTa-
10T U HAKAIJIMBAIOT CBOM MPU3HAKU — HEOOXOAMMBIE U TOCTAaTOYHBIE YCIOBUS CBOEH
UACHTUYHOCTH, 3aTEM <OKHBYT», Pa3Jeisisi y4acTh BCETO KHBOI'O, TO €CTh TEPIIS U3-
MEHEHNS; NHOTAA «YMHUPAIOT», HHOT/Ia BO3BPALIAIOTCS K KH3HU B IIPEOOPA30BAHHOM
Buje [ABepunies 1986]. Ilonaraem, 4To «TPETUUHBIE» JKAHPBI B HACTOALIEE BPEMs
HaKaIIMBAIOT CBOM IMPU3HAKH, NMPHUCIIOCAOINBAIOTCS K TEXHOJOTHYECKUM BO3MOXK-
HOCTSIM. B cBsI3M ¢ 3TMM BecbMa CHMITOMAaTHYHA IOCJIEA0BATEIbHOCTD MOSBICHUS
WuTepHeT-xaHpoB: oT Osora 10 cooOmenust B Twitter skaHp 1OCIIE0BATEIBHO TIPH-
crocabnuBaeTcss K ONTHMAJIBHOMY HCIIOJIB30BAaHHUIO MYJIBTHUMEINHHOCTH, MHTEPAK-
TUBHOCTH, MAaCCOBOCTH U CKOPOCTH MH(OPMAIIMOHHOTO 0OMEHa.
Mopzenb 00IIEeHHs B COLMATIBHBIX CETAX CKIAAbIBACTCS MO BIMSHUEM TaKHX
¢dakropos, kak [OpunHHIKOBa 2013]:
*  couumayJbHO-AEeMorpaduyeckast XapaKTepHCTHKA ITOJIb30BATEIIS;
*  NPUHAAICKHOCTH MOJIB30BATENs K HALIMOHAIBHON KyIbTypHOH TpaguLuu
U CyOKynbType, MO3UIMOHUPOBaHNE Sl B HAIIMOHAIBLHOM COLMOKYJIBTYP-
HOM TIPOCTPAHCTBE;

*  KOMMYHHUKaTHBHBIC YCTAHOBKHM COLIMAJBbHON CeTH (HaJMUue OrpaHn4YeHUi
Ha pa3Mep U popmar COOOIICHHT);

*  TEXHHYECKHE BO3MOXKHOCTH 00OPYIOBaHMUS, OAEPKUBAIOIINE JOCTYII B
VHTEpHET U COOTBETCTBYIOIIEE IPOTPaMMHOE 00ECIICUCHNE.
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BBI6OP MCKAY 0JIOrOM HIIM BO3MOKHOCTBHIO OOMEHHBATHCS COO6H.I€HI/I$IMI/I n
KOMMCHTapUusiMu B COHHaHLHOﬁ CCTHU MPEAOIIPECACIICH IMPEKAEC BCEIr0O KOMMYHUKATUB-
HBIMHU 3aIllpoCaMU IOJIb30BaTECIIA, €T0 HHTCHIIUEH U MOTHUBAMHU.

3aki0ueHue (BbIBObI)

Takum oOpazom, crierduka OOIICHUS B COIMAJIBHBIX CETSAX O CPAaBHEHHUIO
¢ OsoramMu 0OyCIIOBJIEHA KaK TEXHOJIOTMYECKHMH, TaK U COLUAIBLHBIMU (haKTOpaMu.
TexHomornyeckre (akTopbl BKIIOYAIOT CTENEHb HHTEPAKTHBHOCTH IUIAT(OPMBI, HH-
Tepdeiic, TO3BOJISIONIMI ONIEPaTUBHO BKJIFOYATHCS B ITOJIMIIOT, OFPAHUYCHHS Ha pa3Mep
1 MOJIaJIbHOCTH COOOIICHUH.

PasBurue miardopm st oOHIEHUST O3BOJISET 0OJiee MHTEHCUBHO HCIIOJB30-
BaTh MHTEPAKTUBHOCTh M CKOPOCTH OOMeHa MH(pOpMalMeil ¢ agpecaramMu, coderas
MacCOBOCTb C BO3MOJKHOCTBIO OTPaHHYCHHS KOMMYHHUKAHTOB IpeIeiaMd TPYIIIBL
CoOTBETCTBEHHO BO3HUKAIOT U Pa3BHBAIOTCS pa3IMYHbIE BAPHAHTHI 3aMETOK B OJiorax
¥ COOOIICHMH B COLMATBHBIX CETAX, BAPbUPYIONINE TapaMeTPhl MyIbTUMEINIHHOCTH U
HWHTEPaKTHBHOCTH.
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IlcuxoMHIrBUCTHYECKHUE UCCIET0BAHMS AUCKYpca

HN.N. YecHokoB VIK 81’1

JUCKYPCUBHAS TAKTHUKA ITOPYT'AHUS:
KOCBEHHBIE ®OPMblI OFBEKTHBALINUHN

B crarbe onuchIBAIOTCS IICUXUYECKUI SIUIIEHTP, MOTHB, 1[€J1b, CTPATETUH U TaK-
THUKU BUHJUKTUBHOTO JUCKypca. [lomy4yaer ocBelieHre TakTHKa TOPYTraHus Kak CTPyK-
TypHasi COCTaBIISIOIIAs HA3BAHHOTO BU/Ia 3HAKOBOM JIEATEILHOCTH. AHAIM3UPYIOTCS KOC-
BEHHBIC (OPMBI OOBEKTHBAITNH JAHHON TaKTHKH.
Kntouegvie cnoea: KOHUETIT «MECThY», BUHIUKTUBHBII AUCKYPC, CTPATErHsl Mpo-
KJSITHS], TAKTHUKA TTOPYTaHusl, KOCBEHHbIE (DOPMbI 0ObEKTHBAIIHH.

Ivan I. Chesnokov

The DISCOURSIVE TACTIC OF DESECRATION:
INDIRECT FORMS OF PRESENTATION

Mental epicenter, motive, aim, strategies and tactics of vindictive discourse are
described in this article. Tactic of desecration as a structural component of the above
mentioned type of sign activity gets enlightment. Indirect forms of presentation of this
tactic are analyzed.

Keywords: concept «revengey, vindictive discourse, strategy of curse, tactic of
desecration, indirect forms of presentation.

OnHUM U3 UCTOYHHMKOB COIMAIbHON aKTUBHOCTHU UENIOBEKA SBIACTCS AMOLNO-
HaJIBHBIM KOHIIENT, MPEICTABICHHBIM B PYCCKOS3BIYHOM OOBIIEHHOM CO3HAHHMHU KIIFO-
YEBBIM CIIOBOM «MeCTb». Ha3BaHHBII KOHIIENT HaXOANUT CBOE BBIPAKCHHE HE TOJHKO B
MIPEIMETHO-IIPAKTUYECKOM, HO U BO3HUKILEH Ha €€ OCHOBE 3HAKOBOM J1€ATEIBHOCTH, KO-
TOpas XapakTepusyercst (ppycTpanmoHHON 00yCIOBIEHHOCTBIO, OCO3HAHHOCTHIO, LieJie-
HaIpaBIeHHOCTbHIO, arPECCUBHOCTBIO M 0 MIPArMaTHIECKUM IapaMeTpaM OIpeeIsieTcs
HaMH KaK BUHAWKTUBHBINA auckypc (nanee — BJI) [UecHokos 2009: 7-8].

I'myOUHHBIM TICHXOJIOTUYECKUM MOTHBOM JIaHHOTO BHJA 3HAKOBOW JIESITEIBHO-
CTH SIBIISIETCS] OTPEOHOCTh MHAMBH/A B AIMOIMOHAIBHO-3HEPTETUIECKON Pas3psiIKe, KO-
TOpast TpaHC(HOPMUPYETCS B LIENEBYIO YCTAHOBKY, CBA3aHHYIO C YCTPAHCHNEM UCTOUHUKA
¢pycTparmu (MM 3aMEIIafoNnIero ero 00bEeKTa) M yCTAaHOBICHUEM TPAHHUIIBI, OTICIISIO-
el cBoe (6e30macHoe) OT JyKoro (BpakaeOHOro) mpocTpancTBa. PeamnsyeTcs naHHas
IL[eNIeBasi yCTAaHOBKA B CTPATETHSIX YCTPAIICHUS U MPOKISATUS U COOTBETCTBYIOUIUX MM
TaKTHKaX yrpo3bl, & TAKXKE M3THAHUS, HOPYTaHUS U 3JIOTIOKEIaHuUsI.

ITockonbky neneBas yctaHoBka B/l cBoguTcs K yCTaHOBJIEHMIO BBILIE HA3BAH-
HOM TPaHUIIBL, @ TOCICTHSS B KOHEYHOM CUETE OMPEENIAeTCs BOJIEH OCYIIECTBISIONIETO
3HAKOBYIO JICATEILHOCTD CyObEKTa, TO TAKTUKY ITOPYTraHus (KaK, BIIPOUEM, M YTPO3bI, H3-
THaHWS U 3JIO0TOXKETIaHUs) MOXKHO PACCMaTpPUBATh KaK BCIIOMOTATENBHBIN cr1ocol (nimm
IIPUEM), KOTOPBIA HCHONB3yETCs UM ISl yTBEPKICHHS CBOCH BOJIH.
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3aMeTuM, 4TO UMS U3y4aeMOi TAKTUKU B COBPEMCHHBIX JIMHI'BUCTUYCCKHUX UC-
CJICZIOBAHHSIX HAPSTY CO CIIOBOM «OCKOPOJICHHEY HEPEIKO HCITOIB3YETCs KAaK SKBHBAJICHT
TEPMHUHA «KHHBEKTHBAY», KOTOPHIH, B CBOIO 0UepPE/ib, B CAMOM OOIIEM TIAaHE OIIPEICIIACTCS
KaK «J1r000€ pe3Kkoe BBICTYIUICHHE, BBITIA T MPOTHB onmoHeHTay [JKenpsuc 1997: 137]. He
OCTIapuBas BO3MOXXHOCTh COOTHECEHHS CJIOBA «IIOPYTaHWE» C CAMBIM IIUPOKUM CIIEK-
TpoM (GOpM BBIpRKEHHSI BEepOAIbHON arpeccuy, Mbl TEM HE MEHEE PacCMaTpHBaeM €ro
Kak uMs TakTUKd BJ], oOecrnieunBaroiieil peain3aiio CTpaTeruy NPOKISTHS B popMax,
HE BBIPKAIOIINX KOHKPETHO-KOMMYHHKATUBHBIX CMBICIIOB U3THAHUS ¥ 3JIOTIOKCIIAHUS
[Uecnokon 2009: 216-220].

Taktuka mopyranus (Kak U Apyrue TakTHKU BJI) peammsyercs B mpsAMBIX U
KOCBEHHO-TTPOU3BOJIHBIX (hopMax.

Bce npsimbie popMbI 00BEKTHBALINN H3YIaeMOM TAKTHKH MOYKHO CBECTU K TAKHM
BBICKa3bIBACMbIM CYOBEKTOM PEUM MPEIIOKEHHSIM, B KOTOPBIX 1) mOCpencTBoM rmeiopa-
THUBOB M OOCIICHHOW JICKCHKH BBIPAXKACTCS OICHOYHAsI HE(PaKTyallbHash KBATU(DUKAIIHS
azipecara-arpeccopa, 2) MmocpeacTBOM MPEAUIIUPYEMbIX €My aMOpPaIbHBIX WA MPOTUBO-
MIPaBHBIX JEHCTBHUN — (hakTyalbHas KBaTU(PHUKAIWA, 3) MPHU TOMOIIH YCTOWIMBBIX KOH-
CTPYKIMHA THIIA «11e8anl s Ha mebsay, «uepm mebs Hocumy M Jp. IKCIUTUIUPYETCS He-
TraTUBHOE SMOIMOHAJIBHOEC OTHOIICHUE K €r0 HAMCPCHHUSIM HIIH JCHCTBUSIM; KPOME 3THUX
K MPSIMBIM (hOpMaM IMPECTABICHUS U3y4aeMON TAKTUKH Mbl OTHOCHM TaK)K€ UMILTUIIH-
pYIoIIHe yrpo3y pe3kue (He BRIPaKaroIue KOHKPETHO-KOMMYHHKATHBHBIX CMBICTIOB U3-
THAHUS U 3IIOTIOKEIIAHNS ) TUPEKTUBBI, B TOM YHCIIC U TEPCOHATBHBIC 3anpeThl [ UeCHOKOB
2011].

Hepapxudeckn opraHu30BaHHOE COOOIIIECTBO, KaK M3BECTHO, HAJIAraeT 3alpeThl
Ha TPOSIBJICHUEC UHINBUIOM arpecCHH Kak B MPEAMETHO-IIPAKTHUCCKON, TAK U 3HAKOBOU
(B TOM umcIe U BepOaIbHON) IESTENLHOCTH, YTO 3aCTaBIAET (PPYCTPUPOBAHHYIO SI3bIKO-
BYIO JIMYHOCTH 00PAIIaThCs K MOUCKY HETPAAUIIMOHHBIX (KOCBEHHBIX) (hOpM 0OBEKTHBA-
uu TakTUK BJI, KOTOpEIC MO3BOIISUTH OBl €l pean30BhIBaTh COOTBETCTBYIOIIUC TaHHBIM
TaKTHUKaM CTPATErHH P POPMaTHHOM COOTIOCHUN STHUECKUX (@ B OTIENBHBIX CITyqasx
— W IOPUANYECKUX) HOPM COITMAFHOTO B3anMozeicTBus. KocBeHHbIe (hOpMBI 0OBEKTH-
BaI[MK TAKTUKH MOPYTaHUs BKIIIOYAIOT B CeOs MIUPOKHUI KPYT BBICKAa3bIBACMBIX CYOBEK-
TOM PEYH MPEIJIOKEHNH, HAlleICHHBIX Ha IIPUYMHEHHE aIpecaTy-arpeccopy MOpajbHOTO
yiep6a u hopMaTbHOE COOTIOICHHUE BBIIIC HA3BAHHBIX HOPM.

[Tonmaraem, 4To mpsiMoOe MOPYTaHUE MPEeBpaIIacTcs B KOCBEHHOE, €CIH CYOhEKT
peYr BMECTO BBHIPAKAIOUINX ITOCPEICTBOM MEHOPAaTHBOB HE(PAKTYyalbHYIO OLIEHOYHYIO
KBaJTU(HUKAIINIO JTUIIA YTBEPAUTEIBHBIX MPEUIOKEHUN NCTIOTB3YeT aHAJIOTMYHBIE TIO CBO-
el ceMaHTHKe BOTPOCUTENbHBIC MPeAsioxkeH st (cp.: « 1ot — dypaxy u « ot dypax?», « Tol
— ceunvay U «He ceunvsa iy mol? » 1 1p.).

Hanpumep: «Monoooii napens, 6enodpuiceiil u cKyiamviil, 8 PEAHOM MYIYNUUKe
U 8 DONLULUX YEPHBIX BATIEHKAX, GbIJCOAI, KO20d 3eMCKULL OOKMOP, KOHYUE NPUEMKY, 803~
spawancs uz 6oIbHUYbLL K cebe 8 Keapmupy, U nodoulell K Hemy Hecmeio.

- K Bameit MmustocTy, - cka3air oH.

- Yro Tebe?

Iapenv 1adonvio nposen cebe no HOCY CHU3Y 88epx, NO2A0eN Ha HeDO U NOMOM
yotce omeemu:
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- K saweit munocmu... Tym y meb6s, eéaueckobiopooue, 6 apecmanmckol naia-
me motl 6pam Bacvka, kysney uz Bapsapuna...

- Ha, max umo xce?

- A, cmano 6eimv, Bacvkun 6pam... ¥ omya nac 0soe: on — Bacvka, 0a s — Ku-
puna. Akpome Hac, mpu cecmpsi, a Bacvka srcenamoiii, u pebsameHox ecms...{ ...}

- YUmo osice mebe om meHsL HysHCHO?

- Coenati munocms, omnycmu Bacvky!

Joxmop youerenno noenaden na Kupuny u, nu crosa ne ckasasuiu, nowen 0aib-
we. Iapensv 3abedxican nepeo u OYXHYIL emMy 8 HO2U.

- [lokmop, 2ocnodun xopouwiuti! — 63MOIUNCS OH, MOP2asL 21A3AMU U ONSIMb NPO-
80051 1AOOHBIO NO HOCY. — A8u 60dcecKyto murocms, omnycmu mol Bacovky domort! {...}.

- Jla mut enyn unu ¢ yma couten? — cnpocun OOKmop, 2105 Ha He2o cepoumo. —
Kax orce st mozy e2o omnycmumo? Bedv on apecmanm!» (A. Uexos. TemHoTa).

Jlymaercsi, 4To KOCBEHHBIM ITOPYT'aHUEM SIBIISIETCS M OLIEHOYHas HehakTyabHas
KBaJM(pUKANKS JINIA, KOTOPAst BRIHOCUTCS HA OCHOBAaHWHM COBEPILICHHBIX (MM COBEpIIIae-
MBIX) UM JICUCTBHI, HO TPECTABIISICTCS HE MIPSIMBIM [IPEAUMPOBAHUEM MY MIeHOpaTUB-
HBIX UMEH (TBI — AypaK / TPYC | T.1.), a IOCPEACTBOM CPAaBHUTEIHHON KOHCTPYKINHU (THI
BeJI (Bemeliib) cedst Kak aypak / TPYC U T.11.) WK PEUCBBIX CTPYKTYP ¢ 000O0IIAOIIMM 3Ha-
YeHUeM (Tak BeIyT ceOsi Aypaku / TpyChl U T.J1.; BCE ypakKu / TPYChI U T.Jl. TaK IIOCTYNAIOT
u Jp.).

KocBenHoe nopyranue perunuenTa MoXeT 00eCIIeYBaThCs TAKXKE TPUCBOCHH-
€M eMy HEeUTpaJbHBIX B OLICHOYHOM OTHOIICHUH UMEH WITH Ja)Ke MEIUOPATHBOB, KOTO-
pble B HANMYHOU KOH(IMKTHOM CUTyaluy OOIIEHHsI OKa3bIBAIOTCS CIIOCOOHBIMHU BBITIOJI-
HSITh UHBEKTHBHYIO (DYHKIIHIO.

Cpenn HEWTpalbHBIX CJIOB, KOTOPbIE CYOBEKT PEYN UCIIOIb3YET B Ka4eCTBE HH-
BEKTHB, HEMAJIO TAKUX, KOTOPHIC SBIISIOTCS HAMMEHOBAHHUSIMH JIMIA MO POodecchu, IpH-
HaJUIEKHOCTH K ONPE/ICICHHON COIMAIBLHOM TPYIIIIE, MOJIUTHYECKON MTApTHH HIIH JIBHKE-
HUIO (8emepunap, KoixXo3HUK, 601buiesux, 0emokpam m Ip.).

Bor nuiiib HEKOTOPbIE PUMEPBI, B KOTOPBIX CJIOBA JJAHHOW KATETOPUH MPHOO-
pEeTaloT NelopaTUBHYIO OKPACKy M MPEBPAIIAIOTCS] B UHBEKTHBBI:

1) «Bom mym — mo memnepamenm omya u nposieuics 8 noauyto cuiy. On yxea-
MU 8paua 3a 60pom u aiezko omopean om noaa. Ilusxconckue «Nagelschuhe» epaua 3a-
CKpedI HOCKAMU XOPOULO HAYUULCHHbLL RAPKEN, d NUNCOHCKUE OYKU CbeXaIU HA HOC.

- Eciu mol, gemepunap, euje paz nos3goiuub cebe cCMOmMpens Ha MOK JiCeHY
MAaKUM CanbHbiM 832715100M, 51 meds pazoasnioy (B. IlnaroBa. XpycTanbHas JTOBYIIKA).

2) «Ho 0ocosopumuvcs OvL10 Yoice Henv3s. Bce naxuneswee ¢ Powune 3a no-
cneonue Mecsaybl 830p8anocs bewenol nenagucmoio. OH cMOos 8 08epPsX, 8bIMANYE Uielo,
u ensioen na Kamro, nokasvisas 3y0ul.

- Henasuorcy, - npowunen. — K uepmy!.. C saweit n0606vio... Hatioume cebe
arcuoa... bonvwesuuka... K uepmy!..» (A. Tonctoit. XoKIeHAE IO MyKaM).

HeliTpanbHble HAUMEHOBaHUS JIMLA 110 NPUHAAJIEAKHOCTH K TOW WIA UHOU CO-
LUALHOM TpyIIIe, TOJUTHYECKON MapTHH WM JIBUWKEHHIO, HCIIONIb3yeMble B KaueCTBe
WHBEKTHB, HHOTJIAa HA3bIBAIOT SIPJIBIKAMH, KOTOPhIE MaPKUPYIOT COLMOKYJILTYpPHBIC pa3-
JINYUS ¥ IPOSIBIICHUS] HETepIUMOCTH k nHOMY [CM.: AmpecsaH 1997].
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Hcnonp3oBanue cyObEKTOM Pedn MEJIMOPATHBOB B KAUECTBE CPE/ICTB KOCBEHHO-
rO MOpPYyraHusl BCET/a CBSI3aHO C €0 MPOHUYHBIM OTHOIICHUEM K peIUIueHTY. Jlexanuii
B OCHOBE WHBCKTHBHBIX HPOHUYCCKMX HOMHUHAIIMIA MEXaHU3M aHTA(pa3rca — CUMITATHS,
BOCXMIIIEHHE Ha TIOBEPXHOCTHOM YPOBHE U IOpyraHue Ha r1yOuHHOM ypoBHe [Cwm.: [le-
MeHTbeB 1999: 46] — 00yCIIOBIMBACT UX HIUPOKOE PACIIPOCTPAHCHUE KaK B OOBIICHHOM,
TaK U B MHCTUTYIIHOHAIHHOM OOIICHUU.

Cwm. la) «Hy, eepoti, pacckasvisatl, Kak meosi Malb4umKa 6OKpye naivya 006eny
(3amucu xuBOil peun, nanee — 32KP).

10) «Hy umo, eonybuuk, nonancs?! Tenepo st nayuy mebs, KaKk NO UydHCUM 020PO-
dam nazamsy (3KP).

2a) «Omrpwisaio ce2o0us ¢ ympa nodumviil Mumepnem, cmMompro: Haulu amepu-
KAHCKUe npusimenu 2080psam, 4mo Mvl 0yoem u 6npedb 0Ka3uleamb noooepicky 6 Poc-
cutickoti Dedepayuu yuumensim, 8pA4am, Y4eHbiM, NPOPCoIO3HbIM TUdepam, cyobsim. I1o-
cneoHnee OJis Menst 6000ule NPOCmo ObLIO YEM-TO BLLOAIOUUMCS. MO YMO UMeemcsi 6
6UOY, OHU COOUPAIOMCS HAWUX CYOell 635Mb HA KOPMAEHUe Ymo U, KOppynyuio 6yoym
noooepxcusams? A eciu peuv udem o COMeCmMHbIX NPOSPAMMAX, MO OHU 0OLIYHO pea-
JUBVIOMCSL C MeMU CIPAHAMU, ¢ KOMOPBIMU CYyujecmayem O1u30Ccmy 60CHPUSLIMUSL OCHOG-
HbIX MUPOBLIX npoyeccos. A mo, eciu daivuie maxk notoem, OHU HAM CKOPO Npe3udeH-
mog yoice 6ydym noooupamoey (13 BeicTytuienus [Ipesunenta PO JI.A. Mensenesa Ha
BCTpEYE C MPEACTABUTEIISIMH OOILIECTBEHHBIX U PEJIMTHO3HBIX opranu3anuii. 19.09.2008.
[Dnexrponnsbiii  pecype]. URL: http://www. vesti.ru/doc.html?id=210245&t-only=1
(mata oopamenust: 10.10.2008).

20) «obnecmuvie epy3uHcKue oUCKd, OmMCcmynas, noopocaiu 6Cio 3a2panut-
uyro oennyto mexruuxy» (OPT. «Ognako». 24.08. 2008).

KocBeHHOE nOpyraHne MOXeT ObITh BBIPaXKEHO M OCPEACTBOM HCIIOIb30BAHUS
cyobektoM B/l MMeHH cOOCTBEHHOTO CBOEIrO ONIOHEHTa BO MHOXXECTBEHHOM 4HCIIE B
Ka4eCTBE HAPHUIIATEIbHOTO.

Cwm. «Ho ecnu Mapx Tsen npocmo evicmeusan mozoaunue noiumudeckue Hpa-
6bl AMepuru, mo 20cnooa Kapayioesl, OPULEGsl, C6AHUI3E U UM NOOOOHbLE 12y CO3HA-
menvho u besnaxasannoy («Coserckas Poccusi». 02. 12. 2003).

OYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTUYCCKIM LICHTPOM TaKuX (POPM MPEACTABICHUS €/IH-
HUYHOTO KaK HEJMCKPETHOI'O MHOXECTBa, 110 MHeHUIO A.b. [leHbKoBCKOTO, ClieyeT cun-
TaTh reHepanusyoniee 0000IeHne, KOTOPOE CTAHOBUTCSI OCHOBOM ISl NIEHOPaTUBHOTO
otuyxaenus [[lenbkoBckuit 1989: 57]. CymHOCTh MOCIEAHEr0, KaK CYUTAeT Ha3BaHHBIN
aBTOP, «COCTOMT B TOM, YTO TOBOPSIIHIA, OTPULIATEIBHO OILCHUBASI TOT MJIH MHOW 00B-
€KT, JIOBOJUT ATy OTPHULATEIbHYIO OLIEHKY JI0 Ipelielia TeM, YTO MCKIII0YaeT OOBEKT U3
CBOETro KyJBTYPHOTO M / WJIM HEHHOCTHOTO MHUPA U, CJIEJ0BATEIbHO, OTUYKAAET €ro, Xa-
paxTepu3sys ero Kak 3JIEMEHT JPYToi, 4yJIoi eMy 1 Bpax1eOHOH eMy (0ObEKTHBHO HITH
CyOBbEKTHBHO — B CHJIy COOCTBEHHOH Bpa)JIeOHOCTH) KYJBTYpBI, IPYroro — 4y>kaoro —
mupa» [Tam xe]. OObsicHEeHHE BHYTPEHHEr0 MeXaHW3Ma dTOH omepanud U 0COOEHHO-
CTEH ee sI3bIKOBOTO BBIPAKEHUSI HAXOIUTCS B Criel(UKe CTPYKTYpbl 00pa3oB CBOEro U
qy>k0ro Mmupa. «CBOi» MUP — 3TO MUP YHUKAJIbHBIX, HHIUBHYaIbHbBIX, OTIPEICICHHBIX B
CBOEIl KOHKPETHOCTH M M3BECTHBIX B CBOEH ONPEJIEICHHOCTH JUIsl CyObeKTa CO3HAHMS U
peuH TUCKPETHBIX OOBCKTOB, HA3bIBAEMBIX COOCTBEHHBIMHU UMeHaMU. «CBOI» MUP — 3TO
MHUp COOCTBEHHBIX UMEH. B HeM 1 HapuIaTelIbHbIC HMEHA BEIYT Ce0sl Kak COOCTBCHHBIC.
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«CBoit» MUp — 3TO MUP (OPM €IMHCTBEHHOTO YUCIIa CO 3HAYCHUEM EIMHUIHOCTH. DOp-
MbI MHOKECTBEHHOTO YHCJIa — TaM, IJI€ OHH HEOOXOIUMBI, - UCIIOIB3YIOTCS B 3HAYEHHH
HEOHOPOIHOI0 MHOXECTRBA. {...} «HykK0i» MUp — 5TO MHUp, B KOTOPOM HET JTUCKPETHBIX
00OBEKTOB, U [TOTOMY OH BOCITPUHHUMAETCSI HEPACWICHEHHO — KAaK PEYb HA Uy>KOM SI3BIKE.
{...}...2T0 MUp HOPM MHOKECTBEHHOT'O YHCJIa CO 3HAYCHHEM OJTHOPOJHOTO MHOXKECTBA U
MHp HapHIATEILHBIX UMEH, B KOTOPOM U COOCTBEHHbBIE HMEHA (PYHKIIMOHUPYIOT KaK Ha-
punarenbHbie» [Tam xe: 57 — 59]. C yueToM BbIlIe U3JI0KEHHOTO UCIIOIb30BaHUE CyOb-
exToM BJI uMeHH COOCTBEHHOTO CBOETO OIIMOHEHTA BO MHOXECTBEHHOM YHCJIE MOYKHO
paccMarpuBarh Kak MPHEM BBIPAXKEHHsI HEraTHBHON SMOLMOHAILHOM OIIEHKH ero pede-
peHTa Yepe3 IMPUIUCIICHUE TOCIICAHET0 K 4yKOMY (BpaKIcOHOMY) MHPY.

KocBeHHoe mopyranne MOXKET OBITh BBIPAKEHO M TP MOMOIIH MECTOMMEHHI
BCSKUIL, KANCOLL, PA3HBLIL, KAKOU-HUOY b, 9MOm, YaCTHIL MAaM, Modice U HEKOTOPBIX Ipy-
X SI3BIKOBBIX €THHUIIL.

MECTOUMEHUS BCAKULL, KANCObLLL, PA3HBIL U KAKOU-HUOYOb B 3HAUCHUU «HEBaXK-
HBIH, HE 3aCITy)KMBAIOIIUI BHUMAHKS YIIOTPEOSIFOTCS TOBOPSIINAM JUTS TUCKPETUTAL[H
OTJIMYHUTENIbHBIX [IPU3HAKOB OMPEIEIIEHHOr0, H3BECTHOTO €My, 00bEKTa U KaK CPEICTBA
BBIPKEHUST «00Ee3PaA3TUUUBAIOIICTO 0000MICHUSD) (6CAKULL, KAMNCODILL, PA3HBII) U, COOT-
BETCTBCHHO, «00€3pa3INuMBaIOIICH HEOMPEACICHHOCTI (KAKOU-HUOYOb) TIPUOOPETAIOT
ellle ¥ CEeMaHTUKy neiopaTtuBHOro oruyxaeHus [IlenpkoBckuit 1989: 65]. B stom, co-
BMEIIAIONIEM THMHOJOTHYECKYIO U aKCHOJOIMYECKYIO OLIEHKY, 3HAYEHUH OHH U YIIO-
TPeOJISIFOTCSL B KAUECTBE KOCBEHHO-IIPOU3BOHBIX CPEICTB OOBEKTUBAIMKM HM3ydaeMOW
TaKTHKH.

Cwm. 1) «— A aice 6am sicno, epascoanun, ckazana: HA4aIbHUKA Hem i ce200Hs He
o6yoem. Xoosm mym ecsaxue...» (H. Teiiko. I[Tog oTkoC).

«Cmopooic Hamvikaemcsi Ha 4eno6eka u OCMaHaA6IUBAEmMCsL.

- Kax sce moi crooa nonan? — cnpawiueaem on.

- 3abnyouncs, uenosex xopowuil. [llen na Mumpuesckyio mervHuyy u 3a061y0u-
csi.

- Dea! Hewtmo mym oopoea na Mumpuesckyio menovruyy? {...} Tol ¢ nosana-mo
JUmHUX 6epcmul mpu coenan. Haoo 6vims nanusancs 6 copooe?

- boun epex, 6amiowika, 0bin... {...} A kak dce mue menepb-mo uomumo?

- A uou 6ce npsamo u npsmMo no Mo aiiee, NOKA 8 MyNUK He YNpeuvbcs, a mam
ceuuac bepu 61e60 u udU, NOKyoa ece K1adbuwye npouoeutb, 00 Camo Katumku. {...}

- Jlati 6oz 300posws, 6amiowka. Cnacu, yapuya nebecnas, u nomuiyu. A mo
npoeoous buvl, 000psIll uenosek! byob murocmus, nposoou 0o Karumku!

- Hy ecmo mne epemsa! ou cam!

- byos munocmuse, sacmaeo 60ca morume. {...} I[lposoou, cydapux!

- [a ecmv mnue epems npososicamvcs! Edicenu ¢ Kasicovim HAHUUMBCSA, MO SMAK
He nanposodcaewncsy (A. Uexo. Hemobpoe neno).

3) «Cnvany nones oonasicovl ckandanums ¢ JJanunosvim Ieopeuii Huxonaeeuy usz
dsadyamo nssmozo ooma. — Jla s maxux! — uwymen on. — Jlezym 6ciody pasnuvie! C 6opooa-
muly (B. Opnos. Anbtuct [laHunos).

4) «Tax umo kozoa kaxas-nudyoo mam Jlaxoea, npuesoicas 6 Boneozpao, cosopum,
YUMo OHA MeHsl peOKo GUOUT, MO CaMoe MAioe, Ymo s Obl XOome ell CKa3ambv, max mo
mo, umo s xouy eudems ee euje pedxcey (I'a3. «Baia razera». 21.08.1999).
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MecTouMeHue 2mom COACPKUT B CBOEM 3HAYCHUH KOMIIOHEHT JJUCTaHIIUPOBAHHS
Y TaK)Ke UCIIOJIb3YeTCsl TOBOPSIIIIMM B Ka4€CTBE CBOCOOPA3HOTO MapKepa MeiopaTuBHOTO
OTUYXK/ICHHS.

CM. «- Kmo mebs obuden? — Ilempos uz namozeo «6». — Hy s smomy Ilempogy
nokaoicy, 20e paxu sumyiom» (3XKP). (B manHom ciydae B/l BemonHsier arndeckyro
(dyHKIHIO).

YacTuna «tam» ¢ ee «KOCHOBHBIM MECTOMMEHHO-HAPEUHBIM 00CTOSTEILCTBEHHBIM
3HAUEHHEM «HE 3/IECh», «HE Terepby» (OTKy/a Jajiee «He B MOEM CO3HAHHMH») OTChUIAET
B JPYTHe€ JIOKYCHI, B IPyTHE BPEMEHA, B APYTUE KyJIbTYPbI U IIEHHOCTHBIE MUPBI, KyZia OT
«S-371eCh-TETEPb» MOXKHO TepedpaThCst TONBKO OLIEHUBAIOIIEH MBICIBIO» [[IeHbKOBCKHI
1989: 79]. A OCKOJIbKY OLIEHMBAIOILEE CO3HAHUE BOCIIPUHUMAET «JIPYTOe» KaK «4yxoe-
IJIOX0€», TO YaCTHLA «TaM» BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO ITPEBPAIIACTCs B 3HAK MEHOPAaTUBHOTO
OTYYIK/ICHHSI.

CM. «- A dymaro, mebe HYICHO NONPOCUMD Y HE20 NPOUIEHbSL.

- A mue ce-pasro, umo mol mam oymaeuivy (3XKP).

Yactuiia «TOXE» KaK CPEACTBO BBIPAKEHUSI CYOBEKTOM pEYd HPOHUYHO-
HEoI00PUTEIHHOTO OTHOMICHHUS K KaKOMy-THOO JHIly BcTpedaercss B MMeHHBIX (Toxe
(mue) repoit!) u maronbHbix (Toxe (MHe) mpuayman!) KOHCTPYKIMSX. B mepBbIX, 1O
mHeHuto H.1O. I1IBetoBo#t, BeIpaXkaeTcss OTpHIIAHUE Y JIMIIA KTOTO OCHOBHOTO KauecTBa,
KOTOPO€ JOJDKHO OBITh MPUCYIIIE €My B COOTBETCTBUH C €r0 Ha3BAaHHUEM», a BO BTOPBIX
«Ha3bIBAEMBIN TIATOJIBHBIH MIPU3HAK OIIEHMBACTCS MPOHUUECKH, OCYXKIACTCS, ONPEAEII-
eTCsI KaK HETOJTHOIICHHBIH, He MAaroIInii okuaaeMoro pesyasrata» [[lBemosa 1960: 172-
173]. (AHanorn4yHoe TOJKOBAaHHE 3HAYEHMS YACTHIIBI «TOXKE» B HA3BAHHBIX YCIIOBHSIX
npencraeieHo B MAC-2: [MAC-2, T.4: 373]).

B mpakrtuke conmanbHOr0 B3aMMOJCHCTBHSI HA3BaHHBIE KOHCTPYKIMH HCIONB3Y-
I0TCsI CyObEKTOM peuH B peIlUINKaX-peakiinsiX Ha HeKUe HEeHOPMATUBHBIE C €0 TOUKHU 3pe-
HUSI JEUCTBHS KOMMYHHUKAHTA.

Hanpuwmep: «- Toowce mne mamo nasvisaemces! [Jemu 6es wmanos no ynuye beea-
1om, a ona xoms 661 ymoy (3XKP).

Anpecys nannyo (pasy )KeHIMHE, HE yASISIONIeH JOCTaTOYHO BHUMAHHUS JIETSIM,
CyOBEKT Pedr UCXOJMT U3 CTEPEOTUITHOTO MPEICTABICHUSI O TOM, KaKOH JI0JKHA ObITh Ha-
crosiast MaTh. [IOHITHO, 4TO cpe/i 00pa3yIOIIUX ATO MPECTABICHHE TPU3HAKOB 3a00Ta
0 JIETSX SIBJISIETCS OHUM M3 JOMUHAHTHBIX. A IOCKOJIBKY C TOUKH 3pEHUs CyObeKTa pedn
KCHIIMHA-PEIIMITUECHT B CBOCM ITOBEACHUH HA3BAaHHOTO MPHU3HAKA HE IPOSIBISET, TO T10-
CpencTBOM KOHCTpyKInHU «Toske MHE MaTh Ha3bIBaeTCs!» OHa (PaKTHUECKHU NCKITIOUAEeTCS
MM M3 YUCIIa JIUI, UMEIOLIMX IIPABO HA3bIBAaThCsl CIIOBOM «MaTbhy». B 9TOM KOHTEKcTe ya-
CTHILY «TOXKE» MOKHO paccMaTpuBarh HE TOJIBKO KaK CPEJICTBO BBIPAKCHHUSI HPOHUYHOTO
HEeo00peHHsI, HO U KaK MapKep MeHopaTuBHOTO OTYYKICHHMSI.

JlymaeTcs, 4To ¥ B IVIaroJbHBIX KOHCTPYKIHAX, HCIOJIB3yEMbIX CyOBEKTOM pedn
JUISL yKa3aHUsl Ha HECOOTBETCTBUE KAKOTO-JIMOO AEHCTBUSI KOMMYHHKAHTa STaloOHY (Ha-
npumep: «Toxe MHE 00BsicHII!», « Toxke MHE TOMOT!» | JIp.), 4aCTHIIA «TOXKE) BBITIOJIHSI-
€T aHAJIOTMYHbIE CEMaHTHYECKHE (PYHKIINH.

[Tonaraem, 4To KOCBEHHBIM MTOPYTaHHUEM SIBIIsiETCS U (pakTyasbHast KBaauduKamms
JIMIA, BeIpaXkaeMasl TIOCPEICTBOM TPEIUIIMPOBAHUS €My NPU3HAKOB, UMIUIHIIUPYIOINX
HETaTUBHYIO SMOIIMOHAIBHYIO OIIEHKY €T0 MOPaJIbHO-BOJIEBBIX Ka9E€CTB, MHTEIUICKTYalIb-
HOTO Pa3BUTHSI U TIP.
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Cwm., Hanipumep, snurpammy Jlembsina beanoro na Hapkoma [IpocBemenus A.B.
JlyHnauapckoro:

«Haprom cmpensiem pyonuxu

U memum mouno 6 yeno.

Jloxmomus 0apum nyonuxe,

A 6apxam Poszenenvy [Llut. mo: II21I1: 53].

B nBaguareix rogax mpouwioro Beka B nbece A.B. Jlynauapckoro «JIoxMoThs u
Oapxar» OamcTana ero rpaxIaHcKas skeHa, akrpuca Masoro tearpa Haranbst Pozeness.
Xonunu CiyXu, 4TO HApKOM TpPaTUJ OIPOMHBIE CPEACTBA Ha COJEp:KaHUE CBOEH rpax-
JTAaHCKOM JKEHBI, YTO OH JIapWJI € Aaxxe AparoleHHOCTH, IPUHAIEKAIIIE [IAPCKOIl ceMbe
[Tam >xe]. B aroit cBs3u B razere «IIpaBma» u nosiBuiach snurpamma Jlembsina begnoro,
HaMeKaroIlas Ha amopajbHoe noBeaeHue Hapkoma.

Cwm. Takxe BbickasbiBanue aunepa JIJIITP B.B. XKupruHoBckoro, KOTOpbIM OH, pac-
CKa3bIBasi O CBOEH YaCTHOM JKU3HU, HE YIIyCTUI BOBMOXHOCTH 3a/1€Th CBOET0 «U3BEUHO-
ro» omnmnoHeHTa, ujaepa KITP® I A. 3roraHosa:

«Y mens doma oecsimv muicau knue. Ioidemme x 3102anogy — y He20 mMoAbKo
«/leo Maszaii u 3atiyery (PTP. «Bectny. 18.11.2007).

OtaenbHO clieyeT cka3aTh O TakuX (opMax MpecTaBlIeHHs] TAKTHKU [Opyra-
HUS, KaK JPa3HIWIKH U TIepeipa3sHUBaHUs.

Jlpa3Huika — 3To caTUpUyYecKas MUHHATIOPA, BCETa METPHUECKH OpraHU30BaH-
Hasi ¥ 00s13aTeNbHO pU(MOBAHHASI, BCPEUYAIOLIASCS NMPEUMYIIECTBEHHO B JIETCKOH pedn
[Xumuk 2001: 672-673]. Apa3HUiIKu 4acTo ACKIAMUPYIOTCS XOPOM, CIUIOYEHHOM TpyIi-
IO JIeTel, MpeciIeAyIoIX CBOIO JKEPTBY, YTO BIIOJHE COIVIACYETCSI ¢ 0COOCHHOCTSIMU
COIMAJILHOM MCHUXOJIOTUH COOTBETCTBYIOIIETO BO3PACTa TOBOPSIIMX [TaM XKe].

OOBEeKTOM MOpyraHusl Yalle BCEro CTaHOBUTCS TOT, KTO HAPYIIAeT YCTaHOBJICH-
HBIE B JIETCKOM KOJJIEKTMBE HOPMBI TIOBeeHus. He ixkenaromemMy 4eM-1100 MoAeIuThCs
CO CBOMMHM CBEPCTHUKAMH Npe/IHa3HAuaeTCsl ApasHWIKa «Kaoduna — 20esiounaly, He co-
OiroflatoleMy NpaBHiia TOW WIM WHOM Urpbl — «Kuia doneo me sicugem, 3aboneem u
ympem!» n T.1. Kpome 31010 00bEKTOM NOPYraHusi HEPEKO BBICTYIAET PeOEHOK, KOTO-
PBIN IPOCTO UMEET 3aMETHBIE (1 BBI3BIBAOIINE HETATUBHOE AMOIOHAIIEHOE OTHOIIEHNE
y 4JICHOB JIETCKOTO KOJJICKTUBA) (PU3HOIOTHUECKHE (B TOM YKCIIE M HAl[OHAJIbHBIE) 0CO-
6ennoctu. Tomy, KTO MMeeT OOJIBbIIYIO MacCy Tela, aJpecyercs IpasHuiika « Kupmpecm
— KOMOUHAM, NPpoMCOCUCKA, TUMOHAO!», apMSHUHY (WU MOXOXKEMY Ha HEro 4eJOBEeKY)
— «Apmawika — Oepessawkal» 1 T.1. B mocnenHux ciiydasx oO0beKT mopyraHusi (pakTu-
YEeCKH BBICTYIIAeT B POJIM KO3JIa OTIYLIEHHS, HA KOTOPOTO MPHU MOMOIIM YHHKAFOIIUX
€ro JPa3HMUJIOK WIEHB! KONJIEKTHBA BBIMJIECKUBAIOT HAKOMUBIIUECS B HUX OTPULIATENb-
HbIE SMOoLUU. 1 B 1epBOi1, U BO BTOPOI BEKTOPHBIX IIPOEKLUAX PEATU3YIOTCS APAa3HUIIKH,
OCHOBaHHBIE Ha SI3bIKOBOW MIpe C MMEHeM 00beKTa mopyranus: «bopuc, npedcedamens
odoxnwix Kpuvic!y, «Boeka — mopkoskaly, «Jlewka — kapmowrxaly, «Mawa — npocmoxea-
waly, «Cepeeii — sopobeti!» n np. CeMaHTHUECKOE COJIepKaHNEe TPUBEEHHBIX MUHUA-
TIOp a0CYp/IHO, ¥ €IMHCTBEHHBIM OCHOBAaHHEM TPEIUIINPOBAHUS OOBEKTY MTOPYTaHHsI TEX
WM UHBIX UMEH SIBJISIETCS 3BYKOBas UTpa.

OTMeTHM, YTO MHBEKTHUBHbIE MAHUIYIISIIIMK C UMEHEM OOBbEKTa MOpyraHus Xa-
paKTepHBI HE TOJIBKO AT IeTeH, UMM MOJIb3YIOTCS M B3POCIbIE JIOIH, YTO MPEKIE BCETO
XapaKTepHO JId Y4aCTHOKOB MosnTHYecKoro auckypcea [Kakopuna 1996]. «MckaxxeHHble
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YMMEHa IOJIUTUYECKUX JInAepoB, - nuuer E.M. Illeirain, - comepxar CKphITyIO Npeau-
KaIMio U UMIUTMIUPYIOT oOBUHHUTENbHOE cyxaeHue: b. Haranosuu Ilpesunent (- Eub-
[H — CHOHKCT WJIH JISHCTBYET 10 YKa3ke CHOHUCTOB); ['opOoenbuunt (- Enbuyn HUUyTH
He syuine [opOaueBa, 00a OHM NPHUHECIN HApOAYy TOJIBKO cTpananus). [lapoaupoBanue
UMEHH MOXKET OCYIIECTBIIATHCS 3a CUET YCTAHOBJICHUS aCCOIMATHBHBIX OTHOIIEHUH IO
CO3BYYHIO WJIM OOIIHOCTH KOPHSI C OLEHOYHBIM dKcIpeccuBoM (30pbKuH — [1030pbKuH)
WIH ¢ pacnpocTpaHeHHoi OpanHoil nHBekTHBOW: UBC B3opBasics: «Hu Ko31neHKOB, HU
KO3JIOB s He 3Hato u 3Harth He xouy!..» [efiran 2000: 135]. (B mocneanem npumepe
NPEJICTaBISIETCSl UTHBEKTUBHOE OOBITphIBaHue hamuiinn KosneHok).

OTIMYNTENTHLHON 0COOCHHOCTBIO JIPAa3HUIIOK, KaK BUIMM, SBJISETCS UX SIPKO BbI-
pakeHHasl CUTHaJbHAs JBYHANpaBIEHHOCTh: |) mocpamuTh ajapecara-arpeccopa u 2)
BBI3BaTh HACMEIIKY Y aJipecaToB-HaOIOaTelNei, KOTopas 10 3aMbICiy CyObeKTa pedn
JIOJDKHA YCHJIMTB CTPaJiaHus MHBEKTHpyeMoro. J[aHHoe 00CTOSATEeNbCTBO, CBI3aHHOE CO
CTpEeMJICHUEM CYObEKTa peud B KOH(UIMKTHOW CUTyalMu OOIIEHHsSI NPUBIEYb HA CBOIO
CTOPOHY a/ipecaToB-HaOIIOATENICH U TEM CaMbIM YCHIJIUTH CBOIO MO3UIHIO, BEPOSITHO, U
00yCIIOBJIMBAET MX aKTUBHOE YIOTpeOJICHNE TIPECTABUTEISIMU CaMbIX Pa3HBIX BO3PACT-
HBIX U COIMAJIBHBIX PYTIIL.

[lepenpazHuBanue — «3TO BOCIIPOU3BOAMMAs U YCTONYMBAsi OTBETHAS PEILIHKa,
KOTOpasi ynoTpeOusieTcs: B UajJOrn4ecKoil peur B Ka4eCTBE TUITM3UPOBAHHOMN apoIuii-
HOW peakIMy FOBOPSILEro Ha HEYMECTHOE C €r0 TOYKHU 3pEHHs pedeBoe JeiicTBre map-
THepa M0 KOMMYHHKaTUBHOMY akTy» [Xumuk 2005: 673].

Kak mpaBuno, roBopsiuii moxsepraer nepeapasHuBaHUIO HEYMECTHBIE C €ro
TOYKHU 3pEHHsI BONPOCHL: «- [ 0e? — Ha bopooe!y, «— Kmo? — Kouv 6 nanomo!», «- Kyoa?
— Ha xyovixuny 2opy!», «— Omxyoa? — Om sepomooal» v np.

Kpome 3TOro wacto mepenpasHHUBAIOTCS 3aMEUYaHHs C KIIOYEBBIMH CIIOBAMHU
<OKAJTKO», «CTBIIHOY», «HEYHN0OHO» U 1p.: «— Tebe, Hasepnoe, sicanko. — Kanko y nueikuy,
«- Kak mebe ne cmolono?! — Cmulono, y ko2o 6u0Ho», «- Imo ce Hey0odono! — Heyoobdmno
Ha nomonKe cnamvy U Jip.

Bcereuarorcs Taxoke u nepeipasHUBaHUS AUPEKTUB, U BBINIAAST OHHM KaK BbIpa-
JKEHUsI MHUMOM, MapoJUiiHONH TOTOBHOCTH TOBOPSIILIETO CJIEA0BATh KAKMM-JIH00 (IpOTH-
BOPEYAIIIMM €ro BoJIe) IPU3bIBaM, TPEOOBAHUSM, TIPOCKOaM: «...- Celiuac, moaibKo wHyp-
KU noenaxcyy», «...- Bcio ocusno meumany n np. [[logpobHee 06 atom cm.: Karan 1997,
Xumuk 2005].

KocBeHHOE nopyranue MoXeT ObITh 00bEKTHBUPOBAHO M Pa3JIMUHBIMH POTaTHB-
HBIMH KOHCTPYKLUSIMU, KOTOPBIE HCIOJIB3YIOTCS CyObEKTOM PEUH ISl BRIPAXKEHUSI CBOETO
HETraTHMBHOT'O AMOIMOHAJIEHOTO OTHOIIEHHUS K ONIIOHEHTY U KOTOpBIE HE COAep KaT Meno-
PaTUBHBIX UMEH HJIH IJIaroJioB, 0003HAYAIOLIUX €0 aMOpaJIbHbIE HJIH TPOTUBOIIPABHbIE
JEUCTBUSA

1) «llocne obeda uacos 6 uiecmov s nowten Ha 6y1LEAP: Mam OblIA MOINA,; KHA-
SUHSA C KHAICHOIO CUOENU HA CKAMbE, OKPYICEHHbLE MONI00eNHCHIO, KOMOpas N100e3Hutand
Hanepepuig. 5 nomecmuics  HeKomopom pacCmosHUY Ha OPY2oll 1aeKe, OCIMAHOBUT 08YX
3Hakomulx /... opuyepos u navan um 4mo-mo paccKazviéams, GUOHO, ObLIO CMEUHO,
NOMOMY 4MO OHU HAYANU XOXOMAMb, KAk cymacuieouiue. J060nuimcmeo npusiexio Ko
MHE HEKOTNOPIX U3 OKPYHCABUIUX KHANCHY, MANO-NOMATY U 8Ce ee NOKUHYIU U NPUCOeOU-
HUTUCH K MOEMY KPYIHCKY. { ... }. HeckonbKo pasz KHsdcHa noo pyyuKy ¢ Mamepuvio npoxoouid
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MUMO MeHS1, CONPOBOANCOAEMASL KAKUM-TNO XPOMBIM CHIAPUYKOM, HECKOJIbKO pa3 ee 83271510,
VRAOAsL HA MeHsi, 8bIPAdICal 00cAdy, CMapAsCh Gblpa3uUmsb PAGHOOYULUE ...

- Ymo on eam pacckazvléan? — cnpocund ona y 00H020 U3 MoI00bIX JT00el, 603+
8pPAMUBUIUXCA K Hell U3 8EXHCTUBOCMIU. - 8EPHO, OYeNb 3AHUMAMENbHYI0 UCMOPUIO — CE0U
noosueu 6 cpascenusx?.. — OHa ckazana 5mo 0080IbHO SPOMKO U, 6EPOSIMHO, ¢ HAMepe-
nuem konoHymo mensay (M. JlepmonToB. I'epoit Hallero BpeMeHH).

2) «llpe3udenm Ipysuu, gvicmynasi neped meiespumensimu, 60pye Haual dice-
6amb COOCMBEHMbBIU 2ANCMYK.

Bom mym nenonammno: neyscenu 6amono Muwiuko 3a0uL1 8uwums nyoa amMnyiy
¢ s0om — na cayyai nposana? !y (I'az. «Komcomonnckas npasaa». 21-28.08.2008).

[Tono6HOro poja KOHCTPKYLUH (pa3IMYHbIC M0 CBOCH TOHAJIBHOCTH) IIUPOKO
NPEJICTaBICHbl U B OBITOBOMW, M B MHCTUTYIIMOHAIBLHOH chepax oOIeHusI.

KocBeHHOE TIOpyraHue COIEPKHUTCS M B HE BBIPAKAIOUIMX KOHKPETHO-
KOMMYHHUKaTUBHBIX CMBICIIOB M3THAHHS W 3JIONIOKENIAHHS TUPEKTUBAX, B TOM YUCIE — U
NEPCOHAJIBHBIX 3aIlpPeTax, KOTOPbIC HCIIONB3YIOTCS CYOBEKTOM peur (Kak MpaBHIiIo, Xa-
PaKTEpU3YIOMIMMCSI TEM HJIM WHBIM CTAaTyCHBIM IPEMMYIIECTBOM) B KaueCTBE PEILIUK-
peakiuii Ha HEKHUEe MPOTUBOPEYAIUE Cro BOJIC JICHCTBHUS KOMMYyHHKaHTa. [lomoOHOTrO
pozia AMPEKTHBBI, BKJIIOYAsl U MEPCOHAIBHBIC 3alIPEThl, B CBOIO OY€pEeab MOTYT BOILIO-
MIATHCS U B IPSAMBIX (« CKronbko Modicho pazenexamovcs? ! 3aumumecs oenom!y, «He eme-
wusaticsa 6 nawu oenal bez mebs pazdepemcs!y), 1 B KOCBEHHO-TIPOU3BOAHBIX (hopMax
(«9mo 3a wym nocne ombosn? He nopa nu yeomonumuocsa?!», «4 6v1 ne cosemosan mebe
pa3zeoeapusams co MHOU 8 makom mowue. A cmapuie meds u no 803pacmy, u No 36AHUI0N).

CrerieHb KOCBEHHOCTH MOPYTaHMsl B JIAHHBIX CIIy4asix, BEPOSITHO, HPSMO IIPO-
NOPLUOHAIIbHA CTEIIEHW KOCBEHHOCTH JIMPEKTHBHBIX aKTOB, UCIIOIB3YyEMbIX TOBOPSIIAM
B KOH(JIMKTHBIX CUTYalMsX OOIICHHS B KaUeCTBE PEIUIMK-PEaKLUii Ha IPOTHBOpeYallee
€ro BOJIC TIOBEJICHUE PELUITUCHTA.

Wrak, kocBeHHbIE ()OPMBI OOBEKTHBALMH TAKTHKH IIOPYTaHUsI BKIIIOYAIOT B Ce0s
BBICKa3bIBACMbIC CyOBEKTOM PEYM BOMPOCUTEIIbHBIC TpeaiioxkeHus (1ot dypax?), mpea-
cTaBJsone co0oM MPOIYKTh TpaHC(HOPMAIMU BHIPAKAIOIINX ITOCPEICTBOM TTeHOpaTH-
BOB OLICHOUHYIO He(DaKTyaJIbHYIO KBAJTH()UKALIMIO JIMIA YTBEPANTEIBHBIX MPEIIOKESHUN
(Tot oypax).

Kpome 310r0 — yTBEpIUTEeNbHbIE TIPEUIOKEHHS, B KOTOPBIX OL[EHOYHAsI Hedak-
TyaJlbHasl KBAJTU(QUKALHS JIUIA BHIPAKACTCS TOCPECTBOM CPABHUTEIBLHON KOHCTPYKIHH
(mol 6edeutv cebst Kak Oypax) WIA PEUCBBIX CTPYKTYP ¢ 00OOIIAFOIIUM 3HAYCHUEM (1aK
6edym cebsi Oypaku, 6ce OypaK maxk noCmynaiom);

pas3yInyuHbIe 110 CBOCH CHHTAKCHYECKON OpraHU3alliy MPEIOKEHHS, B KOTOPBIX
olLleHOUHasl HeakTyallbHasl KBATM(UKALHS JIMIA BBIPAKACTCS OCPEACTBOM

NPEeIUIMPOBAHUS €My HEHTPaJbHBIX B OLECHOYHOM OTHOLICHUH UMEH WM Me-
JIMOPATHUBOB, CIOCOOHBIX B KOH(QJIMKTHON CUTYaI[1 OOLICHUS BBIIIOJIHSATH HHBEKTHBHYIO
GbyHKIHIO,

UCIIOJIb30BAHMUSI €0 UMEHU COOCTBEHHOIO BO MHOKECTBEHHOM 4HCIIe B (DYHK-
UM HAPHULATEILHOIO WJIM YHOTpEeOJIICHHsS MECTOUMEHUH 6CAKUll, KaHCObLU, pPA3HbILL,
KAKoU-HUOYOb, 9mMom, 4YacTULbI MdM U HEKOTOPBIX JYTHX S3bIKOBBIX SIUHHUI] B KAYECTBE
MapKepoB IIeHOPATHBHOTO OTYYKACHHSL;

YTBEPAMTEIBHBIC MTPEAIIOKEHHUS], B KOTOPBIX (DaKTyalibHasi KBAIU(DUKALMS JIULA

] 06 BOl'IpOC])I NCUXOJIMHI'BUCTUKHU



Yecnoxoe U.H. [lickypcuBHas TAKTUKA TOPYTaHMUSL...

BBIPAXKACTCS TIOCPEICTBOM MPEIUIIUPOBAHUS €My MPHU3HAKOB, UMIUIMIUPYIOIIUX Hera-
THUBHYIO SMOIIMOHAIBHYO OIICHKY €r0 MOPaJbHO-BOJICBBIX KaueCTB, HHTCIUICKTYaIbHOTO
pasButus u 1p. (Y mens doma decsimv moicay kuue. {...} ...y Heeco monvko «/ed Masaii u
3auiyvly).

K kocBeHHBIM (popMaM OOBEKTHUBAIIMK HU3y4aeMOM TAKTUKU MPUYHCISICM TaK-
e IPA3HUIKH, MEPeAPA3HUBAHUS U PA3IHUHBIC POTATHBHBIC KOHCTPYKIHMH, KOTOPBIMH
CYOBEKT PEYd BBIPAYKAET CBOE HEraTHBHOC AMOI[MOHAILHOE OTHOIICHUE K MOBEICHUIO
OIITOHEHTA U KOTOPBIC HE COMIEPIKAT MEHOPATUBHBIX HMEH WIIU [JIarojoB, 0003HAYAFOIINX
€ro aMopaJibHbIC HJIH MPOTHUBOIIPABHBIC JICHCTBUS.

Cunrtaem, 9YTO KOCBEHHOE TIOPYTaHUE COACPIKUTCS U B TUPCKTHBAX, B TOM YHCIIC
— ¥ B ICPCOHAJIBHBIX 3aIIPETaX, KOTOPBIC UCIOIB3YIOTCS CYOBEKTOM PEUX B KOH(MIUKTHON
CUTyalliu OOIICHHS B KAUCCTBE PEILIMK-PEAKIMii HA HEKHUE MPOTHBOPCUAIIUE €r0 BOJIC
JIEACTBUS PELIUITUEHTA.
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®.1. KapramkoBa YK 802.0 - 56

BEPBAJIBHBIE U HEBEPBAJIBHBIE KOMITIOHEHTbBI
KOMMYHUKAIINU B AHITIOA3BIYHOM XYIOXECTBEHHOM TEKCTE

Crarbst OCBsIIIEHa N3YYEHUIO CEIN(PUKH KOMMYHUKAaTUBHOTO TIOBEJICHHUS YelIo-
BEKa B KOOIIEPAaTUBHOM U HEKOOIIEPaTHBHOM OO0IIeHNH. PaccMaTpuBaloTcs JJeKCHUECKHE
Y rpaMMaTH4ecKue 0COOCHHOCTH peur KOMMYHUKAHTOB B CHTyauusix (uupra (My>K4uH 1
JKEHILMH COOTBETCTBEHHO), & TAKIKE B CHTYaLUIX KOH(QIUKTHOrO OOIICHUS. YCTaHABIH-
BAaIOTCsl HAUOOJIee TUITMYHBIC BUJIbI HEBEPOATLHOTO MOBE/ICHHS YEIOBEKa B KOOIICPATHB-
HOM/HEKOOTIEPATUBHOM OOIIEHHH, KOTOPbIE BKIIFOUAIOT KOHTPOJIUPYEMbIe HeBEepOaIbHbIC
KOMITOHEHThI KOMMYHHUKAIINH, ICUXO(PH3HOIOTMISCKAE PEAKIU YeIoBeKa (HEKOHTPO-
JTUpyeMBble, TIPOU3BONIBHEIC), a TaKXKe Pa3HOOOpa3HbIe HeBepOaTbHBIC IECHCTBHS CIEIH-
(huueckoro xapakrepa.

Knrouesvie cnosa: BepbaibHOC U HEBepOATbHOE MOBEICHHUE, HCBEPOATbHBIC KOM-
IMOHEHTHI KOMMYHUKAIIUU, A3BIKOBBLIC PEIIPC3CHTAHTLI, JICKCUYCCKUE U T'PAMMATUYCCKUEC
0COOEHHOCTH, IMOLIMOHAIILHOE COCTOSTHHE.

Faina I. Kartashkova

VERBAL AND NON-VERBAL COMPONENTS OF COMMUNICATION
IN ENGLISH FICTION

The paper is devoted to analysis of verbal and non-verbal components of
communication in situations of cooperation and confrontation which are described in
a literary piece. Lexical and grammatical peculiarities of speech utterances are shown.
Different types of non-verbal behavior (those which can be controlled, psychophysiological
reactions and specific non-verbal actions) and ways of their description in a literary piece
are shown.

Keywords: verbal and non-verbal components of communication, cooperation,
confrontation, physiological reactions, specific non-verbal actions.

N3yuenne peanbHbIX MPOLIECCOB KOMMYHHUKALMU MPEANOiaraeT y4yeT 3KcTpa-
JUHTBUCTHYECKUX W TICUXOJOTHYECKUX (pakTopoB. B peanpHBIX akTaX KOMMYHHKAITUH
3a/1eHICTBOBAHbI €AMHUIIBI HE TOJIFKO €CTECTBEHHOTO S3bIKa, HO M HEBEpOAIBHOTO KOJa,
KOTOPBIE B3aUMOJIEHCTBYIOT MEXITy COOOH.

Onucanue HeBepOAIBHOTO MOBEACHHS MMEPCOHAXKEHN XYI0KECTBEHHOTO TIPOU3BE-
JICHHS CITOCOOCTBYET MPABUIIBHOM e ()POBKE IMOIHH MTEPCOHAKEH, TOCKOJIbKY UCTHH-
HBIC AMOIMOHAIILHBIC PEAKI[UH OTPAKAIOTCSI IIPEXKJIC BCEro B HEBEPOAIbHOM IIOBEICHUH,
OCHOBHBIMHU BHJIaMH KOTOPOTO SIBIISIIOTCSI KOHTPOJIUPYEMbIC HEBepOabHbIC KOMIIOHCH-
ThI KOMMYHHKAIIUHU, TICHXO(PU3UOIOTUICCKUE PEAKIIUU YeJIOBeKa (HCKOHTPOIHPYEMEIC,
MIPOU3BOJIBHBIC), a TAKKE pa3HOOOpa3HbIe HEBEpOAIbHBIC ICHCTBUS, XapaKTep KOTOPBIX
BECbMa CIICIIU(pUYICH.

AHanu3 KOMMYHHMKAaTHBHOIO MOBEACHUS YEJIOBEKA, MO3BOJIIOIIEIO YCTAHOBUTD
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MHTEPAKI[MOHHYIO JIETEPMHUHAIMIO TI€PEIaBaeMOro B TEKCTE XyJIOKECTBEHHOTO MPOU3-
BEJICHHSI CMbICIIA, IPOBOJMIICS HA MaTepHale OTPE3KOB TeKCTa, (PUKCHPYIOIIMX CHTya-
LUK KOOTIEPAaTHBHOTO M HEKOOIIEPAaTUBHOTO OOINEHHMs (TOAPOOHEe O pa3IMuHBIX BUIAX
obmenns cM. [AHTonorus pedeBsix xkaHpos 2007]). [Ipumepom koomnepaTuBHOTro 001IIe-
HUSI MOTYT CIIY’)KUTb, B YaCTHOCTH, (OIUPT, BbIensieMbli B.B. /leMeHTbeBbIM B KauecTBe
OTJEJIBHOTO KOMMYHHUKAaTUBHOTO aHpa [ementses 2006].

B cutyamum ¢umpra npaBoMepHO paccMaTrpuBaTh KOMMYHHUKAaTHBHOE (BepOaiib-
HOE M HeBepOabHOE) MOBEICHUE MY)KYMH M JKCHIIWH, B U3BECTHOH CTETIEHH CPAaBHU-
Basi ¥ COMOCTABIISAS €T0. B 3T0il cBsA3M crieyeT OTMETUTH HCCIeJOBaHNsI HEBEPOATLHOTO
MOBEICHUS MY’KUYHH U JKEHILUHUH B PyCCKOH KysbType, nposeaeHHoro I.E. Kpelnuubim
[Kpeitmmn 2005]. OcHOBHBIE pe3yabTaThl HCCIEI0BaHNS BepOaIbHOTO H HEBEpOaIbHOTO
MIOBEJICHNs] KOMMYHHKAHTOB B CHTYyalluy (GJUpTa B aHIIMHCKOM JIMHTBOKYJBTYpE IMOKa-
3BIBAIOT clieayroniee. BepbaibHoe noBeieHne MYXUYHH XapaKTepUu3yeTcsl IHUPOKUM HC-
10JIb30BAHUEM IIIACTa SMOIMOHAIBHO-OLIEHOUHOH JIEKCHKH, 3HAYUTEIILHOE MECTO B KO-
TOPO¥ 3aHMMAIOT CYIIIECTBUTENBHBIE C ITOJIOKUTENEHON KOHHOTauel (pleasure, beauty).
KoHHOTHpOBaHHAas JIEKCHKA HE TOJIBKO ITOBBINIAET WHTEHCHBHOCTH BBICKA3bIBAHMS, HO
1 OTpPakaeT MparMayCTaHOBKY MYXKUYHMH Ha JILJIEPCTBO B CUTyalnu (GIupTa. Xapakrep-
HBIM JUI MAacKyJIHHHBIX OOpalleHHH B CUTyalusx (uimpTa sIBIsSETCS YHoTpeOieHue
YMEHBIIUTENbHO-TacKaTebHOH ekcuku (honey, darling, sweet-heart), a Takxe mMeH-
HBIX (hpa3 ¢ HHTUMHU3NPYIOINAM MecTOMMeHreM |-ro nmma (my darling, my love). Vio-
TpebIeHne SMOLMOHAILHO-0IIEHOUHBIX TPHJIAraTelIbHbIX (JacTO B IPEBOCXOIHOM CTeTe-
HU: prettiest, the most wonderful) qaroT BO3MOXHOCTD THITEPOOTU3UPOBATE TE HUIIH HHBIC
Ka4eCTBa )KEHIIMH B COOTBETCTBHH C MIUTOKY THBHOM LIENTbIO MY>KUHH BBIPA3UTh BOCXHIIIE-
HHE JKeHIIMHON. K CHHTaKCHYecKHM 0COOEHHOCTSIM BepOaIbHOTO MOBEICHHS MYKUUH-
KOMMMYHHUKAHTOB OTHOCSITCSI OOIIME U CIIEIHAIbHBIE BOIIPOCHI, BHITIOJIHSIONINE KOHTAK-
ToycTaHasnuBatomyro ¢pyHkuuio (Cool place to work, if you’re into S&M and that sort of
thing. How do you like it?). [Tepecripocsl BeIpaskaroT Hecoriacue My »K4IHH C TEM HITH HHBIM
BBICKA3bIBAHHEM >KEHIIMHBI, OJJHAKO XKEJIaHHE IPOJIEMOHCTPUPOBATH BEXKIIMBOE MOBEIC-
HUE OIIpe/IeIsIeT ynoTpediaeHue nepecrpoca. BockiunarensHble MPeIIoKeHns BhIpaka-
0T AMoImH BocTtopra n BocxumeHus (“Honey you’re a wonderful girl!”). Takue amo-
LIMOHAJILHBIE COCTOSIHUSI MYXKYHMH KaK CMYIIIEHHE, BOTHEHHE Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE
HaXOISAT OTpakeHHE B May3ax 1 OykBampHBIX moBTOpax (Could...could I see you again?)

Jns BepOanmpHOTO (DEMHHHOTO TIOBENEHHS TaKKe XapaKTepHO YMOTPeOJIeHHE IT0JI0-
JKUTEIBHO KOHHOTHPOBAHHBIX S3BIKOBBIX EIMHMIL cymiecTBHTeNbHBIX (darling), mpu-
nararenpHbiX (handsome), Hapeunit (wonderfully). K nekcndyeckum 0COOCHHOCTSM I1O-
BEJICHHS] JKEHIIMH TaKKe OTHOCHTCSl YHOTpeOJieHHe arpuOyTHUBHBIX CIIOBOCOUETAHHH,
KOMITOHEHTBI KOTOPBIX HOCST OLIGHOYHBIH XapakTep, BCIEICTBUE YEro MMEeT MECTO aji-
JTUTHBHAs OrlcHKa (mighty jealous).

CuHTaKCHC JKeHIIMH B CHTyalMn (umpra Takke crenu@uyeH: CIelralbHbe
BOIIPOCHI HaIpaBJIeHbl HA ACMIH(POBKY NparMayCTaHOBKH MYXXYMHBI B TOM WA HHOM
snm3oze obmenus (What are you doing?), crierianbHble BOIPOCH B TIOIOOHBIX CITydasx
HOCST IT0 CyTH PUTOpHUECKHH XapakTep. CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKINH B PEUH KEHIINH
OTPaXKalOT UX SMOIMOHAIBHO-AKCIIPECCUBHBIN HAcTpoil. BockimarenpHble peoxKe-
HUsI B ()EMUHHOM PEdM BCTPEUAIOTCs Yallle, YeM B MACKYIWHHBIX BBICKA3bIBAHHSX, UTO
OOBSICHACTCS, B YACTHOCTHU, TE€M, UTO JKCHIIMHBI O0JIe€ CKIIOHHBI K KCIUTMKAIUN CBOETO
smormonanbHoro cocrosinus (O heavenly, heavenly flowers!).
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B HeBepOabHOM TOBEJICHUH MY>KYUH B CUTyalUsx (UIUpTa 3a]eiiCTBOBAHbI pa3-
JIMYHbBIe BUJIBI HeBepOabHbIX komrnoneHToB (HBK). Haubonee tunnyno ucnosibp3oBanue
takux BuioB HBK, kak ¢onanmonnsie, MUpeMHuecKie, MUMHUYECKUE, TPOKCEMHBIC U
TaKTHIbHBIC.

®onanmonnsie HBK npencrasiens! marosamMu roBopeHust, MOIH(OUIIMPOBAHHBI-
My Hapeuusmu (to ask tenderly), ambeKTHBHO-UMEHHBIMH CIIOBOCOUCTAHHUSAMH C CYIIIE-
creurenbHBEIM VOICE (one’s teasing, caressing voice; one’s husky voice).

Mupemuueckue HBK npencraBiens! maroigamMu ¢ CEMaHTUKON MIPSIMOTO KOHTAK-
Ta a3 (to look at, to gaze at), Tmaromamu ¢ CEMaHTHKOIM KOHTaKTa Ta3, MOTU(DHUIIHPO-
BaHHBIC Hapeunsimu (to look admiringly), axbeKTHBHO-UMEHHBIME CJIOBOCOYCTAHUSIMH
U TIpeIMKATUBHBIMU ()pa3zaMu C OMOPHBIM KOMIIOHEHTOM eyes (warm eyes, one’s eyes
followed smb).

Hawubornee yactoTHbIM posiBiienreM MuMuueckux HBK myxunnamu B cutyanu-
SIX (IIMPTa SBISICTCS YJIBIOKA, SI3BIKOBBIMH KOPPEJISITAMU KOTOPOW CITyKaT TJIarojibHbIC U
a/IbCKTUBHO-NMEHHBIC CIIOBOCOUYETAHHS C IJ1arojoM/CyliecTBUTENbHBIM smile (to give a
smile, an admiring smile).

[Tpoxcemusie HBK Bechma THIHMYHEL 17151 HEBEPOAIBHOTO TTOBEACHUSI MY)KUMH B
CUTYaIMsAX (IIMPTA: OHH BBITTOIHSIIOT KOHTAKTOYCTaHBINBAIONIyI0 (pyHKIMI0. B KauecTBe
SI3BIKOBBIX PENPE3EHTAHTOB YaCTO BBICTYMAIOT IJIAroJibl C CEMAHTHKONH M3MEHEHHUS IO-
JIOKCHUS Tea B MPOCTpaHCTBe (to lean, to approach) n cooTBETCTBYIONINE TIIATOIBHBIC
KOHCTpYKINH (to draw nearer, to come forward).

Taktuneabie HBK xapakTepHbl 11 MacCKyJTMHHOTO HEBEPOAIBLHOTO TMOBEICHUS
B ropaszo OosblIeH cTerneHH, yeM sl (PEMHHHOTO. SI3bIKOBBIMU KOPPEISITAMHU CITyKar
[JIaroJibHBIC ClI0BOCOUeTaHus ¢ comarusmamu hand, shoulder, lips (to touch smb’s hand/
shoulder). Crernuduky MacKyJIMHHOTO KOMMYHHKATHBHOIO TOBCICHHS B CHTYaIUsX
¢mupTa cocrasnser u kombunaropuka HBK. Haunbonee Tunu4Hbl coueTanust IpoKceM-
Horo HBK ¢ MummueckumM/TakTiitbHBIM/MupeMIdeckiM; Mupemudeckoro HBK ¢ mumu-
YecKUM/ TakTHILHBIM; TakTmiibHOr0 HBK ¢ honannonHbIM.

Ocoboe MecTo B HEBEpOAILHOM ITOBEACHUH MYXXYHMH B CUTYyalUsaX (GiaupTa 3aHH-
MaroT HEKOHTPOJIMpyeMble, pon3BoibHbIe BUAbI HBK. VX S3BIKOBBIMH penpe3eHTaH-
TaMU CIY)KaT IJIarojibl ¢ CEMaHTUKON TUHAMUKH IBeTa juia (to become red), a Takxe
MTOJTMKOMITOHEHTHBIE CIIOBOCOYETAaHNS, OMMCHIBAIOIINE PA3IMIHBIE TPOSIBICHUS ACATEIb-
HOCTH BETeTaTHBHOW cUCTeMBbI yenloBeka (to shudder with excitement).

Crenuduxy HeBepOaIbHBIX ACHCTBUI MYy)KUMHBI B CUTyalUsAX (IUpTa COCTABIIS-
0T U3MCHEHUS Tella B IPOCTPAHCTBE (S3bIKOBBIC KOppessIThI: to walk over, to stand up),
W3MCHCHUS TeJla OTHOCUTEIBHO JIPYyroro koMMyHukaHta (to go down on one’s knee),
JIBIOKCHUSI, COKPAIAOIIKE JUCTAHIIMIO MEXIY KOMMyHHKaHTaMu (to draw nearer).

ACCOPTUMEHT BHIOB (DEMHUHHOI'O HEBEpOAIBLHOTrO IMOBEICHHS, 110 CYTH, HE OT-
JIMYAETCS] OT MACKYJIMHHOTO, OIHAKO MX AKCIUTyaTHPOBAHUE MMEET PsiJl CHEIU(PHICCKUX
ornnunii. Tak, B HeBepOaIbHOM ITOBEACHUHH JKSHIIMH B CUTYalMsAX (IIMPTa TIIaBEHCTBY-
fomtee Mecto 3aHnMaroT Mumudeckne HBK. BakHoe MecTo B MX S3BIKOBOM OITMCAHUH
UTPAIOT Hapeyws, MOAUQHUIUpYyIomue cymectButensHoe smile (playfully) n mapkupy-
IOIINE TParMayCTaHOBKY JKCHIIMHBI, €€ JKeJIaHue MPOIOKUTE (IIMPT, B TO BpeMsI Kak
y7bI0Ka B MACKYJIMHHOM TOBEJICHUH BBIPAXKAET MPEXKIE BCET0 CUMIIATHIO 10 OTHOIIECHHIO
K KEHII[HE.

Mupemuueckre HBK B heMUHHOM MOBEICHUN HE OTPAXKAOT, B OTIIMYHE OT MAaCKYy-
JIMHHOI'0, JJIMTCIIbHOCTb 3PUTCIIbHOTO KOHTAKTa. UX sa3p1KOBBIC PEOPE3CHTAHTHI — YaIle
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BCEr0 3TO a/IbeKTUBHO-UMEHHBIE CJIOBOCOYETAHMSI M IVIarojibHble ()pa3bl — ONUCHIBAIOT
cnenuduKy sKeHCKoro B3msAa (passionate look, timid look), urpy miazaMmu, BBITOTHSO-
muX arrpakTuBHyo ¢yHKIHIo (frivolous look, to lower eyelids).

[Tpoxcemubie HBK jkeHIIMH Takke OTINYAIOTCS OT MAcKYJIMHHBIX; ITOCIICIHHE
MapKUpPYIOT HHULHALNIO OOIIEHHMS, B TO BPEMsI KaK JKCHIIMHBI HCIIOJIB3YIOT POKCEMHBIE
HBK mis nemoHcTpanny cBOMX BHEITHUX HaHHBIX (to walk over, to walk about).

Taxruneabie pemuaHble HBK MeHee pa3Ho0Opa3HbL, 4eM MacKyJIHHHBIC: KaK Tpa-
BHJIO, 3T0 *kecT pykH (SK to hold one’s hand).

Otnnune ¢GeMUHHBIX (OHALMOHHBIX CPEJCTB OT MACKYIMHHBIX 3aKJIIOYacTCs
JIUIIB B TOM, YTO KEHIIMHBI CKIIOHHBI K KOKETIIMBOMY CMeXy (to encourage laughingly).
K rpynne ¢onannonnsix HBK npumsbikaer u takoit Bun HBK, kak pecriuparopusiii (to
burst into tears), THITUYHBIN JJIs )KEHCKOTO TIOBEJICHNUSI, HO HE HAOII0aeMblil B MACKYJIH-
HOM TIOBEJICHUH B cUTyalusix ¢uiupra. B (peMHHHOM KOMMYHHKAaTHBHOM MOBEICHUN HaH-
Oosiee 4acTOTHBI coueTanust Takux BuAoB HBK, kak poHAaIMOHHBIN + MUpEMUUECKHH,
MHUpEMHYECKHUH + MUMUYecKuii, hoHanMoHHbIH + manToMmumudeckuii + HBK okpyskaro-
el cpeabl.

[Tpoussonsabie HBK, Tak Ha3piBaeMble NCHXO(N3NOIOTHUECKUE PEaKIUH, KEH-
IIMH CXOTHBI ¢ MYKCKUMH. JIFOOOTBITHO, 9TO MYKYHHBI 4Yaie kKpacHeroT (to blush) u
B31IparuBaroT (to shudder), HCTIBITEIBAS CMYTIIEHHE WIIA BOJTHEHHUE.

HesepOanbHble OeHCTBUS MYXKYHH OOJNBIIE CBS3aHBI C IBIDKeHHeM (to walk
forward), m3MeHeHIEeM TOIOKEHHS TeJla OTHOCUTEIHHO Tela APYroro KOMMyHHKaHTa (to
kneel), paznruHoro poxa kacanusimu (to Kiss, to pat). Jlust skeHImH 0ojiee BaykHa onpee-
JICHHAsI 11032; KSHIIMHBI COBEPIIAIOT PsiJi TAHTOMUMHUYECKUX JICUCTBUH, OITUCHIBAEMbIX B
AQHIJIMHCKOM JTMHTBOKYJIBTYPE C MOMOILBIO TJ1aroJioB JIBMXKEHUS U PACIIOJIOKEHUS YacTei
Tena (to put one’s hand, to put one’s chin). [Ijis1 )KeHIIUH TaKKe XapaKTEePHbI JCHCTBUS C
apredakTamu ISt JOCTHIKEHHS B CUTyalusiX (uinpra Takux TaKTHK, KaK TaKTHKa CaMo-
MIPE3EHTAINH, AKIIEHTUPOBAHHSI CBOMX BHEITHHUX JAHHBIX, aTTPAKIIMI BHUMAHHS MY>KIH-
HBI.

Takum 006pa3oM, MO>KHO 3aKITIOUNTh, YTO HEeBepOAIbHOE TIOBEJICHNE B CUTYAIUIX
¢dmupTa nmeeT ropasno Gonee pazHOOOpa3HbBIE MPOSBICHUS MO CPABHEHHUIO ¢ BepOaib-
HBIM. AHaJIN3 HEBepOAIbHON COCTABIISIONIEH KOMMYHHKATHBHOTO TIOBE/ICHUS B CUTYaIlH-
X (paEpTa IMpencTaBIsIeTCs 0C000 BaXKHBIM, TIOCKOJBKY TAeT BO3MOXKHOCTB OoJIee TOJ-
HOW M aJIeKBaTHOW MHTEPIPETAMN SMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHNS KOMMYHHMKAHTOB. [Ipn
9TOM CJIElyeT OTMETHTh, YTO 3MOLMOHANILHBIE PEAKIINN KOMMYHHKAHTOB B CHTYalMsX
(GyUpTa UMEIOT TIOJIOKUTEIBHBINA BEKTOP: PaIoCTh, YIOBOJIBCTBHE, PAJIOCTHOE BOJIHEHHE
U JIpyTHe.

WHo# xapakrep HOCST AMOLMH YeJOBEKa B HEKOONEPaTHBHOM OOIICHHH; BEK-
TOp MX HANpPaBJICHHOCTH, KaK IPaBHJIO, HEIaTHBHBIN; CTENEHb MX MHTCHCUBHOCTHU JIO-
CTaTOYHO BBHICOKA. BITOJIHE MOHSATHO, YTO KOMMYHUKaTMBHOE IOBEJICHHE B CHUTYallUsIX
KOH(IIMKTHOTO OOIIEHHS UMEET PsiJl Clienn(PUUSCKUX YePT, KOTOPBIE MPOSIBIISIIOTCS KaK B
BepOaJIbHOM, TaK U B HEBEpOATBHOM COCTaBIISIONIHX.

PaccMoTprM OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH BEpOAIBHOTO MOBEACHHSI KOMMYHUKaHTOB
B Pa3IMYHBIX 3MHU30/1aX HEKOONEpaTHBHOTO oOmeHus. Kpome HelTpanbHOH JIEKCHKH B
peur KOMMYHHKAHTOB HAOTIOAAIOTCS S3BIKOBBIE €IMHUIIBI OTPUIIATEIBHON KOHHOTAIIUH,
C TIOMOIIbIO KOTOPBIX HOMHHUPYETCS IESITEIbHOCTD aJjpecara; 3Ty (DyHKITHIO BBITOIHSIOT
pa3IMYHbIE YaCTH PEYH, INIABHBIM 00pa3oM CYIIECTBUTENIBHBIE U IIaroisl (quagmire, to
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snoop around). OTaenbHOE MECTO B BEpOAIHHOM MOBEACHUU KOMMYHHUKAHTOB B CUTYAI[H-
SIX KOH(IMKTHOTO OOLIEHUs 3aHMMaeT 0OCIIEHHAsl 1 WHBEKTUBHAs JeKcuKa. OOcIeHHas
JIEKCHKa BBITTOJHSCT AKCIPECCUBHYIO (DYHKIIMIO; OHA TTO3BOJISET BHIPa3UTh HETaTHBHbBIC
SMOIIMHU M YyBCTBAa KOMMYHHKaHTa (to toss a fucking bomb into this place). C momonisio
WHBEKTUBHOM JICKCHKH peajn3yeTcsl MIUIOKYTHBHAs LENb BHICKA3bIBAHUS — OCKOPOUTH
" yHI3HUTH anpecata (gutless punk, cad, swine, lowdown, brute). K rpaMmmarngaeckium
0COOCHHOCTSIM BepOaJIbHOM COCTABIIAIONIEH KOMMYHHUKATHBHOTO TIOBE/ICHNS B CUTYaIH-
SIX KOH(IMKTHOTO MTOBEAEHHSI OTHOCHUTCS, B YACTHOCTH, UCIIOIb30BAHNE KOHCTPYKIHUH C
MOJAIIEHBIMHU TJIaroJIaMH can B 3HAUEHUH «HEBEPOATHOCTHY, must (+ not) B 3HaYCHUH
«3anperay». BorpocurensHo-oTpuniarensabie hopmbl (don’t you think) orpaxkaror amo-
[MOHAJIBHOE HAIPSHKEHHE KOMMYHUKaHTOB. DOpMbI moBenuTe bHOro HakiaoHeHus (Go
away! Tell me!) SKCIITHIMPYIOT HEraTHBHBIC YMOIMHM KOMMYHHKAHTA, €r0 KEJIaHHUEe OT-
KPBITO BCTYNHUTh B KOH(UIUKT. Pa3nuuHble BUJIBI IIOBTOPOB (IpaMMaTHYeCKHe, JEKCHYe-
CKHeE, [T0/IXBAT) MApKUPYIOT HECOINIACHE U BO3MYIIICHUE KOMMYHHUKaHTa. JlecTpyKTHBHBIE
HaMepeHMsI KOMMYHHKaHTa OTPakaroT dM(paTuuecKue KOHCTPYKIMU B IEPECTIPOCH.

HeBepOanbHoe mnoBeneHHE KOMMYHHMKAHTOB B HEKOOIEPAaTHBHOM/KOH(MIMKT-
HOM OOIIEHHH TAaK)KE BeCbMa CHENMU(HIHO, OHO PE3KO OTIMYACTCS OT TTOBEICHUS KOM-
MYHHUKAaHTOB B OIMCAHHBIX BBIMIE cUTyanmsx (uupra. @onanmonusie HBK 3anmmMaror
JIUIIPYIONIYIO MO3UIMIO CPEeN HeBEpOAIbHBIX KOMIOHEHTOB KOMMYHHKAIIUM ¥ UMEIOT
Ppa3HOOOpa3HyIO S3BIKOBYIO penpe3eHTannto. K ero 3ByKoBbIM perpe3eHTaHTaM OTHOCST-
Cs1 TIIaroJibl 3BYKOBOTO JIeHCTBHA (to shout, to yell, to scream), miaroasl TOBOPEHUS, MO-
nuduupoBannbie Hapednsivu (to say indignantly/ haughtily/ frostily), agsepOuanbHo-
UMCHHBIC ciioBocoucTanus (with a superior smirk, with annoyance), agsepouaabHO- U
a/IbEKTUBHO-UMEHHBIE CIIOBOCOYETAHNS C OOPHBIM CYILIIECTBUTEIBHBIM Voice/ tone (one’s
voice quivering, shrill sound, in a voice full of anger, in a voice prickling with hostility,
in a commanding tone), IIaroJibHBIE CIOBOCOYETAHHMS C CYIIECTBUTEIBHBIM INPOKOH ce-
manTuky word (to attack smb with words, to spit the words at, to pour words at), npno6-
peratomue MeTahOpHIECKUI XapaKTep.

Oco0srit naTEpEC npencrasistoT Mupemuieckne HBK, s3pikoBast penpesenTanms
KOTOPBIX Pa3HOOOpa3Ha M OTpakaceT Crenn(UKY BH3yaJbHOTO KaHaja B3aUMOJICHCTBHSA
KOMMYHHKAHTOB B CUTYaIlH KOH(IMKTA. [ 1aroiabpHbIe CII0BOCOYETaHMUS C OTIOPHBIM KOM-
MTOHEHTOM |00k 1 ero CHHOHMMaMM SKCITMIUPYIOT CEMaHTHKY TPSIMOTO KOHTAKTa IJa3a-
MH (to stare at, to glare at, to look squarely in the eye, to look disgustedly). AxpexTrBHO-
MMEHHBIE CJIIOBOCOYETaHMS C COMAaTH3MOM e€ye(S) ONMCHIBAIOT XapakTep B3IVIIa,
SKCIUTUIMPYIOIIETO SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHME KOMMyHHKaHTa (glistering eyes, cold
eyes). HekoonepaTuBHbIN HAaCTpoi KOMMYHHKAHTa MapKHPYIOT CIOBOCOYETAHUS THUIA
to flash a look, to cast a dark look, rzie raron akeHTHpPyeT CKOPOCTh MHUPEMHUYECKOTO
nevicteus. Emie ogun Bug HBK, THIMYHBIHA 17151 HEKOOOIIEPATUBHOTO OOIICHHUSI, — POK-
CEeMHBIH — NMeEeT cenn(pUUECKYIO S3bIKOBYIO perpe3eHTaliio. Yaie Bcero 9To riaroisl
M3MEHEHHMsI TIOJIOKEHMSI Tela B mpocTpaHcTse (to rise, to advance at smb), marojabHbIe
CJIOBOCOUCTAHUSI C CEMaHTHKON BTOP)KEHHS B IMYHOE IPOCTPAHCTBO (to step nose to nose,
to move closer, to bring one’s face up close to), ppazoBbIe IITATONBI C CEMaHTHKOH TTPEPHI-
BaHUs KOHTaKTa (to walk away, to turn one’s back to smb, to step backwards). He menee
yacToTHBI 1 MUMHueckie HBK B HekoomneparnBHOM OOIIEHNH, OHY TIPECTABIICHBI Yallle
BCETo MpeauKaTUBHBIMHU (ppasamu (smb’s jaw was set, face revealed nothing but rage).
Crnenuduunnt u manromumudeckre HBK koMMyHHKaHTOB, ONTUCBIBAEMBIE B aHTITMICKOM
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Kapmawxoea ®@.H. BepbanbHble 1 HeBepOaIbHbIE KOMIIOHEHTHI KOMMYHHKAITHH. ..

JIMHI'BOKYJIBTYPE TJIAroJIbHBIMH CJIOBOCOYETAHHUSIMU ¢ comaTu3Mamu (to spring to the feet,
to slap across the face, to clench hands).

BrionHe MOHATHO, YTO yYaCTHMKH HEKOOIIEPATHBHOTO/KOH(IIMKTHOTO OOIIECHHS
WCIIBITHIBAIOT CHJIBHBIC AMOLMH, SKCIUIMIUPYEMbIE TTOCPEICTBOM npou3BosibHBIX HBK
— IICUXO(U3HOIIOTHYECKUX peakuuil. JIIoOONBITHO, YTO /715t KOMMYHHKAHTOB B AIIN30/aX
HEKOOIePaTHBHOTO/KOHMIMKTHOTO OOIICHNST Hanbosee XapaKTepHbl TaKUEe MPOSBICHUS
JeATEeIbHOCTH BETreTaTHBHOIM CUCTEMBI YeJIOBEKa, KaK FOJIOBOKPYKEHHUE (S3BIKOBBIE KOP-
pernsaTsl — raroibHbIe Gpassl to feel giddy, mpemnoskHo-iprdacTHBIE 000pOTH: With one’s
head swimming/spinning), TpemMop (SI3BIKOBBIE PETIPE3CHTAHTHI — TIIATOJIBHBIE CIIOBOCO-
YeTaHUs, COAepPIKAIe UMsI SMOLMH, BHI3BIBAIOIIECH NaHHYIO ICHUXO(U3HOIOINYECKYIO
peakiuio: to shake with rage/ anger, to feel panic race through one’s body). 3amerum, uto
qauie BCCro B KOH(l)J'II/IKTHI)IX CUTyalusax Ha6J'IIOI[aeTCH JAPOXb HE TOJBKO B OTACJIBHBIX
qacTsx Tesa (pyKH, HOTH: TIpe/uIoKHO-uMeHHas ¢pasa with shaking hands), Ho 1 Bo Bcem
Tene. B cBs3M ¢ TeM, 4TO B KOH(UIMKTHBIX CUTYaIMsIX SKCIIEKTAllUH ITOBEACHHS ajipecara
HapylIeHbl, KOMMYHHKaHTaM CBOWCTBEHHO IPOSIBISITH TaKyl0 MCUXO(HU3NOIOTHIECKYIO
peakuuio, Kak CTyrnop (SI3bIKOBBIE PENpPE3eHTaHThl — IarojbHble (pasbl to look/stand
stunned, to be in the state of mental paralysis).

[NarTomMumunueckre HBK B KOHOIHKTHOM OOLIEHHH TECHO CMBIKAIOTCS C HEBEp-
OaJbHBPIMU JCHCTBUSIMH KOMMYHHKAHTOB, KOTOPBIEC Yalle BCEr0 HOCAT KHHETHYECKHH
XapakTep W CBS3aHBI JHOO C M3MEHEHHWEM IIOJIOKCHHUS Tela KOMMYyHHKaHTa (to throw
oneself to the coach), 1160 ¢ ompeneneHHBIMU EHCTBUAMH C aalTOpPaMH, B Ka4eCTBE
KOTOPBIX MOT'YT BBICTYIIaTh KaK 4acTH Tela ajapecara (to press smth against smb’s chest),
TaK ¥ MaHUITYJSIIUK ¢ apredakramiu (to raise one’s cane).

Crnennduueckre HeBepOaIbHbIE JEUCTBHS KOMMYHHKAHTOB B KOH()IUKTHBIX CH-
Tyalusax CHOCO6CTByIOT JOCTUIKEHHUIO TAKTUK HEKOOIIEPATUBHOT'O 06LlIeHl/IH, B 4HaCTHOCTH
TaKTHK OOOPOHBI U MPEPHIBAHUS KOHTAKTA.

[TonBenem mror. Kak mokasan aHanmu3 (akTHYECKOTO MaTepHaia, HeBepOaibHOoe
IIOBE/ICHHE YEJIOBEKA B PA3IMYHBIX BUAAX OOIIEHMS UTpaeT 0ojee 3HAYNTEIbHYIO POJIb B
TUTaHEe BBIPAKEHHS SMOLMH M peaM3allii WJUIOKYTHBHOHN LI KOMMYHHKaHTa. Boine-
JIeHHE, Hapsy ¢ KIIACCUYSCKUMH, IPUHATHIMU B MUPOBOH IIPaKTHKE HeBEPOAIbHOM KOM-
myrukanun Bugamu HBK HempowmsBombHBIX/HeKoHTponHpyeMblx HBK, orpakarormmx
BETETATUBHYIO JIESTEIILHOCTh YEJIOBEKA, W cHEelM(UUecKHX HeBepOaIbHBIX AEHCTBHH,
HE YKJIAJBIBAOIINXCA B OOMeNnpHHATYI0 Kiaccudukanuio HBK, nmossomser momy4uts
HETPUBHAJIBHBIC JAHHBIC IIPU OIMCAHWU HEBEPOAIbHOTO IOBEICHNS KOMMYHHKAHTOB B
pa3IMYHbIX BUJIaX O6I_HGHI/I${.

BwMmecTte ¢ TeM ciieqyeT OTMETHTh M Psifi OTpaHWYEHU 10 paboTe, B KOTOPO He
YUYHUTBIBAIOTCA BO3PACTHBIC U CTATYCHO-POJICBBIC OCO6€HHOCTI/I KOMMYHHUKAHTOB, U3YyYC-
HUE KOTOPBIX U BHIHOCHTCS Ha IIEPCICKTUBY.
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IlcuxoTMHrBUCTHYECKHE UCCIE0BAHMS AUCKYpca

JI.O. ByrakoBa, E.H. I'yn YAK 811.161.1°374.3

INCUXOIUHI'BUCTHYECKOE NCCJIEJOBAHUE BOCIIPUSTHUSA
COBPEMEHHOI'O PYCCKOA3BIYHOI'O JOKYMEHTA: PASHBIE THUIIbI
OPUIUAJIBHO-AEJOBOI'O JTUCKYPCA'

CraThsl IOCBSIIEHA BOCTIPUATHIO O(HIIMATHHO-IEIOBOTO TEKCTa. ABTOPHI aHa-
JM3UPYIOT HAOMIOAEHN, MOJTyYeHHBIE C MOMOIIBIO NPUMEHEHHS JKCIIePUMEHTaIbHO-
ro MeTofa CeMaHTH4YecKoro auddepeHnnana i onpeaeIeHns KadecTBa BOCIPHATHS
penUIeHTaMU-TTPO(GECCHOHANIAMH PacIiOPSIUTeIbHO-OPTaHU3alMOHHOTO TEKCTa, pe-
TJIAMEHTHPYIOIIETO BRIMOIHEHNE MPO(eCcCHOHATBHBIX 00I3aHHOCTEH pabOTHUKAMHU Me-
JHITHCKOTO M IIeAarOrHYeCcKOro yUpeKIeHHI.

Kntouesvie cnoga: peueBasi NedaTeNbHOCTD, BOCIPUATHE, TIOHNMAaHHE, CEMAaHTH-
yeckuit nuddepernnai, opuIHaIbHO-IeTI0BOM TEKCT, CYOBEKTHBHOE IPOCTPAHCTBO

Larisa O. Butakova, Elena N. Goots

APSYCHOLINGUISTIC STUDY OF MODERN RUSSIAN DOCUMENT’S
PERCEPTION: DIFFERENT TYPES OFFICIAL DISCOURSE

The article deals with the perception of official text. The authors analyze the
observations obtained with the application of the semantic differential to determine the
perception of health care provider administrative and organizational texts governing the
implementation of their professional duties.

Keywords: speech activity, perception, understanding, semantic differential,
official text, subjective space

OCHOBHOE BHHMaHHE B CTaThe YACIACTCS MpoOiieMe BOCIPHUITHS O(HUIIHATBHO-
nenoBoro (OJl) Tekcra.

HayuHble mookeHns, HEOOXOAMMBIE JUTS PEIleHHs YKa3aHHOH mpoOsieMbl, CBsI-
3aHBI C MICUXOIUHTBUCTUYECKUM ITOHUMAHNEM IIPOIIECCOB MOPOKACHUS U BOCHPUATHSA
pEUYEBOTO MMPON3BEACHHSI KaK B3aMMOCBSI3aHHBIX U B3aHMO33aBUCUMBIX, TPEOYIOIINX akK-
THBHOH peueBO MeATeNbHOCTH MPOAYIeHTa U perunuenTta; O/ TekcTa Kak pesyiasraTa
cnennuIecKoi pedeBOil IEATEIBHOCTH, SI3BIKOBOI (POPMBI «PETYTHPOBAHHUS BOTIPOCOB
MIPOM3BOICTBEHHO-a/IMUHUCTPATUBHOTO XapaKTepa Ha YPOBHE HA/IENEHHBIX CIICIHAIb-
HBIMH TIOJIHOMOYHSIMU MHCTAHINH U JOKHOCTHBIX JIUII, 0(OpMIIeHHAst 1 00paboTaHHas

! Pabora BeImonHeHa mpu nomaepxkke rpaarta PITH® Nel12-04-00219 «PeueBast 1esITeIbHOCTD B OHIHATBHO-
JIeNIOBOH chepe: MOPOXKICHNUE U BOCTIPUATHE COBPEMEHHOTO PYCCKOSI3BIYHOTO JIOKYMEHTaY.
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bymaxkoga J1.0., I'yy E.H. IIcuXONUHTBUCTUYECKOE UCCIIEOBAHUE BOCIIPUATHUSL. ..

B COOTBCTCTBHUU C UHTPATIUHIBUCTUUYCCKUMHU M SKCTPAJIMHIBUCTUYCCKUMHU KaHOHAMHU
odunmaabHO-1ea0B0i koMMyHukanun» [Comoryo 2009: 7]. BakHbIMH OKa3bIBArOT-
Csl IOCTYITHOCTh 9TOTO THIIA PEeYeBOM JesTenbHOCTH U ee pesynbrara (O[] Texcra) kak
TMCUXOJIMHI'BUCTUYCCKASA U KOMMYHUKAaTUBHO-TIparMaTnuieCKas Kareropus, onpeacicHue
1apaMeTpoOB BOCIPUATHS U OIIMCAHUE CPEICTB U3MEPEHUS.

AKTyaJIbHOCTBH TIpOOJIEMBbI O0YCIIOBIICHA HapacTAIOLIEH CI0KHOCTBIO BOCIPHSI-
THUS U IOHUMAaHUA Oq)l/IIJ,l/IaJ'IbHO-ZleJ'IOBI)IX TEKCTOB. YCIIO)KHEHHE KOMMYHHKallUU TaAKOT'O
THIIA, 3HAYUTCJIBHOC YHUCJIO €€ HapylHeHI/Iﬁ BbI3BIBAIOT HCO6XOI[I/IMOCT]> JAUarHoCcTupo-
BaTb JOCTYIMHOCTb JOKYMCHTA C HO3I/ILII/Iﬁ TCOpUHn pequoﬁ JACATCIBbHOCTU, HCCIICAOBATH
(l)aKTOpI)I, TMOBBIMIAOIIUEC U IMOHMKAOIIUEC CTCIICHDb JOCTYITHOCTH.

Juist pemieHuns yka3zaHHOM poOJeMbl Oblila OCTaBIIeHA 33124 SKCIIEPUMEHTAIb-
HbBIM IIYTEM BLIIBUTH (baKTOp])l, 3aTpyAHAIOMNE aICKBATHOC BOCIIPUATUC U TIOHUMAaHUE
OpraHM3alUOHHO-PACTIOPSIIUTEIIBHBIX JOKYMEHTOB, (DYHKIIMOHUPYIOIIUX B 0Opa3oBa-
TEJILHOM U MEJIMIIMHCKOM JIMCKypcax Ha Teppuropun OMcka n Omckoii obnact. Beioop
pedeBoro Matepuaia 00yCIOBICH U3BECTHBIM IOJIOKEHHEM O TOM, YTO 3PPEKTHUBHOCTh
KOMMYHHKAIUH 10 BEPTHKAIM» (OT YIPaBICHYECKOrO 3BEHa JI0 UCIIOIHUTENEH 1 Ha0-
00pOT) 3HAYUTEILHO HUXKE, YUEM II0 TOPU3OHTAIIM.

O0uias merozmosorus uccnenoBanus OJ] TekcTa yuuThIBaeT TEOPETUUECKHE JI0-
CTHIXKCHUS psAaa HAYYHBIX HaHpaBﬂeHHﬁ, HucciIeayromux TEKCT ¢ TOUYKU 3pE€HUA €T0o I10-
pOXKIEeHUs, BOCIPUATHUS, IOHUMAaHUs, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOM U KOMMYHUKaTUBHO-
nparMaTu4eckod OpraHn3anyu, a UMEHHO:

- PYCCKOU NCUXOIUHSBUCIMUYECKOT WIKOIbL, PACCMATPUBAIOIIEH TEKCT KaK pe3ysib-
TaT pe4yeBOi JESITENLHOCTH €ro MPOAYLEHTa U PEeIUIHeHTa (TEOpHUsl peUeBOM AesITellb-
noctu JI. C. Beirorckoro, H.M. XXunkuna, A .H. JleoutseBa, A.A. JleoutheBa, A.A. 3a-
neBckoli, B.®. Ilerpenko; Teopus co3HaHusa u ero cTpykrypsl A.H. JleonTtheBa, A.A.
JleontbeBa, @.E. Bacuntoka, B.®. I[letpenko, Teopus s3bIkOBOr0 co3HaHusi A.A. 3a-
nesckol, E.®. Tapacosa, H.B. YpumiieBoii, coOBpeMeHHast ICUXOIMHTBUCTHYECKAS T€O-
pus 3HaueHus Kak gocrosHus uaauBuaa A.A. 3anesckoii, H.O. 3onoroBoii, E.B. Jlyka-
mICBUY, E.1O. MﬂFKOBOﬁ; KOHIICIIIMS CMBICIIOBBIX JOMHUHAHT U ODMOTHBHO-CMBICIIOBbBIX
nomuHaHT B.A. IMumansaukoBoii, F0.C. Copokuna, A.B. Kunnenb; ncuxoauHIBUCTH-
yecKasl «KOHIETILUSI CMBICIIay, pa3padarbiBaloIas MeXxaHHu3Mbl OPMHUPOBaHMS CO/EP-
skanus Tekcra (AWM. HoBuxos, B.H. IlemkoBa, A.A. ABaksH, U.B. Kupcanosa, 1.H.
Pri0ka);

- OOKYMEHMHOU TUHSBUCIMUKU U UCCTe008aHULl 0e108020 0Oujenus (IMHTBUCTH-
YeCcKuil aHaau3 JaeiaoBoro tekcra B padorax C.E. Makcumosa, 1./1. CyxanoBoii, A.B.
Kpoimunoii, B.B. Paguenxo, JI. P. lyckaesoii, JI.B. Paxmanuna, H.1. Ky3uerogoii,
C.II. Kymmnepyka, E.B. Kosmmxkoso#t, O.C. CeimukoBa, A.A. AnexceeBoii; onucaHue
(enomena enoBoi peun T.B. MarBeeBoii, KOTHUTHBHOE MOJIEITUPOBAHUE JIEIOBOTO JIHC-
kypca T.A. IllupsieBol, (QyHKIMOHAJIBHO-TEHETHYECKOE HCCIIEOBAHUE OQHUINAIBHO-
nenosoro Tekcra O.I1. Costory0 u np).

B [laHHOﬁ CTaTb€ aHAJIU3UPYIOTCA Ha6ﬂlOI[eHl/I)1, IMOJYUYCHHBIC C ITOMOIIBIO ITPU-
MEHEHHsI TICHXOJIMHIBUCTUYECKOTO METOo/a ceMaHThdeckoro muddepenuuana s
OIpEeJICTICHNs] KayecTBa BOCHPHUSATHS pPELUNUEHTaMU-IpoeccuoHanamMu (MeIuKaMu
U YYUTEISIMM) TEKCTOB, PETIAMEHTHUPYIOIIMX BHYTPEHHUH PacHoOpsIOK METUIMHCKO-
ro YUPEeKICHUS U BBINOJHEHNE TPO(EeCCHOHAIBHBIX 00s13aHHOCTEI ero pabOTHUKaAMU
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IlcuxoaMHrBUCTHYECKHE MCCIET0BAHUS AUCKYpca

(OxcniepumenT-1), U TekcTa 0OBSICHUTEIBHOM 3alMCKH K 00pa3oBaTesIbHBIM IIPOTrpam-
MaM (DKCrepuMeHT-2).

OcHOBHasl 9KCIEpUMEHTallbHAs 3ajada OblUla CBsI3aHa C  BBISIBICHHEM
SMOIMOHAIILHO-OIICHOYHOH COCTAaBJISIIONIEH BOCHPUSTHS WHCTPYKTHBHOTO JIOKyMEH-
Ta, YTO ¥ ONPENENNIO BHIOOP MCCIIENOBATEIbCKOTO 10X0Aa. MBI mpearoiaraim, 4ro
IIPUMEHEHUE METO/Ia CEMaHTHUYEeCKOTo Juddepeniuaa, T.e. IUPOKO HCIOIb3yEeMOro B
TIICUXOJIMHTBUCTUKEC, IICUXOJIOTMH U COUUOJIOTHUN METOJa KOJTMYCCTBCHHOI'O U KAYCCTBCH-
HOTO aHallM3a CMBICIOB U IpynmnoBoro co3Hanus [Apyxunun 2003: 308], ans onpene-
JICHU TUIIa KOMMYHHUKATUBHOT'O BO3[[GI7[CTBH§I HMHCTPYKTUBHOI'O TEKCTA Ha ajpecara MO-
KCET 1aThb JaHHBIC, HeO6XO[ll/IMbIe JJId U3YUCHHSA YPOBHA OCO3HABACMOCTHU COACPIKAHUA
o(uIManbHO-1eI0BOT0 TEKCTA HOCUTEIISIMU SI3bIKA.

Kpome Toro, mpumeHeHHe aHHOTO METO/A II03BOJISIET pealin30BaTh MCHXOCE-
MaHTHUYCCKHUU MOJIXO0J] K UCCIICAOBAHUIO iuurocmu (000OIICHHON YCPEIHCHHOM JINYHO-
CTH) ajpecara, €e SMOLMOHAIBHOTO OTHOIIECHUS K MPOPECCHOHATIBHOM AESTENILHOCTH 1
K CUTyaluu, CJIIOKHUBIIIEHCS B HacToA1IeC BpeMA B MEAUIIUHE U ITPOCBECIICHUM. CHCI_II/I-
(uKa IICUX0CEeMaHTUYECKOT0 T0/IX0/a COCTOMT B TOM, YTO MCCIIEI0BaTeIb 00paaercs
K TEKCTY «4€PE3 CBOCTO NOCPECAHNKA — pCHUIINCHTA, CTAaBUT 3aJa4y YBUECTh, yCJIbIIATD,
TIOHATH U NEPCKUTH NPONU3BEACHUEC C TTIO3ULIU 3PpUTEIIA, YUTATCIIA, CIyIIaTejisd, onnucarb
IIPOM3BE/ICHNE B €T0 ITPeBpalieHHON hopme — (hopMe COOBITHSI, OIBITA JYXOBHOU KU3HU
npyroro yenoBeka» [[lerpenko 2005: 325]. Oto Bhicka3biBanue B.®. [TeTpenko, nmero-
111ee HeNOCPEJACTBEHHOE OTHOIIEHHE K MCCIIEI0OBAHHUIO TIPOU3BEACHUI HCKYCCTBA, TIPH-
MCHUMO U [JIs1 U3YyYCHU J'IIO6OFO TCKCTa, B YaCTHOCTHU MHCTPYKTHUBHOIO.

E.IO. MsrkoBa xapakrepuszyeT METOJ CeMaHTH4YecKoro aupdepeHnuana Kaxk
«OIEHKY OOBEKTOB IO IIKAJIaM C MOCJICAYoNei 00pabOTKOM MONIYYEHHBIX PE3yJibTa-
TOB C IOMOIIBIO (JAKTOPHOTO aHAIU3a», MEPBOHAYAIBHO Pa3pabOTaHHOTO KaK «METOJ
M3MepeHHs: KOHHOTAaTUBHOrO win addexruBHoro 3HadeHus» [Pavio & Degg 1981] u
BKJTIOUAIOILIETO IIPOLENYPY OLIEHKH HaOOpa MOHATHI 110 Psiy OMITOISIPHBIX LIKaJ, 00-
pa3oBaHHBIX HanOoOJIee YaCTOTHBIMH IIpUJIaraTelibHbIMU-aHTOHUMaMu» [Msirkosa 2000:
64]. C moMoIibro mpoueaypsl (HakTOPHOrO aHAIKM3a 3TU MPEIBAPUTEIBHBIC PE3YJIbTAThI
0000111aI0TCsl B BUJIE YHUBEPCAIBHBIX (haKTOPOB, OMMCHIBAIOIINX «TPEXMEPHOE CEMaH-
THYECKOE TIPOCTPAHCTBO, OCSIMH KOTOPOT'O SIBJISIFOTCSI TPU OCHOBHBIX (hakropa: OleHka,
Cuna 1 AKTUBHOCTB» [TaM Ke].

Merox cemanTuueckoro auddepenuana npuMeHsJICs HAMH B BapUaHTe, Mpe/l-
noxeHHoM B.®. Ilerpenko: mmpokuii HA0Op aHTOHUMHYHBIX IIKaJ MIOCIE0BATEIbHO
HCIIOJIb30BAJICS PELMITUeHTaMH K olleHKe cojepxkanusi OJ] TeKCToB; MOyueHHbIE pe-
3yJIBTaThl KOJIMYECTBEHHO 0000IIaINCh; KPOTa HA0OPa IIKaJI CHUXKAJIACh 32 CYET IPH-
MeHEHUs (paKTOPHOTO aHaJIH3a.

061/14(1}1 Xapakmepucmuka 3KCnepumernmailbho2o mamepuaia

B kauecTBe 3KCHIEpUMEHTAJILHOTO MaTepuaa Ui DKClepuMeHTa- 1 ucnonb3oBa-
JIUCh TEKCThI MHCTPYKTUBHBIX JTOKYMEHTOB LIEHTPa COBPEMEHHON MeAuIUHBI I. OMCKa:
«J1oJDKHOCTHAsE MHCTPYKLUS Bpada-Kapauonora», «JloKHOCTHas MHCTPYKLUS CTap-
el Mmencecrpel», «lIpaBuna BHYTPEHHEro0 TPYLOBOIO pacrnopsakay, «MHcTpykuus.
JelicTBus nepcoHalia Ipy Mokapey» U T.IL.
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Bce ykazaHHbIE TEKCThI HAIIMCaHbl OQUIIUAILHO-/IEJIOBBIM CTUIIEM, OTIHYAOTCS
KHU)KHOCTBIO, OOpallleHbl K KOHKPETHOMY ajpecary, 0003HaYeHHOMY B 3arllaBHH, CO-
JiepyKaT 4eTKO BbIPAKEHHbIE WHCTPYKTHBHO-HH(MOPMAIIMOHHBIE OJIOKH, periiaMeHThupy-
1o1Me npohecCHOHaIbHOE MOBEACHHUE ajipecara.

B cTpyKTypHOM OTHOLIEHUH TEKCTHI OJJHOTUITHBI: YETKO JEJISTCS Ha KOMIIO3UIH-
OHHBIC OJIOKH, KX/ OJIOK rpaduuecKu OTIEICH OT JPYroro, MMEeT BHYTPEHHIOK U
BHEIIHIOI0 HyMepaluio. KomrmuecTBo CTpyKTypHBIX YacTel M MX MOPSI0K 00y CIOBICHBI
*KaHpPOBBIM KaHOHOM O/] 11 00beMOM HEOOXOTUMON HHPOPMAIIUH.

Texctbl mpuHamnexxar k wumneparuBHbiM PX, conmepkar wunpopmanuio o
JEUCTBUSIX, OOs3aTeNIbHBIX JJIsl UCIIONHEHHUS aJpecaroM, peajHu3yloT «(opMabHO-
COZIepIKaTesIbHYI0 NHBAPUAHTHYIO MOZIEIb TEKCTOB C 00IIEeil KOMMYHHUKATHBHOHN LEJIbIO
(unu ¢ oOieil KOMMYHUKaTUBHOM (yHKIMEH) NaBaTh yKa3zaHHs OTHOCHUTEIBHO OCY-
IIECTBIICHHUS KaKOTO-JINOO MEPONPUATHs», GYHKIMOHUPYIOT Tosibko B O/l ctuie [Pex-
TuH 2005: 10]. OHU BXOZAT B «apCceHall peyeBbIX ACHCTBUH JTI0/eH, BCTYMUBIINX B OTHO-
HICHUSI C eJIbI0 OCYILECTBICHHUSI OOIIEro Jieia, ONTUMHU3AIMs KOTOPOro Ipearosaraet
3aKJIIOUYEHHE JIEJIOBOTO JIOTOBOPA, PETYIUPYIONIET0 uX oTHoIeHus» [Pextun 2005: 65] .

OcHoBHast MH()OPMALMOHHASI 1 KOMMYHHKaTHBHAs Harpy3ka O] rekcToB cocpe-
JIOTOYCHA B KOMIIOHEHTE cOoObITHITHOTO comepkanus [[IlImenesa 1995]. JlomxkHOCTHAs
MHCTPYKIM (INIaBHOI MeACecTphl, Bpada-KapuojIora, 3aBMECTUTENs TNIaBHOTO Bpada,
oreparopa JlabopaTopuu T.I1.) IMPEANOoIaraeT COBOKYITHOCTh COOBITHI XOPOIINX U / WK
IUIOXUX B JIMYHOM npodeccronansHo chepe aapecara ¢ GyTypaibHOM MIEPCIEKTUBOM,
OYEepPUYMBAET YCJIOBUS HACTYMJICHHUS COOBITHH, MPUUNHHO-CIEACTBEHHBIE CBI3H MEXKIY
COOBITHSMHU, ITPOECCHOHATBHBIMY, TMYHOCTHBIMU KauecTBaMu ajpecara. Kpome Toro,
nepBbiil pazgen «OOmue monokeHus» onuckiBaeMbix OJ] TexctoB PXK uHCTpyKIMH
OTpaXkaloT TPeOOBAaHUSI K JIMYHOCTHBIM M NMPO(ECCHOHAIBHBIM KauyecTBaM ajpecara.
B npaBuiax («IlpaBuiia BHyTpEeHHETO TPYIOBOTO PACHOPS/IKa») KOMIOHEHT COOBITHII-
HOTO COZIEP)KaHMsI UMEET CIOKHYI0 CTPYKTYpY, B KOTOPOH COBMELIEHBI XOpOIIUe u /
WK TUI0XKe coObITHA B cepe aapecara ¢ GyTypaibHOU JOIDKHOCTHOM MEPCHEKTUBOM,
NPUYUHHO-CJICICTBEHHBIE CBSI3U MEXK]y COOBITHAMH, a TaKKe COOBITHSI B chepe camoro
PX u anpecanTa (MeTacoOBITHUHHBII KOMIIOHEHT, PacHONIOKEHHBIH B paszaeie «Oomue
TIOJIOXKEHUS).

g OxcnepuMeHTa-2 ObUT  B3ST WHCTPYKTHBHBIM JOKYMEHT, 3HAKOMBIH
UCIIBITyeMbIM-yunTelsiM: « TpeOGoBaHuUs K CTPYKType OCHOBHBIX 00pa30BaTebHbIX MPO-
rpaMm». OLieHKa aIeKBaTHOCTH MOHUMAHUS COIEP)KaHUSA JAHHOTO TEKCTa UCIIBITYeMbl-
MM H€ SIBJISUIACh TNIABHOM DKCIIEpUMEHTaIbHOW 3a1a4eil. OCHOBHas 3a/1a4a Obliia CBsi3aHa
C BBISIBJICHHEM SMOIIMOHAIBHO-OIIEHOUYHON COCTABIISIONIEH BOCIPUATHS HHCTPYKTUBHO-
rO JIOKYMEHTa, YTO U OIPEJENINIO BEIOOP 3KCIEPUMEHTAILHOTO METO/IA.

O0pazoBarenpHasi IporpaMma Juisi CpelHel ILIKOJIbI — 3TO OCHOBHOM rocymap-
CTBEHHBIH JIOKYMEHT, OIPEACISIIONINNA coJiepkaHie U 00beM 00yueHHs MTPEAMETY, KpyT
3HaHWH, YMEHHH M HaBBIKOB, IOJIKAIIMX O00s3aTEIIbHOMY YCBOCHHUIO Y4YaIlUMHCS
KaXJ0ro kilacca. B cuity aToro mporpamma SIBISICTCS UHCMPYKMUGHBIM OOKYMEHNOM,
(YHKIHMOHHUPYIOIINM B JISJIOBOM I€1arOTHUECKOM JUcKypce. OObsICHUTENbHAS 3aCKa
K 00pa30BaTeIbHOMN IPOrpaMMe — 3TO KOMIIOHEHT IIPOrPaMMBl, OTIPEIEIISIONINNA OCHOBBI
OpraHH3aluy y4eOHOro Ipolecca Mo JaHHOMY TIPEIMETY B IIKOJIE.

VYunTens 00s13aH MOHATH coliepKaHue 0(QUIIATbHO-EI0OBOTO TEKCTa U HEYKOC-
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IlcuxoTMHrBUCTHYECKHE UCCIE0BAHMS AUCKYpca

HUTEJIBHO TIPUMEHSTH COZIEPIKAILMECs B HEM UHCMPYKYuY TIPH TUIAHUPOBAHUHU yueOHOTO
npolecca B KOHKPETHOM Kiiacce. MHOrOYMCIIEHHbIE OeCebl ¢ YYUTENSIMHU TO3BOJISIIOT
c/IeNaTh BBIBOJ HE TOJIBKO O CJIOXHOCTSIX TIOHUMAHHUS MOJA00OHBIX HHCTPYKUHUH, HO, Y4TO
HauOoJice BAKHO Ha JTAHHOM JTare MepecTPOUKH CHCTeMbl 00Opa3oBanus Poccuiickoii
denepannu, — 00 AMOIMOHAIBHOM HEraTHBHOM OTHOLICHWH K BCEBO3MOXKHBIM HH-
CTPYKIUSIM, PaCHOPsHDKEHUEM, TPEOOBAHUSM U MPOYUM COCTABISIOIIMM OQHUIIHATBHO-
JIeJIOBOTO JAUCKypCa.

Hcnvimyemvle u sxcnepmot (Oxcnepumenm 1): pabOTHUKH LIEHTPA COBPEMCHHOMN
Meaunuabl T. OMcka. KomudecTBo ucnbeityembix — 12; sxcneproB — 12. Mx Bo3pact:
27 — 57 net; crax pabotel: 6 — 35 JeT, Bce MMEIOT BhICIIEe MEIUIIMHCKOE 00pa3oBaHue.

Hcnvimyemvle u sxcnepmot (Dxcnepumenm 2): yIUTEIS-CIIOBECHUKH 00111€00pa-
30BaTeIbHBIX KO M rUMHa3uii T. Omcka. KonnuecTBo ucnbityembix — 20; 9KCIIEpTOB
— 5. Ux Bo3pact: 35 — 55 net; cTax nenarorndeckoit pabotsi: 13 — 35 mert.

Onucanue sxkcnepumenma

Ha noaroroutenbHOM 3Tare 3kcrepumMenTa (Maii 2012 roga) Obuia chopmupo-
BaHa IPYIINa PElenUeHTOB-(QUI0I0roB B Bo3pacte 24-26 et (12 4enoBek), MMEIOIIUX
OTIBIT TOPOXKACHUS U BOCIIPHSITHS TSKCTOB Pa3HbIX )KaHPOB. MM ObLIH MPeIIoKeHbI BCE
OIMCaHHBIC BBILIE TEKCTHI, IOCTABJICHA LIEJIb OTPEarkpoBaTh Ha COJEPIKAHUE TEKCTOB
MaKCHUMaJIbHBIM KOJIMYCCTBOM aHTOHMMHUYHBIX Map MpUJIarareibHbIX, XapaKTePU3YIO-
KX CyObEKTHBHOE OTHOILICHHE U NIepEeIaloInX OIIHKY cojiepkanus. Pesyiasrarom noa-
TOTOBHTEJILHOTO 3Tara HKCIEPUMEHTa SIBUJIACH COBOKYITHOCTD LKA, U3 KOTOPBIX ObLIH
0TOOpaHbI MIECTHAALAT HanOO0JIee OBTOPSIOIINXCS: HOHAMHbIL / HENOHSAMHbIL, CHIAH-
oapmuwlil / UCKIIOUUMENbHbIL, UHMEPeCHbIU / HeUHMEPECHDBLU, Cepbe3Hblil / CMEUHOLL,
PAYUOHATLHBLI / UPPAYUOHATILHBL, NPEeCHbLL / NPUMOPHLLU, ONACHLI / Oe30NACHbl,
NPOOYMAHHBLU / CHOHMAHHBLU, YeCMHbIL / IAHCUBDIL, 2NAOKUL / WePUIABDLU, YHUBEPCATb-
HbLlL / 8peMeHHbI, NPUSAMHBLUL / HeNPUAMHbBIL / Y8eMHOU / MOHOXPOMHbIU, OOCMYNHbIL /
Hedocmynmblil, MeojieHHbIlL / Oblcmpblil, JHcueol / mepmesiil. IMEHHO ¢ MIOMOIIIBIO 3TUX
IIKaJ Ha OCHOBHOM OJTarle 3KCIEPUMEHTa pelunueHTamu oueHuBaiuch O]l TeKCThI
(Oxcnepument-1).

JUJ1 MOATOTOBKM KCHEPUMEHTAIBHOTO 3aaHus U 0TOopa (pa3paboTKH HOBBIX)
HIKaJI JUis DKCIIEpUMEHTa-2 ObUIM MpUIVIALICHBI yYUTeNsi-9KCrepThl. KonnuecTBo aKc-
neptoB — 5. Mx Bo3pacT: 35 — 55 net; cTaxk negarorndeckoit paborsl: 13 — 35 ger. m
OB ITPE/IJIOKEH SKCIIEPUMEHTAIBHBIN TEKCT M BO3MOYKHBIE ILIKAJIBI JUIS ONPEICIICHHUST Xa-
paxTepa BOCIpHATHS JaHHOTO TeKcTa. CITUCOK IIKas OblI COCTABJICH Ha OCHOBE MaTepHa-
JI0B, TIpesicTaBleHHBIX B padote B.®. [Terpenko «OcHOBHI ncuxoceMaHTHKI [[leTperko
2005: 94—97]. B criucok ObLIM BKJIFOYCHBI CJICAYIOIINAC KA NPUSIMHBLIL — HeRPUSIM-
HbLLL, NONE3HbLI — OeCROe3HbILL, 6eCeNblll — 2PYCMHDBLL, HCUBOU — bezoicuzrenHblil (HaKTop
«OueHKay); Obicmpolil — MEONEHHbILL, APKULL — MYCKIIbLU, naccughvitl — akmusHolil (hak-
TOP AKTHBHOCTbBY); YNOPSAOOUEHHBIU — XAOMUYHbLLL, YCIMOUYUBHIL — USMEHUUBDIL, KDAM-
KOGpEeMeHHbIL — ONUmenbHblll, eOunblil — ouckpemusiil (HakTop «YIOpsSI0YeHHOCThY
win «CTaOMIBHOCTBY); KOHKPEmHblll — aOCMpakmHulil, cloX4CHbLl —npocmoil ((pakTop
«CII0KHOCTBY); bobutol — maneHvkuil, cuibholll —caabwiil (haxktop «Cunay), peoxui
—yacmotil, edunuunbil — nosmopsitowuticsi (haxtop « OOBIYHOCTEY).

DKCHepThl BHIOPAIN CIEYIOUINE KL NPUSMHbIN — HENPUSMHBLI, 8€Celblil —
2PYCMHDbLIL, HCUBOU — OE3XCUSHEHHL, APKULL — MYCKIIbIL, ObLCMPbIl — MeOJeHHbLI, VIO~
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PAOOUCHHBIN — XAOMUYHDBLU, YCMOUYUBLIL — USMEHYUBDIL, KOHKPEMHbI — abCmpaxm-
ublll, bonvwou — manenvruti (9 map). VI3 mpeayioxkeHHbIX YKCTIEPTAMHU JOTTOJTHUTEIbHBIX
ITKaJ MBI BBIOPAIH TSI SKCIIEPUMEHTA CIEAYIONINE: NOHAMHbIU — HEeNOHAMHbIU, CIMAH-
0apmHublll — UCKIIOUUMENbHDIL, UHMEPeCHbI — HeUHmMepPecHblll, NPOOYMAHHbIL — CHOH-
MAHHBLI, YeCMHBIU — JJCU8blll, docmynublll — HedocmynHuiil (6 map). Takum oOpaszom,
B OKOHYATEJILHOM CITMCKE JOMHUHUPYIOT IIKAJIbI, OTHOCSIIUECS K TPAAULIHOHHOMY OCTY-
noBckoMy (aktopy «OreHka», 4To, 0€3yCII0BHO, IPEACKa3yeMO: IKCIEPTHI CTPEMHITUCH
0TOOpaTh WIIM TPHIyMarh INKaJbl, UCIIOJB30BAHUE KOTOPHIX MO3BOJIMIIO ObI MMEHHO
oyeHums TPEIIIOKESHHBIE M TEKCTHI, IPUIEM CBECTH OLIEHKY K MPOCTEUIIIeH, HO ICHO
0CO3HaBaeMOM 3aMeHe Ha Xopoutull / nioXotl.

Kpome ¢akropa «OneHka», HCTIBITYyeMbIMU ObUTH BEIOPAHBI TPAJANIIMOHHbIE (aK-
Topsl «Cuiay (borbuwiol — maneHvkull) U K AKTUBHOCTBY (pKutl — mycKavlil, Ob1cmpbiil
— medienHublil), a Takxke (akropsl, uccnenyemoie B.d.Ilerpenko [[lerpenko 2005: 96]:
«YTOPSI0YCHHOCTDY (YNOPAOOYEHHBI — XAOMUYHBLU, YCMOUYUBHIU — USMEHYUBDIL) T
«CrnoxxHOCTEY (KonKkpemHblil — abcmpaxmubiil), «<KompopTHOCTEY (0nacHwviii—be3onac-
Hoitl), KOOBIIHOCTEY (CMAaHOAPMHbBIL —UCKIHOYUINETbHBIL).

Pernunuentamu Ha OCHOBHOM 3Tare dKCrepuMeHTa (MoHb-uionbs 2012 rona) siB-
JISUTUCH UCTIOTHUTENN PacIOpsDKEHUH, 3aMHTEPECOBAHHBIC JIMIA — COTPYAHUKH LIEHTpa
COBpEeMEHHOI MemuuuHbl I. OMCKa — METUIIMHCKUE CECTPBhI, Bpau, aAMUHHCTPATOPBI,
nabopanTel (Bcero 12 yennoBek), KOTOPsIM ObuTH ampecoBadbl OJ] TekcThl (Dkcmepu-
MEHT-1) ¥ COOTBETCTBEHHO YUHTEINA-CIIOBECHUKN 00IIe00pa30BaTeIbHBIX IIKOT H THM-
Haszuit . Omcka (Bcero 20 YenoBex).

KaxioMy y4acTHHKY SKCIEpIMEHTa He0OX0IMMO OBUIO 3aIlOHUTH aHKETy. AH-
KeTa CozieprKalia BOIIPOCHI, Kacatomuecs: HHpopMaluu o pedepenre (1o, BO3pacT, Mpo-
(beccus, TOIKHOCTb, CTaX) ¥ 33/1aHKsI, TPEOYIOIIUE OMKCATh CBOE OTHOIICHHE K Ipe/ia-
raembM O/] Texctam 1o 16 aHTOHUMHUYHBIM IIKajgaMm (32 mapameTpam). MTHTEHCHBHOCTD
BBIP@XCHHOCTH KaXKI0H IITKaJIBI TpagynpoBaiach ot +3 no —3, Bxmrodas 0. Heo6xonnmo
OBLITO OOBECTH COOTBETCTBYIOIIHIA WHACKC. 3aaHsI BHITIOTHIINCH ITICBMEHHO, B pado-
Yyee BpeMsl, TEKCTHI IIepBOHAYAIFHO POYUTHIBAINCE. Bpemst 3aroHeHus! aHKeThI ObLIO
orpanuyeHo - 10-15 MuHyT. OTKa30B BBIIOJIHEHUS 3aJaHNI SKCIIEPUMEHTa He ObLIO 3a-
(uKcHpoBaHo.

Obpabomka dannvix. Tak Kak B HaIleM 3KCIIEPUMEHTE MpPOIeIypa N3MEpEeHUs
OBLTa KITaCCHYECKON (MCTIBITYeMblIe IIKATHPOBAIHN TMOHATHS 110 CEMH3HAYHBIM IITKATaM
ceMaHTHYeCcKoro nuddhepeHnara), Mbl HCIIOIB30BAIN U TPAIUIIHOHHYIO METOIUKY 00-
paboOTKM JaHHBIX: KOJIMYECTBO OAJUTOB MO KAXKIOW IIKaJle CYMMHPOBAJIOCH H JICIHIOCH
Ha KOJIMYeCTBO ucnbITyeMbIx [bemsnun 2011: 216].

Pesynbrarsl SKCIIEPUMEHTOB (Ha TIPUMEpE BOCIIPHUSTHUS TeKCTa «J{oymKHOCTHAS
MHCTPYKIMSI Bpada-kapuosoray 1 « TpeboBaHMs K CTPYKTYype OCHOBHBIX 00111€00pa3o-
BaTENBHBIX MIPOTPAMM).

TekcTsl, MpenIoKeHHBIC IS YKCIICPUMEHTOB, UMEIOT MPU3HAKH O(HIIHATHHO-
JIeTIoBOTO JJOKyMeHTa. OHM IPEAbSBICHBI B BUJE MEUaTHBIX JIOKYMEHTOB, H3JI0KEHHBIX
Ha 2 1. hopmata A4, MOANHMCAHHBIX PYKOBOJUTEISIMUA COOTBETCTBYIOIINX OPraHU3aLnii.
Iepssie sucthl O/l TEKCTOB CHAOKECHBI PEKBU3UTAMU YUPEHKICHUH.

Paznenbl TEKCTOB CTPYKTYpHO, CEMAaHTHUYECKH, TPArMaTUuecKd HEOJIHOPOIHBI.
3T0 MOXKET CO34aBaTh IIOMEXH TIPU BOCTIPUATHH WH(GOPMAIINA 1 BBI3HIBATh HETATHBHBIC
SMOIIUH.
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Haunvie, nonyuennvie 6 pesyiomame nepeo2o IKCnepumenma, OTpaxkeHsl B Ta0M.
1 (cM. Hmxke). [Ipumenenne 16 aHTOHUMHYHBIX LKAl IOKA3aJI0 Ipeodialarolyo Kap-
TUHY NO3UTUBHOTO Boctpuatus OJ] Tekcra cniennaiiucTaMu.

Tao6mn.1. Bocnpusimue 00#CHOCMHOU UHCMPYKYUU 8PAYA-KAPOUOLO2A

IMapameTpbl BOCHIPUSATHS TEKCTA CpeHne HHIEKChI
TOHSI THBIH HEIIOHATHBIN 3 0
CTAH/IAPTHBIN WCKJTFOYUTEIbHBIH 2,8 0
MHTEPECHBII HEMHTEPECHBIH 1,25 1
cepbE3HbIii CMEITHOM 2,7 0
palMOHAIBHBII HMPPaLOHAJIBHBIN 2,6 0
IIPECHBIN IPUTOPHBIIL 1,444444444 0,25
OIACHBII 0e30IacHbBIN 0,6 1,75
NPOAYMAHHBIN CIOHTaHHBIH 2,8 0
YeCTHBIH JDKABBIN 2.8 0
[IaKUAN IePIIaBbIi 1,666666667 | 0,333333333
YHHBEPCAJTbHBIH BpPEMEHHBII 2,7 0
MPUSTHBIN HENPUSITHBIN 1,222222222 0
MOHOXPOMHBIH LIBETHOI 2,1 0
JOCTYIHBbIH HEAOCTYIHbIN 2,888888889 0
MEIJICHHBII OBICTPBII 1,125 0,75
JKUBOM MEPTBbII 1 0

OO0 3TOM CBHUCTEIBCTBYET MPEOOIaIlaHue BHICOKMX HHICKCOB T10 OOIBIIUHCTBY
IKaJ, HOMUHUPYIOIIUX TO3UTHBHBIC MapaMeTpbl opraHu3anuu Tekcta. Kpome Toro,
HAUOOJIBIINE UHICKCHI TIOJIOKUTEIILHOTO OTHOIICHHUS OBUIX MOJYUYCHBI 0 IapaMeTpam,
OTPaXKAIOUIUM OLEHKY PELUIHEHTaMHU CEMAHTUYECKOW M CMBICIOBOM COCTaBIISIOIINX
TEKCTa CO CTOPOHBI MX PaIMOHAJILHOW, HH(POPMAIIMOHHON opranu3anuu (Bcero 7 ma-
pameTpoB) (cM. Tabm. 2). Jloka3areiabCTBO TAKOTO BBIBOJA CIIYKaT T¢ (aKThl, YTO IO
napaMeTpy noHsmHocmu ObUT MOTYYCH MAKCUMAIIbHO MOJIOKHUTEIbHBIN pe3yasrar (+3),
docmynHocmb OblIa OLIEHEHA PEIIUITUEHTaMH Uy Th HIDKE (+2,9), BBICOKO OIICHEHBI mapa-
METPBI cmandapmuocmu, npooymannocmu (2,8).

Tabn. 2. Aopo cybvexmusnozo cemanmuueckoeo npocmparncmea O mexcma
OQ0NICHOCIMHOU UHCIPYKYUU 8PAUA-KAPOUON02A

IapameTpbl BOCIPUSITHS
CpenHue MHIEKCHI
TeKcTa

TTOHATHBIN 3
JIOCTYTIHBIN 2.9
CTaHJIapTHBIN 2,8
MIPOyMaHHBIN 2,8
YECTHBIN 2,8
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YHUBEPCAJIbHBII 2,7
CEepbE3HBIN 2,7
VMeHHO 3TH mapamMeTpbl B BOCIPHUSITUU CIEHUATUCTOB-PAOOTHUKOB MEHIINH-
CKOrO IEHTpa 00pa3oBaiy sIIPO CyObEKTUBHOTO CEMaHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA (CM.
tabdn. 2). [Tapamerper uecmuocmu (2,8) u cepveznocmu (2,7) XapaKTepU3yIOT 3MOIIHO-
HAIIbHYIO, & HE PAllMOHAIBHYO OLICHKY. [lapamerp npodymanrnocmu SBASETCS OTpaxe-
HHUeM (akTopa yrmopsiIOueHHOCTH TEKCTa.
O606u1eHre APOOHBIX KA (HAKTOPOB IO MPUHSATHIM B ICUXOJIUHIBUCTHKE MPHH-
nunam [Ilerperko 1983, Tlerpenko 2005: 89-97] mokasamno cieayroriee (cM. Tadi. 3).

BONBIIMHCTBO MPEJIOKEHHBIX HA MPEABAPUTEILHOM 3Tare aHTOHUMHYHBIX
LIKaJT OTPAKAOT Pa3HbIC CTOPOHBI CEMAHTHKU PAllMOHATBHON M YMOLIMOHAIBHON OLCH-
Ku Tekcta. O4eBHIHO, YTO MPOLECCH OLCHOYHOrO Bocnpusitus OJ] TekcTa mpoXOoquin
HEPaBHOMEPHO BCJICACTBHE HEOAHO3HAYHOCTH BOCIPHATHS COACPKAaHHS U (OPMBI TEK-
cra peuunueHTaMu. OakTop OLECHKH Hanbosee MUPOK. TEeKCTOBbIC KATETOPHH, CBS3aH-
HBIC C OpPraHU3alUeH CONepIKAHUS M CTCICHBIO €r0 MHTEPUOPU3AIUN PCLUNUCHTAMH,
BBIPa)KCHBI MHTEHCUBHO, COJEPIKAHME TEKCTA HE BBI3BIBACT YIAUBIICHUSI, )KaHPOBAs Op-
raHu3alusi BOCIPUHUMACTCS KaK COOTBETCTBYIOIIAS KAHOHY, O YeM TOBOPST BBICOKHUE
MOJIOKUTEIbHBIC TOKA3aTeH M0 MapaMeTpaM NOHAMHOCHU, CMAHOAPMHOCU, Yec-
HOCMU, CepbesHOCUL.

TekcTOBBIC KaTEropHH, CBSI3aHHBIC ¢ SMOTHBHOCTBIO, BBIPAKCHBI MEHEE MHTCH-
cuBHO. J[0Ka3aTeIbCTBOM CIIyKaT MPUMEHEHUE PELUIMEHTaMH 000X MapaMeTpoB U /
WA HU3KUN WHIEKC PU HHTEPIPETAI[HH SMOIUOHAILHON CTOPOHBI TEKCTA (TTapaMeTphI
UHMepecHblll / HeUHMePECHbII, NPUMOPHLILL / NPecHvill BBIOUPATNCh OTHOBPEMEHHO H
OBLIH OLICHEHBI KaK c/1ab0 BBIPAXKECHHBIC; MApaMeTp npusnHulii ObLT OLICHEH Kak cliabo
BBIpKCHHBIN) (CM. Tal. 3).

Tabmn. 3. Vuusepcanvuvie paxmopul éocnpusimust O[] mexkcma 00NANCHOCMHOU UH-
CMpYKYUU 8pada-kapouonoza

IMapameTpbl BOCHIPUSATHS TEKCTA

CpenHne HHAEKCHI
®akrop «Ouenka» pen A

HUHTEPECHBII 1,25
HEHHTEPECHBIH 1
TIPUSITHBIN 1,222222222
HETPUSTHBIN 0
NIPUTOPHBIA 0,25
TIPECHBIN 1,444444444
YeCTHBIN 2.8
JDKUBBIN 0
CepbE3HBII 2,7
CMEIITHOMN 0
CPEJJHEE 1,176190476
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®axrop «IlocTossHCTBO»

YHUBEPCAITbHBINA 2,7
BPEMEHHBIN 0
DakTop «CIa0KHOCTH
IIOHSTHBIN 3
HETIOHSTHBIN 0
CTaHapTHBIN 2,8
WCKJTFOUUTEIIbHBIN 0
MIPOAYMaHHBIN 2,8
CITOHTAHHBIN 0
CPEJJHEE 1,43333

DaKTOP «YNOPATL0YCHHOCTH)

paloHAIbHBIN 2,6
HppaIOHAJIbHBIN 0
OITACHBIN 0,6
0e30IacHbII 1,75
JKUBOI 1
MEpPTBBIN 0
CPEJIHEE 1,09375

DakTOp KAKTHBHOCTH

IIaIKUN 1,666666667
HIepIIaBbIi 0,333333333
MOHOXPOMHBIH 2,1
L[BETHOH 0
MEJIJICHHBIN 1,125
OBICTPBIi 0,75
CPEJIHEE 0,995833333

daxrop «CIOKHOCTB» TPEACTABICH TPEMs IMIKAJaMU, HMEIOIUMHU TPEIEIBEHO
WHTEHCHUBHBIC MTOJIOKUTEIbHbBIC 3HAYCHUS: NOHAMMbIL — HenoHamuwlll (+3), npooyman-
Holtl — cnoumannwiil (+2,8), cmanoapmuulit —uckaroyumensvhslil (2,8).

AHaJIOTHYHBIC TEH/ICHIINN OOHAPYKIIINCH B 001acTH (PaKTOPOB YHOPSIOUEHHO-
CTH U CIOKHOCTH (cM. TabI1. 3 «Daktop « YIOPSII0deHHOCTEY, «DakTop «CIIOKHOCTEY).
Kateropum, cBsi3aHHBIC C OpraHM3alMEH COACP)KAHHS, KaueCTBOM KOMMYHHKATHBHO-
rparMaTndeckoi cTpykrypupoanHocTH OJl TeKCTa OLEHEHBI PEIMITUEHTAMH MaKCH-
MaJIBHO TIOJIOKHUTENBHO (TTAPaMETP pAyUOHANbHYIU, CIMAHOAPMHBLLL, NPOOYMAHHbIL).
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[TokazarenbHO, YTO HapameTpbl, CBs3aHHbIE C OLIEHKOH 3(deKkTHBHOCTH CcO-
JIep KaTeIbHOM M CTPYKTYPHOU CTOPOHBI TEKCTA, MPUMEHSUIUCH OJIHOBPEMEHHO U / WK
MOJIYYHIIH HEBBICOKUE MHICKCHI (0nackwill / 6e30nacuwiil, Hcusoll), 94T0 yKa3blBacT Ha
HEJI0CTAaTOYHYI0 3 (PEKTUBHOCTh TEKCTA KaK [[EIOCTHOIO KOMMYHUKATUBHOTO 00ObEKTA.
BosaeiicTBy oK MOTEHIIMA TEKCTA CBsI3aH ¢ (PaKTOPOM aKTUBHOCTH (CM. Ta0JI.
3 «Dakrop «AKTUBHOCTB»). [IpMeHeHHe MapamMeTpoB, MPEACTABISIONINX 3TOT (ak-
TOp, BBISIBUIIO cliabyto BozaencTByromuyto cuity OJ] Texcra JTOIKHOCTHON MHCTPYKIMH
Bpada-kapauosiora. VIHTEHCUBHOCTD IOJIOKHUTEIILHOTO MOJAJIbHOTO BO3ACHCTBHS TEK-
CTa Ha PEUUIIMEHTa OKa3ajach HE3HAYMTENbHOU. J[0Ka3aTeqbCTBOM CIIy>)KUT OJHOBpE-
MEHHOE HCII0JIb30BaHNE aHTOHMMHUYHBIX ILKAJ PEIMITUEHTAMH, HU3KHE MT0Ka3aTeH 110
IIKajaM, B TO JK€ BPEMsl - BEICOKHI MHJIEKC MMOJOKUTEIHLHOTO 3HAYCHUS 110 MapamMeTpy
«OIHOLIBETHOCTU» (MOHOXPOMHDBILL).
L{eHHOCTBIH acrekT Uil JAaHHOTO TEKCTa SIBISIETCS CYLIECTBEHHBIM (CM. TaOII.
3. «®Paxrop «IlocToSHCTBO»). DTOT acreKT MbI MPOSBUIIM Yepe3 NMpUMEHEeHUe (akTo-
pa, Ha3BaHHOTO HAMHU «IIOCTOSIHCTBO». [loka3zaresieM IIEeHHOCTHOTO OTHOIICHHS SIBJIsSI-
€TCsS BBICOKMH HHJEKC IOJOKUTEIbHOTO 3HAYCHUSI MapaMerTpa YVHUBEPCAlbHblll, YTO
yKa3blBaeT Ha Hajnuuue B aHanuzupyemoM OJ] tekcre mHpopmanuu, He yTpauynBaro-
L€l CBOEro 3HAYECHMsI C TEYEHHEM BPEMEHH, AKTYaJbHOM [UIsl BCEX IPEICTAaBUTEICH
PELMITUETOB-CIIELUAIIUCTOB. Pe3yivmamsi 6mopoco dKChepuMenma OTPaKeHbl B Ta0II.
4 — 5, nuarpamme 1.

Tabn. 4. Bocnpuamue mexcma « Tpebosanusi k cmpykmype 0CHO8HbIX 00paA306a-
MENbHBIX NPOSPAMMY» AOPECaAMAMU-YUUNETAMU

ITapameTpsl BOCHIPUSITHSA Cpennne ITapameTpsl Cpennne
TEeKCTa HHIEKCHI BOCIPHUATHS TEKCTA HHIEKCHI
IToHsTHEBII YecTHEIN
. +2,1 N +2
Henonsarawrii JDKUBBIN
CraHgapTHBIN Bonbmoit
Aap . +2’5 - +1,7
HckimrounTenpHBIN ManeHbpKui
Wnrtepecusuiii YceTolunBhIN
P . 0,3 ! +1.4
HeunrepecHsiit M3menuuBbIi
Becenbiit ) IIpusiTHBIHA 0.55
I'pycTHbII HenpusitHbIi ’
KonkperHsIi Slpxuit
DETHEIA +2,4 PKHH 1,7
AOCTpaKTHBIN Tycxnblii
YnopsioueHHbIH +1 JoctymnHsrii 425
XaoTHYHBIN Henoctymnusrit ’
OmnacHbII BricTperit
y +1,5 PR 0,6
besomnacHbii MenneHHbIn
IIponymanHbIi +1,5 Kusoii 02
CHOHTaHHBIHN bezxu3HeHHbIN ’
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Tabn. 5. Aopo cyovexmuenozo cemanmuuecxoeo npocmpancmea O] mexcma
«Tpebosanus k cmpykmype OCHOBHBIX 00PA308AMENbHLIX NPOSPAMM» AOPECamamul-

yuumenamu
ITapameTpbl BOCHPUATHS TEKCTA CpenHne HHIEKChI
CrangapTHBIHA 2,5
JocTtymHbrii 2,5
KonkpeTHsbrit 2,4
TToHsgTHBIH 2,1
YecTHbIi 2
Juaepamma 1. Ilapamempor eocnpusmusa OIT pasHvlX munogé ouckypca 8

l—
]
——
CEpbEIHBIA N MT QML HHCEAE
YHHBEDCANEHBIMA PaBOoTHAHM
HECTHBIA
NPoayMaHHBIR B yUHTENA
CTAMAPTHISR
AOCTYNHGIA
NOHATHEIR = = )
0 1 F 3

Cpennue mokasareiy M0 KaKI0H IIKale MO3BOJISIOT ONPENeUTh JTOMUHHPY-
fonre (hakTophl, MOJy4YEeHHBIE B dKCIepuMeHTe. Benynmm okaszancs daxrop «Cirox-
HOCTbBY, MPEICTABICHHBIA YETBIPHMS MIKATAMU: docmynHolil — Hedocmynuwiil (+2,5),
KoHKpemubitl — abcmpaxmuvitl (+2,4), nowsmuosiii — Henousmuoiil (+2,1), npodymanmwil
— cnoumannoiil (+1,5). OnieHka pa3mMepa TeKCTa oka3anach CyObCKTUBHOM (CpEIHUIA TTO-
Kazatenb +1,7), a cama mIKaja B HaIlEeM DKCIIEPUMEHTE OTHOCUTCS K (akropy «Cuiay
TOJIBKO 10 TPAJHUIIUU U COBEPIIEHHO YCIOBHO.

Croub ke «HEeyIa4HOW» Ul OLEHKH HAIero TEeKCTa CTajla M IIKajla ONnacHblil
— 6ezonacnuiil (haktop «KombopTHOCTEY), UMetomas unaekce +1,5. OHa BeI3BaJIa y UC-
MIBITYEMBIX Pa3HOOOpa3HbIE AIMOIIMH, HE OTHOCSIIUECS K OIIEHKE CaMOro dKCIIepHMEH-
TaJBHOTO TEKCTa, CKOpee, CBA3aHHbIE C X MPO(eCCHOHABLHOM e TeIbHOCTHIO, aIMHU-
HUCTPATUBHBIMH HaKa3aHUSIMH 32 HEHCIIOJIHEHNE JIOJDKHOCTHBIX 00sI3aHHOCTEH 1 T.1I.

Taknum 00pa3oM, HCIBITYEMbIE POAEMOHCTPUPOBAIIH TTO3UTHBHOE OTHOILICHHE K
(bparMeHTy MporpaMMbl — OCHOBHOTO HHCTPYKTHUBHOTO JIOKYMEHTA JIJIsl YYUTENs. TeKCT
OTpEJIeICH KaK JOCTYITHBIN, KOHKPETHBIH, TIOHSTHBIN, OJJHAKO B MEHBIIICH CTEIICHH MPO-
JYMaHHBIH.

Crnenyromuii Mo 3HaYUMOCTU (PAKTOpP, MPEICTABICHHBIN TOJIBKO OTHOW IIKAJIOH,
HO MMCIOIICH BBICOKHMU WUHIACKC (cmandapmuolii — uckmouumenshwiil: 2,5), — «O0ObIy-
HocTh» min «Yacrora BcTpedaemocTu» [Ilerpenko 2005: 97]. besycnoBHO, daHHBIH
rapameTp HeoOXOAMM IPU OIIEHKE JII000ro JOKYMEHTa, B TOM YHCJIe HHCTPYKTHBHOTO.
Oxaszaiicst BAKHBIM U (akTop « YIopsaoueHHOCTE) WK «CTabMIbHOCTEY (ynopsdouen-
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Hblll — xaomuunsli: +1; yemouuueoit — uzmenyuswii. +1,4). TpaguInOHHBIN (BakTOp
«OneHka» B HalleM HJKCIIEPUMEHTE IPEJCTaBICH OCHOBHBIMH YETBHIPbMS IIKallaMH,
TOJIBKO OfIHA M3 KOTOPBIX MMEET BBICOKHMM MHIEKC: yecmmubiti — axcugwvii (+2). Hamowm-
HHUM, YTO JTy IIKaJTy MPEAJIOKWIA HAIIM DKCIEPThI, NMOJUYEPKHYB BaKHOCTh JAHHOTO
NpU3HaKa WHCTPYKTUBHOTO JOKyMeHTa. Henb3si He OTMETHTh 9MOYUOHAIbHYIO COCTAB-
JISTIOIYIO 3THX aHTOHMMHUYHBIX MPUJIAraTesibHbIX, CTABIIMX Ha3BaHMUSMH I'paayalibHOI
IIKaJIbl B CEMaHTHUECKOM IKCIIEPUMEHTE.

lxanst secenviti — epycmuniii (-2), npusmuoiti — nenpusmuwiti (0,55) unmepec-
uotti — neunmepecuwii (0,3) UMEIOT HU3KUE WHJEKCHI, YTO MOKHO OOBSCHUTH OTCYT-
CTBHEM 3THX SMOIIMOHAIHHO-OIICHOYHBIX COCTaBJISIONIMX MPU BOCHPHUSITHH HHCTPYK-
TUBHOTO TekcTa. OH HE BBI3BAJ Y HCIIBITYEMBIX COCTOSIHUS 2Py Cmu WU 6€Ceilbsl, OLCHKH
«npusimuHocmu | HenpusIMHOCMU, YTO 3aKOHOMEPHO MPHU YTCHUU OOBSCHUTEIBLHON 3a-
NHUCKH K CTaHJapTHOW 001eo0pa3oBare/ibHON MporpaMme, HO He BBI3BAJ U uxmepecd,
YTO, BIIPOYEM, MOJKHO OOBSICHUTH (akropoMm «O0braHOCTHY MK «HacToTol BeTpeuae-
MocTu». Takum 00pa3om, mIKaibl, oTHOCsIHECs K (hakTopy «OneHka» (KpoMe MIKaJIbl
yecmHblll — J2CUBbILL), HE SBISIOTCS PEICBAHTHBIMU I ONIPE/ICIICHNUS BOCIIPUATHUS UH-
CTPYKTHUBHOT'O TEKCTa aJ[pecaToM-y4HTEIIeM.

dakropbl «AKTHBHOCTB» U «Cuita MpeAcTaBlieHbl TPEMsl IIKaJIaMHU, COOTBET-
CTBEHHO Obicmpwiti — mednennsitl (0,6), spruti — myckaviii (-1,7) u borvwon — manero-
xkutt (+1,7). TlpencraBisifoT HECOMHCHHBIH HHTEPEC MOKA3aTE/IN, OTHOCSIIUECS K (PaKTo-
Py «AKTHBHOCTBY.

AHaMU3UpyeMbIil TEKCT 0Ka3aJcst sl HAIMX HCIBITYEMbIX (KaK, BOPOYEeM, U IS
JPYTHX YUTATENIeH) OOJbILE MeONeHHbIl U MYCKIbIU, YEM ObICIpPbLU U APKULL, YTO 00b-
sicHsieTcst crieliuuKoi xaHpa M, 0e3yCJIOBHO, HEraTHBHBIM BOCHPHUSTHEM YUTATEISIMU
(B 4aCTHOCTH YYMTEIISIMH, MOJTYYaIOIIMMH MOJOOHBIE HHCTPYKIMH 4acTO, B OOJIBIIOM
KOJIMYECTBE, ISl CKOPEHIIIEro UCIIOJIHEHHSI, YTO HE MOXKET HE BBI3bIBATH OTTOPIKCHUS).

ITonsenem uroru.

Hcnonp3oBanue MeToJa ceMaHTHYecKoro auddepeHnnana Juis cyObeKTHBHON
OLICHKH CMBICIIOBOM, CEMaHTHYECKOH, CTpykTypHOoil cneunduku O]l Texcra meroau-
4YecKd 000CHOBaHO U 3PPekTrBHO. OHO JacT BO3MOXXHOCTh YBHCTh KAueCTBO M Xa-
paxTep MPOLECCOB BOCIPHATHS CIEIHATMCTAMH TEKCTOB JIOJDKHOCTHBIX JIOKYMEHTOB,
perIaMEeHTHPYIOIIMX MX MPO(eCCHOHATBHBIC NTPaBa U 003aHHOCTH. DKCIIEPUMEHT MPO-
JIEMOHCTPHUPOBAJI BOBMOKHOCTB BBIJICJICHHSI M IPUMEHEHHS HE TOJIBKO TPeX Kilaccuye-
CKUX OCT'YJOBCKHX (haKTOpPOB, HO M TaKHX, KaK «CJIOKHOCTBY, « YIIOPSAOUCHHOCTE) U
«KompoptHOCTY, IpencTaBaeHHbIX B padoTax B.®. [lerpenko.

YpoBeHb MOHSATHOCTH, JOCTYMHOCTH, CTAHJAPTHOCTH WHCTPYKTHBHBIX TEKCTOB
HE CITy4aiHO OIIEHUBAJICS KaK MpeAeIbHO UIIN OYeHb BBICOKHUH (cM. auarpammy 1). [Tpu-
YeM PELUIHUEHThI-yUUTENs OKa3aliuCh HECKOJIBKO TpeOoBaTebHee B OL[EHKE 3TUX Hapa-
metpoB O/] TekcTa, 4eM MEIUKH, YTO 0OOBICHUMO NMPO(pECCHOHATBHBIMU OCOOCHHOCTS-
MU PELUITHEHTOB, XapaKTepPOM JEATEIbHOCTH, COACPKAaHUEM U THIIOM TEKCTOB.

Bocnpusitue pazubix cropon O/ TekcTa 0ka3bIBa€TCSl MOJIAIBHO OKPAIICHHBIM,
BBISIBJISIET HEPABHOMEPHOCTh COZAEPKATEIbHOW U CTPYKTYPHOW CTOPOH OpraHu3aliu
TEKCTOB, JJa’KE €CIIM TEKCThI CTAHAAPTU3NPOBAHBI B )KAHPOBOM U CTHIICBOM OTHOILICHHSIX.

Jns nanpHeIero SKCNepUMEHTATbHOIO MCCIIEI0BAHUS BaXHO, 4YTO JIOMH-
HUPYIOIIMMH (DAKTOpaMHU MpPU OILEHKE HMHCTPYKTUBHOTO TEKCTAa SIBISIFOTCS (PAKTOPBI
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«CnoHOCTB» U «YTOPSI04EHHOCTh». Heo0X0MMO paclIupuTh CEMaHTHYECKOE TPO-
CTPAHCTBO M OIPECIUTh HOBBIE IIKAJIbI, OPUEHTUPOBAHHBIC HA MPU3HAKH HCCIEaye-
MBIX TEKCTOB. J{J1sl BeprUpUKALUK pPE3yJIbTaTOB IKCIIEPUMEHTA, IPOBEICHHOTO 110 METO/LY
ceMaHTH4YecKoro auddepeHnnana, HeoOX0 MO ITPOBECTH HANPABICHHbIH aCCOIIMATHB-
HBIH DKCIIEPUMEHT, LIEJBI0 KOTOPOro OyIeT OMNpe/eieHUE IICUXOJIOIMYecKOro 3Haye-
HUS TIpWIAraTeNbHbIX, UCMOIb3yEeMBIX B KaueCTBE Ha3BaHUH IIkan. Takoe KOMILIEKC-
HO€ S3KCIEPUMEHTAJIBHOE MCCIEOBAHNE TO3BOJIUT YTOYHHUTH XapakTep BOCIPHUATHS
ouIranbHO-1e10BOTO TEKCTA, B YaCTHOCTU HHCTPYKTHBHOTO JIOKYMEHTA, apecaTaMH,
HCTIOJIB3YOLIMMH JIAHHBIE TEKCTBI B CBOEH MPOQECCHOHAIBHON e TeIbHOCTH.
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HNudopmanus

®denepaibHOE TOCYIaPCTBEHHOE OFOKETHOE YUPEIKIACHUC HAYKU
HucrutyT si3p1k03HaHus Poccuiickoit akageMun Hayk
u Poccmiickuil yHUBEpCUTET APYKOBI HAPOIOB
29-30 masn 2015 .
MPOBOSIT COBMECTHYIO KOH(EPEHIIHIO
«KU3Hb A3bIKA B KYJIBTYPE U COLIUYME-5»

OcHoBHasi npod1eMaTHKA:
* SI3pIKOBOE CO3HAHME KaK METOJOJIOTHSI NCCIIEOBAHNS.
* MoaenupoBaHue ICUXUUECKIX MEXaHU3MOB PEUCBOIl EATEIBHOCTH.
* DTHOICHUXOJIMHTBUCTHKA U TIPOOIEMBI MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHHS.
» CojneprkaHue 00IIeUeI0OBEYeCKUX [IEHHOCTEH / aHTHLIEHHOCTEH: MEKKYIIBTYPHBIN ITOXO/I.
* PeyeBoe Bo3/eiicTBIE KaK HHCTPYMEHT (DOPMUPOBAHUSI COSHAHMSI.
* Crnenuguxka obmenus B IHTEpHETE.
* Kpymsrit cron «Pyccko- 1 HHOHAITMOHATBHBIN OMIMHTBH3M»

VYeiioBust yyactusi B KOH(pepeHUMu
Jo 1 mapra 2015 . B OprKOMHUTET HEOOXOIUMO PEIOCTABHUTD:
1.3as1BKy Ha yyacTue B KOH(epeHIHH (CM. TPHIOKEHHE) U MaTePUaIIbI AJIsl TyOIHKaIN
(Te3ucsr) no agpecam zhizn-jazyka@yandex.ru n zhizn-jazyka@mail.ru;
2.0praHU3alOHHEIH B3HOC B pazmepe 700 py0., BBICITAHHBIN ITOYTOBEIM MIEPEBOIOM I10
aapecy: 125009, r. Mocksa, bonbimoit Kucmosckwuit iep, a. 1, ctp. 1, UHCTHTYT S3bIKO3HAHUS
PAH, otnen ncuxonuHrBUCTHKH, [Tapannnoit Mapune HukonaesHe.
Yo6enurenbHas npock0a noceuiath 3asBKy u Te3uchl JABYMSI otnensHbiMu daiinamu B
OJIHOM nucsme (MBanoB 3asiBka, MiBaHOB_Te3uchl) Ha JIBA 2IIeKTPOHHBIX ajpeca cpasy,
yKa3aB B TeMe coo0IeH s cBOO hamuimio «VBaHOBY.
Opra3Hoc 1pochda MOChUIaTh TOIBKO TOCIIE TTOATBEPKICHHS O IIPHHATHN TE3HUCOB K ITyOITH-
KaI[HH.
Ten. nnst cnpaBok: +7(495) 690—14—64 (oTaen NCUXOMMHTBUCTHKH ). COOPHHUK MaTepHaioB
IUIAHUPYETCS U3/IaTh K HavYaly KOH(EPEHLIUH.

TpeGoBanus k 0(hpopMJICHHIO TE3UCOB
* 00beM — 2 c1p., mpudt Times New Roman, kerms — 14, ad63ar — 1,25, MeKCTpOUHBIN
unrepBail — 1,5;
* Ha IIepPBO CTPOKE — Ha3BaHUE TE3UCOB (HaUCPTAHUE TIOTYKUPHOE, TIPOTIMCHBIMHU OyKBa-
MH, BEIPAaBHUBAHHE TIO TICHTPY);
* OTCTYIl — OJ{HA CTPOKA;
* Ha TPEThel CTPOKE — MHHULUAIBI M (haMIIIKs aBTOPa, B CKOOKaX ropojl (HauepTaHue — 1o-
JYKUPHBIA KYPCHUB, BRIPABHHBAHUE I10 IIPABOMY KParo);
° Ha YETBEPTOH CTPOKE — HA3BaHWE OPTaHU3AINH, KOTOPYIO PEICTABISAET aBTOp (HauepTa-
HHUE — TOIYKAPHBII KypCHB, BRIpaBHUBAHHE TI0 TIPAaBOMY Kparo);
* Ha IISITOM CTPOKE — aJIpeC AEKTPOHHOH IMOUYTHI (HauepTaHUe — IOJTY>KUPHBIA KypCHB, BbI-
paBHHBaHHKE TI0 IPABOMY Kparo);
* OTCTYII — OJ{HA CTPOKa;
* Ha NIECTOH CTPOKE — TEKCT TE3UCOB;
° WJUTIOCTPATHBHBIA MaTepHal BBIICISCTCS KypCHBOM 0€3 KaBBIUCK, AaHATM3UPYEMBIC €IHHU-
Bl B TEKCTE — MOTYKUPHBIM MIPU(TOM;
* OpUTHMHAIBHBIC BApUAHTHI TEPMUHOB HAa HHOCTPAHHBIX SA3bIKaX YKa3bIBAIOTCS B CKOOKaX:
cnieduka pynkumii (role specificity), Hemeukuit aureparypsiid 361k (Hockdeutsch);
° CCBUIKH Ha Jiuteparypy opopminsitores coriacao [OCTy 7.0.5-2008: [MBanos, 1989, c.
215], [MBanos, 1989, c. 215; Ilerpos, 2009, c. 105], [Tam xe. C. 215];
* mpock0a pa3nu4ath Tupe (—) u geduc (-).
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H.A. By6HoBa, B.B. KpacHbix VK 81°23

HEOIICUXOJIMHI'BUCTHKA:
API'YMEHTBI B 3AIIUTY HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOT'O
CBOEOBPA3HUsA

B crarbe npeutaraeTcst HOBBIM HHTETPAaTHBHBIH TOJIXO0/1 K U3YUYEHHIO 00pasa mMupa
YeJIoBeKa, 0003HauUCHHBIN aBTOpaMU KaK HEOIICHXOJIHHI BHCTHKA, KOTOPBII OTBEYALT Tpe-
0GOBaHUSM CErOAHSIIHEH PEaTbHOCTH M MOXKET CTATh OJTHUM M3 HaIlPaBJICHUH ICHXOIMHT -
BHUCTHYECKUX UCCIEIOBAHUH A3b1K06020 co3Hanus 3THOCA. [10 MHEHHUIO aBTOPOB CTAThH,
1IpY 00BSICHEHNN HALMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH 1 ANHAMUKH A3bIKOBO2O CO-
3HaHUA N 00pasa mupa BCETO IMHTBOKYIIBTYPHOTO COOOIIECTBa HEOOXOANMO YIUTHIBATh
HE TOJIBKO KyJIBTYpPHBIE JOMUHAHTBI ONIPEIEICHHOTO 3THOCA, HO U HHINBH/IyaIbHBIE OCO-
OEHHOCTH CTPYKTYPBI A3bIKOBOH JTMUHOCTH. MIMeHHO criennuKa cofepKaHnsl CO3ZHAHUS
OTAETHHOTO YeJIOBEKa, OMPEAeIsisl CBoeoOpasue ero oopasa mupa, CTAaHOBUTCS TOH TH-
HaMHUYECKOI IEHTPOOSIKHOM CHIION, KOTOpasi B KOHEYHOM CYETE MOXKET CTaTh (pakTOpOM,
00y CIIOBIMBAIOIIMM TI00aJIbHBIE TIEPEMEHBI B 00IIECTBE.

Knroueevte cnoea: HOBBI WHTCTPATUBHBIN MOIX0J], HCOTICUXOJIMHI'BUCTUKA, 00-
pa3 Mupa 3THOKYJIBTYPHOTO COO0IIeCcTBa, 00pa3 MUpa JINYHOCTH, KYJIBTypPHbIE JJOMUHAH-
THI, ClieHN(UUECKIE NHIUBUAYaJIbHBIEC YEPTHI.

Irina A. Bubnova, Victoria V. Krasnykh

NEO-PSYCHOLINGUISTICS:
ARGUMENTS IN DEFENCE OF ETHNOCULTURAL PECULIARITIES

The article introduces a new integrative approach which could become one of new
productive ways of ethnic language consciousness and ethnic world's view study. The
authors argue that it is neopsycholinguistics that meets challenges of new reality and thus
such approach could be helpful in understanding and explanation of specific traits and
dynamic of either ethnocultural community’s or a personal’s world’s view not only from
the point of cultural dominants but taking into consideration personal specific individual
features.

Keywords: new integrative approach, neopsycholinguistics, ethnocultural
community’s world’s view, a personal’s world’s view, cultural dominants, specific
individual features.

0. TeopeTHyeckne NpeaNoCHIIKH (GOPMUPOBAHNS HEONCUXOJINHIBUCTHKHI

dyHamMeHTaNbHBIE TPe0OPa30BaHMs B )KU3HH 0011ecTBa, Bomeero B X X1 Beke
B HOBYIO (ha3y CBOETO CyILIECTBOBAHUS, U1l KOTOPOH XapaKkTepHa CMEHA CUCTEMbI LIEHHO-
CTel M KapJUHAIbHAas TpaHcopManus oopasa mupa, NoTpedOBa NU3MEHEHHSI HallpaB-
JICHUSI pa3BUTHUS BceX oOiacTell Hayku. BriojHe ecTecTBEHHO, YTO IIABHBIM CIIEICTBUEM
STHX U3MEHEHUH CTAJI0 U3yYEHHUE U OCMBICIEHUE PA3IMUHBIX CTOPOH OKpPY’KaIOIIEH Hac
JEHCTBUTENLHOCTH, HE TPUBIEKABIINX PAHEE BHUMAHHUsS y4eHBIX. B pesynbrare B Ha-
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CTOsIIIICe BpeMsi HaunHAeT (DOPMHUPOBATHCS MHASI CUCTEMa I'YMaHUTAPHOTO 3HaHMs. Bo-
MEpPBbIX, NPUMEHEHUE MPUHIHUIIOB €CTECTBEHHOHAYYHOTO MOJX0/1a MPU U3YYEHUU IPO-
OJeM, TPaIUIIOHHO OTHOCSIIIIUXCSI K TYMaHUTAPHBIM aclieKTaM, IPUBEIIO0 K U3MCHEHUIO
CaMOro KOHTEKCTa MO3HAHUsI. BO-BTOPHIX, COBpEMEHHBIC TaHHBIE 00 OKPY)KaIOIIeM Hac
MHpPE HE MPOCTO JOMOJIHSAIOT HAKOIUIEHHBIE 3HAHUS, HO IAI0T OCHOBY ISl UX IIEPEOCMBIC-
JICHUS ¥ TIPOTHO3UPOBAHUS JATFHEHUIIHX ITyTeH Pa3BUTHS MHPOBOTO COOOIIECTBA.

1. ITcuX0MMHTBUCTHKA: cienu(puKa uccae10BaHui

CkazaHHOE B MOJHONH MEpe OTHOCHTCS K COBPEMEHHOH ICHXOJIMHIBUCTHKE, TIE
BCECTOPOHHEE, KOMITJIEKCHOE MCCIIEIOBAHNE TEX MITH MHBIX S3BIKOBBIX JTHO0 PEUEBHIX (e-
HOMEHOB KaK <OKMBOTO» IIEJIOCTHOTO 3HAHUS YK€ HECKOJBKO JCCATHICTUI paccMaTpH-
BaeTcsl Kak HopMa. bonee Toro, o cBoei CyTH NCHXOJIMHTBUCTHKA C CAMOTO MOMEHTa
CBOETO OCHOBAHUSI COBEPILICHHO €CTECTBEHHO BIMCANIACH B Psi/l MPUHINIHAIBHO HOBBIX
HayYHBIX JUCIHIUINH, TVIABHOW YEPTOH KOTOPBIX SBISETCS KOMIUIEKCHOCTB, M 3TO M3Ha-
YaabHO AAJ0 €i IIHUPOKHE BO3MOXKHOCTU JUISl PELICHUS PA3INYHBIX TEOPETUUECKUX W
MIPAKTUIECKUX TPOOIIeM.

CerozHs, KaKk HaM MPEACTABISIETCS,, MOYKHO TOBOPHUTH O IIEJIOM Psi/ie TICHXOIHMHT-
BUCTUYECKHUX HAIpPABJICHUI B HAlEH CTpaHe, KOTOPbIE YK€ CcTalu Kiaccuueckumu. U
371ech, B KOHTEKCTE Hamlel paboThl, CIEeoyeT YHOMSHYTh MCCICAOBAHUS, POIOIIKAIO-
mye pa3paboTKy oOIIel TEOPHH PEUeBOM ESTENBHOCTH, — NCCIIEJOBAHMS, KACAIOIUECS
TICHXOJIMHTBUCTHYECKON TEOPHH 3HAYCHUSI CIIOBA, CTPYKTYPHI SI3BIKOBOM JIMUHOCTH U CO-
JIep>KaHMs SA3BIKOBOTO CO3HAHMS Pa3IMUHBIX HApOAoB. C ONHOM CTOPOHBI, PE3YIbTAaThI
MHOTHX W3 HHUX, BOMIS B «30J0TOH (DOHA» OTEUECTBEHHOH NCHUXOJMHTBUCTHKH, TaBHO
MIepeIarHyiii €¢ TPaHUIbl U CTall IIMPOKO HCIIOIb30BATHCSI TEMH yUEHBIMH, YbH Ha-
YUHBIE MHTEPECHI JISKAT B CMEXHBIX oOnacTsax 3HaHus. C 1pyroi, BEIBEpEHHAs METO-
JIOJIOTHSI, B OCHOBE KOTOPOH JIEXKUT AEATEILHOCTHBIN MOIXO0M, HE MPOCTO obecrednia B
MIpoIecce U3y4IEHHs PEeUeBBIX (PEHOMEHOB (DOKYCHPOBKY BHUMAHHUS Ha JUIHOCTH, HO H
MT03BOJTHIIA TICHXOJIMHIBICTHKE AMHAMUYHO Pa3BUBAThCS 3a CUET BKIIIOUEHHS B cepy ee
BHUMaHHs HOBBIX ITPoOJIeM, TpeOyIONINX PEIIeHNs Ha JAaHHOM dTale Pa3BUTHS HAYKH O
si3bIke. [Ipn 3TOM 0c000 citeyeT NoAYepKHYTh, YTO B JAHHOM CIydae pedb WAET He 00
9KJIEKTH3ME, & O TAPMOHNYHOM BKJIFOYEHHH B XOJI€ PAOOTHI TEOPETHUECKUX MOJOKEHUH
POJICTBEHHBIX ITOJIXO/I0B, UTO, B CBOIO OYEPEb, AAT0 BO3ZMOKHOCTD MOTy4aTh HOBBIE pe-
3yJIbTaThl, HE IPOTHBOPEYAIINE OCHOBHBIM METOIOIOTNIECKUM MPUHIIUIIAM, JIEXKAIINM B
OCHOBE KJIACCHYECKON 0T€YEeCTBEHHOM IICUXOIMHIBUCTHKH. BCe BhIIIECKa3aHHOE MPENo-
npezenseT 0e3yCcIOBHYI0 HHTETPAaTHBHOCTDh WCCIIEJOBAaHWN B JAHHOW OONACTH JIMHTBU-
CTHKH.

2. CoBpeMeHHbIe HCC/IeJ0BAHUSI B PAMKAX NMCHXOJHHIBHCTHKHU: BO3MOKHbIE
MYyTH Pa3BUTHUS

[Ipobnema s361k06020 co3nanus, TEX OTIMYUTENBHBIX YEPT, KOTOPHIE XapaKTe-
pH3yIoT 00pa3 MHpa 3THOCA, OCOOEHHOCTH €TO KYJIBTYPHI KaK «HEKOTO KOJJIEKTUBHOTO
OOILETO AJIst TPYTIIB JIIO/IEH, KUBYIINX OJHOBPEMEHHO M CBS3aHHBIX OIPEIEICHHON CO-
nuanpHoi opranm3anuein» (mo 0. JIotmaHy) yke B TeueHHE HECKONBKUX JECATHICTHI
MIPE/ICTABISIFOT MHTEPEC TSI MHOTHX HCCIIEJOBAaTENCH, B TOM Ynclie ¥ paboTaroIuX B
paMKax ICHUXOJIMHTBUCTHKH. [IprMedaresbHO, YTO OHOBPEMEHHO C POCTOM 0a3bl JaH-
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HBIX, TIOATBEPKAAIOIINX CYIIECTBOBAaHUE PA3IMYHMM KaK B S3bIKOBBIX KaPTHHAX MUPA, TaK
U B COIEP KAHUH SI3BIKOBOTO CO3HAHMSI MPEICTABUTENEH Pa3InYHbIX JTUHI'BOKYIBTYPHBIX
COOOILECTB, YKECTOUACTCSI U KPUTHKA B aJIpEC JIMHIBUCTOB, pabOTAIONIMX B JAHHOM Ha-
npasnenuu. [Ipeacrasnsercs, 4To OOBUHEHUS B «JIMHTBUCTHYECKOM HAPLUCCU3ME» KaK
HEOTHEMJIEMOM YacTH PyCCKOTO BapHaHTa HMJICOJIOTMH HAIlMOHAJIBHOIO IPEBOCXOJICTBA,
yxoJsieit kopasmu B pabotsl M.B. Jlomonocosa, A.A. becryxeBa-Mapinunckoro, H.B.
Toromns, U.C. Typrenesa, C.A. EceHnHa 1 MHOTUX APYTHX YUYEHBIX M IUcateied (cM.,
Hanpumep: [ITaBnoBa, be3poansiit 2011]), 3Byualime ceromts B aapec Kak MCUXOJIUHI-
BUCTOB, TaK U MPEJCTaBUTENICH IPYTUX HAyYHBIX POCCHICKUX IIKOJ, HACTOATENBHO Tpe-
OyIOT HE TOJBKO Hay4YHBIX JUCKYCCHH, HO W MPOJOJDKEHUs UCCIIEOBAaHUH, Pe3yIbTaThl
KOTOPBIX CITIOCOOHBI BHECTH CBOM BKJIAJ| B AajbHEiIee YKPEIIeHne O3UIMI TeX, KOTO
YacTh KOJUIET Ha3bIBAaET «HEOI'YMOOJIbATHAHLIAMIY, BKIIA/IBIBASI B 3TO CJIOBO OTHIONb HE
IIOJIOKUTEIIbHBIN cMbIcil. HO nake eciiu 0CTaBUTh B CTOPOHE BCE 3T, C HALLEH TOYKHU
3peHusi, a0COIIOTHO HECOCTOSATENILHBIE M TIOJIMTU3UPOBAHHBIE YIIPEKH, TO CIIEIyeT HpH-
3HAaTh, YTO U celyac mepes UCCIe0BATENIMHU CTOUT JOCTATOYHO MHOTO BOIIPOCOB, KOTO-
pBI€ ellle TOJIBKO KAYT CBOEro penieHus. M B JaHHOM cilyyae OfHUM U3 MEePCIEKTUBHBIX
HaIpaBJIeHUH MOXKET CTaTh MCCIIEJ0BaHUE CONEPKaHUsI 0Opaza Mupa ¢ NO3WIHUN B3au-
MOJICHCTBUSI, C OJIHOW CTOPOHBI, )KUBBIX, (DYHKIIMOHUPYIOIIMX KYJIBTYPHBIX CHCTEM, a C
JPYTOil — CHCTEM COLMAJIbHBIX, C YYETOM TOTO (haKTa, YTo U T€ U JPYyrHe NPEeTOMIISIOTCS
Yyepe3 NHAUBUIYAIbHOCTb UX KaXJI0TO OTJEIBbHOT0 peAcTaBuTeNs. Takoi MoXo BEIBO-
JIUT HAC Ha KOMILJIEKCHYIO IIPOOJIEMY s13b1KOB020 CO3HAHIS YETIOBEKA KaK ONOJIOTUYECKOTO
CYIIECTBa, OAHOBPEMEHHO WIE€Ha MHOTOYMCICHHBIX COLHUAIBHBIX TPYII U ONpEeeH-
HOTO JINHTBOKYJIBTYPHOTO cooO1iecTBa. Hamm pa3MbIlieHnss OCHOBAaHbI Ha CIIETYFOIIUX
MPEANOChUIKAX.

2.1. Camo0 NOSIBIICHHE TEPMHUHA SA3bIKOBOE CO3ZHAHUE B TICUXOJUHI'BHCTHKE OBLIO
00yCIIOBJIEHO MHTEPECOM HCCIIE/IOBATENICH K COICPIKAHUIO HAYUOHAIbHO20 00pa3a Mupa,
KOTOpBIH, 1o MHeHuro H.B. YumieBoii, sBisieTcss 0CHOBOIOJAaraoomeid KOMIOHEHTON
KyJnbTypbl 9THOCa [ Y humuesa 2004]. Takum 00pa3oM, UMEHHO 0Opa3 Mupa NPECTaBIs-
eT co0oii IIaBHBIH OOBEKT IICUXOJIMHIBUCTUYECKUX HUCCIEOBAaHUN B 3HAUYUTEILHON Ya-
CTH PaldoT, BHIIIOJIHEHHBIX B ICUXOJIMHIBUCTHYECKOH napaxurme. [Ipenvmerom xe B 1aH-
HOM Clly4ae CTaHOBUTCSI CO3HANUe, U3ydaeMoe uepe3 (hOPMbI €ro OBHEIIHEHUSI, U IPEK/Ie
BCEro, 4epe3 sI3bIKOBOE CO3HAHME — ONOCPeTOBAHHBIN SI3bIKOM 00pa3 MUpa TOil WiIn
HHOM KyJbTYPbI [TaM ke] [BeiaeneHo Hamu — /.5, B.K.].

Kak 3ameuaer H.B. Yumiiepa, «B mpoiiecce pa3BuTusi ITHOCA 00pa3 MHpa Mo-
JKeT MEHSITHCSI, HO HEM3MEHHBIMH OCTAIOTCs PHHAUIeKAIINE KOJUIEKTUBHOMY Oecco-
3HATEILHOMY CTPYKTYypooOpasyloiye 3IeMEHTbl 3THUYECKOr0 OeCCO3HATEIBHOI0 — JT-
HUYECKHE KOHCTAHTHI, CKBO3b MPU3MY KOTOPBIX UEIOBEK U CMOTPUT Ha Mup. B nponecce
COIMANIN3AlIUY POUCXOAUT “TIPUCBOCHHE” ITON CUCTEMBI ITHUYECKUX KOHCTAHT, UTO U
00yCIIOBIIMBAET STHUYHOCTh CO3HAHUS YeJIOBEKa» [TaM xe: 5—6].

Eciu nonbITaTbest BBIPA3UTh 3TO B BUAE (POPMYIIBI, TO MBI IOJIy4aeM CJIeyIoIIee:

K (oTHuveckue koncrauter) — OM (06pa3 smpa) yrmoca (s1301K0BOE Co3mANNe) ITHOCA?
SIC (amconoe comanue) s, IPAYEM B JTAHHOM CIIy4ae BaKHO: €CIIA OM BO3HHKaeT Ha OCHOBE
KyJBTYPbI, STHHYECKUX KOHCTAHT, ABJSIETCSA PE3YyJbTaTOM €€ CYIIECTBOBAHUS U MOXKET
U3MEHSTHCS 110]] BO3/ICHCTBUEM Pa3IMYHBIX (PAKTOPOB, TO caMa KyJIbTypa, €€ KOHCTaHThI
OCTAaIOTCSl HEU3MEHHBIMU.
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WwmenHo 3Ta (hopMyria, Kak MpaBmilo, JIEKHUT B OCHOBE MOJICINPOBAHUS COEpIKa-
HUSL SI3BIKOBOTO CO3HAHUS JIFOOOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOIO COOOIIIECTRa.

Kaxk moxxH0 3aMETUTh, B JAHHOM CJIy4ae TOYKOM OTCYETA SIBJISICTCS SI3BIKOBOM KOJI-
JICKTHUB C YK€ CJIOXHUBIIUMHUCA KYJIBTYPHBIMU TpaAULUAMU, KOTOPBIC BOCIIPOU3BOAATCA
KXl pa3 Ha HOBOM BUTKE Pa3BUTHsI LIMBUIU3ALUUN — KyAbTypHBIX cynepcuctem (O.
Inenrnep) win onpeneieHHbx conuanbubix obmHoctel (I1. CopokuH), CyIecTByO-
X B pEKUME IMUKITUYCCKUX I/I3MCHCHHI>1, MEPCIKMUBAIOMINX CXOAHBIC (1)83])1 KHU3HCHHOI'O
HYKJIa 1 COXPAHAOMUX IIPU 3TOM CBOIO CaMO6bITHOCTb.

2.2. Ha Ham B3misiJi, HEOCIIOPUMOE JJOCTOMHCTBO OIUCAHHOM BBIIIE (POPMYJIBI 3a-
KJIIFO4YacTCsda B TOM, YTO OHA HC TOJIBKO JAa€T BO3MOXKXHOCTBH BBISABJIIATH cneuu(bm(y 06pa-
3a mupa (OM) 3THOCA, HO U aOCOJIIOTHO SIBHO JIEMOHCTPHPYET, YTO UMEHHO KYJIBTypa
BBICTYIIACT B POJIM HEHTPOCTPEMUTEIILHBIX CHJI, ITO3BOJIAIOIINX COXPAaHATH 3THUYCCKOEC
cBoeoOpasue Hapona. B To jxe Bpemsi, Kak HaM TpeJCTaBsieTcs, OObSICHUTENbHAS CII0-
COOHOCTH TaKOTO MOJXOJA PAacHpOCTPAHSETCS TOJILKO Ha ONpEIeSICHHBIH BPEMEHHON
NPOMEKYTOK. HBIMHU CIIOBaMH, MOZIENb MTPEKPACHO (DYHKIIMOHUPYET TOJIBKO TPH JIOITy-
HICHNUH, YTO KYJIBTYPHBIC KOHCTAHTBI, TOBOPA A3bIKOM MAaTEMAaTUKU, €CTh BEJIMYMWHA I10-
cTosiHHasA, Torja kak OM — 9T0 3aBHCHMAs ITepeMeHHasl.

OnHaxo B 11000 Hayke (M NICUXOJIMHTBUCTHKA, Oyy4d HAyKOi OJTHOBPEMEHHO U
IYMaHUTapHOW, U €CTECTBEHHOM, TeM OoJiee HE SIBIISICTCS] UCKIIIOYEHHEM) METOJI, OCHO-
BaHHBIA Ha (PUKCHPOBAHHBIX 3aKOHAX, JAHHBIX pa3 M HABCET/Ja U JACHCTBYIOIINX B OIpe-
JISJICHHOM JIaria3oHe, OrpaHUuUBaET caM cedsl.

Bosiee Toro, coBepIEHHO OYEBHJIHO, YTO MPH TAKOM IOAXOJE K HMCCIIEIOBAHHIO
06paza Mupa M s36IK06020 CO3HAHUsL YINTHIBAIOTCS TOJIBKO IIEHTPOCTPEMHTEINIBHBIE, T.C.
KOJIJICKTUBHBIC, CTATUYECKNE MEXaHN3MbI U MPAKTUYCCKU IMOJIHOCTBIO UCKITIOYAIOTCA MC-
XaHU3MbI I_leHTp06e)KHI)Ie — MHAUBUAYAJIBbHBIC U JTUHAMUYCCKUC.

B naHHOM cityyae HaM KayKeTcsl yMECTHBIM cocaThes Ha 3amedanue 0. Jlormana,
HEOJTHOKPATHO IMOAYEPKUBABIIETO: «CYIIECTBOBAHHE YEIOBEYECKOI0 MHUPA, MOJIHOCTHIO
OPraHU30BAHHOTO 10 UKINYCCKAM MOJCIISIM, MPEICTABIsACT coboi (hunocodckyro ao-
CTPaKIIMIO, 00PAILICHHYO TPOTHB HCTOPUUCCKON peaibHOCTHU. JIMHEHHAs MO/IET b ABHIKE-
HUA — CTOJIb XK€ IPEBHAA, KaK U CaMO Y€JIOBCUCCTBO. KOHCLIHO, COOTHECEHUE JINHEHHBIX U
UKJIMYECKHUX MTPOIIECCOB MHOTOKPATHO MEHSIJIO CBOW XapakTep Ha NPOTSHKEHUH JI0JITOTO
nyTH 4yejaoBedectBa. Ho mx KOHGUIMKTHASI COOTHECEHHOCTH Beerja 0bljia TnHaMuve-
CKHM (pakTOpOM pa3BHTHS KYJBTYpbD» [Jlorman 2010: 145] [Beiaeneno Hamu — /.5,
B.K.].

2.3. CrnenoBarenbHO, HEOOXOAMMO BBISIBUTH, KAKUE CHIIbI MM (DaKTOPhI OJIHIIC-
TBOPSIIOT T€ JIMHEHHBIE ITPOLIECCHI, KOTOPBIE COCTABIISIOT OIMIIO3UIIMIO ITPOLECCaM [IUKITHU-
YECKUM.

BesycioBHO, ceifuac TPyIHO paccyk1arh O TEX dTarax pa3BUTHUS YEJIOBEYECTBA, O
KOTOPBIX HE COXPAHMWIIOCh HUKAKHX CBUAETENbCTB. OHAKO Hen 00 MHBapHAHTAaX Yello-
BEYECKOTr0 00IIEeCTBa, O BCEOOIHOCTH, JIeKAIEeH 3a X SIMIMPHYECKUM Pa3HOOOpa3ueM,
0 CYIIECTBOBAHUM HEKOr0 OOIIEro MexaHh3Ma, «KOTOPbIH, BO3MOXKHO, JIEKHUT B OCHOBE
TEX pa3IMYHBIX CIIOCOOOB, KAKMM YCIIOBCYCCKUI pa3yM IEHCTBYET B pa3IMUYHBIX OOIIe-
CTBax, Ha Pa3HbIX dTANaX UCTOPUYCCKOTO pa3BuTHs» [6: 340], OyKBajIbHO MPOHU3BIBAKO-
mue pa60TbI OTHOJIOTOB U aHTPOIIOJIOTOB, IMTO3BOJIAIOT HAM BBIABUHYTH IMPCAIIOIOKCHHUEC,
YTO W caMa KyJbTypa — 3TO pe3y/bTarT Mpeo0pa3oBaHus npedodpaza mupd, B OCHOBE
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(hopMHUpOBaHKsI KOTOPOTO JieyKasla W3HAYaJIbHO «HENpUpy4YeHHas» (B TepmuHoiIoruu K.
JleBu-Ctpocca) MBICTb OTJEIBHOTO uesoBeka. VIMEHHO 3Ta MBICIb M pa3BOpavHBaIach
JIUHEHHO, MO3BOJISIS MIEPBBIM JIIOASIM OCBaMBATh JEHCTBUTENBHOCTD, OKPYXKAIOIIYIO HX.
VIMeHHO OHa M MPOJOJIKACT, HA MHIUBHUIYyaJIbHOM YPOBHE, Pa3BOPAuYMBATHCS JIMHEHHO,
U3MEHSIS TOCTENIEHHO 00pa3 Mupa BCETO dTHOCA.

Ilpedobpas mupa, B TaKOM Ciiyvae, CTAHOBUTCS OoJice (PyHIaMEHTAIbHBIM 00pa-
30BaHUEM, YeM KYJIbTypa, a MepBOHadalibHasl GopMysa MpruoOpeTaeT CIeAyIOnil BU:
— IIpenOM — KyabsTypa (3THHYecKHe KOHCTaHTbI) — OM
)THOCZ, - OMHH}I.

[MaBHBIM CIICICTBHEM HCIIOJIL30BAHUS MPEIiaracMoil HaMH PacIIMPEHHOM (op-
MYIBI BJISIETCS CHATHE POTUBOPEUHIL:

- MEXJy AMHAMHUKOM MHIUBUAYATbHOTO U CTaTHUKOM KOJNJIEKTUBHOTO, T.€. MEXIY
U3HAYaJIbHO JTMHEHHBIM MOCTM)KEHHEM MHpPA MEPBOYEIIOBEKOM MIIM YEJIOBEKOM, TOJIBKO
HaYMHAIOIMM (OPMHUPOBATh CBOW 00pa3 MUpa Ha MHANWBUYaTbHOM YPOBHE, U 0OMEHOM
MOJIyYSHHBIMH AMITUPUYECKUM MTyTEM 3HAHUSIMH U MTPEACTABICHUSIMU B rpymie. HbIMu
CJIOBaMH, B JAaHHOM CJIydae pedb MJET O TOM 3Tare (uiioreHe3a 1 OHTOreHe3a, Ha KOTo-
POM CYILIECTBYET JIUILb pedodpas Mupa, a II03TOMY MPEICTaBIsIeTCs 00Jiee MPaBUIIbHBIM
TOBOPHUTH UIMEHHO O Yel08eke — HOCUTEIIC OTIPEICICHHBIX HHIUBHIHO-OPTaHU3MHUECKUX
XapaKTepUCTUK WM «TeJIeCHON Ju4HocThy», o I1. XKane, Ha ocHOBe KOTOPOH B Aaiib-
HEWIIeM TMOCTENEeHHO TPOUCXOAUT (HOPMUPOBAHUE JIMYHOCTH KaK OOIIECTBEHHO-
UCTOPHYECKOTrO (PEeHOMEHa;

- MEXIYy YHHBEPCAJIBHBIM JISI BCErO YEIOBEUECTBA OMBITOM M CYIIECTBYIONIUM
KYJIBTYpHBIM Pa3HO00pa3ueM, BOZHUKAIOUIMM IyTeM 0TOOpa PEeNICBAHTHBIX LISl JKU3HE-
JeITEIbHOCTH UIMEHHO 9TOTO COOOIIECTBA KYJABTYPHBIX HOPM.

2.4. Ho He MeHee Ba)KHBIM, Ha Halll B3IJISI, OKa3bIBaeTCs TOT (aKT, U4TO 0obpasz
MUpa OTGNBHOTO Yeno6eKkd TOydaeT PaBHBIN CTATYC C 06pa3om mMupa ONpeelIeHHOTO
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO coo01ecTBa. VIHBIMU c10BaMH, €I1l¢ OHUM, IPUYEeM He MEHee Mep-
CIEKTHBHBIM B M3Y4YEHUH 00CYXIAeMOM 3/1eCh MPOOJIEMbI, MOXKET OKa3aThCsl ellie OANH
MyTh, IJIe OTIIPABHOI TOYKOM MCCIIeOBaHUSA SBIAETCS HE KYJIbTYypa, a YeJIOBEK B COBO-
KyIHOCTH €T0 MHAMBUIYaTbHO-IICUXUYECKUX XaPaKTEPUCTHUK, «BPACTAIONIUID» B CBOIO
KyJBTYPY B NIPOIIECCE COIMATH3AIIHN.

KaK MH]I.

SAC

YHHBep. JTHOCA

3. MeTonoJioruyeckue OCHOBAHMSI HOBOTO HANIPABJIEHHS MCCIIeT0BAHMUIA

[Ipennaraemplii HaMU MOAXOJ MPEMNOIAraeT, YTO, OCTABAsACh B paMKax JIEsSTENb-
HOCTHOMW MapaJurMbl, [IPU TOM PaCCMAaTPHUBas ACSITCIBHOCTD IIMPOKO, KAK TOT JCSITCIb-
HBII KOHTEKCT, Ha (DOHE U B XOJI¢ AKTMBHOTO B3aUMOJICHUCTBHSI C KOTOPBIM B IIPOIIECCE TIe-
PEIUICTCHUST «HATYPAILHOTO» U «KYJIBTYPHOTO» PSIIOB Pa3BUTHS YCIOBEKA MOCTEIICHHO
(dbopmupyeTcst THIHOCTh [AHaHbeB 1968; Acmonor 1995; Beirotckuii 1983] (cm. Takxke
MOHUMaHHUE eATeNbHOCTH B paborax C.JI. Pyouniureiina [1997; 1998]), Mbl iepeHOCHM
AKIICHT Ha KaTCTOPHUIO «YeJIOBEK». IMCHHO OH, SBJISISICH OCHOBHBIM 3BCHOM B JTHAJIC «UH-
JUBH]T — SI3bIKOBOC CO3HAHUE 3THOCA», OMPECIICT HE TOJIBKO CBOCOOpA3UC CTPYKTYPHI
U CONCpIKaHMS MTOCIECIHET0, HO U CJIOKHOCTh €r0 MPHUPOIbI, U JMHAMUKY U HAIIPABICHUS
€ro U3MECHEHM.

Takum 00pa3oM, OAXOT, KOTOPBIH MOXKET OBbITH 0003HAYCH KaK HEOIICHXOTHHT BH-
CTHYECKHH, POKYCUPYETCS Ha Yelo6eke, KOTOPhI MOHMMACTCSI HAMH B PYCJIC KOHIICTIIIHN
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yenoBeka b.I. AHaHbeBa: CyTh IICUXUKH OTIEIBHOTO TPECTABUTEINS YEJI0BEYESCKOTO CO-
00I1IeCTBa €CTh MHTETPAIMsl HCTOPUU PA3BUTHSI TICMXUYECKOTO y BCero poja ((puioreHe-
3a), MOBTOPSIOIIASACSA B €r0 JIMYHOW UCTOPUH Pa3BUTHUA (OHTOTEHE3e) M BKIIOYAIONIAs B
ce0s B Ka4eCTBE HEOTHEMIIEMOI YacTH IMpoliecc colpanuzanuu. He MeHee BayKHBIM ISt
Hac SIBJISIETCS M TO, UTO COJICPKaHME TICUXUKH YeIOBEKa HE MOXKET PacCMaTpUBATHCS B OT-
pBIBE OT HCTOPUH (OPMHUPOBAHHUS U PA3BUTHSI BCETO YEJIOBEYECTBA, OT €ro KyJIBTYPHOTO
Hacleus, OT TeHICHIIUN pa3BUTHUS BceNeHHOI (cM.: [AHaHbeB 1977]).

UYenosek, mo b.I. AHaHbeBy, MHEHHE KOTOPOTO MbI MOJTHOCTHIO Pa3ieisieM, Cy-
HIECTBYET KaK IIEJIOCTHOE €JMHCTBO Pa3HBIX YPOBHEW MJIM MIIOCTACEW: MHAWBUA, JINY-
HOCTH, CyOBEKTa JIeSITeIbHOCTH U HHIUBHU/YaIbHOCTH. BIioJIHE OUeBHTHO ITPH 3TOM, UTO
(dbopMupoBaHe YpoBHEH — OT MHIUBH/A K HHIMBHYAIbHOCTH — IIPOUCXOUT B TEUCHHE
BCEH €ro »M3HH, M0ITOMY B KaXJIbIi OTJEIbHBI MOMEHT CBOCTO OBITHS MHTEIPaTHBHAS
LEJIOCTHOCTh YeJIOBEKa IMPEACTaBIsieT cOOOW NTUHAMHUYECKOE 00pa3oBaHHE, CTPYKTypa
KOTOPOT0 00YCJIOBJICHA MIOCTOSIHHBIM Pa3BUTHEM M M3MEHEHUSIMU Ha KOKIOM M3 YPOBHEH
€ro KN3HEeITeIbHOCTH.

Ecau uHauBHHBIE CBOMCTBA AaHbl YEJIIOBEKY OT POXKJCHUS U IPOSIBIISIIOTCS B TON
W UHOM CTETeHU SIPKOCTH B TEUEHHE BCEH €ro KM3HHU, TO KaK JMYHOCTh OH (POPMUPYET-
Csl B COLIMYME, U MPOIIeCC COlMaIn3aliy 00yCIOBIMBACT BBIBUKEHHE HA TIEPBBIH IJ1aH
COIMAJIBHBIX poJied U crarycoB. OHAKO SIBHAS «BUAMMOCTBY» W OYEBUJHAS BaKHOCTh
9THX ()EHOMEHOB ISl COLIMAILHON CTOPOHBI )KM3HHU 4YEJIOBEKa HE O3HA4YalOT TOTO, YTO
cama JIMYHOCTh 00s13aTeNIbHO JKECTKO JIETEPMUHHUPOBAaHA CTPYKTYpoit oOmiecTa. Hapsny
C COIMAJIbHOW CTOPOHOM JKU3HM Yy KaXKJOT0 YesIOBEKa CYIIECTBYET M MHasi, BHYTPEHHSIS
JKM3HB, KOTOpasi OPraHU3yeTCsl ero CyObeKTHBHBIM OTHOILICHHEM K MuUpy, Gopmupyro-
HIMMCS B TIPOIECCE aKTUBHOM KHU3HEIESATENbHOCTH. J[pyruMu clioBaMH, COLIMAIIBHOE CY-
HIECTBYET B IBYX BHaX — B (hopMe 00IIecTBa U B (POpPME HHIUBUIYATHLHOTO OBITHS KOH-
KpeTHoro uesnoBeka [AOynbxanoBa-Cnasckas 1991], u 3T0 006CTOSITENHCTBO ONpeAeseT
YHUKaJIbHOE MECTO JINYHOCTH B oO1iecTBe. DOpMUPYSICh M pa3BUBAsICh B XO/IE KH3HEH-
HOTO MYTH, COLIMAJIbHbIE Ka4eCTBa HAYMHAIOT OKa3bIBaTh BIMSIHUE Ha WHMBHUIHBIC CBOM-
CTBa YeJIOBEKa, U B COBOKYIHOCTH JIAHHBIE YEPTHI ONMPEACIISIOT CBOCOOpa3re KOMMYHH-
KaTUBHBIX, MHTEJUIEKTYAJIbHBIX U JIPYTHX MCUXOJOTNYECKUX XapaKTEPUCTHUK JIMYHOCTH, a
CJI/IOBATENIbHO, €T0 MHANBUYaIbHBIN 00pa3 mupa.

BaxHO TIpH 3TOM OMHUTb, YTO UHTETPaIbHAas 1IEJTOCTHOCTD YeJIOBEKa HEBO3MOXK-
Ha Oe3 elle OAHOW JIMHUM B YEJIOBEYECKOH JKMU3HH, TECHO MEPEIUICTCHHOH C YpOBHEM
JIMYHOCTH. DTO KHM3Hb YEJIOBEKA B KaueCTBE CyObeKTa AEATeNbHOCTH, YTO W3HAYAIBHO
NO/Ipa3yMeBaeT €ro BKIIOYEHHOCTh B Pa3iMyHble (POPMBI B3aMMOACHCTBUSI C MUPOM U
camMuM co0OIi, T.¢. ero 00IIEeCTBEHHOE MOBEICHHE, OepyIilee Hayaao B CBOCOOpa3HH MCH-
XOJIOTMYECKOM CTPYKTYPBI YeJIOBEKa KaK CyObeKTa.

W TONBKO NIPU HAJIMYKHU BCEX TPEX YPOBHEH, B PE3Yy/IbTAaTE CUHTE3a CBOMCTB UHAM-
BUJIA, IUYHOCTH U CYOBEKTa BOSHUKACT UHAMBUIYATBHOCTb, 00JIaat0MIas 0cob0l opea-
nuzayuei. LlenTpanbHas 001aCTh MHANBUIYaJIbHOCTH — 9TO 5 YEJIOBEKA, €r0 BHYTPEHHHIA
006pa3 mupa, KOTOPbIi, kak oTMeuaeT b.I. AHaHBEB, SBISCTCS MCHUXOJIOTUYCCKIM Oapbe-
POM, OIPEICISIONMM U30MpPaTeIbHOE OTHOIICHHWE YEeJIOBEKA K Pa3IMYHBIM BHEIIHUM
Bo3zeiicTBUAM [AHaHbeB 1968: 329].

Mpl cunTaem, 4To, MpUHUMAs JaHHYIO MOJENb YEJIOBEKA 32 OCHOBY, MOXKHO BbI-
CTPOUTD 1IETIbII KOMITJIEKC B3aMMOCBSI3aHHBIX UCCIICIIOBAHUI 00pasza Mupa Kak dJeMeHTa
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A3BIKOBOTO CO3HAHUS YEJIOBEKA — MHIUBH/IA, THYHOCTH, CyOBEKTa UM UHIUBHyaIbHO-
ctu. B aToM cityuae cozeprkaHue 1eJI0CTHOTO 00pasa Mupa 4eIoBeKa Kak 4JeHa orpese-
JICHHOTO JINHI'BOKYJILTYPHOTO COOOIIECTBa Oy/IeT ONpeaessiThesl, C OHOM CTOPOHBI, CTe-
NEHBIO U (P PEKTUBHOCTHIO BO3/ICHCTBUS COLMYMA, & C IPYTOH — CTENEHbIO €ro CBOOOIBI,
OIIOCPEIOBAaHHOW ypOBHEM C(HOPMHUPOBAHHOCTH HMH/WBHUYalTbHOCTH, KOTOpPasi, B CBOIO
o4epeib, ISTEPMUHAPOBaHA 00IIECTBEHHO-UCTOPUYUECKOH KNU3HBI0. IMEHHO Takas polib
OTBOJUTCA HCTOPUYECKOMY BpeMeHM B KoHienuuu b.I. AHaHbeBa, KOTOpBIA paccMma-
TPHUBAET UCTOPHUYECKOE BpeMsl KaK «(hakTop MEepBOCTCIICHHOW BAKHOCTH JUIS WH/WBU-
JyaJIbHOTO Pa3BUTHS YEJIOBEKa», OTMeYasl, YTO «BCE COOBITHSI 3TOr0 pa3BuTHs (Onorpa-
(uueckye JaThl) pacrosaratloTcsi OTHOCUTEIBHO K CUCTEME U3MEPEHUsI HCTOPHUYECKOTO
BpeMeHn» [TaM xe: 154].

Tesucsl, Boickazanubie b.I. AHaHbEBBIM, BO MHOTHX aCMEKTaX MEePEKIUKAIOTCS C
COBPEMEHHBIMHU OILCHKAMH 3HAYMMOCTH WHAWBUIYaNbHBIX CBOMCTB JIMYHOCTH IS TJIO-
0aJbHBIX M3MEHEHHH B obmiecTBe. B aToM cmbicie no3uiust b.I. AHaHbeBa coBmaiaer ¢
TEOPETUYECKUMHU TMOJIOKEHUSAMHI COBPEMEHHOTO 3BOJIIOIIMOHHO-UCTOPUYIECKOTO MOIXO0AA
K JugHocTH A.I. AcMOJIOBa, yTBEp)KJAIOIIETro, YTO «IIPOSBICHUS WHAWBUIYaIbHOCTH
JIUYHOCTH MPEUMYIECTBEHHO OTPaXKAOT 3BOJIIOLIUIO CUCTEMbI K M3MEHEHHIO U, OyIyuu
npeasial TUBHBIMU 110 CBOEMY IBOJIIOLMOHHOMY CMBICITY, 00€CIIEUMBAIOT OTCHIHAIbHBIC
BO3MO)KHOCTH HOBBIX BapHAHTOB JaJbHEUIIECH SBOJIOIMM JAHHON COLMAIBHOW CHCTe-
MbD» [AcMono 1995: 23].

Takum 00pa3oM, OOLIECTBEHHO-UCTOPUYECKOE BpeMsl, BKIIOYatolIee B ceds Kak
COLMANIbHBIC BIUSHUA, TaK U BIUSHUS KYJIbTypHBIE — STHHYECKOM M MacCOBOH KyJIBTYD,
a Tak)Ke KyJIbTYpPHOTO HacJeTusl BCETO YeI0BEUECTBA, — OKa3bIBACTCs, KaK HaM IPEICTaB-
JISIeTCsl, BEAYIIUM GHewtnum (HakTopoM, ONPEICISIIONIMM He TOJBbKO HalpaBlIeHUE pas-
BUTHSI YeJIOBEKA OT MHAMBUAA 10 MHIUBUAYaTbHOCTH, HO U COACP)KaHUE €T0 MHIUBHTY-
QIBHOTO 06pa3a Mupa, KOTOPOE COOTBETCTBYET AaHHOM TOUKe ero co3peBaHus. Ecin ke
TOBOPUTH O gHympeHHeM (PAKTOpE, TO MOXKHO I0J1araTh, YTO B 3HAYMTEIILHOHN CTENECHH
WH/IMBH/YaJIbHOCTh OrocpenyeTcs (akTopoM MHTEIUIEKTa, ONPECISIONMM HepapXuio
CMBICIIOKU3HEHHBIX opueHTanuid. Hare npenmnonaokeHrne 0CHOBAaHO HA TOM, YTO MHIH-
BU/IyaJIbHOCTh MPOTHBOIIOJIOKHA MIA0JOHHOCTH, YCPEIHEHHOCTH, ITPUYEM U MEpBOE U
BTOpPOE CYTh MPOU3BOJJHOE OT OCOOCHHOCTEH MBICIUTENBHOM NesiTenbHoCTH. PopMupo-
BaHUE MHMBUAYaJIbHOCTH Ha BHYTPEHHEM YPOBHE ITPOMCXOAUT B Mporecce peduiekcun
HaJl CBOUM COOCTBEHHBIM YXM3HEHHBIM ITyTEM U OKPYIKAIOIIUM MHPOM, a 3TO BO3MOXKHO
JIMIIb B TOM Clly4ae, €CJId YeJOBEK CIOCOOEH K BHICOKOIPOAYKTHBHON MHTEIICKTYallb-
HOH ZiesTeNbHOCTH (00J1a1aeT Pa3BUTHIMU MHTEIUICKTYaIbHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH) U OT-
JIMYAeTCsl HHAMBUIYAIbHBIM CBOCOOpa3ueM ckiaja yma (B BHJIE MHIUBHIYaJIbHBIX IMO-
3HaBaTeIbHBIX cTHIEH) [XonogHas 2002].

4. AKTYaJIbHOCTh HOBOT'0 HANIPABJICHUS HCCIeI0BAHUI

AKTyaJbHOCTb MCCIICIOBAHUS 00pa3za mMupa 4eloBeKa Kak 4JeHa ONMpeeTICHHOM
COIMAJILHOW TPYIIIBI MOATBEPIKIACTCS TEMU COOBITUSIMU Ha YKpauHe B HEKOTOPBIX JPY-
THX CJIaBSHCKUX CTpaHaX, CBHJETENSAMH KOTOPBIX MBI sIBIseMcs ceifuac. PeanbHOCTb
OTIpOBEpIIa CKOHCTPYHUPOBAHHBIE MOJENIU COAEPIKAHUS S3BIKOBOIO CO3HAHMS JTaHHBIX
HapOJIOB, TOCTPOCHHBIE TOJBKO Ha OCHOBE KYJIBTYPHBIX JJOMHHAHT U HE YUYHUTHIBAIOIINE
MHOT000pa3us 06pazos mupa, XapakTEePHBIX JUIS JIIOAEH, HaXOSIUXCS Ha pa3HBIX YPOB-
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HSIX CBOETO PA3BUTHUS U SIBIIOLIUXCS YJICHAMU COLMAIBHBIX I'PYIIIL, IIPOIOBELYHOIIUX
pasiuyHble NEHHOCTU. M TOJNBKO KOMIUIEKCHBIN aHa/Ii3, HE UTHOPUPYIOIIUN KaK KyJlb-
TYPHBIE pealluu, TaK U JIAHHbIE 00 06pazax Mmupa B pa3INuHbIX TPYIINaX, MOXKET, Ha Halll
B3IVISAJ, CIIY’)KUTH JJOCTOBEPHBIM MCTOUYHHKOM JJIsl TIPOTHO3MPOBAHUS PA3BUTHSI COOBITHI
B KPUTHYECKHE JUIsl TOTO MJIM MHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBa MOMEHTHI.
be3ycinoBHO, B JaHHOMU CTaTbe BbICKA3aHbI JIMIL HEKOTOPBIE UIEU, KOTOPbIE UME-
10T JIMCKYCCHOHHBIN XapakTep U TpeOyroT JalbHEHIIEro pa3BUTHSI U OCMBICICHUS IIPO-
Os1eMHbIX oOnactedl. OJJHAKO HaM MPEJCTABISETCS, YTO NPEUMYIIECTBO MPEJIaraeMoro
MO/IX0/1a 3AKJII0YAETCsl B TYOMHHOW HAay4YHOU pedIeKCHH OCHOBHBIX TEOPETHYECKHX I10-
JIOKEHUM TICUXOJIOIMH JINYHOCTU U KJIACCUYECKON OTE€YECTBEHHOH IICUXOJIMHIBUCTUKH,
YTO NMPOTHBOMNOCTABIISIET €€ COBPEMEHHOMY «II0JI3y4eMy IMIIUPU3MY», B KOTOPOM OOBH-
HSIOT IICHXOJIMHIBUCTOB. boiee TOro, Takoi 1mojaxos mo3BoJisieT HCCIeIoBaTh MpodiemMy
STHUYECKOTO CBOCOOpa3usi, U]l HE TOJIBKO OT KYJBTYPBI, HO M OT YeJIOBEKa BO BCEH ero
LIEJIOCTHOCTH, YYUTBIBAsl BCE CTOPOHBI €r0 KU3HEAEATEIbHOCTU. bonee Toro, kak Ham
MPEACTaBISIETCs, TAKOH MOAXOA OTBeYaeT TPeOOBAHUSAM CErOJHSAIIHEH peanabHOM Ku3-
HH, TaK Kak JIaeT BO3MOXXHOCTh OOBSICHSITH CBOEOOpa3re MOBEJCHHUS YeIOBEKA U BCETO
Hapo/ia HE TOJIBKO C TOYKU 3PEHUsI KYJIbTYPHBIX JOMUHAHT TOI'O MU MHOI'O 3THOCA, HO
U MCXOJISl U3 MHIIUBHYJIbHOCTH OT/IEJIbHBIX WICHOB JIMHIBOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA.

CnHcok TuTepaTrypbl

Abynvxanosa-Cnaeckas K.A. Crparerus xu3nu. — M.: Meicib, 1991. — 299 c.

Ananves B.IT O mpobremax coBpeMeHHOro uenoBeko3Hanus / AH CCCP, Un-t
ncuxosior. M.: Hayka, 1977. — 380 c.

Ananves B.I" YenoBek kak npeamet mo3Hanus. — JI.: Uza-so JII'Y, 1968. — 339 c.

Acmonog A.I" VIcTOPUKO-IBOTIOIMOHHBIH TTOIXO0]] B TICHXOJIOTHH JTMYHOCTH. : AB-
Topedepar auc. ... J0KTOpa reuxojornyeckux Hayk : 19.00.11 / MI'Y. @akynbTer rncuxo-
jorun. - Mocksa, 1996. — 141 c.

Boiecomekuii J1.C. Victopust pa3BUTHS BBICIINX TCUXUUeCKUX QyHKIwiA // Coop.
cod.: B 6-tu 1. T. 3/ OtB. pexn. A. B. 3anopoxen. — M.: [lenaroruka, 1983. — 367 c.

Jlesu-Cmpocc K. IlepBoObiTHOE MBIIIIeHUE. — M.: Pecriyonuka oz, 1994. — 384 c.

Jlomman FO.M. Bibliotheca Lotmaniana. Henpeicka3yemble MeXaHU3MBbI KYJIBbTY-
pst // Tammuuanckuii yausepeutet. — TLU Press, Tamumnan 2010. — 232 c.

Tasnosa A.B., bezpoonwvii M.B. XUTPYIIKU 1 €MHOPOT: U3 HCTOPUH JIMHTBOHAP-
nuccm3ma // [lomutraeckas muarBHcTHKA / [1. pen. A. I1. Yynuaros; ®I'BOY BIIO I150
«¥Ypau. roc. mex. yH-T» — Exarepunoypr, 2011. Bem. 4 (38). —300 c. — C. 11-21.

Pyounwmenn C.JI. I306pannbie (rtocodcko-Ticuxonoruaeckne Tpyasl: OCHOBBI
OHTOJIOTHH, JoTuKH U icuxonoruu / PAH, H-T ncuxonoruu. — M.: Hayka, 1997. —462 c.

Pyounwmeiin C.JI. OcHoBbl 001mel ncuxosnoruu. — CII6.: [Turep, 1998. — 705 c.

Ypumyesa H.B. Tlpemucnobue // CnaBSiHCKHH acCONMATHBHBIA CJIOBapb: pyc-
CKHiA, Oesopycckuii, bonrapckui, ykpanuckuii / H.B. Y pumuesa, I.A. Uepxkacosa, 1O. H.
Kapaynos, E. ®@. Tapacos. — M., 2004. — 792 c.

Xonoonass M.A. Tlcuxonorus uHTeIUIeKkTa. [lapaqokcel uccneaoBanus. — 2-¢ U3,
— CII6.: [Murep, 2002. — 272 c.

BOHpOCbI TNCUXOJIUHIBUCTUKHU ] 35



TpudyHa Mo0abIX Y4YE€HBIX

Vasiliy V. Amochkin YIK 81°23

ACCENT AND DIALECT AS PART OF SOCIAL-CULTURAL
CHARACTERISTICS OF A MOTION PICTURE CHARACTER
(BASED ON ENGLISH, AMERICAN AND FRENCH FILMS AND THEIR
RUSSIAN TRANSLATIONS)

The article deals with accentual and dialectal oppositions in the speech of film
characters in original and translated versions of the films. It focuses on the problem of
adequate reflection in translation not only of the primary meaning of the utterance, but
also of the whole specter of additional social-cultural meanings and connotations inherent
in the original text and forming part of a character’s image. There is an attempt to prove
that accentual and dialectal elements in characters’ speech play the role of social, as well
as territorial, markers. They can perform a number of functions - create of an important
artistic opposition of ‘same vs different’; serve as a reference to a complex blend of strong
cultural associations connected with a particular social group, help to create comic effect.

Keywords: sociolinguistics, linguostylistics, film studies, phonetics, social-
cultural aspect.

B.B. AMoukuH
AKIHEHTHBIE N TUAJTEKTHBIE OCOBEHHOCTHU PEYU KAK
SJIEMEHT COIIMOKYJIBTYPHOM XAPAKTEPUCTUKH ITEPCOHA KA
KNUHOIIPOMU3BEJAEHUS (HA TIPUMEPE AHIJIO- U ®PAHKOA3BIYHbIX
KNHO®WJIIBMOB N UX PYCCKUX ITEPEBO/10B)

B crarbe paccMaTpuBarOTCsl aKIEHTHBIE U TUAJEKTHBIC OMIIO3UINH B PEUH TEp-
COHaXXeW KMHO(PWIEMOB B OPUTHHAJBHBIX M IEPEBOAHBIX BapuaHTax. Ocoboe BHHMa-
HHUE yressieTcs aJeKBaTHOCTH TEpelayn B MEPEeBO/Ie HE TOJIBKO OCHOBHOTO 3HAYEHMS
BBICKA3bIBaHMs, HO M BCETrO CIEKTPa JOMOIHUTEIBHBIX COLMOKYIBTYPHBIX 3HAYEHUH U
MIPUCYTCTBYIOIINX B OPUIMHAIBHOM TEKCTE KOHHOTAIMH, KOTOpbIE (OpPMHUPYIOT 00pa3
nepcoHaka. Jlemaercst MonbITKa MOKa3aTh, YTO aKIECHTHbIE U JUAIEKTHbIE 0COOEHHOCTH
pedr MOTYT MIpaTh POJIb COLMANBHBIX, & HE TOJIILKO TEPPUTOPUANIBHBIX MapkepoB. OHI
MOTYT BBINOJHATE Psii QYHKIMH, TAKUX KaK CO3/aHWE BAXKHEHIIETO XyJ0KECTBEHHOTO
MIPOTUBOMOCTABIICHUS] «CBOM — UY)KOW»; OTCBIJIKA K KOMIUIEKCY YCTOMYMBBIX accolna-
LM, CYLIECTBYIOLIMX B CO3HAHUM HOCUTEINIEH SI3bIKA M CBA3AHHBIX C TOM WJIM UHOU CO-
LHOKYIBTYpPHOH TPYIIIOi; cO31aHue KOMUYIeCcKoro dddexra.

Knrouegvie cnoga: connONMHTBUCTHKA, TMHTBOCTHIIUCTHKA, TEOPUsS KUHO, (hoHe-
THKA, COIIMOKYJIBTYPHBIN aCIHeKT.

Motion pictures as a specific kind of artistic text have been subject of philological
analysis ever since they appeared in the beginning of the twentieth century. During the
last two decades the majority of films shown in Russia are produced abroad in English or
French and are available to Russian viewers only in translation, which is often far from
being perfect. At the same time, as part of the so-called mass-culture, motion pictures
have a considerable impact on the language we speak.
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That is why there is a growing need for special studies devoted to the linguistic
aspect of cinema and the adequacy of film translation in particular. It is also increasingly
important to draw the attention of philologists to the problem of adequate reflection in
translation not only the primary meaning of the utterance, but also the whole specter of
additional social-cultural meanings and connotations inherent in the original text and
forming part of a character’s image.

By social-cultural characteristics we mean references to the origins, class, social-
economic status, age, gender, profession, etc. reflected in the peculiarities of speech of
this or that film character. It should be noted here, that being a ‘mass art’ oriented to an
extremely broad audience, cinema uses mostly stereotypes. It follows, that such references
to this or that social-cultural group in the portrait of a character largely predefine his
personality an a general model of behaviour [Brown & Vidal 2014; Dzyaloshinsky &
Pilgun 2012; Durovicova & Newman 2009; Pilgun 2012]. Thus, being included in the
work of audio-visual art they become utterly important for its understanding and therefore
need to be adequately rendered in translation.

The study of the social-cultural aspect of film characters’ speech heavily relies on
the achievements of to broad areas of linguistics — sociolinguistics, on the one hand, and
linguostylistics — on the other. The former studies the real speech peculiarities of different
social-cultural groups, while the latter is devoted to the expressive potential of different
elements of artistic text (it should be specially emphasized here that we regard a film as
a specific kind of artistic text, as here the function of impact [Vinogradov 1963] comes
to the fore).

Specific peculiarities (markers) of this or that social-cultural group can be found at
all levels of the language — phonetic, morphological, lexical, syntactic and extralinguistic
(the level of non-verbal means of communication, such as gestures). The level of phonetics
is of special importance for us here, because, dislike the written artistic text of literature, it
is oral speech that comes to the fore in a motion picture. It includes both segmental (sounds
of speech) and super-segmental features — intonation, tempo, rhythm, loudness, diapason,
timber. It also includes accent — a combination of articulatory peculiarities characteristic
of this or that territorial or social group of people. There are different varieties of accent,
such as ‘foreign accent’, ‘regional accent’ and ‘social accent’.

The notion of accent should be distinguished from that of dialect. While accent
usually presupposes variation only on the phonetic level, dialect includes, apart from
that, changes and variations on the lexical and grammatical levels. Besides in case of
the English language there is a unique distinction between two diatopic variants of the
language — British and American.

It is important to mention that, dislike real-life speech situations, in the context
of film art accentual and dialectal peculiarities of speech are more than simply territorial
signs, they first and foremost play the role of special social-cultural markers. They are
intentionally included in the text of the film as an important part of the character’s portrait.

When included in the portrait of a character, accent and dialect help to create a
very important artistic opposition of ‘insider’ vs ‘outsider’, ‘same’ vs ‘different’. In a
more narrow sense it can be an opposition of locals and a foreigner, of an American and
a British, a southerner and a northerner, a villager and townsfolk, an aristocrat and a
worker, etc. Whatever the particular expression, social-cultural oppositions of this kind
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tend to perform a number of functions in the film narrative: they provoke whole sets of
stereotypical associations, connected with a particular social-cultural group; explain the
differences in the behaviour and reactions of the characters; create comic effect.

Hence the importance of preserving accentual and dialectal oppositions in
translation. However, our material has shown that, from the artistic point of view, it’s
not necessary to render the accentual features fully and realistically — it is the functional,
symbolic, sign nature of this phenomenon that comes to the fore here. In other words, it’s
absolutely enough to use in translation only a symbolic reference to this or that accentual
or dialectal opposition that would be recognized by the audience and bear similar cultural
connotations.

The present article will focus on three main kinds of accentual-dialectal
oppositions: ‘foreign’ accent (including the diatopic variants of the English language),
regional dialect and social dialect.

1. Foreign accent and its role in creating the opposition ‘local’ vs ‘stranger’

The opposition of ‘local’ vs ‘stranger’ is created first and foremost with the help
of ‘foreign’ accent. It invariably attracts the attention of the viewers and is often used to
create comic effect. Besides, as it has already been mentioned above, as far as the English
language is concerned there is a unique opposition between the British and American
variants of the language and closely connected with them kinds of psychology and styles
of communication.

The latter is often played upon in films, but is rarely reflected in translation
due to the lack of similar accentual phenomena in Russian. Thus, for example, in the
film “Golden Eye” [Golden Eye. United Artists. UK, USA, 1995 / Ucr-Bect, 1996] a
British secret agent from MI6 James Bond comes to Saint-Petersburg where he meets
a CIA agent Jack Wade. In the English-language version the fact that they belong to
two different cultures is transmitted at once with the help of two different accents —
British and American. This opposition becomes especially prominent because the two
accents interchange each other in a dialogue between the two characters. Based on the
pronunciation, an English-speaking viewer easily understands that he sees a British and
an American — representatives of two rivaling intelligence services in a foreign country.
No extra comment is needed here.

However, in the Russian translation of this film produced by the “East-West”
distributor company both characters speak in the same way with standard Russian
pronunciation without any discernible differences that would point out their origins. It
is only at the very end of the episode that the Russian-speaking viewer gets to know
that one is a British and the other is an American secret agent, when they make formal
introductions. That is why the Russian viewers cannot understand the initial dislike and
lack of trust between the two characters — which are absolutely obvious to the English-
speaking audience.

Moreover, what is emphasized in this episode is not just the nationality, but the
two completely different approaches to work. Thus, the American mocks at the British
stiffness concerning passwords, replies and other attributes and ways of secret agents; the
British, on the contrary, demonstrates this stiffness forcing his colleague to follow all the
rules. Let us adduce this short dialogue:
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Bond.: In London April' s a spring month.

Wade.: Oh, yeah? What are you — the weatherman? If for cryin’ out loud, another
stiff-assed Brit, with your secret codes and passwords. One of these days you guys are
gonna learn just to drop it. Come on. My car’s over there.

(They go to the car)

B.: After you.

W.: Thank you.

(Bond presses Wade against the car door and points a gun at him)

B.: Like you said, drop it.

W.: All right. In London April’s a spring month. In St Petersburg we freeze our
butts off. Is it close enough for government work?

B.: No. Show me the rose.

W.: Please, no.

All right, all right, all right!

(Shows the tattoo with a rose and the word “Muffy’)

B.: Muffy?

W..: Third wife. Jake Wade, CIA.

B.: James Bond, stiff-assed Brit.

It is not only the accents that are opposed in this episode, but also the tone (mocking
and slightly contemptuous with the American and reserved, expressly gallant with the
British), behaviour (dedication to rules and details of the stiff Brit and complete disregard
to them on the part of the American), the composure of the British and the relaxed
attitude of the American. All that has been stated above fully corresponds to the comically
stereotypical images of an American and a British. That is why, on the one hand, accent
here is an integral part of the image, and on the other, it helps the viewers to understand
from the very beginning and without special comments that the characters belong to two
different, even raveling cultures and, consequently, to understand the meaning of their
conversation and the reason of the initial dislike and mistrust between them.

Let us now turn to the foreign accent proper. The situation here is slightly different,
as far as its reflection in the translated variant is concerned. It should be noted that, unlike
in the Russian cinema, in the Western film industry it is customary to call for a part of a
foreigner an actor with a corresponding origin, i.e. a French character in an American film
is likely to be played by a Frenchman and therefore his French accent in English sounds
real and natural.

In translation, however, it is rather difficult to preserve the same kind of real and
natural accent, which usually leads to one of the following situations: 1) the accent is
not reflected in the translation at all (while the information about the character’s origin
is either lost completely or is rendered with the help of other means); 2) the reference
to accent is confined to one or two very prominent details associated with a particular
foreign language in a particular linguistic society. In this case the effect of ‘recognition’
is preserved.

What comes to the fore here is not the particular territorial origin of the character,
but the functional opposition of ‘local’ vs ‘stranger’. Therefore, there is no need in
reproducing all the specter of pronouncing peculiarities typical to this or that language.
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To create an image of a foreigner it proves to be enough to focus the attention on few
separate most bright pronouncing features that help the viewer to recognize the character
as a Frenchman or a German or an American, etc.

A good example of a translation that fails to render the accentual difference which
in its turn leads to considerable semantic losses is another episode from the “Golden Eye”
where the two characters mentioned above are joined by a Russian woman and all the
three meet on a remote island in the Caribbean in one of the final scenes. In the original
version of the film the Slavonic accent is very distinct and realistic, as the heroine is
played by an actress of Polish origin. This explains the suspicious glance thrown at her
by the CIA agent at the moment she opens her mouth and pronounces her first phrase. It
is the accent, not the content of the utterance that draws the attention of the interlocutor.
A strong Slavonic accent (the accent of the enemy for an American intelligence service
agent, as they fight against the Russians in this episode of the Bond series) explains the
character’s mistrust and momentous suspicion after the absolutely relaxed and confiding
beginning of the conversation.

In the Russian translation, however, this crucially important characteristic is lost
and the reaction of the American seems completely unjustified:

(James Bond and Natalia Semionova come in a car, Jack Wade comes to the
meeting in a private plane)

W.: Yo, Jimbo! Brought a little gift from old whatshisname? T? Z?

B.: Q.

W.: Yeah.

B.: What are you doing here, Wade?

W.: Banyan trees... Er, I am not here. The CIA has no knowledge, no involvement,
absolutely nothing to do with your insertion into Cuba, if you catch my drift.

B.: Yes, I do. Perfectly.

W.: Borrowed the plane from a friend in the DEA. And the Coast Guard and the
FAA are in the loop. You’re cleared on our radar for 0600 hours. Here’s the laterst sat-int
from Langley. Stay below 600 feet.

N.: 500 feet (with strong Russian accent)

(Wade's expression quickly changes)

W.: Who's that?

B.: Natalya SimonOva.

N.: Natalya Sim-YO-nova.

B.: Russian minister of transportation.

(Wade takes Bond aside)

W.: Did you check her out?

B.: Head to toe.

W.: Right...

Because the viewer of the translated version does not hear the difference in the
pronunciation of the characters, it looks as if the Jack does not notice the woman at all
before she starts to speak in the middle of the episode, though she is standing near him,
and only when she pronounces something he suddenly becomes aware and suspicious
of her. Without the accentual peculiarities of the heroine’s speech such behaviour looks
absolutely irrational.
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At the same time, Bond’s comment that it is “Natalia Semionova, Russian minister
of transport” plays a completely different function and is not supposed to give any
information about the heroine, because the fact that she is Russian in the original version
becomes clear much earlier thanks to her accent, while minister of transport is not what
she is (she is a programmer). Bond jokes about her being minister of transport, because
right before that she makes a comment about the height of flight.

As it can be seen from the examples adduced above, foreign accent can play an
important role in the image of a character, while a failure to render it in the translation can
influence the viewers’ understanding of the episode.

Let us analyze one more example of foreign accent in the image of a film
character and its reflection in the translation where accent is rendered with the help
of several exaggerated stercotypical pronouncing features associated with French
and Chinese. The example is taken from an American-French film “The Transporter”
[The Transporter. Europa Corp., TF1, Canal+. France, USA, 2002 / JIBaguatsrii Bex
®okc CHI, 2003] (the original version is in English). The action takes place on the
southern coast of France. The main characters have different national origins and the
corresponding accents: a retired foreign soldier Frank (it is not specified whether he
is British or American), played by a British actor Jason Statham who speaks the so-
called Mid-Atlantic variety of English; an American gangster (an American actor Matt
Schultz), a French police inspector (a French actor Francois Berlean) and a young
Chinese woman (an actress of Taiwanese origin Shu Tsi).

In the original version all these characters speak English, but with a corresponding
accent. Thus, the pronunciation of the French police inspector is characterized by reduced
aspiration of initial strong plosives in words like people, popular, pretty, car, etc.; more
front and more narrow vowel [0] in the words lot, popular, coffee, etc.; more narrow [i] in
the words Italy, city, things, think, nothing, etc.; monophtongisation of the diphthong [ou]
— [o] in the words amount, open, etc.; substitution of a tense vowel by a lax one in always
[0:]—[0], food [u:]—[u], etc.; quite regular (in about 50 percent of cases) substitution of
voiceless interdental [0] by a dental [s] in words like things, thirty, etc.; prevailing shift
of voiced interdental [0] towards dental [z] in the words the, there, they, etc.; occasional
shift of word stress to the last syllable — in the words /faly and city.

All the peculiarities mentioned above are quite typical of the French accent in
English speech, however they change its sounding only slightly and do not impede the
communication. They perform a number of functions in the film: to identify the nationality
of a character in a multicultural environment; to emphasize that the characters belong to
different cultures, but can find a common language (which is also mentioned in their
dialogues, for example, “You are a foreigner, but you have a good sense of humour, like
a Frenchman”, says the French police inspector to Frank in one of their conversations); to
show that the inspector is smart and well educated, contrary to the stereotypes, because
only such kind of policeman can speak a foreign language so easily and practically
without an accent.

Let us now turn to the Russian translation of the inspector’s speech. Here we can
find much fewer pronouncing peculiarities, but they are much more prominent. Basically,
the whole French accent here is created by means of a glottal trill [r] and occasional
backward shift of the vowels [0] and [a]. These pronouncing features do not coincide with
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the original version where there is no glottal trill, while the vowels are, on the contrary,
shifted to the front. But they fully correspond to the Russian idea of a typical French
accent, which produces the same artistic effect as in the original.

The Chinese accent is rendered in the same way in this film. In Russian translation
it is represented by prolongation of separate vowels, adding the vowel [i] after soft
consonants and random substitution of consonants [r]—[1] u [t[]—[t’], typical for eastern
accents. Similar examples of rendering a foreign accent can also be found in French-
language films, for example, the German accent of the gang members in the film “Taxi” or
the imitation of the Jewish accent in French in the film “Les Aventures de Rabbi Jacob”.

In some cases ‘foreign’ speech can be rendered even with the help of another
language. Thus, in the original version of the film “Tourist” the main characters speak
English, while a group of gangsters speak Russian (with English subtitles). In the Russian
version of this film, however, the gangsters speak Ukrainian, while all the others characters
speak Russian. Thus the effect of ‘foreign speech’ is preserved. This example shows that
in the context of film art the main focus is made on the idea of ‘foreignness’, ‘strangeness’
as such, rather than the particular territorial characteristic.

2. Regional dialect as a marker of social-cultural characteristic

Special attention, as far as social-cultural characteristic is concerned, should be
paid to regional and social dialect. In contrast to accent, dialect presupposes, apart from
phonetic deviations from the literary norm, also some variation on the level of grammar
and vocabulary. Besides, unlike foreign accent where the deviations are the result of
the speaker’s involuntary mistakes and individual articulatory peculiarities, dialectal
deviations is of regular character.

In linguistics there is a clear distinction between the notions of regional and social
dialect. Regional (territorial, local) dialect is a “a dialect spoken in a particular area”
(region) that does not coincide with the literary language. Social dialect is “a dialect
spoken by a particular social group” [Akhmanova 1969: 31].

However, from the point of view of socio-linguistics, especially socio-linguistics
of film text, they should be discussed together as one functional group. The use of the
literary norm or one of the social or territorial varieties by a film character provokes firm
associations with the social-economic status of this character, his level of education, his
surrounding, it can characterize him as a resident of the capital or a big city or a person
from a provincial town or a rural dweller.

Thus, for example, an educated person living in a big city, a middle class
representative tends to use the literary norm of the language, which is a kind of
standardized supradialectal variant. Whereas strong regional dialect (irrespective of a
particular region) usually characterizes the speech of villagers or provincial townsfolk
or low-educated inhabitants of the suburbs engaged mostly in physical labour. In other
words, the use of a dialectal variety provides the viewer with the information not only
about the territorial origin of the character, but also about his social status.

As our material has shown, in a film the function of a social marker tends to be
much more important than that of a reference to a particular area. It is this function that
is usually reflected in a quality translation, while the reference to a particular territory
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is usually dismissed as of no principal importance, because unlike foreign accent, it is
often next to impossible to find any stable associations with this or that original language
dialect in the mentality of the speakers of the language of translation.

To illustrate the ideas stated above let us turn to French cinema. An interesting
example of the use of regional dialects is the film “Bienvenue chez les Ch’ti” (in
Russian version — «boOpo mop:xkanoBatb») [Bienvenue chez les Ch'tis. Hirsch Pathe —
Tfl Films Production — Les Productions Du Ch’timi — CRRAV France, 2008 / Bosisra
2010]. Produced in 2008, this film is still at the top of French film release. According
to the plot, the main character as a punishment is sent to work from the south of France
to the unpopular northern region of Nord — Pas-de-Calais. In the mind of a southerner
this region is practically the world’s end, a permafrost inhabited by rude, uneducated
barbarians. This prejudice is further increased by the funny and incomprehensible dialect
that the northerners speak.

The first impression of the character when he comes to the north is hostility and
lack of understanding. Misunderstanding takes place at all levels: the character initially
has a wrong information about the north; he does not understand the language the locals
speak; he does not understand the behaviour of the people and the reasons they have; he
does not share their tastes; when he sees a carnival picture of one of his employees that
gives him shelter in his house the first night he comes, he mistakes him for a homosexual
and barricades his door for the night. But gradually he gets to know local traditions, learns
to speak the local dialect and eventually falls in love with the north.

There are three variants of the French language used in the film, that help to shape
the images of the corresponding characters — standard literary language, southern accent
and northern (Picard) dialect. The main character Philip Abrams (a southerner, head
of a post office) speaks the standard variant of the language, as well as his family and
colleagues. They can all be characterized as representatives of middle class, occupying
positions that presuppose regular contact with people and therefore the knowledge of the
standard language.

Strong southern accent can be heard in the speech of an old man, Philip’s relative,
to whom he comes for advice before setting off for the north. The old man lives in a lonely
old country house. A southerner to the very marrow of his bones, he hates the north and
scares Philip with highly exaggerated stories about it. Let us analyze how visual, sound
and linguistic elements combine in this scene to create the image of a ‘southern bastion’.

On the screen we see an old, half-dark traditional rural house standing in the middle
of serene Provencal landscape. A solemn silence, a strict and mysterious atmosphere
wraps up the house both inside and outside. This silence is emphasized by the silence
of the woman who opens the door and the distinct sounds of cicadas and of creaking
door and steps. The atmosphere of secret is enhanced with the help of slow, mysterious
music. In the depth of the house the old man sits like an ancient oracle. He is literally an
embodiment of the south, which is used in the film to enhance the contrast with the north
where he main character is about to go.

On the linguistic level this image is created by the southern accent of the old man,
which is best noted in trilling [r] and voicing the final [o], accompanied by the shift of
word stress to the penultimate syllable. In the Russian translation the southern accent of
the old man is practically not reflected, though an attempt has been made by the translator
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to preserve some reference to a non-standard pronunciation corresponding to the image of
an old villager — such as an unusual intonation in the first two phrases, several occasions
of non-trembling [r] not typical for standard Russian (for example, in the word “roso-
pro”), substitution of standard Russian possessive pronoun “ux’ by a low colloquial “ux-
uue” and generally more trembling, old-man’s voice.

In the next episode Philip sets off for the northern town of Bergues. The residents
of Bergues speak the northern Picard dialect. Let us look at it more closely, because a
special focus is made on this dialect in the film. Phonetically it’s quite different from the
standard French language. Its most typical phonetic features are the following: 1) the
archaic [k] and [g] remain before [j], [i] and [¢], as well as before [a] and [0] (compare, for
instance: Picard kief'u French chef; Picard gambe and French jambe); 2) instead of French
[s] (Latin [ts]) in Picard they pronounce [|] (for instance: Picard ¢k ¥ — French ¢ est toi)
[Phonetic system of the Picard dialect [DnexTponHsiit pecypc]. — Pexxum mocrtyma: http://
www.picard.free.fr/lgpic/phonetiq.htm (mara obpamienus: 10.01.14)].

There are also significant differences on the morphological level. As an example,
let us adduce the system of personal pronouns and the conjugation of the verb “etre” (to
be) in present indicative, in brackets we’ll give the standard French variant: ¢j sus (je
suis), t’es (tu es), i’est (il est), al est (elle est), in est (on est — impersonal form, which
is often used instead of first person plural both in French and Picard), os sonmes (nous
sommes), vos étes (vous étes), is sont (ils sont).

On the lexical level there are also considerable deviations which are played upon
in the film. Thus, for example, a kiosk is called baraque (¢pp.kiosque), coffee — jus (fr.
kafé), a little — ptchiot (fr. petit), etc.

Dialectal opposition is one of the main comic elements in this film. The lack of
coincidence in pronunciation, as well as separate lexemes and grammatical forms leads
to a comical miscomprehension between the characters. Thus, for example, in the episode
where Philip first comes to Bergues at night, he knocks down the colleague who has come
out to meet him. When Philip asks M.Bailleul if everything is fine, he answers something
absolutely incomprehensible, that leads Philip to the conclusion that he has broken his
jaw. What he actually says is “Bienvenue, Monsieur le directeur” (“Wellcome, director™),
but with Picard pronunciation. In Russian this phrase is translated as «bo6po nmop:xaso-
Batb». The comic effect is preserved, although Philip’s suggestion about the broken jaw
becomes less reasonable. In the Russian variant his speech rather suggest the idea that the
character lacks some teeth or is simply drunk. Let us compare the original version and the
translation of this short dialogue:

- Mon Dieu! ¢a va? Vous n’étes pas - Tocnoou! Bei orcuewi? Bee 6
mort? nopsoke?

. . - Bobpo noporcanosams, mysicve
- Bienvenue, M.le directeur. P P » My

oupexkmop
- M. Bailleul? - T'ocnooun Bations?
- QOuais, ch’est mi. Ouh! Vingt diousse! - Opmo mws. Ol, mbs pocadnuya!
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- Faut appeler les secours.

- He wesenumecs, 51 8b1308y ckopyio

- Cha va, cha va.

- Ko nootcmanvno, srco...

- J'aurais pu vous tuer!

- A oce moe sac youms!

- Ch’est pas grave, cha va. J'vous ai
reconnu a vot’plaque. Ichi, ch’est
59. J’vous ai fait signe d’arréter vot’
carete. Mais j’ai rin, j ai rin.

- Porcaonuyy yorcapun. Mos easic
3paoicy yocnan. Mos eam mauioHkar,
arcon 6wl mopmoxcunu. Ho 6dico 6
noocsioke, ne 60xcmess, He, He, He...

- Votre mdchoire, vous étes blessé?

- Bot uentocms gviguxuynu?

- Heiiin?

eYs

- Vous avez mal quand vous parlez?

- Bam 6onvro 2osopums unu Hem?

- Quo?

-)Ko?

- Votre mdchoire, ¢a va?

- Bawa uentocmo 6 nopsioxe?

- J'ai mal a min tchu. Chuis tombé sur
min tchu, quo.

- He, He, monvko porcaduuyy yscapui
credlcka.

- Le tchu? Vous voulez pas qu’on aille
montre mdchoire a un médecin?

- Jléxcka? UYmo-mo 5 eac ne
nonumato. Moowcem, éce-maxu
omee3mu 8ac Ko epady?

- Non. J'ai rin, vingt diousse.

- He, BIHCO XOXOPIHCO.

- Vous vous exprimez d’une facon trés
tres particuliere.

- Ysepmo 6ac, 8bl coeopume He
coecem HOpMAJIbHO.

- Parc’que j'parle ch ti, ch’est cha?

- Opmo nomomy dco s poicuxaro?

- Pardon?

- Ilpocmume?

- J'parle ch timi.

- Dmo naw panyyporcux.

- Putain! C’est ¢a, le fameux
“cheutimi”’?

- Yepm! Dmo sa3vik porcuxos?

Let us look at this dialogue more closely. Philip speaks the standard French
language which is translated by standard Russian. The speech of Bailleul, who speaks the
local dialect, poses much more difficulties for the translator.

In the original text the most prominent peculiarity of Bailleul’s pronunciation is
the shift of [s]—[J] (for example: ca—cha) and of some vocals (for instance, [a]—[o]:
quoi—quo; [a]—[in]: rien —rin). On the grammatical level the difference is confined to
the use of a conjunct form chuis (je suis) and contracted or dialectal pronouns: je—j’,
votre—vot’; moi—mi, mon—min. As for the vocabulary, only two dialectal words are
used in this dialogue — a noun curette (voiture) and a popular local interjection kein. In
other words, although the Picard dialect is quite different from the standard French, the
language used by the characters of the film is easy enough for a common French-speaker
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to understand, it sounds strange and funny, which fully corresponds to the popular image
of ‘northern barbarians’.

To preserve the comic effect the translator uses a number of random phonetic
substitutions in Russian words, which have no connection with the original dialectal
specifics, but they perform the same artistic function. Thus, in the Russian variant instead
of the original Picard shift [s]—[/] the translator uses random substitutions of consonants
by the sound [3] or the combination [r3]: Hopmanero — HOMCMANLHO, V3HAL — YHCHAT,
yoapun — yacapun. In the last example the comic effect is enhanced due to the similarity
with another word. In some words the sounds are randomly added or change their places
in the word: xopouio — xoxopoico; smo — s3pmo; s — mos. Besides, the translator uses
words-derivatives from low colloquial forms: umo6sr — (pocT. wobd) — dncon.

There are no grammatical or lexical deviations in the Russian variant; the main
focus is on the pronouncing difference, which proves to be enough to create the same
artistic effect as in the original. But the Russian translation relies on an interesting allusion
that ensures the correct understanding by the viewers of the nature of the characters’
strange pronunciation. The local dialect ch’ti (in the southern pronunciation — chetemi)
in Russian is referred to as «@panyyporcux» (with a derivative verb «porcuxamoy, which
symbolically reflects the main pronouncing difference). The verb «pxukare», created
by the translator, only symbolically points at the main peculiarity of the northern
pronunciation, because the combination of consonants [r3] was chosen randomly and is
used in the Russian translation instead of the original phonetic [s] — [[].

This artificially created word resembles another Russian word — ‘cyporcux’. In the
narrow sense of the word, this is used to refer to various parlances based on the merge
of Russian and Ukrainian spoken in the regions near the border of the two countries;
in a broader sense, it refers to any merges of two neighbouring languages when the
grammatical structure of one language combines with the vocabulary and pronunciation
of another language. In this way the translator manages to render the information which
is clear to the viewers of the original French version, but calls for special explanation for
the Russian viewer — the information about the nature of the strange pronunciation of
Bergues residents.

We come to the conclusion that regional dialect is not only a territorial, but
also a social marker, as the use of dialect instead of the standard literary language is
characteristic of rural population or the inhabitants of provincial towns and suburbs
that are occupied with physical labour and have little education. On the other hand,
the use of the literary norm characterizes a person as a middle class city resident with
good education who occupies or is able to occupy a good position at work. Regional
dialect is difficult to render in Russian translation, as this kind of phenomenon is much
less prominent in Russian. Therefore dialectal differences are often lost in translation.
However, when these differences are specially focused upon and create comic effect,
they are rendered in translation with the help of other linguistic means that perform the
same artistic function.

3. Social dialect as a means of class characteristics and level of education.
As the Bristish society has managed to preserve the most clear-cut class
differentiation, it is logical to use an English-language film to illustrate the discussion of
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social varieties of language. A vivid example of the use of accent as a social marker is a
musical film “My Fair Lady” [My Fair Lady. Warner Brothers. USA, 1964], where the
theme of social-cultural positioning of a person through his accent is by itself one of the
central topics of the narration.

According to the plot of the film, professor Higgins, a phonetician, agrees to teach
a poor provincial girl that sells flowers on London streets to speak her native language
correctly in a very short time and makes a bet that he would pass her off as a duchess at an
embassy ball. For the young girl, Eliza Doolittle the main stimulus in this experiment is
that she would e able to get a place as a shop assistant in a flower shop, “which requires a
better English”. In other words, the variety of language a person uses is closely connected
with his position in the society.

It should be noted that there is no one answer to the question which kind of dialect
— regional or social - is discussed here. From the point of view of the stratification of
London population and the possibility to raise one’s social status by adopting a more
prestigious variety of pronunciation, it is social dialect. But on the other hand, originally
the heroine’s language is an example of regional dialect, which is clearly demonstrated
when professor Higgins tells Eliza which part of England she comes from based on her
pronunciation.

In the first scene the attention of the viewers is drawn by the sharp contrast between
the speech of the ladies and gentlemen coming out of a theatre and the street dwellers.
On the phonetic level we can observe, on the one hand, standard British RP with the
typical intonation of the descending scale and occasional elements of the upper-class
‘posh English’ — such as, for example, the reduction of initial [h] in Colonel Pickering’s
pronunciation (for instance, in the word ‘harm”) and a shift of the diphthong [ai] towards
the more narrow [ei] in the word ‘sign’ in Mrs Eynsford-Hills. Drastically different is the
pronunciation of the flower girl and her friends, which is a blend of London cockney and
different regional accents. The same contrast is played upon in the following scenes when
Eliza comes to Higgins’ house and starts to learn.

The most prominent pronouncing features of Eliza Doolittle at the beginning of
the film are the following: regular use of rising intonation at the end of a phrase (instead
of the standard discending scale); accents in the form of accidental rise instead of high
fall; substitution of the diphthong [ei] by a wider [ai] (for example, in the words paying,
rain, take, mistake); complete reduction of initial [h] (‘*h-dropping”) in the words like
heat, hands, head; substitution of velar [n] by alveolar [n] in the ending —ing (in the words
like making, sitting, nothing).

However, the difference in speech is not confines to the pronunciation. On the
lexical level the use of ‘learned” words (like pneumonia and molestation) and elevated
vocabulary (divine gift, disgrace the noble architecture, incarnate insult) by the upper
class characters is opposed to the use of slang and low colloquial vocabulary (like ‘bloke’
instead of neutral man; ‘tec’ instead of policeman; ‘blooming’ in the meaning ‘bothering”)
by the representatives of the lower class.

In terms of grammar, Eliza’s speech also has some peculiarities. Let’s take her
phrase “I ain’t done nothin’ wrong by speakin’ to the gentleman!” Here we can see three
clear deviations from the literary norm: firstly, the first person singular verbal form ‘I
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ain’t’ instead of the standard ‘I’m not’; secondly, the form of ‘be-perfect’ instead of the
standard perfect form with the verb have (‘I am done’ instead of ‘I have done’); and
thirdly, double negation (‘/ ain’t done nothin’wrong’ instead of ‘anything wrong’).

Finally, on the level of syntax the main opposition lies in the variety of syntactic
structures used by the educated representatives of the upper class and rather simple
structures used by Eliza with frequent elliptical sentences and repetitions (“You’re no
gentleman, you’re not, to talk of such things. I’'m a good girl, I am; and I know what the
likes of you, I do”).

Let us now turn to the Russian translation of the film [My Fair Lady. Warner
Brothers. USA, 1964 / Film Prestige, 2003]. Eliza’s speech here is characterized by the
extensive use of colloquial forms («keHTIEMEH», KDUITKN», «IE», K100, KITOKAKTEN),
low style vocabulary («BbIBaJIMIDY, «CMBITBCSI», «CLIANaTh», «HaKkapsioark») and colloquial
expressions («CuiibHee JbET — CKOpEEe MepecTaHeTy, «Ilakaia Mos Beipyuka»). Ladies
and gentlemen, on the contrary, are expressly polite and correct: «Cap, KOHUUTCS Jin
Kor/1a-HUOYb 9TOT A0K/b? - botock, uto HeT. JIbeT Bce cuibHeey.

It should be noted, though, that in the original version the main focus is made
on the pronunciation. It is by the accent that professor Higgins tells where a person
comes from and other details of their biography. In the Russian translation the phonetic
peculiarities are confined to several colloquial forms, which are unsystematic and quite
few. The main focus here is shifted to the lexical level. The reason is that in Russian
phonetic differentiation is much less distinct than in English, therefore the translator has
to look for the socio-cultural markers at other levels of the language. As a result, the
main opposition of cultured vs uncultured speech remains, but the rich variety of English
accents played upon in the original is lost.

Thus, social and class characteristics can be reflected in the characters’ speech
by means of social dialect. The main opposition is between a low and a high position in
the society. In Russian translation accent is usually rendered with the help of colloquial
vocabulary and forms, the main focus being shifted from the phonetic to the lexical level.

Let us draw the conclusions. As our material has shown, accentual and dialectal
elements in speech play the role of social as well as territorial markers, therefore an
important part of the social-cultural characteristic of a character. They can perform a
number of functions, the main ones being: the creation of an important artistic opposition
of ‘same vs different’; reference to a complex of strong cultural associations connected
with a particular social group; the creation of comic effect.

Proper reflection of these peculiarities of speech in translation proves to be a very
difficult task, while their omission leads to the loss of artistic unity of the work, as well
as the loss of some implicit meanings inherent in the original text. At the same time,
our material has shown that it is usually not necessary to preserve all real peculiarities
of this of that original accent in the translation. From the functional and artistic point
of view, it is enough to preserve only a symbolic reference to the differences in speech.
This reference can be based on the traditional associations with this or that regional or
social-cultural group. However, in the absence of such associations the translator is free
to choose random linguistic elements that would perform a similar aesthetic-artistic
function.

] 48 BO]IpOCbI NCUXOJIUHIBUCTUKH



Vasiliy V. Amochkin Accent and Dialect as Part of Social-Cultural Characteristics...

Reference

Jzanowunckui 1.M., Iunveyn M.A. KOMMyHUKaTUBHOE BO3/EHCTBHE: KYIBTYp-
HBIC ¥ 3THUYECKHE actekTsl // IIpobneMsl Teopuu U MpakTHKK yrnpasiaeHus. — 2012, — Ne
7-8.-C.95-101.

Tunveyn M.A. AKCHOIOTHYECKUE COCTABIISIONINE MEIUATEKCTa B MEXKYIBTYp-
HOM acrekTe // Y4eHsle 3armickn Poccuiickoro rocy1apcTBEHHOTO COMAILHOTO YHUBEP-
curera. —2012. — Ne 8 (108). — C. 135-139.

Akhmanova O.S. Dictionary of linguistic terms. — M.: URSS, 1969. — 608 p.

Brown T, Vidal B. The Biopic in Contemporary Film Culture. — Routledge, 2014
—314p.

Durovicova N., Newman K.E. World Cinemas, Transnational Perspectives.
Routledge, 2009. — 366 p.

Phonetic system of the Picard dialect [QnexTponnslii pecypc]. - Pexxum nocryma:
http://www.picard.free.fr/Igpic/phonetiq.htm (nara o6pamenus: 10.01.14)

Vinogradov V.V. Stylistics. Theory of poetic speech. Poetics. — M.: The USSR AS
publishing house, 1963. — 254 p.

BOHpOCbI TNCUXOJIUHIBUCTUKHU ] 49



TpudyHa Mo0abIX Y4YE€HBIX
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NEW MEDIA IN PROTEST MOVEMENT: EXPLICIT AND IMPLICIT
EXPRESSION OF POINT OF VIEW ON THE PROTEST MOVEMENT
OCCUPY WALL STREET ON TWITTER

The article presents the results of the research of linguistic peculiarities in
expression of personal opinion about the protest movement on Twitter in the USA. In
the first part of the article there is an overview of the event, its description and specific
features. There is also described the role of new media in coverage of the political events.
Further in the investigation there was examined Twitter as a means of communication.
The core part of the article presents a content analysis of the messages taken from Twitter
microblog and exposed to linguistic analysis. In the end of the article there is a conclusion,
based on the research data which is also presented in tables.

Keywords: new media, explicit and implicit expression of personal opinion, social
networks, protest movement, Occupy Wall Street.

E.B. I'aGpuenoBa

HOBBIE MEJHWA B ITIPOTECTHOM JIBUKEHUU: DKCIIVIMIIUTHOE U
NMINVIMOOUTHOE BBIPA’KEHUE MHEHWSA B TBUTTEPE
IO OTHOIIEHUIO K ABUKEHUIO “OCCUPY WALL STREET”

B crarbe nmpencTaBieHbl pe3ylbTaThl U3yUeHUs JMHTBUCTHUYCCKUX 0COOSHHOCTEH
BBIPAYKEHHUS JTMYHOTO MHEHHS C MOMOINBI0 TBHUTTEpa MO OTHOMICHHIO K MPOTECTHOMY
nekennio B CIIIA. B mepBoif yactu cTatey maetcs Kpatkuid 0030p aBmkerHus “Occupy
Wall Street” u onrchIBaeTCs poJib HOBBIX MEIHa B OCBCIICHUH IMOJUTHYCCKUX COOBITHI.
B pabore Takxe u3ydaercs TBUTTEp Kak CpenCTBO KOMMYHHKAauu. OCHOBaHHAS YacTh
CTaThH TOCBAIICHA pe3yJbTaTaM KOHTCHT-aHalu3a COOOIIeHui, coOpaHHbIX ¢ TBuTEpa
Y TIOABEPIIINXCS JHHTBUCTUYECKOMY aHaiu3y. B KOHIlE cTaThu MPUBOISATCS BBIBOJBI,
OTIMPATOIIMECs HA TaHHBIC UCCIICIOBAHIS, IPEACTABICHHBIC B TAOMHUIIaX.

Knrouesvte cnosa: HOBbIC Menua, SKCIUTUIIMTHOEC W MMIUIHIMTHOE BBIPAKCHHE
JIUYHOTO MHEHUS, COIMAaJbHBIC WHTCPHET-CETH, MPOTECTHOE nBIkeHue, Occupy Wall
Street.

The present investigation is interested in a political campaign with the name
Occupy Wall Street (OWS). This protest movement started on September 17" in 2011 in
Zuccotti Park. The aim of the campaign was to occupy Wall Street in the financial center
of New York. The goal of the event was to attract the attention of public to the crime of
financial elite and initiate structural changes in economy. During the whole movement
the activists produced and distributed media texts and documentation, using any platform
they could access. Social nets were the most important instrument of information
distribution. Information was created every day by the participants of the protest
movement, while media groups placed the information in social networks (especially on
Twitter and Facebook), prepared texts and videos, carried out live stream broadcasting on
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Globalrevolution.tv, prepared prints (such as Occupied Wall Street Journal), developed
and coded web-sites (for instance, OccupyTogether.org), and also created independent
media platforms and technological infrastructure (Occupy.net).

The role of new media in organization and conducting the protest movement

The discussion of people who disagree moved to the Internet long time ago and
is realized by new media [Dzyaloshinsky & Pilgun 2012; Leistert 2013; Pilgun 2010].
Media coverage of the protest movement Occupy Wall Street is realized practically in
full on the Internet. The exchange of news, the dialogue with potential followers of the
movement, video-streaming from different states and countries make it possible to unite
people with common views and interests. Planning of the protest events and informing
about them is also carried out interactively with the help of new media. The protest
movement Occupy Wall Street originated due to the Internet as it is hard to imagine how it
could become possible to gather so many people in Zuccotti Park without the use of blogs
and direct mailing. The rest of the public, especially in other countries, would hardly have
learnt about the movement, if it had not used social networks for distributing video and
photo reports from the venues, taking into account the fact, that the press and television
did not cover the mentioned events in a proper way.

It is also necessary to note, that media activity of the movement Occupy Wall
Street is marked by an extensive use of offline, analog, printing and so-called low-
technological forms of media together with the most modern technological developments,
such as autonomous wireless networks, new instruments and platforms. In most cases the
followers of the movement Occupy Wall Street created and exchanged media elements
through these platforms (including analog forms of communications and channels) in
the process, called transmedia mobilization [Constanza-Chock 2011: 13]. With this
connection, a question rises which platform were more frequently used during the protest
movement Occupy Wall Street. The observation of the participants of the movement, the
results of the surveys, conducted within the scope of General demographic research of
the protest movement and investigation of political participation online of more than 500
respondents, organized by Occupy Research Network with cooperation with DataCenter.
org, present the following results. Answering the question which various types of media
were used for getting information about the protest movement, respondents mentioned
a number of digital media platforms. The majority (64%) used Facebook, only a quarter
of respondents named Twitter as a source of information (23%) or blogs (24%). Face to
face communication also played a significant role. Around a half of respondents (43%)
discussed the movement in a live time, while almost the same number of people (44%) used
web-sites and e-mail (42%) to discuss the events. While examining the sources of getting
the information it was found out that a third of respondents (29%) used Youtube, a quarter
(24%) took advantage of printed press and a fifth of respondents (19%) used the web-site
of live stream broadcasting, television and radio were used only by 17% [Constanza-
Chock S, 2012:15]. Concerning the creation of media material, the most popular activity
was observed on Facebook (74%) and the participation in face to face communication
(73%). The smallest part of respondents was involved in more intensive forms of media-
content creation: about one fifth of all respondents (18%) placed their messages in blogs,
while less than one out of ten (8%) created videos about the movement. If such form
of participations was compared with other types of activities, than the percentage ratio
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would have the following form. Respondents actively participated in general assemblies
and protest events, organized in camps (69% each), more than a third were involved as
volunteers and were responsible for providing food (41%), around 40% took part in work
meetings, 17% lived in tents and 4% were arrested. Thereby, the majority of respondents
directly participated in the protest movement and only a small number of people were
involved in media-content creation, devoted to the movement. Mainly they posted short
messages on Twitter and Facebook.

Twitter u Occupy Wall Street

Wide use of Twitter during the protest movement Occupy Wall Street lets us speak
about such a phenomenon as “natural learning/education” of users. Scientists claim that
such process usually is unplanned, spontaneous and does not meet the schedule of an
institution in contrast to formal education. [Greenhow, Robelia 2009: 119-140]. Natural
education is characterized as united, integrated and encouraged by the interest of an
individual [Jenkins 2006]. Twitter facilitates natural education, as the platform allows
establishing immediate, short social communication. Quite often the messages contain
external links on materials outside the social network. This allows speaking about
expanding of information resources, encouraging natural education and raising the level
of awareness on a certain issue. Thereby, Twitter demonstrated a new ability of social
media to provide users with a possibility not only to post textual and video information,
but also become its consumer. With regard to the fact mentioned above it is proper to
note the change of the forms of media consumption, for the use of the content created by
users as a source of information is equal to watching news. Moreover, Twitter platform
became a convenient instrument of information distribution and involvement of citizens
into participation in the protest movement Occupy Wall Street as it has horizontal, non-
hierarchical structure. According to the research data, Twitter was used for carrying out the
following functions: facilitating the organization of the real protest and fundraising for its
conducting, news distribution through links and retweets, reporting on the ongoing events
from the venue, expression of the personal point of view on the movement, involvement
into the discussion, establishing personal relationships with the participants of the protest
movement and organization of online activity, connected with the movement [Penny,
Dadas 2013: 7]. Particularly Twitter was used for distribution of the information about the
venue and the time of special events. Earlier handbills and leaflets were used for the same
reason, but Twitter significantly broadened the opportunities of informing people and
gathering them, making the information available for a vast majority of users, regardless
time or their location. Such use of social networks was named «e-mobilization» of the
population [Earl, Kimport 2011]. It also presupposes informing of the needs of protesters
and types of assistance, which could be provided by volunteers on the venues in real time
mode. Moreover, Twitter contained posts with the summary of the meetings, which were
held by protesters. For a number of reasons, a lot of volunteers could not attend such
meetings in person, but were able to receive the information about the current events
and take part in the meeting remotely through the application. As activists of Occupy
Wall Street movement point out, personal communication between the participants
contributed a lot to unity and consolidation of solidarity, group identity and partnership.
As a consequence, participants became more cohesive both in views and actions, as well
as in forms of expression the common protest. But there are also some disadvantages
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of using Twitter as a platform for discussion and planning the events. The users of the
social network state that faced difficulties while posting messages tagged «occupy». Such
messages were censored and became unavailable for the common view. In addition, Twitter
appeared to be a good source of information not only for the participants of the protest,
but also for policemen. All the plans of the activists were exposed to a detailed analysis
of the authorities and further certain actions were taken by the police. Nevertheless, the
participants of the movement themselves looked at such circumstance positively as they
consider transparency and sincerity of the actions their public attitude.

Research

The instrument of the research. Twitter platform is a social network, which allows
posting messages of 140 symbols in a twitter stream. There are two types of post streams:
the stream of a certain user (account) and a stream on a certain topic with messages
tagged with # symbol (hashtag). Messages (tweets) of a user are available for his close
environment that is a group of users subscribed on him. However symbol # with the
following tagging of the message to a certain topic enables grouping of messages into
one stream, which is available for a wide audience. The search function with commands
“since” and “until” makes it possible to find messages with a certain tag for a definite
time period.

Research data

The investigation is based on the analysis of messages in microblog Twitter for
the period of September 2011 with a hashtag #OWS or #occupywallstreet. There was
conducted the analysis of authors according to gender characteristics. Further on there
was made a content analysis with the help of program Atlas.ti, aiming at revealing explicit
and implicit appraisals of events in the Wall Street by Twitter users. Atlas.ti program
allows retrieving, structuring and coding separate actual elements from the whole data
file. Coding in Atlas.ti represents the main component of work in the program. Coding is
realized as marking the elements of data in question (words or word phrases), categories
— blocks of elements — as peculiar codes. Codes (key words) are divided into groups
depending on aims of the investigation. Distribution of words occurs according to their
meaning structures with a glance to the defined criteria. The program also allows creating
a picture — scheme, showing the main results of the analysis, key words, groups and their
links between each other.

Theoretical basis of the research

At present time from the point of view of linguistics the information is usually
studied from different angles. As it is well-known, it can be presented I the text as
statements, suppositions and opinions. As a plan of contents an utterance consists of a
number layers, different from each other according to the extent of explicit meaning,
then the statements are regularly divided into evident (explicit) and hidden (implicit). To
explicit statements are generally referred those the content of which can be easily defined
from the form of the utterance without any additional conversion of the meaning, which
can base both on the word meaning and context of the statement. Under hidden statements
are usually understood such statements, the meaning of which is defined from additional
analysis of sense of the statement, constituting the utterance and with the help of the
meaning of the context of the statement. In other words, evident (explicit) statements are
directly reflected in lexical-semantic structure of a sentence, while hidden are not. Thus,
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according to Baranov A.N., the extent of explicit-implicit component of the linguistic
content is not binary, but gradual. To explicit phenomena the scientist first of all refers
ellipsis, and also the statement, containing anaphoric pronouns. Such forms are restored
from the context or situation of communication. It is generally accepted that not all of
the cases of ellipsis are comparable with explicit methods of information presentation.
For example, close to ellipsis is the method of indication at proposition, based on the
use of textual macrostructure. Idioms, according to Baranov A.N. can be classified as
both explicit and implicit methods of information transition. Concerning presuppositions
and consequences, these components of the content of the statement often carry implicit
nature [Baranov 2007: 40].

The aim of the investigation is to point out quantity ratio of implicit and explicit
utterances in microblog Twitter, devoted to discussion of protest movement Occupy
Wall Street. Based on the research data, it is planned to make a conclusion which way
of information transition (implicit or explicit) prefer the users of social network when
expressing their views on political events (particularly, the protest movement in the USA
in 2011).

Procedure

From the message tagged #OWS and #occupywallstreet in September 2011 for
a detailed analysis were chosen 200 tweets with expressive views on on-going events.
It is necessary to point out that the number of messages for the defined period increased
considerably by the end of September, which is connected with the force influence from
the side of the government of the USA. The analysis of the authors of the messages was
carried out according to gender characteristics; the content-analysis was done with further
revealing of the main topic of the utterances.

Participants

The authors of the majority of the messages in a defined time-period were
organizations, (50%), such as Adbusters, US Day of Rage, Occupy Denver, Occupy
Houston, Occupy LasVegas, Occupy Wall Street. It is interesting to note, that men more
often started the discussion than women (30% and 20% relatively). Also it is important
to note, that the majority of Twitter messages contained the link to the outside source: a
video on Youtube, user’s blog, the publisher’s website or TV channel.

The main topics of messages

First of all, the messages in Twitter had informative nature. Users exploited the
microblog for informing the participants of the protest about the venue and time of the
meetings, conferences, sessions and other protest activities. Also, the participants shared
the information via Twitter, adding a link to the additional resource of information.
Moreover, Twitter was exploited by active participants of the movement to report from
the venue of the event in real-time. Such messages could be used by news companies for
creating an article about the event from the place of it in live broadcast. Also, a number of
tweets containing imperative structures appeared in the microblog, aimed at encouraging
more and more users to join the movement. Finally, Twitter became the platform for
discussions and expressing personal views of ordinary citizens. Thereby, the list of topics
has the following look, presented in Table 1.
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Table 1

Topic of the message

Example

Informing about upcoming

events

“Someone announces that cops
intend to kick us out of #occupywallstreet
square at 10 PM”

“7PM #occupyWallStreet General
Assembly meeting beginning now at Zuccotti
Park. Join Us!”

Sharing the information

from external sources

“Are you following this? There
is no reason not to follow this. OCCUPY
WALL STREET. Link: http://tumblr.com/
xjy4wno225 “

“NOW LIVE STREAM VIDEO!
general assembly in NYC http://www.

livestream.com/globalrevolution®

Life-stream reporting from

the venue of events

“Hundreds of people sleeping at
#OCCUPYWALLSTREET plaza, sounds of
drums. PHOTO is my view from sleeping
bag:) “

“Um, there's a rumor circulating that
50,000 people were down on Wall Street.
That ain't true, folks. Just came from there”

Expressing personal point

of view on the events

“All right, I’Il admit it. I’'m getting
sick of Occupy Wall Street. The problem
is not the stock exchange or banks. It’s
Congress”

Encouraging users to join
the protest movement and take

active actions

“Express your outrage on the day
of rage, by being there or supporting the

principle of holding corporations to account”

Asking for help in

organization and conducting the

protest actions

“Asking for more ppl to stand at

Welcome Stations to engage the public”
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The outcomes
For processing the messages in Atlas.ti the data was coded according to the
following parameters: explicit and implicit expression of a personal view-point on the
events. Moreover, there were added such criteria as the use of idioms in an utterance, irony,
imperative constructions, aimed at encouraging people to take actions and expression of
critics of the protest movement. After processing the data the frequency of occurrence of
each criterion has the following look (Table 2):
Table 2

Frequency of

Code (criterion) Example
usage
“Fact - [ am unhappy with
Explicit expression 105 the current social, economic

of a personal opinion and political environments all
around the world today”

“Wall St fat cats are drinking
95 champagne watching protesters
from bank balcony”
“Thankfully I have tons of
Critics of the work to somewhat distract me

protest movement 1 from the symptoms of #OWS”

Implicit expression
of a personal opinion

“Tomorrow we should chant, «

The use ofirony 34 the police need a raise»”
The use of idioms 11 WE will not pass the buck to
our children!
“PRotesters and observers:
The use of PLEASE set your mobile

21 devices to auto upload pics and
video immediately in case you
‘lose’ your camera”

imperative constructions

Total number of

tweets
From Table 2 it is clear that the users prefer to express their opinion freely,
but simultaneously 17% of citizens use irony to express their view-point. Imperative
constructions are contained in 10% of all messages analyzed. And only 5% of the
statements are aimed at encouraging people to take actions. And authors of 5% of
messages have critics of the protest movement. Such a low percent of messages with
critics is characterized by the maximum support of activists for the movement in the first
months of Occupy Wall Street. Once again it proves the data of the research carried out
by National Broadcasting Company (NBC) together with Wall Street Journal, the results
of which were mentioned earlier in this article. The high percentage of statements with
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implicit expression of opinion hints at the fact that a hidden view expression, demanding
an additional analysis for comprehension, can represent a characteristic of a political
discourse.

It is interesting to observe the interconnection of the criteria between each other.
Thereby, in the course of investigation were determined certain patterns, presented in the
following Table 3.

Table 3

Critics of
the protest
movement

The use of
irony

The use of
idioms

The use of
imperative
constructions

Explicit expression

.. 5 5 2 16
of personal opinion

Implicit expression
of personal opinion

Critics of the protest
movement

The use of
imperative - - 2 -
constructions

As can be seen from Table 3 with correlation of codes, the majority of coincidences
are registered between such criteria as implicit expression of personal opinion and the use
of irony in statements. For example, such a coincidence can be observed in the following
posts: “Apparently there is a dress code to protest. People are getting arrested for what
they are wearing”; “Did anyone order any cops at #occupywallstreet? We already have
plenty. It'’s a peaceful demonstration”, etc. In examples, mentioned above the meaning of
the statement can be extracted only with the help of the context (the following sentences).
Such a coincidence seems to be rather natural for the stylistic device “irony” itself
presupposes the contrast of both visible and implicit meaning of the utterance, creating an
effect of mockery; most frequently it means notorious mismatch of positive and negative
subtexts. [Novyj slovar’ inostrannyh slov 2009]. Thus, the stylistic device itself demands
additional analytical actions to derive the true sense of the statement, which corresponds
to characteristics of implicit statements.

Further, it is interesting to investigate the frequent use of imperative constructions
in explicit statements. As it is well-known, imperative constructions represent one of the
meanings of the category of mood. The imperative often expresses a request, an order or
advice. With the help of imperative constructions the speaker informs of his wish for some
action to be carried out by another actor. An important peculiarity of imperative statement
is that it is regarded both as a message and an action at the same time: the speaker not
only informs of his wish, but tries to force the recipient to fulfill it. In consequence of that,
it is important to carry the sense of the message directly to the recipient in order to force
him or her take certain actions, the appeal to which is hidden in an imperative statement.
The meaning of the statement in this case should be as clear as possible, otherwise the
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aim of the imperative statement is unlikely to be achieved. The recipient should clearly
understand what actions he is called for by the author of the utterance, extra analytical
operations to define the sense can prevent him from following the order of fulfilling the
request. The examples of such messages are: “Go on, criticize the unclean, unclear goal-
having Occupy Wall Street folks. But! Utilize your wise detachment and suggest a better
idea”, “Thanks #occupywallstreet..keep sending the messages.keep fighting..this is one we
MUST not lose our lives and dreams and hopes depend on it!” The meaning of utterances
as well as the call for action is clearly expressed in the examples mentioned above.

From the table it is also seen that idioms were used more frequently in implicit
statements, while in explicit statements they occurred two times less. It is necessary to note,
that the concept of an idiom as a collocation, the sense of which cannot be derived from the
meaning of its components, for the first time was formulated by a Swiss linguist Charles
Bally in his work Précis de stylistique, where he juxtaposed them with another type of
word combinations — phraseological groups with variational combination of components.
At a later date V.V. Vinogradov marked out three main types of phraseologisms:
phraseological fusion (idioms), phraseological unitis and phraseological combinations.
N.M. Shanskiy points out also an additional type — phraseological expressions. As
idioms represent semantically indivisible phrases and in most cases are clear only to
native speakers, then for defining their meaning it is necessary to carry out a number of
additional actions and analysis of the utterance for decoding the message of the statement.
That is why the use of praseologisms or idioms in implicit expressions seems to be very
justified. On the other hand, as it is seen from the table, a small number of phraseologisms
were combined together with imperative constructions and explicit expressions. This fact
can be explained by the existence of phraseological word combinations, the structure of
which allows semantic substitution or replacement of certain words and their general
meaning is derived from the meaning of their separate constituents. Thereby, to state the
meaning of such message is frequently not as difficult as it may seem. As a result, the
statement with the use of phraseological combination can be considered as explicit.

And finally, the critics of the protest movement according to the research data was
expressed both explicitly and implicitly in an equal extent. However, it is necessary to
note the use of irony in expression of critics of the ongoing events. As it was mentioned
above, the irony presupposes the negative context in a statement. In compliance with
this, the use of irony in critical expressions appears to be quite logical and rightful. This
regular occurrence is easily seen in the following expressions: “Wonder what it feels
like at #occupywallstreet right now, with 200 kids there fighting for economic justice
+ another 1000 to see Radiohead”; “Visibly homeless people taking advantage of
#OccupyWallStreet s food table”.

Asitis seen from the research results, the participants of the movement Occupy Wall
Street used the platform Twitter for solving a number of tasks at the same time. Linguistic
characteristics of the messaged changed depending on the aim of communication. In most
cases users expressed their opinion explicitly, that is characterized by the tendency to
share their opinion with other users of the microblog and carry the meaning as clearly
as possible within the scope of technical restrictions of the social net (the length of the
message cannot exceed 140 characters). On the other hand, high percentage of implicit
statements among the messages of activists and people who took part in discussion of
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the protest indicates the tendency to express their point of view on political events in a
concealed way especially if the opinion is critical.
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1O.B. BexpeeBa VK 811.111°37 (045)

MPU3HAKHA KATETOPUAJIBHOW IMTPUHAVIEXKHOCTH CYBBEKTA
B 3HAYEHHWMU IUIAT'OJIA
(B KOHTEKCTE TEOPHUHU ITPOTOTHUIIOB 3. POII)

Crarpsl TIOCBSIIICHA ONPENEICHUI0 CEMAaHTUYECKUX IPHU3HAKOB, YKA3bIBAIOIINX
Ha KaTeropHajbHYI0 TNPHHAAIECKHOCTb CyObEKTa B CTPYKType 3HA4eHHs CyObEeKTHO-
OPHEHTHPOBAHHBIX TJIAroJIOB (PU3NUECKOTo AeiicTBuUs. PaccmarpuBast mpoOieMy HEXeCT-
KOTO OTPAaHMYEHMS HA COYETAEMOCTh IJIArojia ¢ MMEHaMH, 0003HAYAIOMIUMH CyOBEKT
JEHCTBHUS, aBTOP OMUPACTCS HA KOHIICTINIO MPOTOTHIHYECKOH Kareropuu J. Pom. Ha
OCHOBE aHaJIN3a CJIOBAPHBIX KOHKPETH3aTOPOB, NTaHHBIX 00 yCTOHYMBBIX ACCOIMAINAX U
KOHTEKCTOB yIOTPEOICHNS [T1arojia B COUeTaHN! S — P aBTOp MPUXOANT K BBIBOAY O IIPO-
TOTHUINYECKON OpraHu3aluy CyOBEKTHOTO KOMIIOHEHTA B IJIArOJIbHOM 3HAUY€HHH, KOTO-
PpBIit BKIIIOUAET 00pa3 cyObeKTa-IpOTOTHIIA M BEPOSITHOCTHBIE CEMAaHTHUECKHUE TIPH3HAKH,
oTpakaromye GU3NIecKoe 1 MCUXUIECKOEe COCTOSTHNE CyOheKTa.

Knrouegvie cnoga: cyObeKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN IJIAr0J, CEMAaHTUYECKUI KOM-
MIOHEHT «CyOBEKT», MPOTOTHITNYECKas KaTreropusi, 3(p(eKTs! MPOTOTHINYHOCTH, YPOB-
HHU KaTeropu3aiun (cynepOa3ucHbIN, 0a3UCHBIN, Cy00a3uCHBIN), TPOTOTHII, «CEMEHHOE
CXOJICTBO», BEPOATHOCTHBIE TIPH3HAKH.

Yuliya V. Bekreyeva

FEATURES OF SUBJECT CATEGORICAL MEMBERSHIP IN THE
VERB MEANING
(IN CONTEXT OF THE PROTOTYPE THEORY OF E. ROSCH)

The article reveals semantic features of subject categorical membership in the
structure of meaning of subject-oriented verbs of physical action. The author applies E.
Rosch’s theory of prototypical category. On the basis of definition analysis, data of as-
sociations and contextual analysis of S-P constructions the author concludes about a pro-
totypical organization of the “subject” component. It includes an image of subject-proto-
type and stochastic features, denoting physical and emotional state of the probable doer.

Keywords: subject-oriented verb, semantic component «subject», prototypical
category, prototypical effects, levels of categorization (superordinate, basic, subordinate),
prototype, family resemblance, stochastic features.

KOrHNTHBHBIN acTeKT M3ydeHUs TIAroJIbHONW CEMAHTHKH TIPEINOoJaracT CTpeM-
neHne K Oosee TOMHOMY ONMCAaHWIO 3HA4YeHWs riarosia. [Jlaron paccMarpuBaeTcs He
CTOJIBKO KaK 00O3HauYeHHUE Pa3HBIX MPOIECCOB, NCHCTBUI WM COCTOSHUH, CKOIBKO KakK
0003Ha4YEeHNE CBEPHYTHIX CUTYAIUH, BKIIIOUAIONINX YIaCTHUKOB JICHCTBHSI U OTHOILCHUS
Mexy HuMH (Harpumep, [Kyopskosa 2004: 266-267; Y pummena 2002: 137]). B Hamem
HCCIIEJOBAaHNHU MBI 00paIaeMcst K IeTaIbHOMY U3Y4EHHIO OT/IEIbHOTO KOMIIOHEHTA 3Ha-
YeHHMs TIIarojia, OTPaskaromiero HH(GOPMAIHIO O MPEAIoIaraéMoM UCTIONHUTENE (CyOBeK-
T€) 0003HAYAEMOTO JICHCTBUS.
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Mexny cyObeKTOM W AEHCTBHEM CYLIECTBYET TECHasi B3aUMOCBSI3b: B OOBEK-
TUBHOH JEUCTBUTEIBHOCTU JCHCTBUE HE MPOSBIAETCS KAaK U30JIMPOBAHHOE HEYTO, OHO
ocymiecTBisieTcs Kak QyHKus cyobekra. JlaHHasi OHTOJIOrMYeCKast CBSI3b HAXOJMUT CBOE
OTpaKeHME B IIArOJIbHOM CEMaHTUKE, YTO MOATBEP)KIACTCS MHOTOYHCICHHBIMU HCCIIe-
noBanusimu. Tak, Hanpumep, A.A. Ydumiuesa B kauecTBe 0053aTeIbHOIO KOMIIOHEHTa
[VIaroJibHOM HOMUHALMK HA3bIBAET «PAKypC JIOTMKO-CEMaHTHUECKUX CBsI3ei 0003Havae-
MBIX MPHU3HAKOB M NMPEIMETOB, KaK OHHU CKJIQABIBAIOTCA B MIPEIMETHOM WIH HACATIU3H-
pOBaHHOM (OTOOpa)KEHHOM B s3bIke) Mupax» [Ypumuena 2002: 142]. Arop BbLaENSET
KJ1acC CyOBEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX IVIAr0JIOB, B 3HAYEHUSIX KOTOPBIX OTPakeHa OHOMa-
CHOJIOTMYECKasl HAIIPaBJICHHOCTh Ha XapaKTEPUCTUKY CyOBEKTa — MCIIOJIHUTEIS WIIN UC-
TOYHHUK JieiicTBuA [Tam xe: 160]. CemaHTHUeCKHE TPU3HAKHY, BBIIEISIEMbIE B CTPYKTYpe
CyOBEKTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX JMHAMHYECKUX TJIArojOB COBPEMEHHOIO aHIIUICKOro
A3bIKa M OTPAKAIOIIUE pa3lWYHbIe CBOICTBA M XapaKTEPUCTUKH NPEIINoIaraeMoro uc-
TIOJTHUTEJIS IeHCTBUSA, U COCTAaBIIAIOT NpeaMeT Hallero uccienaoBaHus. COBOKYNHOCTb
CyObEKTHBIX, WM, TOYHEE, CYOBEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CEMAHTHUYECKHX MPH3HAKOB
(dbopMupyeT coiepkaHHe CEMaHTHYECKOr0 KOMIIOHEHTa «CyObEKT» B CTPYKTYpE JIeK-
CHYECKOT0 3HAYeHMs IIarojbHOro ciosa. OmpeneneHne cyObeKTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX
CeM B 3HAYEHHUH AMHAMHMYECKOTO IJIarojia MO3BOJIUT PACHIMPHUTH MOHMMAaHHE MPUPOJBI
B3aUMOCBSI3H «CYOBEKT — JICHCTBHE» U €€ PENpe3eHTAIMH B INIarojibHol cemanTrke. Kpo-
M€ TOTO, BCKPBITHE MEXaHU3MOB «YMAKOBKM» 3HAHUS O MPEINOJIaraéMoM HCIIOJIHUTENE
JICUCTBHS B IVIarOJIbHBIX JIEKCEMaX, a TakKe ONpeiesieHHe ClIoCO00B aKTHBU3AIMU ATHUX
3HaHUI B Npoliecce KOMMYHHUKAIIMK BHOCUT OIPE/Ie/ICHHbIH BKJIa | B pa3BUTHE KOTHUTHUB-
HOTO HAaIIPaBJICHHUS.

[IpeaMeToM OCMBICIIEHHS B IpeUIaraeMoil crarbe sIBJSIETCs podiemMa Bbljielie-
HUS TPU3HAKOB KaTE€ropHajbHOW MPHUHAJUIC)KHOCTH CyObEKTa B CTPYKTYpE 3HAUCHHUS
CyObEeKTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX 1aroyioB. CHOCOOHOCTh TIlarojia periaMeHTHPOBAaTh
KJ1acC MMEH, 0003HaYaroNMX UCIIOIHUTENSI ISHCTBYSL, IPU OPOXK/ICHUN BbICKa3bIBAHUS
HEOJIHOKPAaTHO OTMedajach SI3bIKOBEJaMU (CpaBHUTE, HANPUMEp, UCCIEIOBAHUS CEMaH-
THUYECKOM BAJICHTHOCTH WJIM TEOPHIO DIyOMHHBIX Najexeil miarona). B atoll cBs3u oT-
meTuM padoty O.A. MuUXalI0BOI, B KOTOPOI aBTOpP OMPEICIIICT CEMY CICIHATH3UPO-
BaHHOTO CyObEKTa KakK JIMMUTUPYIOUIMH KOMIIOHEHT IJIAaroibHOM ceMeMbl [MuxaitioBa
1998]. Takue cembl yKa3bIBalOT Ha KOHKPETHBIN Ki1acc CyObeKTa, OrpaHH4KBas JeHOTa-
THUBHOE M0JI€ IVIaroJIbHOTO ASHCTBHS. B Hamem ucciaeqoBaHNY Mbl aKIIEHTHUPYEM BHUMa-
HHUE Ha JIBYX JHAJEKTUYECKH CBA3aHHBIX SBICHUSIX: OTCYTCTBUH )KECTKUX OIpaHHMYCHUN
Ha COYETaeMOCTh C MMEHaMH, 0003HaYaIOIMMHU ONIPEEICHHbII KI1acc CyObeKTOB, U IPH-
CYTCTBHHM B IJIarOJIbHOM 3HAUE€HUH CEMAaHTHUECKUX MPU3HAKOB, KOTOPHIE B MPEIOKECHUN
COOTBETCTBYIOT KaTerOpUAJIbHBIM MPH3HAKaM CyObEKTHOro akTaHra. Takasi MOCTaHOBKa
BOIIPOCA COIIACYETCs C MPOTOTUITMYECKUM TTOJIXO0/I0M K OHMMAHHIO KaTeropuu, Haubo-
Jiee TIOJTHO MPECTaBICHHBIM B padoTtax D. Pomr u ee nmocienoBarenei.

[IpenBapss nanpHeiee U310KeHUE, OCTAHOBUMCS HA BAYKHEHINNX TTOJIOKEHUAX
Teopuu O. Po1r, KOTopble MOCTYKUIN TEOPETHUECKOH OCHOBOM /IS HAILIEro MCCIIeI0Ba-
Hus. MccnenoBanust nmpodiem kareropusanuu O. Pour u ee mocnenoBareneil qokazanu
OTPAaHUYEHHOCTh KJIACCHYECKOIO MOJAXOAA K KaTeropu3alliy, CBOJUMYIO K BBIAEICHUIO
HEOOXOIMMBIX U JOCTATOYHBIX MPU3HAKOB KaTErOPUH, YCTAHOBICHHIO YETKUX FPAHHL] U
OJTMHAKOBOTO CcTaTyca JJis BceX WICHOB Kareropuu [3aneBckast 1999: 112]. 3. Pour mpen-
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Jlaraet Apyrov MyTh ONPE/EICHUs KaTeTOPUH, CBSI3aHHBIA HE CTOJILKO C YCTAaHOBICHUEM
ME)KKaTeropuaibHbIX IPaHHUL], CKOJIBKO C BBIZEJICHUEM HanOosiee sICHbIX (PakTOB Karero-
puasibHOU mpuHayIexkHOCTH [Rosch 1978: 35-36]. [IpoBons cepuu SKCIIEPUMEHTOB 10
U3YYEHHIO €CTECTBEHHBIX KaTeropuii, KOIMPOBAaHHBIX B SI3bIKE M KyNbType, D. Poir 00-
HapyXWJjia aCUMMETPHIO (TIOJTYUMBILIYIO Ha3BaHHE «IIPOTOTUIHBIX d(dekToBy [Jlakohd
1988]): ucnpiTyeMble OLICHUBAIM HEKOTOPbIE WICHBI KAaTErOpHH Kak Oojiee pernpe3eHTa-
TUBHBIE JUIsl JAHHOM Kareropuu, uem apyrue. [IposiBienne acuMMeTpun o3BosisieT npe-
HOJIOKHTH, YTO Kareropusi J0JHKHA UMETh JIOTIOJHUTEIbHYI0 BHYTPEHHIOI CTPYKTYDPY,
Or1arofapsi KOTOPOi MOSIBIISIFOTCSI OLICHKU CTENeHH COOTBETCTBHUS JJIEMEHTA KaTerOpHH.

OcHOBHOE TOJIOKeHNE KOHLenuK D. Pour 3akiiroyaercsi B TOM, 4TO NPOLIECC Ka-
TEropu3aly OCYIIECTBISIETCS 110 JMHUH MPOTOTHIIA, ONPE/EISIEMOr0 YeIOBEKOM B pe-
3yJbTare CyObeKTHBHOTO BOCHIPUSTHS KaK HanOosiee penpe3eHTaTuBHBIN YJIEH KaTeropiu
[Rosch 1978: 36]. B monuManuu 3. Porir mpoTOTHII MaKCHMAJIBHO TOJIHO BOILIOIIACT
XapakTepHble JUlsl JaHHOM KaTeropuH CBOWCTBA M OCOOCHHOCTH W CBSI3aH OTHOLICHUS-
MU MO07100UsI OJJHOBPEMEHHO CO MHOTMMH 4JICHaMH KaTeropuy Ha OCHOBE «CeMeiiHOro
cxoncTBa». [lokasarens «ceMeMHOro CXOACTBa», 3aUMCTBOBaHHBIA O. Pomr y JI. But-
reHIleiHa, pacCMaTPUBAETCs KaK COBOKYITHOCTh IPU3HAKOB «IPOTOTHITMYHOCTHY, KOTO-
prIMH 00JIa/IaeT YiIeH Kareropuu. Bec kKaJ0ro npu3Haka ONpeaesseTcst TeM, CKOJIbKO
BCEro 4JICHOB KaTeropuu uM obiagaer. P.M. OpyMKHHA NPUBOIUT CICAYIOIIUH TpUMeEp
paccyxaenus 3. Pour: «.../u1s kareropuu "nTHIBI" OOJBIIMM BECOM 00JIaaeT MPHU3HAK
"netars, MOCKOJIBKY OH MPHUCYIII MOAABIISIONIEMY OONBIIMHCTBY YICHOB JIaHHOW KaTero-
puH; MprU3HaK "nets" 00JalaeT MEHbBIINM BECOM, TaK KaK JIAJIEKO He BCE IITHIbI — [IEBUHE,
u T.1. [ITunel, obnagaronme GONBIIMM YHCIOM XapaKTepHBIX MPU3HAKOB, OKA3bIBAIOTCS
OimKe K LEHTPY (conosetl), a MEHBILIMM YHCIIOM — Jajibllie OT HeHTpa (nuneeun)» [Opym-
kuHa 1991: 52]. Takum o0pa3zom, wieHbl Kateropuu ITUGGEPEHIMPYIOTCS MO CTEICHU
TUINYHOCTH, a IPU3HAKH KaTeropHaibHOW MPUHAUICKHOCTH PACCMATPUBAIOTCSI C TOYKH
3pEHUS BEPOSITHOCTH UX TIPOSIBIICHUS] B OIIMCAHUU YWICHOB KaTETOPUH.

[IporoTunuyHOCTh B KOHUENUMHU D. Poul cBSA3bIBAacTCS HE TOJNBKO C TOHITHEM
NPOTOTHIIA, HO U C BBIACJICHUEM Pa3HBIX YPOBHell KaTeropM3amuu: Cynep0Oa3ncHoOro,
0a3uCHOTO (ITPOTOTUITUYECKOTO) U Cy00a3nuCHOTo (CpaBHUTE, HATIPUMED, furniture — chair
— kitchen chair) [Rosch 1978: 34]. luddepeHumaiius kareropuaibHbIX YPOBHEH onpejie-
JISIETCSl KaK «BUJIEHbE 00BEKTA TO C TO3UIMI OoJiee «BBICOKOM» (aOCTpaKkTHOM) Karero-
PHH, B KOTOPYIO OH BXOJIUT, TO, HAIIPOTHB, C TIO3UIIMHU TOH OoJiee «HU3KOI» (KOHKPETHOM)
KaTeropyH, WieHbl KOTOpOil eMy noxunHeHsl» [Kyopsikosa 2004: 109]. D. Pour u ee yue-
HUKH 9KCIIEPUMEHTAJIBHO MOJATBEPXK/IAIOT, YTO 0a3MCHBIM ypOBEHb SIBISIETCSl Haubosee
MOAXO/SIIM YPOBHEM aOCTPaKLUK JUIsl [IPEICTABICHUS, HA3bIBAHUSI U ONEPUPOBAHMS
00bekTOM B OombIMHCTBE cutyaruii [Rosch 1978: 43]. imeHHO Ha 3TOM YPOBHE JIFOIU
BBIWICHSIOT OOBEKTHI JIErde BCEro U ONEPUPYIOT MIPU 3TOM HMX MEPUENTUBHBIMU U (QyHK-
LMOHAJILHBIMHU ITPU3HAKAMH, COOTBETCTBEHHO (DOPMHUPYS MPEJCTABICHHE O MPOTOTHIIU-
YECKUX U HEMPOTOTUIIMYECKHUX YIICHAaX KaTeropHu.

[TonBozast UTOr ONMMCAHMIO KJIFOUEBBIX MOJOKEHHH Teopuu O. Pour, mpenctaBum
OCHOBHBIE IIPU3HAKU IPOTOTUIINYECKOW Kareropuu, koropsie . IT'mpeprc HasbiBaeT
«tpororunuueckumu sddexramun|Geeraerts 2009: 187]:

1) mpoToTHUIIMYECKasi KATETOPHUSI UMEET HEUETKHE OUePTaHuUs TPaHHIL;
2) IPOTOTUITMYECKAsl KaTEropysi He MOXKET OBITh OIpe/ielieHa NOCPEACTBOM €/InH-
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CTBEHHOT0 HabOpa KPUTEPUAIbHBIX (HEOOXOANMBIX U JIOCTATOUHBIX) HPU3HAKOB, KOTO-
pble pasjensuin Obl BCe YJICHBI KaTeropuu;

3) cTpyKTypa KaTeropuu OTpa)kaeT pa3Hble YPOBHHM THIIMYHOCTH €€ DJIEMEHTOB!
HCKOTOPLIC YJICHBI KaTCTrOpHUU ONPECACTIAIOTCA KaK 06pa3u1>1 1 TUIMAYHBIC NPEACTaBUTCIIN
JIJAHHOW KaTeropuu, APyrye 4jeHbl KaTEerOpUH OLEHUBAIOTCS Kak Oolsee niepudepuiiHbie
CIAUHUIIbI,

3) cBA3b YIEHOB KATETOPHM OCYLIECTBISAETCS MO NMPHHLHUIY «CEMEHHOro CXOf-
CTBa», T.€. OOJIbIIEH MK MEHBIICH CTEEHN OA00uS.

BbriBonbl M moniokeHus1, chOpMyIIMpPOBaHHbIE B paMKax KoHuenuuu 3. Pour u ee
HocIieioBaTesei, 03BOJISET C MHBIX MMO3HMLHUI MTOJONTH K BOIIPOCY O TOM, KaK 3HaHUE O
KaTeropuaabHOW MPUHAJIESKHOCTH CYOBEKTa «BCTPAUBAETCS» B CTPYKTYPY TNIArOJIbHOTO
3HayeHMsl. B HacTosAwLIel cTarbe Mbl CTABUM 3a/1a4y [10Ka3aTh IPOTOTUIINYECKUN XapaK-
Tep CEMAHTHYECKOTO KOMITIOHCHTA «CYOBEKT» B 3HAYCHUH JIUHAMHYCCKHX CYOBEKTHO-
OPUCHTHUPOBAHHBIX IJIAroJIOB. I[J'ISI peuicHus MMOCTaBJICHHOMN 3a1a4u MbI 06paTl/IJ'll/ICb K
aHaJIM3y HECKOJIBbKHX MCTOYHHMKOB SI3IKOBOIO Marepuaa:

- BbIOOpKa CyOBEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX IJIATOJIOB OCYIIECTBIISUIACH 11O TOJIKO-
BBIM CJIOBapsIM Ha OCHOBAaHMU HaJW4Ms B JC(PUHHULIMK MMPSIMOTO YKa3zaHUsl Ha CYOBEKT,
BBIPAYKEHHOI'O KOHKPETHOM JIEKCEMOH;

- naHHble acconmatuBHOro cioBaps Edinburgh association thesaurus mcmosns3o-
BAJIUCh IIPU OIPEIEICHUH CBSI3U JCHCTBUS, 0003HAUEHHOTO IJIArOJIbHBIM CIIOBOM C IIPO-
TOTHITHYECKUM CYOBEKTOM (peakiysi CO 3HAYCHUEM «HCIIOJHUTEIb JEHCTBUS» JIOJDKHA
UMEeTb BBICOKUII paHr (1-3) B acCOIIMaTUBHOM I10JI€ CTUMYJIa-I71arona);

- BBIOOpKa TEKCTOBOTO Marepualia Jjisi aHaln3a yCIOBUI KOHTEKCTYalbHON aKTya-
Jin3atuy IMMPOTOTUITUYCCKOI'O Cy6’beKTa, HUMIINIMIIAPOBAHHOTO B 3HAYCHHWU IJ1aroja, mmpous-
BOJIMJIACH TI0 JIEKTPOHHOMY Koprycy TekctoB British National Corpus (oTHOCHTEIbHAS
94acToTa INIAaroJIbHOM JIEMMBI B KOPITyCe JIOJIKHA COCTaBIsATh HEe MeHee 20 puMepoB st
Ka)7I0TO TJIarosna).

B rpynmy ananusupyembix rmiarosioB Bouutd JIE, obo3nauaromme (usnueckue
JCHCTBUS: 3BYKOIIPOU3BOACTBO (Hampumep, bark, bleat, howl, roar u np.), nepeasmxe-
uue (Hanpumep, flutter, gallop, toddle n np.) npuem nuiu (gobble, nibble), husnueckoe
BO3JICHCTBHE (HAIIPUMED, SLing).

AHaﬂl/IS CJIOBAPHBIX )le(bI/IHl/ILlI/lﬁ IMMO3BOJIACT YCTAHOBUTH CHOCO6I)I MMpEaACTaBICHUSA
peJIeBaHTHOM MH(POPMAIUK O CYOBEKTE Il 3HAYCHUS [VIarojia, KOTOPbIC JOJKHBI ObITh
IIOHATHBI U ITIOJIC3HbI (a IpaKTHUKa HUCIIOJb30BaHUA TOJIKOBBIX CHOBapeﬁ 9TO JOKa3bIBa-
eT) aust OonbUIMHCTBA Jitofield. KareropuanbHblil THII KOHKPETU3ATOPOB, OIPEIEIISIOIINX
cyOBbeKT 15t 0003HAaYaeMOro AeHCTBUS, YCTaHABIUBAETCS B COOTBETCTBHHU C TPEMS YPOB-
HSIMH KaTeTOPU3aIHH.

Vka3aHue Ha CyOBEKT, 3aK/IOYEHHOE B CKOOKHM, 0Oiagaer 0000ILIeHHO-
OTBJICUCHHBIM 3HAYCHUEM U OTHOCHUTCS K Cyl'[ep683l/ICHOMy YPOBHIO KaT€ropmu3aiuu B 110-
HuManuu O. Pour. luddepennmanus cyobekra IpOBOJUTCS Ha OCHOBE €CTECTBEHHBIX
KaTerOPHiA: «KUBOTHBIC», «IITHIIBD», KHACEKOMBICY, «KHUIKOCTh (BOMIA)», «TPAHCIOPT» H
T.1. Harmpumep,

ramp ‘(esp. of animals) to rush around in a wild excited manner’;

flow “(of liquids) to move as in a stream’;

twitter ‘(of a bird) to utter a succession of chirping sounds’.
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OO1HMii KITace «9eI0BEK» HE YKA3bIBAETCS B ONPECICHUH TIaroia (3a pekuM uc-
KIIFOUCHHUEM B ITPOU3BOJHBIX 3Ha‘ieHI/l§IX). B sTOoM MBI ycMarpuBaeM IPOSABICHUE aHTPO-
MOUEHTPUYHOCTHU B NPCACTABICHUN ﬂeﬁCTBHﬂI YeJIOBEK MBICIUTCS KaK aKTUBHBIN CY6T)-
€KT, CIIOCOOHBIH K BOJIMTHBHOMY, KOHTPOJIHPYEMOMY, LICJICHANPABICHHOMY AEHCTBUIO
— T.e. KaKk TUIHMYHBIA areHc Ui IJIarojioB cO 3HaueHueMm JjenctBus. llpu orcyrcTBumn
crienuQUKaIMU, 0 YMOJIYaHHUIO, CyObEeKTOM JEHCTBUSI MBICIIUTCS YesioBeK. Hampumep,
B 3HAuUCHHHM Iviaroyia mime ‘to express (an idea) in actions or gestures without speech’
O4YCBUIHBIM CY6T)CKTOM BBICTYIIACT YCIIOBEK. B OTACJIBHBIX TJIarojiax mnmpu CEMaHTU3allun
MOXKET YKa3bIBaTbCAd KOHKPETHAas CollualibHas Irpymnra:

lynch ‘(of a mob) to punish (a person) for some supposed offence by hanging
without a trial’;

WK HA3BIBATHCS MIPEICTABUTEND ONPEIEIEHHON MPOPECCHH:

undershoot ‘(of a pilot) to cause (an aircraft) to land short of (a runway).

HawuGoree HHTEPECHBIM CITydaeM, PACKPBIBAIOIIMM OCOOEHHOCTH KaTeropu3aliiu
cyObekTa yepe3 MIarojibHOEe 3HAa4Y€HHe, HA Halll B3IVIS, SBJISIETCS CMEHa OOIIEro Kiac-
ca cyObekTa Ha OCHOBE OIIMO3UIMU (GKHBOTHOE — YEJOBEK» BO BTOPHUYHBIX 3HAYEHH-
SIX TJIaroJibHBIX JiekceM. JlanpHellee u3aokenne OyaeT HanpaBlIeHO HA aHAJIN3 TaKUX
Cy6’beKTHO—OpHeHTHpOBaHHbIX IJ1arojioB, B NI€EPBUYHOM 3HAYCHHUU KOTOPLIX YKas3aH HE-
AQHTPONIOHMMHUYECKUI CYyOBEKT.

AHaJ'II/I?) CJIOBAPHBIX Zle(l)I/IHI/II_ll/Iﬁ TJ1arojioB, OHOMaCHOJIOTUYCCKU OPUCHTUPOBAH-
HbIX Ha HeaHTpOHOHl/IMI/I‘leCKHﬁ Cy6"beKT, IMMO3BOJINJI BBIACINUTL TPU OCHOBHBIX CHOCO63
Hpe/ICTaBICHUs CyObeKTa!

1. Oopmierue CyObEKTHOrO KOHKPETH3ATOPa MOYKET ITPOU3BOAUTHCS 110 CXEME:

00wl Knacc KOHKpPEmHblil npeocmagumerts

cynep0Oa3uCHBIN YPOBEHb MIPOTOTHII (0a3UCHBII YPOBEHB)
Hanpuwmep, B onpeneneanu bark ‘(of a dog or any of certain other animals) to
make its typical loud abrupt cry’ Ha3BaHO KOHKpPETHOE KXHBOTHOE (Co0aKa) M OTMEUCHA
BO3MOKHOCTH PacIIUPEHUs KiIacca CyObeKTOB (BBIPAKEHHOE COIO30M OF) Ha HEKOTOPBIX
MIPEICTaBUTENEH Kilacca «GKUBOTHBIEY, KOTOPBIE, MOTYT OBITh OIPE/ICIICHBI HA OCHOBE I10-
JOOMS ¢ IPOTOTUTIOM dog.

B nedunutun nibble ‘(esp of animals, such as mice) to take small repeated bites’
yKa3aH OHTOJIOTHYECKHUH KJIAcC GKUBOTHBIEY; CPABHUTENILHBIN 000POT YTOUHSET IIPOTO-
TUINYECKUI CyOBEKT «MBIIIN.

2. lepuHULNS MOKET BKIIIOUATH HEPEUUCIeHUEe HECKOIbKUX CYObEKn08, CTIOCO0-
HBIX BBITIOJIHATH AaHHOE JelcTBre. Hampumep, B ciaeaytomux 1epUHUALMAX CyObEeKTHBIN
KOMITOHEHT IPEJICTABIIEH HECKOJIbKIMI HOMHUHAIMAMH CYOBbEKTa 0a3lMCHOTO YPOBHSL: COO
‘(of doves, pigeons, etc.) to make a characteristic soft throaty call’ — mepeuncnennsie
Ha3BaHUS CyOBEKTOB OTHOCATCS K OZHOMY poay NTHIl. Ha BO3MOKHOCTH BBIOOpA U3 Hiie-
HOB TIEPEYHCIUTEIBHOTO psifla YKa3bIBaeT coio3 or: yean ‘(of a sheep or goat) to give
birth to (offspring). YTouHeHHE € TOMOIIBIO IEPEUHCIUTEIHHOTO Psa TAKKE BEITTOIHACT
WIITIOCTPATHBHYIO (DYHKIIMIO M OPUEHTHPOBAHO HA CPETHETO IOJIb30BaTelIs sI3bIKOM. Ha-
CTUYHOE TIPEJICTABICHNE CEMaHTUIECKOTO MHOXECTBA aKTUBH3HUPYET B CO3HAHUM UEIIO-
BEKa BECh yYaCTOK IAPaJUTrMaTHIECKI CBA3aHHBIX WICHOB KaTErOPHH, U TOBOPSIIEMY HE
CJIIO)KHO HPOJIOJKUTh COOTBETCTBYIOILMI MEPEUUCIUTENbHBIN psia. [lepeuncinrenbHbli
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PSl MOXKET YKa3bIBaTh Ha OTCYTCTBHE €IMHCTBEHHOTO IPOTOTHIIA ISl CyObEKTOB B 000-
3HaUYaeMoil cuTyanuu aercTBus. Takyro BO3MOKHOCTh OTMedaia u O. Po.

3. B ompeneneHny Tiarojia MpeACTaBICH nPomomunuieckuil cydovexm o003Ha-
4aeMoro AeUcTBus. Takol crioco0 MpencTaBIeHNs CYOBEKTa CaMBIil YaCTOTHBIN IS TIIa-
TOJIOB, 0003HaYaonMX (hpu3nuecKkue AeicTBys KUBOTHBIX. Harpumep, neigh ‘to utter the
characteristic sound of a horse’ wu bellow ‘make a cry like that of a bull’. CioBapHusIit
KOHKPETU3aTOP MOXKET ONPEACISATh CyObeKT Ha 0a3MCHOM YPOBHE KaTeropHu3aliuy ¢ ome-
TOM especially, KOTOpas MOAYEPKUBACT TUITMYHOCTh YKA3aHHOTO UCTIOIHUTEINS ACHCTBUSL:
cackle ‘(esp of a hen) to squawk with shrill notes’.

4. Vka3aHue Ha CyObEKT BBIPAKEHO aTPHOyTUBHBIM CIIOBOCOYECTAHNEM, TIPECTaB-
JISIFOIIIMM KaTeropuio cyboasucHoro yposus. Hampumep, foddle ‘to walk unsteadily as a
small child’; yip ‘to bark sharply, as a young dog’; lap’ ‘(of small waves) to wash against,
usually with light splashing sounds’. B yka3aHHBIX CyObEKTHBIX KOHKPETH3aTOpax M3
rpynnsl cyocranuuii (child, dog, waves) BbIACISIOTCS CyOCTaHIIMK, XapaKTepH3yeMbIe 10
OTIPEZICTICHHOMY TTapaMeTpy («BO3pacT» young WiH «pasmepy small). B aTom ciydae MbI
HMEET JIEJI0 C CAaMbIM CTPOTUM, KOHKPETH3UPOBAHHBIM OTPaHUYCHHEM.

Cremyer OTMETHTb, YTO U TIEPEUMCIUTENBHBIA P/l C YKa3aHHEM BO3ZMOKHBIX HC-
TIOJTHUTEIICH JTAaHHOTO JIeHCTBHS, 1 0003HaYEeHHbIe 0a3MCHBIE KOHKPETH3aTOPhI KaTeropH-
albHOM MMPUHAIJICKHOCTH Cy6’beKTOB OCTarOTCs OTKPLITHIMHU, O6eCHe‘lI/lBa${ BO3MOXXHOCTb
pacIIMpPEeHHs] KaTeropuu Ha OCHOBE (DYHKIIMOHAIILHOTO MOA00HS C YKa3aHHBIMH CyOBheK-
tamu. OTCYTCTBHE YETKUX I'PAHUI] B AEHOTATE CyOBEKTHOTO KOMITOHEHTA MOATBEPIKAACT
4acTo BcTpeyaeMas B Ae(OUHUINN TIOMETA efc., UCTIONb3yeMast [Tl 0003HaueHHUs HEeompe-
JICTICHHOTO MHOXKECTBA WICHOB PA/Ia.

AHanu3 crioco0OB MpeJICTaBICHNs CyObEKTa IPH ONPEICIICHUH TJIaroJIbHOTO 3Ha-
YEHHsI [T03BOJIMJI YCTAHOBUTH CJIEYIOIINE 3aKOHOMEPHOCTH B OPTaHU3AIMH COepPIKa-
HHUSl CYyOBbEKTHOT0 KOMIIOHEHTA:

- pa3IUYeHNEe €CTECTBEHHBIX KJIACCOB MPH ONIPEACIICHUN CyObEKTa,

- ynotpeOieHue KI1accoo0pa3yromero MMEeHH I 0003HAuCHHS CYObEKTHOTO KOM-
TIOHEHTAa;

- OTCYTCTBHE YETKHUX TPAHHUI] TIPH OTIPEEIEHUN Kpyra BO3MOXKHBIX CyObEKTOB (T.€.
B 9KCTEHCHOHAJIE CyObEKTHOTO KOMIIOHEHTA);

- HaJW4YHe PaBHOBO3MO)KHBIX BapHAHTOB CIICIM(PUKAINK CyOBEeKTa (T.€. BEpOsT-
HOCTHBIN XapakTep CyObeKTHBIX CEM);

- peryJsipHOE yKa3aHHe Ha TUIIMYHBINA CyOBEKT U3 Psa BOSMOXKHBIX, TOTCHIIHAIb-
HBIX UCIIOJIHUTENEN TeUCTBUS.

JlaHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH COOTHOCSITCS C «IPOTOTHNHYECKUMH d(derTammy,
BbIZIeIeHHbIMU [1. [MpepTceM, U CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO KOMIIOHEHT «CyOBEKT» B
[JIaroJbHOM 3HAYEHWH CTPYKTYPUPOBAaH MO NMPOTOTUNHYECKOMY npuHnmiy. /lanHas
CTPYKTypHasi MOJZIEJIb BKJIIOUAET MPU3HAKM HANBHOTO MOHSTHUS (COBOKYITHOCTH KaT€rOpH-
QJIBHBIX TPU3HAKOB, KOTOPBIE C ONPEIEIICHHOH CTENEHBIO BEPOATHOCTH O0OHAPYKHBAIOTCS
B XapaKTEPHUCTHKE WICHOB KaTEeTOPUH) U IPEACTaBICHIE O CTaHJapTHOM 00pasiie — IpOTo-
THMa Kareropud. J. Porr mogdyepkrBaia B cBOMX padoTax, 4To MPOTOTHIT MOPa3yMeBaeT
LIEJIOCTHOE TPEJCTaBICHUEe, a He Ha0Op OTAENbHBIX NpH3HaKoB. Comamaschk ¢ JaHHBIM
TE3MCOM, MBI pacCMaTpuBaeM MPOTOTHI, 0OO03HAYCHHBIN B TIIArOJILHOW Je(DUHHUIINU, KaK
YCTOWYMBEIN IIENTOCTHBIN 00pas3, BKIIOYEHHBIN B UMIDIHKAIMOHAIBHYIO 9aCTh TIIarOJIBHOMN
CEMEMBI.
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[TonTBep:xaeHNE acCONMATUBHON (ICUXOIOIHYECKH YCTOWYMBOIT) CBSI3H IPOTOTH-
IIMYECKOTO CYOBEKTa U ISUCTBHS, 0003HAUEHHOT'O INIAr0JIbHBIM CIIOBOM, JIEMOHCTPUPYIOT
Pe3yNbTaThl aCCOLIMAaTUBHOTO 3KCIIEPUMEHTA, IPEICTABICHHbIE B DAUHOYPICKOM acCOLU-
aTUBHOM Te3aypyce. MBI COIIOCTaBIIIN ONIPEAEIICHHs INIAr0JIOB, B KOTOPBIX 3a(hMKCHPOBa-
HbI IPOTOTHITUYECKUE CyOBEKThI C aCCOLMATHBHBIMU MOJISIMHU PEAKIMH Ha CTUMYJI-IJIaroi
U3 JJaHHOTO Te3aypyca. Belgenys B acCOLMATHBHOM I10JI€ CJI0BA CO 3HAYEHUEM UCIIOIHU-
TeJst IEUCTBHSI, MBI TOJYYIIN KJIACC CyOBEKTOB, KOTOPBI COBNAJAeT ¢ 0003HAYEHHBIM
B JIe(pUHULNKN MPOTOTUIMYECKUM CYOBEKTOM, ITPUYEM HOMMHALUS CyObEKTa SIBISIETCS
YaCTOTHOM peakiuei 1 Takux rmaronoB (1 — 3 panr B none). [Ipumepst conocrapienus
yKa3aHbl B Tabnuue 1.

Tabnuua 1.
Cy0beKTHBIN KOHKPETH3aTOp | AcCOUMATHI €O 3HAYeHUEeM
Txarox B CJI0BapHON JepnHUINH «CYOBeKT»
bleat a sheep, goat, or calf sheep (0,44"), lamb (0,35)
flutter birds, butterflies bird (0,14), butterfly (0,09)
gallop a horse or other quadruped horse (0,48)
howl a dog, wolf, or the like wolf (0,18), dog (0,13)
nibble animals such as mice mouse (0,11)
toddle as a young child child (0,15), baby (0,14)

Ha ocHOBe ycTaHOBIIEHHOI CBSI3M NIEHCTBUSA, 0003HAYCHHOTO IJIAar0IBHOM JIeKce-
MOH, C IPOTOTUITIHIECKUM CYOBEKTOM MBI TIOIIBITAEM PEKOHCTPYHUPOBATh CEMaHTHUECKHE
MIPU3HAKH, KOTOPbIe 00ECIeUrnBaIOT CHHTarMaTHUECKYIO CBSI3b IVIAroja ¢ «HEMpOTOTH-
MTUYECKUM» CYyOBEKTOM JEHCTBHUS B KOHTEKCTE ynoTpeOnenus. JlaHHble ceMaHTHUECKHUE
TIPU3HAKH SIBISTFOTCS CyObEKTHO-OPHEHTHPOBAHHBIMH M HOCAT BEPOSTHOCTHBIN XapakTep,
T.. C OOJBIICH NI MEHBIIEH CTETIEHBIO BEPOSITHOCTH AKTYaJIM3UPYIOTCS B aT€HTHBHBIX
COYCTAHUSX TIarosia B (QyHKIMN TIPEIUKaATA.

OKCTIMKaIKs CyObeKTHO-OPHEHTHPOBAHHBIX CEMAaHTHUECKUX IIPH3HAKOB ITPOH3-
BOJMJIACh HA OCHOBE aHAJIN3a KOPITyCHBIX MPUMEPOB KOHCTPYKIHi S — P ¢ cyObekTHO-
OPHEHTHPOBAHHBIMH TJIArolamMu B (yHKIMHM THpenukara. B pesymsrare anammsza Uit
KaX/IOTO CYyOBEKTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO IJIaroyia ObUT cpOpPMUPOBAH CIIHICOK areHCOB.
JlaHHBII CHHCOK pPaccMaTPHBAeTCS KaK PEaNM30BAHHBIA AKCTEHCHOHAN CYOBEKTHOTO
KOMITIOHEHTa, PENpPE3eHTUPYIOMMH KaTeTOpPHUI0 CyObeKTa Ul ONpPEACICHHOIO IVIaro-
na. O4eBUAHO, YTO 3HAUCHNE CAMOCTOSTENIBHON JeKCeMbl, (yHKINOHUPYIOIMIEH B pOIH
areHca Ipy Ivaroje-npeauKare dorade cogep>kaHueM, YeM CEMaHTHUECKHI KOMIIOHEHT
«CyOBEKT», BKIIIOUCHHBIN B COCTAB IVIAr0JILHOTO 3HaueHMs. CpaBHUTENBHBII aHATIN3 KOH-
TEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHHS ar€HCOB U COIEPKAHMUS KOMITOHEHTA «CyOBEKT», BKIIFOUAIOIIIM
00pa3 MPOTOTHITNIECKOTO CYOBEKTa, MO3BOIMI ONPEACTHTh O0IINe, HHTETPaTbHBIE Ce-
MaHTHYECKHE MPU3HAKH, KOTOPBIE 3aKPETUICHBI B IVIATOJILHOM 3HAYECHHUM, a TAKKE CTPYK-
TYpPHUpPOBATh SKCTEHCHOHAIBHOE IT0JI€ CyObeKTa MO MOJEIH «ueHTp — nepudepus». Ta-
KHM 00pa3oM, Mbl pacCMaTpUBAEM CEMAaHTHYECKNE OTHOLICHUS MEXIy JIEKCEMaMu Ha

' B ckoOKax yka3aHa 4aCTOTHOCTb CJIOBA-PEAKIIUM B IPOILICHTHOM OTHOIICHUH
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CHHTarMaTH4eckoll 0CH — MEX/ly HOMHHAIMEl cyObeKTa (areHCoOM) 1 HOMHHAIMEH Jiei-
CTBHSI (TOYHEE YaCTH €r0 3HAueHHsl, OTpakalollel MPeACTaBICHUE O MPEoaraeMoM
CyObeKTe); 1 Ha apaJurMaTHIeCKON OCH — MEX1y UMEHHBIMH JIEKCEMaMH, CTIOCOOHBIMU
3aIOJIHATH MO3MIIMIO areHca MPHU Iarojie-npeuKare B peueBoi Iemnu.

OnpereneHne KaTeropuu areHca IMpoBOAMIACH Ha CyNepOa3uCHOM YPOBHE: «KH-
BOTHOE», «UEJIOBEK», IIPEIMET», «IIPUPOAHOE SBICHUEY», «MEXaHU3M» U T.J. MBI Tak-
)K€ YUUTBIBAJIM OCOOCHHOCTH CMBICIIOBOM CTPYKTYpBI I1aroja (T.e. HaJIM4he BTOPUYHBIX
JICB B cucTeMHOM 3HaueHUM). B HEKOTOPBIX ceMeMax BTOPUYHbIE 3HAYCHUS UMEIOT CBOE
orpaHMYeHHE Ha BbIpakeHue cyOwbekra. Hanpumep, Bo Bropuunom JICB miarona how!
CYOBEKT KOHKPETH3HPYETCsl yKazaHHeM Ha mpupojanoe sisiaenue: ‘(of the wind, etc.) to
make a wailing sound’. Ciesyer OTMETHTB, YTO BO BTOPUYHBIX 3HAUCHHUSX HCCIEIye-
MBIX TJIArOJIOB OTpaHMYEHUE Ha HEaHTPOHOHHMMHUYHOCTh CYyOBEKTa HUBEIHPYETCS, T.C.
CcyObeKTOM 0003Ha4aeMOro JEUCTBHSI MBICIUTCS YeJOBeK. KOHTEKCTyallbHBIH aHaliu3
MOKAa3bIBAET, YTO UMEHHO YEJIOBEK SBJIETCS CaMbIM YAaCTOTHBIM areHCOM IIPH IViarone
co 3HaueHueM (uznueckoro jeicTBus. [IpomrocTpupyeM AaHHbBIH BBIBOJ IPUMEPaMU
MPOIIEHTHOTO PACIpe/ieIeHUs] areHCOB 110 CyNepOa3uCHBIM KaTerOPUsM AJIS HECKOJIBKUX
raronoB B Tabnure 2:

Tabnuua 2.

I'naroa Cynep6a3ucHasi KaTeropus areuca

SBJICHHE abcTpakTHas

YeJIOBeK | JKMBOTHOE | 4acTh Tela npeaMer

PUPOJIBI CYIIHOCTh

bellow? 92 % 4% 4%
€00 88 % 8 % 2% 2%
growl 76 % 13 % 2% 3% 6 %

[Ipororunuyecknii cyObeKT-)KUBOTHOE B TIEPBUYHOM 3HAYEHUU IJIAroyia BBICTY-
MaeT Kak CaMblidi YaCTOTHBIM areHC B paMKax BBIZEJICHHOH cynep0Oa3uCHOI KaTeropuw.
Tak, B rpyIIie areHCOB «KMBOTHOE» JJIsl TPUBEJICHHOTO BBIIIE IVIaroyia grow! ciioBo dog
BhICTYHaeT areHcoM B 5 u3 14 npumepos (36 %). pyrue 0603Ha4eHMsI areHCOB BBICTPau-
BAIOTCSI BOKPYT JIAHHOTO IPOTOTHUIIA Ha BEPTHKAIBHON M TOPH30HTAIBHON OCH:

Bear, cat, fox u T.i. CBS3aHBl OTHOLICHHSMH (YHKIHMOHAIBHOTO IOAOOUS C
IIPOTOTHUIIOM d0g KaK )KUBOTHbIE B COCTOSIHMH arpeccuu

Rottweiler, Labrador, puppy, Sam (kn4ka cO0aKH) U MO CBSI3aHBI OTHOIICHUSIMHU
CYOOPIUHALIMY C IPOTOTUIIOM dOg.

CBsi3b C IPOTOTHIIMYECKUM CYyOBEKTOM, KOTOPBIM BKJIIOYEH B MMIUTMKAlMOHAI
MIEPBUYHOTO 3HAYEHUsI IJIaroya, MpOCIeKUBACTCS M B COYETAHUSX C areHcoM, cynepOa-
3MCHAsl KaTETOpusi KOTOPOTO HE COBIAaeT C KaTeroprel MpoToTuna. AHaJIu3 KOHTEKCTOB
yIOTPEOJICHHUS! TI03BOJISIET YCTAaHOBUTD, KAKMM 00pa3oM MPOUCXOIAMT PACIIMPEHUE JKC-
TEHCHUOHAJIA CyOBEKTHOTO KOMIIOHEHTA 32 CUET BKIJIIOYEHMS HENPOTOTUIINYECKUX arcH-
coB. C 3TOH LeJIbI0 MBI BBIACIWIN TPYIIbl KOHCTPYKLHH, B KOTOPBIX areHC BBICTYIAET
Kak niepu(epuitHbIi 4iIeH KaTeropualibHOM ONIMO3UIMH «KMBOTHOE — YEIIOBEK).

2 J17151 TIIaroJIOB ¢ KOHKOPAAHCHBIM CIIMCKOM, BKIIFO4aroium 6osee 100 nmprMepoB, TaHHbIC BEIYUCISUINCE HA
Marepuaie repBbix 100 npennoxkennit no 3amnpocy Sketch Engine.
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1. Arenc moxer 0003HaYaTh MH(HUUECKOE HMJIM CKAa304YHOE UYEIOBEKOMOMOOHOE
cymiectBo. Hampumep, )KHBOTHOE MOXKET HA/ICNATHCS CIOCOOHOCTHIO TOBOPHTh, KaK Ue-
noBek: “C’mon Sid,” the tiger growled. — B TaHHOM cily4ae IJ1aroyl growl, onpeaesnss
0COOEHHOCTH MPOU3HOILICHHUS, OTIINYHBIE OT «KHOPMAaJIbHOW) YEJIOBEYECKOW PeuH, aKkTya-
JIM3UPYET CEMbI KaTeropruaibHONU MPUHAJICKHOCTH CyOBhEeKTa K KIaccy >KUBOTHBIX.

2. lpemtoxkeHne ¢ rIaroIoM-IMpeTuKaToM, OPHEHTHPOBAHHBIM Ha MPOTOTHITHYC-
CKH CYOBEKT-)KHBOTHOE, MOXKET OMHCHIBATH CHTYAIMIO, IPH KOTOPOW YEIOBEK Hame-
PEHHO UMUTHUPYET IIOBEJCHUE )KUBOTHOIO. B ciieyroeM npuMepe 4eI0BeK UMUTUPYET
JIOLIa/Ib, IBUTAsICh ONpeJIeNICHHBIM 00pa3oM 1 Karasi pedeHka Ha ruieuax: When Loc, with
another worried glance in Jacques Devraux s direction, insisted it was time for them to
go to bed, Paul galloped across the clearing with little Hoc on his shoulders and dumped
the boy squealing with laughter on his sleeping mat.

3. B KOHCTPYKIIMH MOXET MPUCYTCTBOBATh JKCIUTUIIMTHOE CPABHEHHE arcHca-
YeJI0BEKa C MPOTOTHIIUMYCCKUM CYOBEKTOM: ...the country men brayed like donkeys and
women swooped like owls... [lonoOHbIe CpaBHEHMSI CITYKaT JIJIsl CO3aHUS ONIPEACTIEHHON
00pa3HOCTH B ONMCAHUM CUTYAIMU NEUCTBHUS. B psijie ciryuaeB areHc cpaBHUBAETCS C He-
KOTOPBIM LICHTPAJIbHBIM YJICHOM KaTE€TOPUU, OTIIMYHBIM OT IPOTOTUIINYECKOTO cy61>eKTa:
1 just howled some more like a jackal, like a pathetic pye-dog. B npuBencHHOM nprmMe-
pe HETHITHYHOE CPAaBHEHUE CO3/IAeT SIPKHUiA 00pa3: areHC-4eI0BEK B COCTOSIHUU CUIIBHBIX
SMOILIMOHAJIbHbBIX Hepe)i(l/IBaHI/Iﬁ HE CHOCO6€H KOHTPOJMPOBATHL CBOIO pP€Yb, TCM CaMbIM
YIOA00JISIACh TIMKOMY KHBOTHOMY M Opojisiueii codake.

4. HOHOGI/IC C MPOTOTUIMUYCCKUM KNBOTHBIM MOXET UMIINIMIIUPOBATHCA KOHTCK-
ctyasibHO. Hampumep, ynorpebienue riiarosia bellow B cieayromeM KOHTEKCTE YCHINBA-
eT yrnoao0ieHue reposi ¢ ObikoM: “Lachlan Maclean, you bellowing bull!” he yelled. ...
“Dhia knows”, Lachlan suddenly bellowed with laughter. — CyObeKTHBHAsI XapaKTepH-
cruka repost (Jlaxyan — ObIK) BbI3BaHA €TI0 XapaKTepHOIl MaHepOl TOBOPUTH TPOMKO H €T0
BHEIITHUM BHJIOM (TI0 OIIMCAHMIO OH — IPY3HBIN, OOJIBIION My>K4nHA).

CHeﬂyeT OTMETUTDH, YTO JId IJIarojioB, B NEPBUYHOM 3HAYCHUH KOTOPLIX ITPpU-
CYTCTBYET yKa3aHHE Ha MPOTOTUIIMYECKUH CyObEeKT-)KUBOTHOE, IPU YINOTPEOICHHH C
AreHCOM-YEIIOBEKOM aKTyalTn3UPYIOTCS OOIIHE C MPOTOTUITHIECKUM CyOBEKTOM MPH3HA-
KM, YKa3bIBalOIIHe Ha «HCHOPMAIILHOE» UIS YelOBeKa (DPU3HMUYECKOe MM IMOLHOHAIb-
HOe coctosiHue. [yt mpuBeneHHOro BbIlIe miaroia bellow, HarnpuMep, 3TO MPU3HAKH,
«OOJIBIION, TPY3HBII, MACCUBHBIIY, XapakTepusytomme Gurypy cyObekra aeicTBus, U
MPU3HAKH «HEaJCKBATHBINA, B COCTOSHUH ad)(eKTa», OMUCHIBAIOIINE €r0 dMOIHOHAb-
HOEe cOocCTosiHHE. Takue MPHU3HAKH MBI OMpEEiseM Kak BEpPOSTHOCTHBIC CYOBEKTHO-
OPUCHTUPOBAHHBIE CEMAHTUYCCKUE IIPU3HAKHU, BBIACIACMBIE Ha OCHOBE «CEeMENHOTOo
CXoACTBa» € MPOTOTUIINYCCKUM Cy6])eKTOM. 3TI/I CCMAaHTHYCCKUC IMTPU3HAKU BBIIMTOJIHAKOT
HHTETPUPYIONIYI0 (YHKIMIO B CMBICIOBOH CTpyKType rmiaroia ais tex JICB, kotopsie
T GepeHIUPYIOTCS MO MPU3HAKY KAaTerOPHaIbHON MPHHAICKHOCTH CYOhEKTA.

HOI[BO[[S{ HUTOTI' HalIeMy aHaJIn3y, OTMCTUM, UYTO CEMaHTUYECKUM KOMIIOHEHT
«CyOBEKT», BBIICNISIEMbII B 3HAUSCHHH IV1arojia, XapakTepru3yeTcs CIIOKHON CTPYKTYpOil 1
BKJIFOUAET 00pa3HbIii KOMITOHEHT, KaK MPe/CTaBICHHE O MPOTOTHITHYECKOM CYOBEKTE IS
0003Ha4aeMOr0 JICHCTBHS, U BEPOSITHOCTHBIC CEMAaHTHUCCKUE MPU3HAKHU, OPECISIOIINES
KaTeropHaabHYIO MPHHAIICKHOCTh CyObekTa. KaTeropusanus cyObekTa B IIAroibHOM
ceMeMe TIPOU3BOUTCS Ha CynepOa3sHCHOM YPOBHE KaK yKa3aHHE HAa OCHOBHOW OHTOJIOTH-
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bexpeesa FO.B. [Tpn3Haky KaTeropraibHON MPUHAIEKHOCTH CyOBEKTa. ..

4yecKuil Kilacc CyObeKTa, 1 IMEHHO Ha JaHHOM YPOBHE KaT€TrOPU3alMU OCYIIECTBIISIETCS
nuddepeHnnanys ceMeM 1 CEMaHTHYECKHX BAPUAHTOB B CMBICJIOBOH CTPYKTYpE IV1arojia.
WHTerpanbHbIMU CEMaHTHYECKUMH NPU3HAKaMK TIPH CMEHE CynepOa3rCHON KaTeropuu
cyObeKTa BBICTYIAIOT IIPU3HAKH, ONpe/eNstonye (GU3NUeCKre CBOMHCTBA U IICHXUYECKOe
COCTOSIHUE UCIIOJHUTEJISI ISHCTBHSI, KOTOPOE CBS3bIBACTCS C (DYHKIIMOHAIBHBIMH CIIOCO0-
HOCTSIMU cyObekTa. Takoil HabOp IMPU3HAKOB SIBJISIETCS OTPAKEHUEM YCPEHEHHOTO MTPe/i-
CTaBJIeHUst 00 MCIIOJIHUTEIE ACHCTBUS B CUTYallH ACHCTBUTEIBHOCTHU: 9TH MIPEICTaBIIe-
HUS ¥ 00pa3bl OCHOBAaHbI Ha 0230BOM 3HAHUH, HA TOM, YTO OTHOCHUTCSI K 0a30BOMY OIIBITY
HOCHUTEJEH JaHHOTO si3blka. Onpe/enieHne MPOTOTHITNYECKOH OpraHu3aun cyObeKTHO-
ro KOMIIOHEHTa Ha COJIEPKATEIbHOM U HKCTEHCHOHAJILHOM YPOBHSIX JIaeT HEOOXOIMMOE
000CHOBaHHKE SI3bIKOBBIM (paKTaM HEKECTKOrO OIPAaHMYEHHsI IJIAroJIbHON COYeTaeMOCTH
10 JINHHUY areHca.
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NEPEBOJYECKAS UHTEPIPETALIUSA INPU CO3JAHUUA
BTOPUYHOI'O TEKCTA
B crarbe paccMarpuBaeTcs npolecce nepeBoja XyI0KeCTBEHHOTO TEKCTA B IICHX0-
JIMHTBUCTHYCEKOM acIleKTe, a IMEHHO MHANBHUIYalbHO-IMYHOCTHBIH BKJIAJ MEPEBOAUH-
Ka B CO3/IaHUE BTOPUYHOTO TEKCTA.
Kntoueswte cnosa: nepeBoIUNK, HHTEPIPETALNSA, CMBICIIOBOI CIBUT, BTOPUYHBIH
TEKCT.

Alina A. Sardarova

TRANSLATIONAL INTERPRETATION IN CREATION OF A
SECONDARY TEXT

The article deals with the process of literary translation from a psycholinguistic
point of view. The author views the translator of a literary text as an expounder and
the choice of the strategies for text interpretation depends on the totality of linguistic
and literary skills the translator possesses, his/her cross-cultural knowledge and personal
characteristics.

Keywords: translator, interpretation, shift of meaning, secondary text.

XapaKkTepHOH Ul BCEX BUJIOB IIEPEBOA UYEPTOM, Kak oTMedaeT JIeOHThEB, ABISET-
Sl «3aJaHHOCTH MporpamMMmbl m3BHe» [JIeonTheB 1969: 170], T.e. cnenoBanue 3aJaHHOMY
00pa3iry HHOS3BIYHOTO TeKCTa. 1151 MOTHOIICHHOM 3aMEeHbI OpUTHHAIIA TTEPEBOJHOMN TEKCT
JIOJDKEH COOTBETCTBOBATh HOPME M Y3yCy sI3bIKa MIEPEBOJA, UTO SIBISIETCS] YCIOBHEM €TO
JOCTYIHOCTH Ul HHOCTPAHHOTO YuTaTelst. YToOB! BBITOMHSTE (PyHKIIUH TIEPEBOJHOTO
TEKCTa, OH JIOJDKEH KaK MOXKHO TIOJIHEE OTpakaTh OPUTHHAI, €r0 CTIINCTUYECKUE OCO-
OEHHOCTH M HaIMOHAIBHOE CBOeoOpa3ue. Takas BOSKOBas OPUEHTUPOBAHHOCTD IEpe-
BOJIa ONPEJIENACTCS TMHTBUCTAMH KaK POTHBOPEUNE WM Napasoke rnepesoaa [Jlareies
1981: 173].

Ho nanHoe mpoTmBOpeune MMeEeT eme ofHy cTopoHy. HecMmorps Ha HeoOXomu-
MOCTb BBITIOJTHEHHS CBOEH MOCPEAHNYECKON (PyHKIIUH, IEPEBOIIHK SIBISIETCSI HHAUBUY-
AIBHOM S3BIKOBON JINYHOCTHIO, KOTOPAasi CTPEMHTCS pean30Barh ceds mpu nepesoze. I1o
o0pa3HoMy BBICKa3biBaHUIO B.B. HabokoBa, KOTOPHIH SIBISUICS TAJIAHTIMBBIM ITHCATEIEM
1 aBTONEPEBOTUINKOM, «9IeM OOJIbIIe MHINBHUIYaIbHBIN TAJIAHT EPEeBOIUNKA, TEM Oosee
OH OyZieT CKIJIOHEH yTONUTh HWHOCTPAHHBIN IIEIEBP B CBEPKATOIIEH PsiOn ero cOOCTBEHHO-
ro ctuwisy [Habokos 2013: 439]. Tlo muenuro H.JI. ['aneeBoif, B mporecce nepeBoaa Kak
Obl CTaJIKMBAIOTCA OOBEKTHBHO OHA U Ta )K€ CHTYaIUs ¢ 0OBEKTHUBHO )K€ PA3ITMIHBIMU
nmgHOCTHRIMU Mupamiu [["aneeBa 1998: 112], T.e. BekTOp "MTHYHOCTH aBTOpa — JINIHOCTH
mepeBoTIrKa" SBISETCS 0COOBIM (DaKTOpOM, BIHMSAIONINM Ha aJeKBATHOCTH IIEPEBOIA»
[Hypues 2003:83].

B camom mporiecce nepeBosa €ro JMHIBUCTUYECKAs! U IICHXOJIOTHYECKasi CTOPO-
HBI B3aUMOJIOTIOJNHSAIOT JIpyT Apyra. [lepeBoadnK BOCTIPHHUMAET MCXOIHYIO SI3BIKOBYIO
(opMy, TOHUMAET ¥ UHTEPIPETUPYET CMBICI U B PE3YIBTATE CO3AAET HOBYIO SI3BIKOBYIO
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(dopmy. BbIOOp OnTHMaIILHOTO pEIIeHHUs IEPEBOIa OCTACTCS 33 IEPEBOAUMKOM, TIPH ITOM
HePEBOTUMK MPOSIBISIET Ce0sl HE TOJIBKO KaK SI3BIKOBAsI JINYHOCTh, HO M KaK JINYHOCTH B
HPSIMOM TICHXOJIOTMYECKOM CMBICIIE 3TOro TepMuHa. CIpaBeiIuBO YTBEPKICHUE O TOM,
YTO «...KaK/bIH MEPEeBOUUK BHIOMPAECT B OPUTMHAJIE TOJIBKO IVIABHOE, MOAYUHSET eMy
BTOPOCTENEHHOE, OITyCKAeT WM 3aMEHSET TPEeTheCTeNeHHoe. UTO HMMEHHO OH CUMTaeT
[JIaBHBIM U YTO TPETHECTEIICHHBIM — 3TO IIOICKA3bIBAET EMY €r0 COOCTBEHHBIN BKYC, BKYC
€ro JMTEPaTYPHOI! LIKOJIBI, BKYC €ro HCTOpUYecKoil anoxu» [Bacuibera 1996: 188].

He meHee BaxHBI U BHYTPEHHE-JTMYHOCTHBIE CBOWCTBA IEPEBOAYMKA, TAKUE KaK
IICUXOJIOTUYECKUN TUIl JINYHOCTH, KOTOPBIM «XapaKTEpU3yeTcsi TEHACHLUAMU K TOHU
WM UHOHM CyOBEKTHOW JIAKyHM3allMM U K 00pa30BaHMIO COOCTBEHHBIX JakyH» [Hwuko-
HOB 1998: 36]; Hamu4ue y epeBOAYNKA TBOPUCCKUX CIIOCOOHOCTEH, 0COOCHHO €CITH 3TO
HEePEBOTUMK XY/I0KECTBEHHOM JINTEPATYPBbI, CIIOCOOHOCTH XY/I0)KECTBEHHOI'O BOOOpaKe-
HHSI, YyBCTBO XY/IO’KECTBEHHOT'O sI3bIKa, YMEHHE, OCTaBasICh CAMHM CO0OH, COUeTaThCs C
WH/IMBH/yaJIbHOCTBIO aBTOpa, uTo B.B. HabokoB Ha3bIBaeT «yMeHHEM MUMUKPUPOBATHY
[Habokos 2013: 438], ymeHHE OBITh «IIPO3PAYHBIMY HACTOJIBKO, YUTOOBI CKBO3b JINYHOCTh
HepeBo[YMKa OTYETIIMBO ObLI BUJICH aBTOpP OpUTHMHAIA.

Bce mepeunciieHHbIe JTMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKU TEPEBOAYMKA JOJDKHBI I10-
MOYb €My BBIIOJIHUTD (PYHKIHIO «(HIBTPay (POITycKasi U3 OPUIHHAIIA B IEPEBOJ] TO, UTO
OyZieT JOCTYITHO HOCHUTEIISIM OOIIEH ¢ HUM KYJIBTYPBI), «JIyIbD» (YCHJINBAs U yBETHYHBAs
B TEKCTE IEPEBO/Ia TO, YTO MOXKET NPOUTH MUMO HUX HE3aMEUEHHBIM, HO TIPH 3TOM SIBJISI-
eTcsl JUIs IaHHOTO TIPOU3BEICHNUS! TPUHIMITHAIIBHO BAXKHBIM), «TpaHchopmaropay (mepe-
HOCSI B MTHOE KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOE N3MEPEHUE AIIEMEHTHI TEKCTa OPUIHHAIIA, KOTOPbIE HE
MOTYT OBbITh BOCIIPHHSITHI U TIOHATHI aJIckBaTHO yuTaresieM)» [Hypues 2003: 83].

BoJIBIIMHCTBO JIMHIBUCTOB, 3aHMMAIONIUXCS MEPEBOIOM, CXOAATCS BO MHEHHH
0 TOM, YTO CMBICJIOBOM C/BHT SIBJISIETCS HEOTHhEMJIEMbIM KOMIIOHEHTOM HepeBoja. Jlan-
HBIH CIBUT BBITEKACT M3 00pabOTKK U TpaHchOpMAIK coiepkaHust nH(OpMAIIUH, 3a-
JIO)KEHHOU B TEKCTE OPUI'MHAJIA, C YYETOM KOHLENTYyaJlbHOW CUCTEMbI penunueHra. Ta-
KUM 00pa3oM, B pe3ysbTrare Ipolecca MHTEpPIpeTaluy MepeBOAYNK MOPOKIAAET CBOM
HEMOBTOPUMBII TEKCT, KOTOPBIH CBsI3aH C OPUTHHAJIOM WHBAaPUAHTHBIM CMBICJIOM, HO B
HEM NPHUCYTCTBYET OTPaKCHHE JIMYHBIX M MPO(ECCHOHAIBHBIX Ka4eCTB MEPEeBOAYHKA
[Copoxun 2003]. Ml pa3zaenseM AaHHYIO TOUKY 3PEHUS U CUMTAEM, 4TO MPHU MEPEBOJIE
Xy/I0KECTBEHHOT'O TIPOU3BE/ICHHUs IEPEBOIUYMK BBICTYIIAET KaK MHTEPIIPETATOp, & BIOOD
TOTO MJIM MHOTO CIIOCO0a MHTEPIPETALMK 3aBUCUT OT COBOKYITHOCTH JIMHTBUCTUYECKUX
U JINTEPaTYPHBIX HABBIKOB IIEPEBOUUKA, €0 CTPAHOBEAUECKHX U KYyJIBTYPHBIX 3HAHUH,
€ro MHMBUAYaJIbHO-TMYHOCTHBIX XapaKTEPHCTHK.

dopmanbHBIM OKa3aresieM JIMYHOCTHOTO MPUCYTCTBUS MIEPEBOAYMKA SIBIISFOTCS
Cllydau pacxXOKJICHHMsS MEXJy OpPUTMHAJIOM M MEepeBOJHBIM TekcToM. Harre nccnenosa-
HHE HalpaBJCHO Ha BBISBJICHUE TAKHX CIY4aeB, aHAJIHU3 IPOU3BOANMBIX ITEPEBOAYHKOM
TpaHc(opMaluii, yCTAaHOBJIEHUE IMPUYMH, KOTOPbIE MOOYXKIAIOT TEPEBOJUHKA BBIXO-
JUTh 32 PaMKU MEIUAaropa U UCIOJIb30BaTh CBOM KpEaTUBHBIM NOTeHUMAN. Mbl paszae-
nsieM yTBepikaeHne T.A. DeceHKo 0 TOM, 4TO MEePeBOy MO/ABEPraloTcsi He BepOasibHbIe
(opMBI, a CTOSIIME 32 HUIMU KOHIIETITHI U ONpE/essonias pojb P MepeBojie IPHHAI-
JISKUT Y4ETy COOTHOILICHHs KOHLENTYaJIbHBIX CUCTEM aBTopa M permmnueHta [Pecen-
ko 2002]. TTockoabKy MCXOMHBINH TEKCT SIBISCTCS aBTOPCKUM BOIUIOIIEHHEM KapTHUHBI
MHpa, eMy TpHcyla cyObeKTHBHOCTh. Ho cyObeKTHBHAsE 00yCIOBICHHOCTh MPHUCYIIA
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U Xy/IOXKECTBEHHOMY IEPEBOlY, TaK KaK IEPEBOAYMK — 3TO OMJIMHIBAJbHAS SI3BIKOBAsS
JIMYHOCTh, OONaaaronias WHAWBUIYAIbHBIM CEHCOPHO-MBICIUTEIbHBIM MEXaHU3MOM.
Takum 06pa3zom, IpH NepeBojie XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa MOYKHO F'OBOPUTH O «CTOJIKHO-
BEHWU MEHTAJIbHBIX IPOCTPAHCTB aBTOPA UCXOJAHOTO TEKCTA U €T0 IIEPEBOAYHKOB, T.€. UX
WHIMBUAYAJILHO-TMYHOCTHBIX 0coOeHHocTei» [Hypues 2003: 83].

Ilenpro maHHOM cTaThh, 000OMIAIONICH OMUH W3 ITANOB HAIIErO HMCCICIOBAHHUS,
SIBJISICTCS BBISIBIICHHE N3MEHEHHMH B CHCTEME KOHIICNITOB aBTOpa M PELUIIMEHTA IPU WH-
TepIPETaTUBHOM JICSITEIBHOCTH MIEPEBOAYHKA, CO3/JaHUE UM HOBBIX HOHITUIHBIX CTPYK-
TYp, aJanTalioHHas XapaKTepUCTHKa IPEANPHHATHIX H3MEHEHU. Marepualiom Halero
MCCIIE0BAHMS MTOCTYKUJT aHIJIMUCKUIM 1epeBO NEPBBIX ABYX ToMOB poMaHa M. llono-
xoBa «Tuxwuii JIon», BBITOIHEHHBIH aHIMiickuM nepeBoqunkoM P. Jlarmumem [Mikhail
Sholokhov.Quiet Flows the Don]. 113 Tekcra nepeBosa ObUTH BbIAEIEHBI TEKCTOBBIE (hpar-
MEHTBI, COJIepIKalle CIy4Yan PacXOKACHHs C OPUTMHAJIBHBIM TEKCTOM. AHalM3 Tepe-
BOZIa BBIJICJIICHHBIX (DParMEHTOB TEKCTa MOKAa3aJl, YTO MEPEeBOIYECKOE MEPEOCMBICIICHHE
TEKCTa, €ro MHTEPIPETALUS OCYILECTBISIETCSI HECKOJIBKHMH CII0CO0aMHU — 32 CUET CMbIC-
JIOBOTO CIBHMIAa B CTOPOHY 3aMEHBI KOHLIENTOB, PACUIMPEHHsI KOHLENTyajlbHOU chepsbl
NIEPEBOIMMOTO MOHSTHSI WM €ro Cy)XKeHHsl. PacCMOTpUM BbIJIENIEHHBIE CIIOCOOBI TIepe-
BOAYECKOW MHTEPIPETALMN B OTACIBHOCTH.

1. UuTepnperanus 3a cueT 3aMeHbl KOHLENTOB

HecoMHeHHO, YTO HEOTHEMJIEMBIM aTPUOYTOM IEPEeBOJa XYI0KECTBCHHOTO TCK-
CTa SIBJISIETCSI MPOTHO3UPOBAHUE €T0 BOCTIPUSTHS PELUTTUEHTOM, KOTOPBIA TPUHAIICIKUT
K JIpyToil JUHTBOKYJIBTYpE, CIEA0BaTeNIbHO, IEPEBOAYMK JOKEH B COBEPILIEHCTBE BIla-
JIeTh MEXaHU3MOM SMIIaThH. [lepeBOMUNK Kak aBTOp BTOPUYHOTO TEKCTA «IIPOU3BOJIUT
CEJICKIIMIO 3HAKOBBIX ()OPM M OTOHMPACT T€ M3 HUX, KOTOPBIC, C OJHON CTOPOHBI, MAKCH-
MaJIbHO TOJTHO OTPAKAIOT M BBIPAXKAIOT 3aMbICEN, a C APYroil — MAaKCUMaJIbHO COOTBET-
CTBYIOT "THITy" PEIUMHUEHTA, BXOJSIT B €r0 3HAKOBYIO CHCTEMY M CMBICIIOBOM KO, UTO U
MO3BOJISIET TIOCIEHEMY BOCTIPUHUMATh U TOHUMATh TekeT» [ Kpacubix 1998: 200].

JIJis WUTFOCTpalMi TaHHOTO IOJIOKEHUST 00paTUMCs K aHAJIM3y IepeBojia BhIJe-
JICHHBIX ()ParMEeHTOB TEKCTA.

- Boixoou 3a mens samyoic, Jluzasema, a?

- I'iynocmu!

- /Kanemw 6yoy, koxamp 0y0y...

-Liza, will you marry me?

- Nonsense!

- I’ll be good to you, I’ll look after you...

B co3HaHUM PyCCKOrO uejioBeKa MOHSATHS JIFOOBU M JKaJOCTH OYCHb OJIM3KH, U
MMEHHO OMNupasich Ha HUX MuThKa jaenaer npemioxkenue Enuzasere. st aHMIOsN3bIU-
HOTO COLIMyMa IMOHSATHEE aleJUISIIKS K XOPOIIMM OTHOIICHHSIM ¥ 3a00Te, 4TO U mepe-
JIaHO AHIVIMHCKUM NEPEeBOJYMKOM. B JaHHOM cilydae CMBICIIOBOM CIBUI HaIlpaBji€H Ha
aJlanTanrio TeKCTa JJIsi COBMEIICHHS CMBICIIOBBIX TIOJIEH aBTOpa TEKCTa U PEIUIIMEHTOB
nepeBoaa.

Emte ogauM nmpuMepom, B KOTOPOM MEPEBOAUMK CTPEMUTCS aIaliTUPOBATh TEKCT U
TEM CaMBbIM BBITIOTHUTH CBOIO MOCPETHUYECKYIO MUCCHUIO, SIBIISIETCS CIIEAYIOIUH:

B pasrosope 'puropust ¢ olHUM U3 Ka3aKOB MOCJIEIHUN CIIPAIIMBACT:
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- Craorcu: youn mol uenosexa?...

- Youn. Hy?

- Cmenums oywia?

- Tell me, have you killed anyone?...

- Yes. What of it?

- Does it weigh on your mind?

st pycckoro co3HaHusi yYOMICTBO — 9TO TpeX, OT KOoToporo 6onut ayma. s
AHIVIOSI3BIYHOTO ATHOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBa, BUAMMO, Oojiee MOHATHO oOpalieHne K
NaMSITH U pasyMy, IOITOMY MEPEBOUMK UMEHHO TaK U Tiepeaact Tep3anus [ puropus.

Poman M. lllonoxoBa 300MIIyeT MPOCTOPEYHBIMU BBIPAKCHUSIMH, iepeiada Ko-
TOPBIX MPENCTABISIET OMPEICTICHHYO CIOKHOCTD ISl TEPEBOIUKMKA. PaccMOTprM Takoit
npuMep.

- A nouemy orce, Mums, éac ne sicenam?

Mumuka onpasuicsi om MUHYmMHO20 CMYWEHUsL U, YY8CMBYsL 8 CLO6AX ee HEeYI0BU-
MYIO YCMEWIKY, 3aMePYal JHCeImusHoIo as.

- Kenunka ne svipocna.

OHna uzymienHo 63memuyna Oposu, 6CNbIXHYId U 6CMAd.

- And why don 't they marry you off, Mitka?

Mitka recovered from his momentary confusion, and sensing the hidden sneer in
her words, let a glitter appear in the yellow of his eyes.

- The cock must grow before it finds a hen.

She raised her eyebrows in astonishment, flushed, and rose from her seat.

PyCCKOSI3BIYHOMY PEIUITHEHTY MPU MPOYTEHUH JAHHOTO MPEIOKEHUS] CTAHOBUT-
CsI OYEBUJICH SPOTHICCKHUI MOATEKCT. [IOHUMAHHIO 3TOTO CIIOCOOCTBYET MCONB30BAHUE
JeCyOCTaHTHBHOTO cy(hhuKca —K, KOTOPBIH 00pa3yeT CyIIeCTBUTEIbHOE ¢ OTTCHKOM (ha-
MHJIBIPHOCTH, U CaM KOHTEKCT — JICBYIIIKA, YCIIBIIIABIIIAS 3TO, TIOKPACHETA H CMYTHIIACh.
AHMIHICKOMY TIEPEBOUYKKY YIAIOCh B TAHHOM CIlydae mepenarh (GhaMUIbspHbIN, Tpy-
OOBaThIN MOATEKCT, PEKOHCTPYHPYS aBTOPCKYIO HHTCHIIHIO, HO OOJeKas e¢ B MOHATHYIO
JUTs aHruiickoro perpnueHTa hopmy: «The cock must grow before it finds a hen» (noci.
«CHayvana meTyX JOJKEH BBIPACTH, a yX IIOTOM HCKaTh ceOe KypHily»). U3BecTHO, 4TO
MOMHMO 3HAYCHUS «IIETYX», CIIOBO «cock» MMeeT 3HaueHne «IoI0BO# wieH». Takum 06-
pa3oM, aHNIMHUCKUN NEPEeBOJYMK, UHTEPIPETUPYSI aBTOPCKUN TEKCT, OUYEHb yJayHO MC-
MOJT30BAJT UTPY CIIOB, KOTOPAsi COACPKUT IPOTUUCCKHIA MOATEKCT.

Crienmyrouii mpuMep AEMOHCTPHPYET, Kak 3a CUET CMEICHHUsI KOHIICTITOB mepe-
BOJIYHMK MEpPeIaeT CTUINCTHYCCKUE TapaMeTphl TIEPEBOIUMOTO TEKCTa:

- Xonoono 30ecs...- noopodicas nievamu, ckazana AKCunbs u 8bluLA.

- [laeno nu 6 uupuxax no xymopy 6ezana, a menepsi ysce He CKAdNCen «mymy, d
«30ecoy...

- There is a draught in this room, Aksinya said with a shiver and went out.

...used to be running about the village, now she is a fine lady. She can 't even talk

straight... «There is a draught in this roomy...

Kak BUIHO U3 mpHMepa, OPUTHHANBHBIA TEKCT COMCPIKHUT CTHIMCTHYCCKYHO OIl-
MO3UIIHIO CITOB 30€Ch W myni, KOTOPbIC MPUHAIICKAT K IUTEPATYPHOMY U Pa3TOBOPHOMY
CTHIISIM. AHITIMHACKHH S3bIK HE Pa3TpaHUYNBACT CTUIIUCTHYCCKYI0 OTHECEHHOCTh TAHHO-
rO TIOHSTHS, 002 PyCCKUX CIIOBA MEPEBOISATCS HA aHIIMUACKUIA Kak here. [loaTomy nepe-
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BOJIYMK HHTEPIPETUPYET TEKCT TAK, YTOOBI MEPEAATh 3aJI0KEHHYIO B OPUTHHAIIE PA3HULLY
MEX[y JIMTEPATYPHBIM U MPOCTOPEYHBIM S3BIKOM. BMECTO C€lIOBa X0100HO OH ymOTpe-
omsiet ¢noBo draught (ckeoswsx). Takum 00pa3oM, CTHIMCTUYCCKHIA aKIIGHT CMENIAeTCs
Ha CIOBO draught, Tak Kak OHO HETUIIMYHO JUTS PEYH MPOCTOH Ka3aukH, a CKOpee Xapak-
TEPHO JIJISl pEUYH FOPOACKOM JKeHIMHBL. KpoMe 3TOro, MepeBOIUUK MOSCHSIET aBTOPCKYIO
MBICJIb 32 CUET MPHUPAILCHHSI CMBICIIA, BBOJIS B TEKCT repeBoa hpassl ... now she is a fine
lady. She can't even talk straight..., CTpeMsCh TOCTUTHYTh aJCKBATHOCTH IPU Iepeaaue
JIAHHOTO (hparMeHTa TeKCTa.

2. NuTepniperanus 3a c4eT pacHIMpPeHUs] KOHUENTYAJbHO# cepbl mepeBo-
JUMOT0 MOHSATHS

B cBoeii aganTandoHHOM 1eTETBHOCTH EPEBOUNK CTPEMHUTCS YCUIIUTD U BbIJIE-
JIUTh B TEKCTE TIEPEBO/IA TO, YTO MOXKET OBITh HE 3aMEUEHO MIIU HE MTOHATO PELUITUEHTOM,
T.C. OH BBICTYIIACT KaK TOJIKOBATEJIb ABTOPCKOW MBICIIH, UCIIONB3YsI IPUPAIICHUE CMBICIIA,
YTO MOJKET KaK CIIOCOOCTBOBATH a/ICKBATHOM Mepeaaye aBTOPCKON HHTEHIIUH, TaK U TPH-
BOJIMTH K NICPEBOAUCCKOM HEynaue. PaccMOTpUM HEKOTOPBIC IIPUMEPBHI.

...00manwvl8asA ceba, HOpOsULA noYauje Nnonadamsbcs emy Ha 21a3d.
Making up excuses for her conscience, she tried to place herself more frequently
in his path.

B manHOM mpuMepe MepeBOAYMK Pa3BHUBACT aBTOPCKYIO MBICIL O CaMOOOMaHe,
0OBSICHSS €€ TICUXOJIOTHYECKYI0 OCHOBY. BeposiTHO, MepeBOIYKMK TOHUMAET, YTO MOTHBA-
[¥sL IEHCTBUI AKCUHBH MOKET OBITh HEMIOHSITHA HHOCTPAHHOMY YHTATENII0, TIOATOMY OH
aJalTUPYET OPUTHHAIBHBINA TEKCT YISl JIydllel Iepelaud aBTOPCKOM UHTEHLIUU.

B cnenyromiem npumepe Takxke MporCcXOAUT NpupalleHue cmbicia. [Ipu nepesoze
CIIEHBI, B KOTOPO# AKCHHBSI U3MEHSIET | pUropHIo, IEPEBOAYMK BBOIAUT AOTOIHUTEIBHY IO
uHpopmMaImo:

Omseowennas omuasinbem AKCUHbS, He NOMHsL ceOst, OmoanacyL emy co cell Oyp-
HOUL, 0a8HO 3a0bIMOL CMPACMHOCMbBIO.

Burdened with her despair, not realizing what she was doing, as if in a dream,
Aksinya yielded herself to him with all her strong, long dormant passion.

B naHHOM ciy4yae OYEBHIHO KEJIAHHUE MMEPEBOMYMKA OOBSCHHUTH MOCTYHNOK AK-
CUHBH M, BO3MOXHO, OIpaBaarh. TakuM oOpa3oM, IpUpPAIICHUE CMBICIIA MOTHBUPOBAHO
JIMYHOCTHBIM OTHOIICHUEM MEPEBOTUMKA K OMUCHIBAEMOMY B OPUTHHAJIE COOBITHUIO.

JIyKunuyna na Houb 3amaniueana neds, umoovl HOPAHbULE OMCMPANAMBCA U KO
BPEMeHU 6bINedb KYIUUlL.

Her mother was lighting the stove for the night, in order to have the place tidy
early on Easter Sunday morning and to get the Easter cake ready in time.

[IpuBeIeHHBIN TPUMEP MOKA3BIBAET, YTO MIEPEBOUMK HEBEPHO TPAKTYET AUATIEKT-
HOE CIIOBO omcmpsinamyvcs. 1IepeBOIYUK MOHUMAET ero Kak fo have the place tidy, T.e.
yopamwcs. [Tpu TakoM repeBojie He SICHO, JUIsl Yero TOIMIIach Ha HOYb ieub. Kpome aToro
MEPEBOUNK PACHIMPSIET TOCTATOUHO JAKOHUYHBIN aBTOPCKHI 32 CYET MOSCHEHHSI BpEME-
HH TIPOUCXOJILEro coObiTst — early on Easter Sunday morning, X0Tsi 9TO MOHSTHO U3
KOHTeKcTa. TakuM 00pa3oM, B TaHHOM MPUMEPE MEPEBOIUCCKAs HHTEPIPETALIHS IPUBO-
JIAT K MCKa)KCHUIO CMBICIIA M HEHY)KHOM W30BITOYHOCTH HH(POPMALIUH.

Ona sudena, umo on ne 6oumcsi Cmenana, 4mo max OH Om Hee He OMCHYRUMCA...
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She saw that he was not afraid of Stepan, she felt that he would not hold back
because of him...

B manHOM mpmMepe mepeBomguecKas HHTEPIpETaus OTpaXxaeT TO, KaK MepeBoI-
YUK TIOHUMAET ONHMCBHIBaeMylo cuTyarmio. OH Kak OBl «JOAYMBIBACT» €€, MPEICTaBIISL
Crenana BO3MOKHOH MPUYNHOHN «OTCTYIUICHHSD | PUTOpHSL, YTO OTCYTCTBYET B OpUTHHA-
ne. Takum 00pa3oM, B JaHHOM Clly4ae IepeBOAYECKOE TOJIKOBAHUE TEKCTa HE COOTBET-
CTBYET aBTOPCKOM MHTEHIIUH U HE CIIOCOOCTBYET a/IeKBaTHOCTH MEpEeBOIa.

3. UnTepnpeTanys 3a c4eT CYKESHUS KOHIETITyaabHOI cephl MepeBOIUMOro mo-
HATHUS

B pamkax cBoeli mocpeHHYeCcKOi MUCCHH TIEPEBOAYNK BBHITIONHACT (PHIBTpAI-
OHHYIO (DyHKIIHIO, TIPOIYCKasi U3 OpPUTHHAJIA B MEPEBOJL TO, YTO OyAET JOCTYITHO PEeIH-
IMUEHTaM KaK HOCHUTEJSM JAPYTOd JIMHTBOKYJIBTYPBI, H TO, YTO MOXKHO OTCEYb KaK OTS-
TOIIarolIee MEepeBO]] M3JIUIIHEH AeTanu3alueil, HeCyIIeCTBEHHON A HHOS3BIYHOTO
pELUINEHTA.

Brigenennbpie IpIMEpB! CMBICTIOBOTO CIBUTA 3a CUET OIMYNICHHS TPH MEPEBOIC
CBSI3aHBI CO CITy4YasiMH Tepeadl TOHATHH, He HECYIINX CYIIECTBEHHON CMBICIOBOH Ha-
TPY3KH B TeKCTe. B kauecTBe mpumepa MmpuBeieM ClieTyomine:

U koeoa Menexos I puwika, 3auzpwieas, cman AkcuHve nonepek nymu. ..

And when Grisha Melekhov crossed Aksinya s path...

...a CKOMUHY youpamo npuUxo0unocs Axcunve, 60po4anb X03AUCHMEOM — €.
...and Aksinya had to do everything.

Bo3MoXxHO, TIEpeBOIYNK TOCUYNTAN TIEPEBOA ITUX SAWHUII U3THITHAM, TaK KaK B
000uX cIydasx B HIMPOKOM KOHTEKCTE €CTh yKa3aHHE Ha JJAHHBIE CMBICIIOBBIEC 3JIEMEH-
ThI. AHDJIMACKUI S3bIK OOJICe JTAKOHWYCH, YeM PYCCKHUI, €My HE CBOHCTBEHHA S3bIKOBAsI
n30bITOYHOCTh. COOTBETCTBEHHO, M NMEPEBOAYMK MPHUOETaeT K OMYIIEHHIO CMBICIOBBIX
AIIEMEHTOB, KOTOPBIE, BEPOSITHO, SIBJISIIOTCS, Ha €T0 B3MIISI, H30BITOUHBIMH.

[lepeBomunk TakXke OITyCKaeT MEPeBOJ CTPOUEK M3 MECeH, HeKOTOPHIX Ha3BaHUI
JIepeBeHb, BBIBECOK. X OmyIeHrne He NCKaKaeT aBTOPCKHUN 3aMBICENl U He TIPUBOAUT K
KapJMHAJIEHBIM CMBICIIOBBIM M3MEHEHUSIM IEPEBOIMMOTO (pparMeHTa.

Hpyroit ciydail cy:KeHHs MOHATUIHON 00JacTH TEPEBOAMMOTO MOHSTHUS MOXKET
OBITh BBI3BaH HECTHIKOBKOH MOHSITHITHBIX MOJIEH aBTOpa U MEPEBOMYMKA, YTO MPUBOJHUT
K HEMOHMMAaHHIO TEPEBOAYMKOM BCEH ITyOWHBI aBTOPCKOW WHTEHIINH, BCIICJCTBUE YETo
TIEPEBOJT YIIPOIIASTCSI, HECET CMBICIOBBIE TIOTepH. PaccCMOTpHUM HEKOTOPHIE IPHUMEPHI.

B pasroBope ¢ 6parom ['puropuii, mOTpsICCHHBIN KECTOKAM XapaKTepOM BOIHEI,
TOBOPUT:

-A, Illempo, ymopuncsa oyuioi.

- Pyotr, ’m played out.

Anriickuii ppa3zoBblii maroin play out 03Ha4aeT «BBIIOXHYThCS, TOTEPSITH CUITY,
W3KHUTH ceOsp» [Bompioi aHTmo-pycckuii cnoaps 1979], HO OH He mepegaeT Ty ITyIieB-
HYIO YCTaJIOCTh, pa309apOBaHUE U TOCKY, KOTOPHIC UCTIBITHIBACT | pUTOPHIA 1 ITOHIMaHUE
KOTOPBIX CYIIECTBEHHO JJIsl OCO3HAaHUS ero oopasa.

[TpuBenem erie oMH MpUMEP HEAOCTATOUHOTO NOHMMAHMS aBTOPCKON MHTEHIIUH
AQHIIMHCKOM TEpPEeBOUYMKOM. B TsKenoM pasroBope ABYX CBaToB, IOJHOM B3aWMHBIX
o6u u Hertonumanwst, [Tantesneit [IpokodbpeBrny cTapaercs MOAaBUTh HETIPUSI3Hb:

- 06 yem deno?- cnpocun Ilanmeneil Ilpokogvesuu, mpezgea om cxaviHyguiell
371000L...
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- Well, what's the business? Pantelei asked in more amiable tones.

[epeBon ynporiento nepenaet uyBcrsa [lantenes [IpokodneBnya, ero npoTuso-
pEeUUBBIN XapakTep, MPUYNHA BHE3AITHOTO Mepexoaa K CIIOKOHOI Gecene ocTaercs He-
MTOHSATHOM.

Eme oqHUM NprMepoM HeyAaqHOTO UCIIOIb30BAHUS OMYIICHHS SIBIISCTCS CIIEAYIO-
mui. B anmmiickom nepeBojie OnmyIieHo cTpacTHOe oOpaleHne AKCHHBY K bory ¢ Moib-
00i1 COXPaHUTB )KU3Hb ¢ OOIBHOMN JI0UepH:

...Axcunva neucmoso monunace, npocuna y boea nocneonroro munocms — co-
Xpanumo ocusnb pedenxa. «locnoou, npocmu! He omnumaii! Ilosxcaneii, zocnoou,
cmunyucal»

...she prayed frantically to God for his last mercy, that its life might be spared.

Bo03M0KHO, EpeBOTYMK TIOCUUTAI ATy HHPOPMALNIO H30BITOUHOM, TaK KaK KOH-
TEKCT MepeaaeT Monb0y AKCHHBH, HO OMYyIIEHHE TAKOTO Poja JUINAET TeKCT TOW IMO-
IIMOHAJIBHON COCTaBIIAIONICH, KOTOpas JOKHA HAXOAWTh OTKIMK y uurtarensd. Cueno-
BaTeIbHO, M30pPAaHHOE MEPEBOTUECKOE PEIICHHE MPUHMKAET ACTETHUECKYIO IIEHHOCTh
MPOM3BEICHHS, UTO ABJSAECTCS HEJOMYyCTUMBIM TIPH Xy0’KECTBEHHOM IIEPEBO/IE.

CoBepIIIeHHO HEOIPAaBaHHbIM SBJISIETCS ONyIICHHUE U B CIEAyoIeM npumepe. B
nuckMe AkcruHbe ¢ ppoHTa ['prropuii cpammbaeT o CBoeH JouKe:

B rasicoom nucvme on cnpagisiics o oouepu, NPOCUlL NUCAMb O Hell. ...nuuil,
kax moa Tanrwwka pacmem u Kakas ona coooii cmana? Hedasno euoden ee 60 che
001bULON U 6 KPACHOM HIIAMbEY).

In every letter he asked about his daughter, telling Aksinya to write about her.

OmnyIiieHHble CTPOYKH U3 MUChMa OYCHb Ba)KHBI JJIS1 TIOHUMaHHsI MHOTOTPaHHO-
ctu obpasza ['puropus. BoaMoKHO, MEpeBOAYHMK HCKIIIOYAET CIIOBA, B KOTOPBIX CKBO3HT
m000Bb ['puropus K cBoell MaJleHbKOM JI0UYKE, TaK KaK HEe CUMUTAET 3Ty I'PaHb Xapakrepa
['puropust cyiecTBeHHOI. ITO MPOTHBOPEYUT aBTOPCKOMY 3aMBICITY, H, TAKUM 00pa3oMm,
NIePEeBOTYMK BTOPraeTcsl B aBTOPCKYIO KOHIIEMIINIO 00pa3a JaHHOTO MepcoHaxa, PUBHO-
Csl IMYHOE OTHOIIICHHUE, KOTOPOE HABA3bIBACTCS PEIIUNUCHTY.

IIpoBeneHHBII aHATU3 TO3BOJISET CAETATH CIISTYIONINE BHIBOABI:

1. ITepeBon XyH0KECTBEHHOTO TEKCTa CIETyeT paccMaTpUBaTh KaK PEUEBYIO Jies-
TEJNBHOCTh, OMOCPEIOBAHHYIO NESITEIbHOCTHIO NMEPEBOTUYMKA, €0 HMHIUBHIYaIbHBIMH
BHYTPHJINYHOCTHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHU.

2. B pe3ynbrare nepeBoAueCKON HHTEPIPETAIIMOHHOM NesITeIbHOCTH IPOUCXOIAT
U3MEHEHHUS B CMBICJIOBOM IIPOCTPAHCTBE NMPOU3BEACHUS — CMBICIIBI PACHIMPSIOTCS, CY-
JKAIOTCA, TOSBISAIOTCS HOBBIC, YTO CBA3aHO C TOJIHBIM HJIM HEMOJHBIM COOTHECEHHEM
KOHIIETITYyaJIbHON CUCTEMBI IIEPEBOAYNKA, €T0 MHTEJICKTYaIbHO-3MOIIMOHAIBHOTO THIIA
C TOHSATUIHOM, CTUJIMCTUKO-3CTETHUUECKOW CHUCTEMON MEPEeBOJUMOIO MPOU3BEACHHUS.
CrenoBatenbHO, Xy/I0)KECTBEHHBI MEpeBOl CyObEKTHBEH HACTOJIBKO, HACKOJIBKO OJIU3KO
COBMEIIIEH 00bEM KOHLENTYAJIBHBIX CUCTEM JBYX SI3BIKOB B SI3bIKOBOM CO3HAHUU IEpe-
BOJTUHMKA.

3. TlepeBomueckas MHTEpPIpETAIMs] MOKET HMPUBOAUTH K HCKaKCHHIO CMBICTIA,
€CJIM B KOHIICTITYaJIbHOW CUCTEME MEePEeBOAYHMKA MEPEBOANMBII ()parMeHT JAeHCTBUTEb-
HOCTH TPEJCTaBJICH HEYETKO. DTO MOXKET IIPOUCXOJUTH KaK B CHITY OTCYTCTBHUS (DOHOBBIX
3HaHMH, TaK U B CHJIy HEBEPHOI'O COBMEIICHHS MOHSITHHHBIX 00JacTel MepeBOIUMOrO
KOHIIETITa ¥ BEIOPAHHOTO IIEPEBOTYMKOM SKBHUBAJICHTA. Tak, HAIpUMep, AUATEKTHOE CIIO-
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BO «CTPSNATh» MEPEBOAUMK MEPEIACT KaK «yOHpaTh», BUANMO, COOTHOCS €r0 C PYCCKUM
CJIOBOM «TPSIIKa», T.€. «TO, YeM YOUPaoT».

4. IlepeBomueckast afanTallMOHHAs ACATENbHOCTD HAlIPaBJIE€HA HA CO3JaHKe U KOp-
PEKTUPOBKY 30H [1€PECEUEHHUs] KOHLIENITYaJIbHbIX CUCTEM aBTOPA OPUIMHAJIA U UHOCTPAH-
HOT'O PELUINEeHTa, 00JIaIat0IUX Pa3InYHbIM STHUYECKUM CO3HAHHEM.

5. B XymoKecTBEHHOM TIIEPEBOAC JOJDKHBI OBITh COOTHECCHBI CEMaHTHKO-
CTWINCTUYECKHE YPOBHH TEKCTa OpPHUIMHAla M ITIepeBOJd, TaK Kak OHU (DOPMHUPYIOT
ACTETHYECKYIO IIEHHOCTh Ipou3BefeHus. [lepeBoaueckuii BBIOOp CTpaTerHii TaKoro
COBMEIICHUS 3aBHCUT OT Xapakrepa IepeBOoAUMMON MH(OpMaLUH, ee KOMMYHHKATHB-
HOW 3HAYMMOCTH, a TaKXKe OT HHIUBUAYAJIbHO-JINYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK CaMOTO
[IEPEBOAUUKA.
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CBOE COPOKAJIETUE OTMETHUJIA KA®EJPA OBIIEI'O SA3bIKO3HAHMUS
N CTUWJINCTUKA BOPOHEKCKOI'O YHUBEPCUTETA

Kadenpa oOriero s13pIk03HaHNS U CTHIMCTHKH BOPOHEKCKOTO YHUBEPCUTETA CO3-
nmara B 1973 r. JOKTOpOM (PHUIIOIOTHYECKUX HayK, podeccopom 3uHanoi JaHmmoBHOM
[TomoBoi, kKoTopast Bo3mIaBisIa Kadeapy co AHA ee ocHoBaHUSA 10 (eBpams 1995 . C
¢despans 1995 r. mo HacTosmee Bpems kadenpoii 3aseayet npod. M. A. Crepann. Celigac
Ha Kadenpe padoraioT 4 mokTopa Hayk, mpodeccopa (3./1. ITomosa, 3acmyXeHHBIN f1es-
Tenb Hayku PD, 1. A. CtepHuH, 3actyKeHHBIH nestens Haykn PO, mpodeccop O.H. Ya-
prixoBa, mpodeccop H.M. Baxrens), 5 nouentos, kanaunaroB Hayk (H.A. Kozenbckas,
IA. Cenesnesa, A.B. PymakoBa, M.C. Canomarnna, M.Sl. Pozendensm) u asoe mpermo-
nasareneit (H.B. AxoBanmnesa, B.B. ['oinoBuHOBa).

OTnuuuTenbHON YepToi pa3BuTHA Kadeapsl Ha MPOTSHKEHUH BCETO IEpHoaa ee
CYIIECTBOBAHUS ObLT MHTEHCHUBHBIN HAYYHBIH POCT COTPYIHHUKOB. B mepnoxa paboTel Ha
Kadenpe KaHANAATCKHIE JUCCePTAlUK 3aIUTHIN 15 4el0BEK; TOKTOPCKHE JUCCepTaLnH,
paboras Ha xadenpe, 3anmTian 6 gemosek — A.M. Jlomo, T.A. Komnocosa, 1.5. Yep-
nyxuHa, U.A. Crepaun, A.A. Kpetos, O.H. Yapsikosa, H.M. Baxrens; kpome Toro, 3a-
IUTUBIINE Ha Kadenpe kannuaarckue auccepramun E.M. bensesa, 3.E. ®ommuna, [.O.
Koganes, B.1O. Kompos, B.M. Toroposa, M.A. Crepuuna, A.Il. badymkus, JI.B. Kosa-
neBa, M.®. [Tankuna, B.M. TonopoBa BIOCIEACTBUN CTaIH AOKTOPaMHU HAyK, paboTas
B JIpyrux KojutekTuBax. Ha kadenpe cramm kaHaugaramu Hayk Oosiee 20 MHOCTPaHHBIX
actimpanToB — u3 ['epmannu, Erunra, Amwkupa, Beetnama, Kuras, Upaka, ¢ Kyosr.

S |
o

Pexropy BI'Y JI.A. ExnoBunikomy kadenpa mogapuia «00ibuioro Xupiiay.
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Kageopa oouwgezo azvikoznanus u cmunucmuxu Boponeicckozo ynusepcumema

Bceero 3a 40 ner cymiectBoBanus kadeaper (¢ 1973 r. mo 2013 1) Ha kadenpe
acrupaHTaMH U COUCKATeNsIMU Kadepbl 3aliuineHbl 215 KaHAuAaTCKUX U JOKTOPCKUX
mucceprauuii. [Ton pykoBogcteom mpod. 3.J1. [TormoBoii 3ammuiiensr 75 KaHAUIATCKUX U
16 nokropckux muccepranuii, mon pyk. npod. M.A. Crepruna — 73 kaHauaaTckux u 11
JIOKTOPCKUX, o7 pyK. ipod. O.H. YapeikoBoii — 15 kanauaarckux, o pyk. npod. H.M.
Baxrenbs — 10 kangunarckux, noa pyk. mpod. T.A. KoxocoBoii — 7 kaHIUIATCKUX, MO/
pyk. nouenra A.I' JlanoTbko — 4 KaHIUIATCKUX, 11of pyK. npod. 1.5, Uepnyxunoii — 12
KaH/IUJIaTCKUX.

Kagenpa o01iero si3pIK03HaHUS U CTUIIMCTUKU UTPAET BEIYIIYIO POJIb B PETHOHE B
TaKUX HAay4YHBIX 00JaCTsX, Kak oOlee sI3bIKO3HAHUE, KOHTPACTUBHAS JIMHTBUCTHKA, KOT-
HUTUBHAs IMHIBUCTHKA, 001Iast ¥ pyccKast ppa3eosorus u ceMacuoJIOTHsl, ICHXOJIMHIBH-
CTHKa, PUTOPUKA U peUeBOE BO3/IEHCTBHE.

3a BpeMmsI CyILeCTBOBaHUsI Kadepbl ee COTpyAHUKaMu oryOinkoBano okoso 4000
Hay4HBIX padort, 6osiee 200 MmoHOrpaduii 1 yueOHbIX ocoduid, 6onee 100 HayuHbIX cOOp-
HHKOB, TIpoBesieHo Oostee 50 pazinnyHbIX KOH(MEPEHLINI 1 HayuHbIX ceMUHapoB. Exxeron-
HO Kadeapoii nznatorcs « Tpynbl kadenpbl 00LIEero sS3bIKO3HAHUS U CTUJIMCTUKNY B CJIe-
JYIOIINX CEPHSX MPOJOIDKAIOIINXCS MEXBY30BCKUX M3/IaHHM:

A3wik u Hayuonanvhoe coznanue — 20 BBIITyCKOB

Kommynuxamuenule ucciedosanusi — 12 BBITYCKOB

Jlunegokonyenmono2us u NCUXOIUH28UCIUKA — 6 BBIITYCKOB

Texcm. [uckypc. Kapmuna mupa — 9 BBIITyCKOB

Kynemypa obwenus u ee gpopmuposarnue — 30 BBIITYCKOB

Cemanmuko-kozHumMugHble uccie0osanus - 4 BhITyCKa.

C 2003 . kaenpa exeroqHo 3anumMaer 1-3 mecra B peiitunre kapeap BI'Y (u3
180 xademnp).

[IpocBerurenbckue MPOEKTh Kaheapsl

«Kynbrypa obuenus»

Ha xadenpe pazpaborana rnporpamMmma HOBOTO HIKOJIbHOTO npenmera «Kysisrypa
oOrIeHus», KOTopbii BBeaeH ¢ 1997/98 yu.r. B mikosnax Bopouexckoit obnactu ¢ 1 mo 9
KJIaCChl B paMKax PEernOHAILHOIO y4eOHOro 1uiana. [1oaroToBieHbl 1 BBITYILEHb y4eo-
HukH «Kynbrypa oOmenus» st 1-9 kiaccoB cpeqHel KOk, Y4eOHO-MEeTOAMYECKHE
paspaborku st yuurenei. [logrorosneno 6onee 1000 yuurenei KynbTypbl OOLIEHUS,
PEryJISIPHO TIPOBOASTCS KyPChl IMOBBIIICHUS KBATU(QHUKAMU ISl YYUTENEH KyJIbTYpbI
OOIIICHUS pETUOHA.

«Cay:x0a pycckoro si3bIka

Kadenpoii cosnana 6ecriatHast TeneoHHas CiTy:k0a PyCCKOTO s3bIKa I PErHo-
Ha, KoTopas Hadaia padorars ¢ 1 mapra 2002 r. Tenedonnas «Ciyx0a pyccKoro si3bIka»
OTBEYaCT Ha 2-3 THICSIYHU TEJICPOHHBIX BOIPOCOB jKuTeliei BopoHexka exxeromaHo.

Papnonporpamma «Tepputopus cjosa» (mpsamoii 3¢pup)

[Iporpamma BbIxoauT B 3pup no nonenensHukam ¢ 13.20 mo 13.40.

3a BpeMs 3¢upa mporpamMMbl BeIyIUe OTBEUYaroT Ha 15-20 BOPOCOB paarocCity-
areiei.

Marucrparypa xkadeapbli:

«IICHXOMMHIBUCTHKA ¥ JIMHT BOKPUMHUHATUCTUKA»

«Teopus u pakTUKa peueBOro BO3ACHUCTBUSY
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Hamu roouaspbi

«Pycckuil s3Ik KaK HHOCTPAHHBIN M MEKHAI[HOHAILHOE OOIIICHUE)
«IMUIKENOTHS U CTUYPARTHHI .

JlonosHuTe/ILHBIE CTIeNUATU3ANNU Kadeapbl:

JlutepaTypHbIil peakTop U KOppeKkTop — 2 roja

Pyccxwuii S3bIK Kak HTHOCTPaHHBIN — 2 Tofa

TIcuxonmuHrBHCTHKA — 2 TO/1a

JIMHrBOKpUMUHANIHMCTHKA — 2 TOJIA

PeueBoe BoznelicTBre — 2 roja.

[Moznpasuts kadenpy npunnio 6onee 120 yemaosex.
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Kadenpa o01miero s3bIK03HaHMS U CTHIIMCTHKE BOpOHEKCKOTO YHUBEpCUTETA

Komanga moJs1o10cTH Halei
(xadenpaabHBII THMH)

Hewmaio ects komaH Ha OeJIOM CBeTe,
HO JIMIIb OfIHA BCEX OJIMKE U pOAHEH,
BTOPOM TaKOM KOMaH]Ibl B MUPE HETY,
CTIOeM, JIpy3bsl, 0 Kadeape cBOeH.

Ilpunes

Tebe cynp0y MOTO BEpIIUTH,

Tebe OHOI MEHS CyANTH,

KOMaH 1a MOJIOAOCTH HaIlleH,
KOMaH/1a, 0e3 KOTOpOil MHE HE )KUTb.

Ilpunes

Pabora BMecTe HAaC coequHMIA,
HayKka Hac B KOMaHIy cobpaia,
HAlll KalTUTaH KOMaH/y B 10JI€ BBIBEI,
u obmas cyap0a HaM CyXKIIeHa.

Ilpunes.

[TycTh XHU3HB IOPOI 0OXOTUTCS CYPOBO,
HO €CIIH UCTIBITaHbsI CYXKICHBI,

TO K HUM KOMaHJa KadeJpsl TOTOBa,

1 MbI KOMaHZIe Ka(eapbl BEPHBI.

Ilpunes

Hpyroit cyap0sl HaM HUKAKOH HE HAJO,
HaM eCTb 3a UTO CyIp0y Oaroqapurh,
MBI TIpE/IaHbl €INHCTBEHHON KOMaH/IE,

KOoMaHsie, 0e3 KOTOpOil HaM He KUTb.

Ilpunes

«Kadenpa Ha 3a00pe» — Ha IKCKYPCUH
B cadapu-mapke (JInnenxas o0macTp).
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Penen3un u 0630pbI

OT NparMaJiMHrBUCTHKH K THHTBOKOTHUTOJIOTHH:
peuen3ust Ha MoHorpaguio B.1. 3a6oTkuHnoii «Cj10B0 U cMBICT)
(M.: PI'TY, 2012. 428 c.)

Penensupyemas MoHOTpagus MOCBSIIEHa CUCTEMHOMY PAaCCMOTPEHHUIO IPOOIeM
MIParMaJIHIBUCTHKY, KOTHUTUBUCTHKY, CEMAHTHKH M HEOJIOTHH. AKKyMYJISLUS B paM-
Kax €JJMHOTO M3/1aHWs MHOTOYHCIEHHBIX TPYAOB aBTOPUTETHOTO yYEHOTO, CO3/1aHHBIX B
TeueHne Oosee YeM Ba/IIATH JIET, IeNaeT paboTy YHHKAIbHBIM HCTOUHUKOM 0 HCTOPUH
OTEYECTBEHHOTO S3bIKO3HAHMSA, IEMOHCTPUPYET SBOIOIMIO HCCIIEI0BATEIbCKUX HHTEPE-
COB POCCHUHCKMX JJMHTBUCTOB B KOHIIE XX — Hadase X XI Beka, CTaHOBJIEHUE OTEYECTBEH-
HOHM aHTPONOJOTMYECKON JIMHIBUCTUKN KaK KOMIUIEKCHOM Hay4dHOM qucuumuimHel. Kak
CTIpaBe/JIMBO OTMEYAeT B MpeaucioBnn k MoHorpaduu Enena CamoiinoBHa KyOpsixoBa,
«xHHuTa B.W. 3a00TKIHOM OTKPBIBAET IUPOKHE TOPHU3OHTHI KAK JUTS OIIMCAHUS MPOLIECCOB
9BOJIOLMY KOTHUTUBHON CEMAHTHKH U HEOJIOTUH, TaK M JJIsl IOHUMAaHHS Pa3HBIX ITAIOB
CTAHOBJIEHUSI KOTHUTHUBHO-IMCYPCHBHOTO MOJXOAA, MOKA3bIBAIOIINX pa3HbIE CTYNECHU
00001IeHus YemoBedeckoro ombiTay (c. 11).

Kaxnprii pazgen MoHOrpadui BHOCHT CYIIECTBEHHBIN BKJIAJ B Pa3BUTHE OIJHOTO
W3 HampaBJICHUH BHEIIHEH JTMHTBUCTHKH B COCCIOPOBCKOM TOHMMaHWHU. PaboTa cocto-
UT U3 AByX 4dacTei. [lepBasi mocBsIeHa NparMaTn4eckuM U CEMAaHTHYECKUM OCHOBaM
HEOJIOTHH. ABTOPOM JETaIbHO N3YYIEHBI TEOPETHUECKHE TPOOIEMBI TPAarMaTHHI BUCTHKH
B IIEJIOM M BOIIPOCHI IPArMaTn4eCcKoro aHaIM3a JEKCUKH B YaCTHOCTH, yTOYHEHA CIICIH-
(MKa MPUMEHNMOCTH MPUHIUIIOB 1 3aKOHOB MPAarMaJWHTBUCTUKU K ()EHOMEHY HOBOTO
CJIOBA, TPOIEMOHCTPHUPOBAHA POJIb HEOJOTHH B TPOIECCe KAaTerOPU3allMK U PEKaTero-
pHU3aIH OKpY’)KaIoel TeHCTBUTENIEHOCTH CPEICTBAMHU S3bIKa. ABTOPOM YeTKO cop-
MYJIMpOBaHa «WJEHHas OCHOBA» MPArMaJMHTBUCTHKHA — CTPEMIIEHHE K OMpEIEJICHHUIO
(haxTOpOB, BIUSIONINX HA BBIOOP M MPUOOpPETEHHE yYaCTHUKAMH KOMMYHHKAIUN SI3bI-
KOBBIX JIeHcTBUI B KOHTEKCTe (c. 14). s paspemeHust TaHHOH mpoOieMbl He0OX0oamma
pa3paboTka MEeXAUCIUIUTMHAPHONH TE€TEePOTeHHOH (TOYHEee, reTepapXudecKor) MOIEITH
KOMMYHHKaTHBHOTO KOHTEKCTA, TIO3BOJISAIONIEH BBIMTH 3a MPEIeIbl TPAAUILIMOHHOTO TT0-
X0Jla K M3y4YCHHUIO MPOIIECCOB ITOPOXKICHUS U Tepeiaunl 3HaHus. Takum o0pasom, B pa-
6oTe mocTynupyeTcs 11e7Ieco00pa3HOCTh PACCMOTPEHMST KOHTEKCTa KaK JIUCKYPCHBHOTO
(eHomeHa.

[Ipexae yem mepeiTH K JeTaIbHOMY PACCMOTPEHHIO TMOHATHS KOHTEKCT IpHUMe-
HUTEJIBHO K TPAarMajllHTBUCTUKE aBTOP OCYIIECTBISIET MCUEPITBIBAIOIINN aHaIn3 6a30-
BBIX KaTE€rOpPHH JaHHOTO MCCIIEIOBATEIbCKOTO HAMPABICHNUS, yeNnss 0c000e BHUMaHHE
o0nacTv, mpeAMeTy U METOAy IparMarndeckux uccuenoanuit (c. 21-30). Benen 3a T.
I'mBonom (T. Givon) B.1. 3a60TknHa BBIIEISIET TPH Pa3sHOBUAHOCTH MPAarMaTHYECKOTO
KOHTEKCTa:

1) nefikTrYecKnii KOHTEKCT, BKIIOYAIOIIN B Ce0s1 OTHOIICHHSI TOBOPSIIIIETO U CITy-
LIAIOUIET0, a TAKXKe JEHKCUC pEeYeBOM CUTYallUH;

2) oOmmii OUCKYPCHUBHBIN (TEKCTOBOM) KOHTEKCT, T.€. OOIIie 3HAHNWS KOMMYHH-
KaHTOB, TIOJIyYEHHBIE U3 IPE/IIIECTBYOIETO TUCKYpCa;

3) KyJIbTypHBIA KOHTEKCT — OOIIHe 3HAaHUS 00 OKPY’KAIOIIeH JTeHCTBUTEIBHOCTH
(c. 32).
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Cnvuukun 1.1 Peniensus Ha moHorpaduro B.U. 3ab6oTtknHoi «Cii0BO U CMBICIT»

AOCOJIIOTHO OIpaBJaHHBIM TPEJCTABIAETCS TOT (KT, YTO JAHHBIC DJIEMEHTBI
HE PAacCMaTPHUBAIOTCS AaBTOPOM Kak paBHO3Ha4yHbIC. KylbTYpHBIM KOHTEKCT MO3HIIHO-
HHUpYyeTCcsl B pabOTe Kak JIOMHHAHTa, IETEPMUHUPYIOLIAs ACHKTUYECKYIO U TUCKYpPCHB-
HYIO cocTaBsitoiiye. J{eHKTHYecKnii KOHTEKCT TaKKe SIBISETCS KOMIUIEKCHBIM (eHO-
MEHOM, (pOpMHPYEMBIM ITOCPEIICTBOM TI€PECEUEHHs JBYX IUIOCKOCTEH — COLMABbHON 1
KOTHUTHUBHO-TICUXOJIOTHYECKOH (c. 35).

M3yuenne mparMaTu4ecKkoro acrnekra JeKCHYeCKUX eIuHHUI] no3soiauio B.J. 3a-
OOTKMHON C(HOPMYJIMPOBATh OTBETHI HA PsiJi LEHTPAJIBHBIX BOIPOCOB IparMaTuyeckon
TEOPHH CJIOBA:

- 0 HOPMaTUBHOMN WJIU y3yaJbHOH MPUPOAE MParMaTUYeCKOro KOMIOHEHTA JIEKCH-
YEeCKOTO 3HAUCHMUS;

- 0 nuddepeHalui CEMAaHTHYCCKOTO U IPArMaTu4eckoro acleKkToB CII0Ba,;

- 0 COOTHOIIEHUH TPOLIecca HHTEPIPETALUH JICHCTBUTEIBHOCTHU C MTOPOXKAECHUEM
3HAKOBBIX €IMHMUII;

- 0 CTPYKTYpe MIParMaTHYeCcKOro CIeKTPa JEKCEMBI;

- 0 COOTHOUICHUH €JMHUI] KOHTEKCTa U HJIEMEHTOB 3HAUEHHs CJI0BA.

ABTOpPOM YETKO MPOAEMOHCTPUPOBAHO, YTO «IPAarMaTHYecKhue KOMIIOHEHTHI He
(hopMUPYIOT ellle O/INH, OTIEIbHBINH ACIEKT 3HAYEHHsI, & MOI'YT COOTHOCHTBCS C JIFOOBIM
U3 TPEX acleKTOB CIOBO3HAYCHUS, YXKE BBIICICHHBIX CEMACHOJIOraMU: HHTEHCHOHAIIOM,
UMIUIMKAIIMOHAIOM, MoLoHaoM. [1pu Beeit Gir30cTH NparMaTiyeckiux KOMIOHEHTOB
UMIUTHKAIIMOHAA U AMOIMOHAJIA OHU Pa3IUYaloTCs B CHIY TOTO, YTO MMIUIMKAI[OHAI
CKOpee CBsI3aH C JEHOTATOM, SMOIMOHAJ ke (PUKCUPYET SMOLIUH M OLICHKH, 3aKpeIlIeH-
HBIE 3a cJI0BOM. Kpome Toro, MMIUTHKAIIMOHAT UMEET JIeJI0 ¢ KOHIENTyaabHOI KapTHHON
MUpa, SMOLIMOHAJI e CBS3aH C IEHHOCTHON KapTUHOU Mupay (c. 93).

Bropotii pazaen MmoHorpaduu MOCBAIICH PACCMOTPEHUIO 0a30BBIX MPOOJIEM Ipar-
MaTUK{ HOBOTO CIIOBAa. ABTOPOM ONpEAENsIeTCs CTaTyC HEOJOTH3Ma U OCYIIECTBISeTCA
pasrpaHUyYeHHe HEOJIOTM3MOB M KAaHOHHYECKOW (MM KOHBEHLMOHAJIM3HPOBABIIEHCS)
JIeKCUKH. M3ydyeHne HOBOTO CJIOBAa M3y4aeTCsl B DBOJIOIHUOHHO-HOMHHATHUBHOM U COO-
CTBEHHO IIparmMaTiyecKkoM acrekrax. [Ipearaercs opurnHaibHas KiacCUpUKaIus Heo-
JIOTM3MOB, OCHOBaHHAsl Ha PU3HAKAX HOBU3HBI (POPMBI/CONICPIKAHMSL:

1) cobcTBeHHO HEeoIoTrM3MbI (HOBasi popMa + HOBOE MOHSATHIHOE COJICPIKAHNUE);

2) TpaHCHOMHHAIIMU (HOBbIE CIIOCOOBI HOMMHAIIMY CYIIECTBYIOIUX ITOHSATHIA);

3) cemMaHTHYECKHE HHHOBALMH (IEPEHOC UMEIOIIMXCSI ()OPM Ha BHOBB C(HOPMHUPO-
BaHHBIE MOHATHS) (. 98-109).

AHanu3 HEOJNIOTHYECKOro BOKaOyNsipa aHIIMHCKOTO S3bIKa MO3BOJIMJI HCCIENO-
BaTeNIO J0Ka3aTh, YTO B COBPEMEHHOM CJIOBOTBOPYECTBE AOMMHUPYIOT €IUHMIBI MEp-
BOW rpymiibl. [1og00HAas TCHICHIIMS BIIOJHE 3aKOHOMEPHA U OOYCIIOBJICHA YCKOPEHHEM
Hay4YHO-TEXHUYECKOT0 MPOorpecca, MOpoXK/IArOIIero HOBbIE 0OBEKTHI I HOMUHALMH.

HecomuenHnbiM Briaiom B.M. 3a00TKHHOIT B pa3BUTHE IIparMaTnuecKoi HEOIOrun
SBJISIETCS] BBE/ICHUE KaTETOPUH HEOJIOTMUYECKOM CHIIBI — MOTEHIMAaIa BO3CHCTBHSI HEOJI0-
ru3Ma Ha ajpecara BeickaspiBaHus (c. 101). C nmo3unuii HEOJIOrMYECKOM CHITBI aBTOP pac-
CMaTpHBaeT TPaJULUOHHbIE KJIACCU(PHUKAIIMU HEOJIOTM3MOB 10 CIIOCO0Y CO3/IaHMsI.

BbICOKOH KOHLIEHTpaLUed PEIeBAHTHBIX AJIS Pa3BUTUSL IPAarMaIMHIBUCTUKH I10-
JIO)KEHUH M BBIBOJIOB XapaKTepH3yIOTCsl naparpadbl, MOCBSIIEHHbBIE TparMaTuke HOBO-
ro cJioBa. ABTOpPCKasi KOHIIEHIIMS JJAHHOTO (DEHOMEHa OCHOBBIBAETCSI HA PACCMOTPEHHUH
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Penen3un u 0630pbI

KOMIUIEKCAa BHEIIHMX M BHYTPEHHMX IparmMatudeckux mnapamerpoB. «MccriemoBanue
BHEIIIHEH MparMaTukyd HOBOTO CJIOBA TOKAa3ajo, YTO OHO SIBJIAETCS MparMaTudeck OT-
MEUEHHBIM B YEThIPEX acleKTax:

1) B acrieKkTe NPUUUH €T0 TOPOKICHHUS;

2) B acleKTe CaMoro akTa €ro MOpoXKACHNUS;

3) ¢ TOYKH 3peHUsI MPOIECcca ero Colraan3auu (BXOKICHHS B 00IIIECTBO);

4) ¢ TOUKHU 3pPEHUS er0 BXOXKIEHHS B CUCTEMY sI3bIKa» (c. 136).

BHyTpeHHsIs mparMaTrika HOBOTO cjioBa 0ojiee HHPOPMALMOHHO HACBIIIEHA, YeM
BHYTPEHHSIS1 IParMarhKa cjoBa KAHOHUUYECKOro. ABTOP aOCOJIIOTHO CIIPABEIUINBO IMPE/-
JlaraeT paccMarpuBaTh HOBU3HY M SI3IKOBYIO MOJY KakK 0COObIE THITbI KOHHOTAIMH, BXO-
JISIIIEE B COCTAB BPEMEHHOTO JieliKkcrca (JIOKAIUm).

TeopeTnueckue BBHIBOABI aBTOPA MOTYYalOT MPAKTUYECKOE MOAKPENIeHUE B pas-
Jienie, TIOCBAIICHHOM B3aMMOJICHCTBHIO NMparMaTH4eCKUX M CEMAHTHYECKHUX aCIEKTOB
HOBO#1 JICKCHKHM COBPEMEHHOTO aHITIHICKOTO si3bika. OCOOBIM MHTEpPEC BBI3BIBACT Mapa-
rpad o ceMaHTHKe M nparMaruke 3BdeMun. IBGEeMU3Mbl KaK €AWHHIIBI C TIOBBIIICHHON
IparMaTUYecKoil MapKHUPOBAHHOCTBHIO TO3BOJIIOT HAIVISIHO MPOJEMOHCTPUPOBATH TO,
KaK MparMaTu4ecKuil 3apsiji BBEICHHON B (POKYC BBICKA3bIBAHUS JICKCUUYECKOW CIMHUIIBI
KOPpEJIHMPYET C NEePIIOKYTHBHBIM 3 PEKTOM Bcero BbickasbiBanus (c. 178-190).

BecbMa mepcneKTUBHBIMU C TOUKH 3PEHHUS NMPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS Ipef-
CTaBJISIOTCSI TAK)KE PEKOMEH/IAIMU MCCIIENI0BATENsl 110 CIIOC00aM JIeKCHKOrpapuyeckon
¢ukcanyun Heosoru3MoB. HOBBII THII ITparMaTuuecKy OPUEHTHPOBAHHBIX JIMHIBUCTHYE-
CKHUX CJIOBapedl MO3BOJHT CYIIECTBEHHO ONTHMHU3UPOBATh HAyYHOE 00ECIICUEHUE KOM-
MYHHMKaTHBHOTO IIPOLIECCa, a TaK)Ke CTAHET PEJIEBAaHTHBIM CHOCOOOM CIIOBAPHOIO OT-
paKkeHUs SBOJIOLMH BOKaOyssipa. be3ycioBHOEe 000pEeHUE BBI3BIBAIOT U TPEIIOKEHUS
00 ONTUMM3ALMK CIIOBAPHOW CTATbU M CHCTEMAaTHU3allMU CYIIECTBYIOIIEH CETKH ITOMET,
CoZIepKaIIMX PAarMaTHyecKyo HHPOPMAIIHUIO.

Bropast yacTb perieH3upyemMoii MoHOrpaduy MOCBSIIEHA PAa3BUTHIO KOTHUTHBHOM
U JUCKYPCUBHOI JMHIBUCTHKH. ABTOPOM PacCMOTPEHbI KOTHUTHBHO-TUCKYPCHBHBIE
ACTEKThl aHIIUHCKON HEOJIOTHH, U3Y4YeHbl TeHACHIMY WHTETPAllUN JTMHTBUCTUKU U Ce-
MHOTHKH, TPOAHAIN3UPOBAHbI T'€HAEPHbIE JETEPMHHAHTHI S3BIKOBOTO KapTUPOBAHUS
MHpA, BBISBJIEHBI IPAarMaJMHIBUCTHYECKHE OCHOBBI MEKKYIBTYPHON KOMMYHMKAIIUU U
nepeBosa. HekoTopele pa3zienbl 3T0M 4acTH HaKCaHbl HA AHIJIMMCKOM SI3bIKE.

OtMeuasi OYEBH/IHbIC JAOCTHIKEHHS JIMHTBUCTUKU B OOJNACTH KOTHUTHUBHBIX HC-
ciienoBanuid, B.M. 3a00TknHa KOHCTaTHPYET UX Pa3PO3HEHHOCTH, @ TAKXKE CYILECTBOBA-
HHE JIe(ULIUTA B UX KPUTHIECKOM OCMBICIICHHH, KaTErOPU3alluK, KOHIENITYaIu3aluu 1
MozenupoBanuu. [logoOHast cuTyanus CTaHOBUTCS MIPEISITCTBHEM [UISl TEOPETHYECKOTO
U METO/IOJIOIMYECKOr0 reHe3nca JIMHIBOKOrHUTUBUCTUKY. B.W. 3aborkuHoil npeamnpu-
HSTa yCIEINIHasl NONBITKA MIPEOI0JICHNUs 3TOro Oapbepa IyTeM METO0JI0THYeCKOil HHTe-
rpalyy psAaa UcCiIe0BaTeIbCKUX NMPOEKTOB, OCYIIECTBICHHBIX €0 B PAa3IMYHOE BpeMsl.
Hapsny ¢ noxas3arenbCcTBOM KaTeropHagIbHO-METO0I0THYECKOTO €IMHCTBAa KOTHUTHBHO-
JUCKYPCHUBHBIX HCCIIEIOBAHUI aBTOP MPUBOIUT PSAJ] HHTEPECHBIX BBHIBOAOB MO KOHKPET-
HBIM BOITPOCAM aHTPOINOJIOIMYECKOI TUHIBUCTUKU. Ha30BeM NI HEKOTOPBIE U3 HUX:

- CyLIECTBOBaHUE CyOKYJIBTYPHBIX Pa3iMuUii B XpaHEHWU 3HaHUW O IOBEJICHYE-
CKUX U KOMMYHHUKaTHBHBIX HOpPMax B paMKax €JUHOIl S3bIKOBOW KapTHHBI MUDPA, HAJH-
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Cnvuukun 1.1 Peniensus Ha moHorpaduro B.U. 3ab6oTtknHoi «Cii0BO U CMBICIT»

Yre B KK/I0H CyOKYJIbType CHCTEMbI 00Pa310B-CTEPEOTUIIOB, SBIISIOIINXCS BAPHAHTAMHU
OOILEKYIBTYPHBIX IelTanbToB (c. 248-249);

- HEOOXOJMMOCTh HCIOJb30BaHUS MOHITUS MYJIBTHMOJYJIBHOTO JHMCKypca JUIst
U3Y4EHHsI HOBBIX MOJIENEH MPOAyHUpPOBaHKs U CUCTEMaTH3alMi WHPOPMALUK, XapaK-
TEPHBIX JUIsl CO3HAHUS COBPEMEHHOT0 HOCUTES A3bIKa (c. 250-251);

- OIpelesieHue KOPPEISIMA MEX/y Cyry0o SI3bIKOBBIMH OCOOEHHOCTSIMH 3Ha4e-
HUS (hPa3eoIOrHueCcKUX eJMHUI] 1 KOTHUTUBHBIMU CTPYKTYpaMH, Ha KOTOPBIX OHH 0a3u-
pytotcs (c. 258-260).

3HAYUTENILHON CaMOCTOSTENILHOM IIEHHOCTBIO 00JajaeT pas/el, HOCBSIIEHHbINH
OZIHOMY M3 Ba)KHEHIIIMX KOHIIETITOB JIF00O0! JIMHI'BOKYJIBTYPBI — KOHIETITY BpeMeHH. J{aH-
HBIM KOHIENT PAaCCMOTPEH Ha MaTepualie aHTIMICKON U repMaHCKON KyJIbTyp. ABTOPOM
MPOIEMOHCTPUPOBAHBI MEXaHU3MbI KOHIENTYyaJIH3allud BPEMEHH, OCHOBaHHbIE Ha Me-
tadopuzanuy 00KECTBEHHBIX, JCHEKHBIX U BUPTYaIbHBIX CYLIHOCTEH, T.€. MPOJAEMOH-
CTPUPOBAH BECh XOJ| IBOJIIOLHMH JITHTBOKOTHUTHBHOTO BOCIIPUSITHS JI@HHOTO ()eHOMeHa
oT CpenHeBEKOBbsI O COBPEMEHHOCTH.

VYkpareHreMm paboThl crai naparpad, B KOTOPOM paccMaTprUBaeTCsl S3bIKOBAsI 110-
JIMTUKA B POCCUIICKMX BBICIIMX Y4EeOHBIX 3aBeneHHsx. CoueTaHne HayqHOH METOJ0JIO-
MU C aJMMHUCTPATHBHBIM ONBITOM Mo3Bosvii B.W. 3aborkunoii chopmysanposars psij
UHTEPECHBIX NPEIIOKECHUN 110 PA3BUTUIO 3bIKOBOM U KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLIUI
COBPEMEHHOIO CTY/ICHTA.

[ToxBozst UTOTH, OTMEUY, YTO CUUTAIO JAHHYIO MOHOTpaduI0 BECOMBIM BKJIAJIOM
B Pa3BUTHE MIPArMAJIMHIBUCTUKH, TMHTBOKOTHUTOJIOTUH U TeOpuH auckypca. Kak Beakas
pabora, BKJIIOUaroIasi XpoHOJIOrHYecku U depeHIMpOBaHHbIN MaTeprai, MOHOrpadus
B./. 3a00TKHHOM TaKke NMEET HECOMHEHHOE 3HaYEeHUE JIJIsl Pa3BUTHS IIPOIHOCTUYECKO-
IO HAIIPABJICHUS B UICTOPUH JIMHI'BUCTUYECKUX YICHUH.

I'I" Cabiukun
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HayuHnas ku3Hb

Communication and ‘the Good Life’
(KoMMyHHKaLUs ¥ «XOPOIIas KU3HbY)

22-26 mas B Cudmie (CHIA) cocrosuiack 64-s1 koH(pepeHnus MexayHapoaHOH
KOMMyHHKatuBHO# accouuanuu (ACI), B pabote koTopoii npuHsum yuactue 6omee 2000
Uccie0BaTeNel Co BCEro Mupa.

Tema xoudepenuun «Communication and ‘the Good Life» o0o3Haumaa BeKTOp
AKTYyaJIbHBIX O6LHCCTBCHH])IX HUHTEPECOB, KOTOPBIC HAXOAATCA ceryac B LHCHTPC BHUMA-
Hus. B xozne pabotel kKoH(epeHIn ObUIO NOKa3aHO, KAaKKMM 00pa3oM KOMMYHHKATHBHBIE
TCXHOJIOTHH, B YaCTHOCTHU HOBBIX M€IHa, BJIMAIKOT HAa pa3BUTUC COBPEMEHHOI'O 06HleCTBa,
KaK KOMMYHHUKAaTUBHBIC UCCICAOBAHNSA B KOHTCKCTC COBpeMeHHOﬁ Hay'-IHOI‘/II napagurmMbl
MOryT 6I)ITI) HCIIOJIB30BaHbI JId HWU3Y4YCHUSA CTAaHAAPTOB KU3HU, (l)OpMI/lpOBaHI/IH npea-
CTaBJICHUH HACEJICHUs] O KaueCTBE M YPOBHE KM3HM, IOCTIDKEHHS (WIM pa3pylleHHs)
rapMOHHUYHOI'O CYILIECTBOBAaHHS YesioBeKa U T. 1. OOmine pe3ynbrarbl KOH(EpeHINH 3a-
KOHOMEpPHO OKa3aJHUCh B PycClie OCHOBHbIE TEHACHIIMN pa3BUTUs HAYYHOU Cpenbl: Ipe-
06ﬂaHaHlfle MEXKIUCHUIITIMHAPHBIX MCCHCHOB&HHﬁ, KOTOpPbIC MNPUHOUINHNAIBHO MCEHAIOT
CYILLECTBOBABILIMHI paHee JIaHadT pacripeaeieH st HAyYHOTO 3HAHUSI MEXKIY YETKO pas-
JCJICHHBIMHU JUCHUIIJIMHAMH, M BBITCCHCHUC KOJIUYCCTBCHHBIMH MCTOJAaMU HUCCJIICI0-
BaHUM KayeCTBEHHBIX.

B xone pabotel ObutH opranusoBanbl 200 nanesneit, 228 CEKIMOHHBIX 3aCCIaHUH,
14 xpyrbIX CTONIOB, 48 TBOPUYECKUX BCTpPEY, 15 ceMUHAPOB, HECKOIBKO MEKIYHAPOIHBIX
UCCIIE0BaTEeNLCKUX cOOpanuii u T. 1. Kpome Toro, cocTosioch 1 MHOXXECTBO MHTEpEC-
HBIX BHENPOIrPAMMHBIX MEPOIPUATUH, KOTOPHIE MO3BOJIMIM CHELUAINCTAM U3 PA3HBIX
CTpaH BCTPETUTLCA CO CTAPbIMU MAPTHEPAMU, TO3ZHAKOMUTLCA C HOBBIMHU KOJUICTAMM,
HaMCTUTD U 3aKIIIOYUTH COTTIAIICHUA O COTPYAHUUCCTBE U 6y,[[yﬂll/IX IMPOCKTax.

Briepseie B pabore exeronnoi konpepenuuun ACI Obuia pejcTaBieHa IaHeb,
opranusoBanHasi Poccuiickoii koMmmyHukatuBHOW acconuarmenn (PKA): «Russian Life
Lived and Communicated: The Media and the Messages High-Density Session».

PeSyJ'leaTI)I HCCﬂeHOBaHHﬁ, MPEACTAaBJICHHBIC HA 3aCCIaHNU, U JUCKYCCHA I103BO-
JIMIT PACKPBITH HOBBIE aCIIEKThI Pa3BUTHS U TpaHCc(HOpMaIM KOMMYHHKATHBHBIX IPO-
LIECCOB B IIOCTCOBETCKOM Poccuu: MEXIIMYHOCTHBIE, MEXKKYJIBTYPHbBIE, ITIOJIMTUYECKUE,
TCXHOJIOTUYCCKUEC, a TAKIKE UBMECHCHUA B CPEACTBaX MacCcOBOM KOMMYHUKaIU.

OpraHu3aropoM M pyKOBOAMTENEM IaHEIH BBICTYNWI npodeccop Maiiki XazeH
(Michael David Hazen, Wake Forest U), 61aromapst KOTOpoMy BO BpeMsi 3aceIaHHsI [IapH-
Ja OyaroesnaresibHas U 3aMHTepeCOBaHHast aTMocdepa, a padoTa MaHeI MPOoIia YSTKO
U IIPOLYKTUBHO.

Otpeuia ceccuro npodeccop E. JI. Bapranosa, nexan dakynabreTa ®KypHaIHCTH-
ku MI'Y um. M. B. JlomonocoBa, npe3unenr HAMMMU, ¢ noknanom «Russian Media
System in the Context of Media Change: Reconstruction of the National», B koTropom
NPEJICTaBUIIa aBTOPCKYIO KOHIICIIMIO PEKOHCTPYKIIMU COBPEMEHHBIX POCCHUICKUX Me-
JUACUCTEM B MEPHOA CMeHbI napagurmsl CMIU.

IIpodeccop A.E. BoiickyHckuii pacckasai 0 pe3y/brarax Mk IUCIUILTHHAPHOTO
WCCIIeIOBaHUs Tpymnbl coTpynHukoB uM. M. B. Jlomonocosa (H. 0. ®dentonuna, A.
C. Esnoknmenko, O. B. Cmupnosa) «Attitudes Towards Alternative Identities in Social
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Networks», packpbIBatoIero crenuduky MeXJIMYHOCTHOTO OOIEHHUS B POCCUIICKUX CO-
NUaJIbHBIX CETAX.

IIpodeccop HUY BHID M. A. [TuibryH NOpeyiokKuiia CIyIiaTessiMm 00CYIUTh
KHaCCI/I(bI/IKa]_II/IIO TUIIOB KOMMYHHWKATHBHOI'O IMOBCIACHUA B pOCCMﬁCKOM BUPTYaJIbHOM
NPOCTPAHCTBE 110 pe3yJibTaraM MpOoeKTa, IpoBeieHHoro B HayuHo-yueOHoli naboparo-
PHH MCCIIE0BaHUM OM3HEC-KOMMYHHUKAIUH.

B noxnazne npogeccopa I. B. Cunexonosoii (Eastern Washington U) «Ecology of
Communication: Minority languages in Moscow Linguistic Landscape» Obu1a npoanaiu-
3MpOBaHa JKOJIOTUSI KOMMYHHKATHBHOTO IPOCTpaHCTBA MOCKBBI C TOYKH 3pEHHUS (PyHK-
HAOHWUPOBAHUA U B3aHMOﬂ,eI>iCTBHH «MaJIbIX» A3BIKOB.

IIpodeccop E. b. ITonomapenko (PY/IH) B noknane «The Next President of the
Russian Federation Will be a Woman Peoples» npeanioxuia CBOIO TPaKTOBKY T'eHIEp-
HBIX 0COOCHHOCTEH POCCUICKOTO MOIUTHYECKOTO JIaH [adTa.

Houenr B.M. Xpyme (MI'Y um. M.B. JlomoHOCOBa) B COOOIICHUH
«Communicating Christian «Good Life» Model in a Secular Public Sphere: a Case of
Russia» packpbul 0COOEHHOCTH B3aUMOJICHCTBYSI CaKpaJIbHONH M CBETCKOM KOMMYHHKa-
LMY B COBPEMEHHOU POCCUNUCKOM JEHCTBUTEIILHOCTH.

Paboty maHenu 3aBepiimia akTHBHAs JUCKYCCHs, B XO/i€ KOTOPOH JOKIJIQTYUKH
" CJIylIaTrejii HE TOJIBKO YTOUHWIN ACTaJIN BblCTyHﬂeHHﬁ, HO M BBICKa3aJIi MHOXXECTBO
MHTEPECHBIX 3aMEUaHUi U TIOXKeJIaHUH Juist OyyIINX UCCIIC0BAHUM U TPOEKTOB.

Takxe B pamkax KOH(EpEHIMH COCTOSUIOCH 3aceiaHue NepBoil nanean Haumo-
HaJIBHOMW accorpanuu uccnenosareneit maccmenua (HAMMM), kotopast ¢ 2013 1. sBis-
eTcst accouunpoBaHHbIM uieHoM ICA.

[Tanens «Online and Offline Media Dimensions of ‘the Good Life’ in Multi-
Stratified Societies» Obula mocesileHa ananu3y (GakTopoB crparuduKanmuu o0IIecTBa,
TaKUX Kak (pakTopbl FeHIEPHOT0, BO3PACTHOTO, KYJABTYPHOTO, THHIBHCTUIECKOTO XapakK-
TCpa, U UX BIIUSAHUA HA KAYCCTBO XU3HU B Poccun.

PykoBoaurenem nmanenu BeicTynmia npesuneHT HAMMU, npodeccop E. JI. Bap-
TaHOBa. Pe3ynprarsl cBOMX HccaenoBanuil npencrasuau uieHsl HAMMMU nouent O. B.
CwmupHoBa (nokian «Russian Local Newspapers' Newsrooms in Digital Environmenty),
cTapumii Hay4HbIi coTpyaHuK A. A. ImagkoBa (noxmazn «Linguistic and Cultural Diversity
in Cyberspace as an Indicator of a «Good Life» in Russia») u Hayunslit corpynsux 1.
B. Jlynac (moxian «Online Media Environment as Russian «Good Life»: Consumption
Aspect»).

Kpome Toro, B pamkax padorsl cekuun «Sex, Sochi, and the Media: Olympic
Stakeholder Responses to Russia’s Civil Rights Crisis» npogeccop 1. B. Kupus (HUY
BIIID) cuenan noxnan «Glory and unification or corruption and intolerance».

Takum 00pa3om, BriepBble Ha KPYITHEHILIEM MEXIyHAPOIHOM KOMMYHHKATHBHOM
(dopyme poccuiickue ydeHble NPEJCTaBUIN IIUPOKUN CIIEKTP PEe3yJIbTaToB HCCIIEN0Ba-
HUN Ppas3JIMYHbIX OTCUCCTBCHHBIX KOJJICKTHBOB.

M.A. ITunveyn
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AmouxkuH Bacuimii BiaagummupoBud, acnupant, MexIyHapoaHas akaaeMHs
O6usHeca u ynpasieHus, e-mail: basile-amochkin@mail.ru

Bexpeena FOaus BuktopoBHa, actiupant, MUHCKHIA TOCYIapCTBEHHBIN TMHTBHU-
CTHYECKUI YHUBEPCHUTET, e-mail:_bekreyeva@mail.ru
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(enpa pyccKoro s3bIKa, KIACCHUYECKOTO U CIABSHCKOTO sI3bIKO3HAaHUs, OMCKHI Tocynap-
cTBeHHBIN yHUBepcuTeT M. @.M. JloctoeBckoro, e-mail: larisabut@rambler.ru
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I'yn Enena HukonaeBHa, TOKTOp (pHUIONOTHYECKUX HayK, podeccop, Kadeapa
PYCCKOTO sI3bIKa, KIACCHYECKOTO M CIABSIHCKOTO SI3bIKO3HAHMS, OMCKHI TOCyl1apCTBEH-
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BaHUH peun, e-mail: a.sh.kaganov@mail.ru
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KapramkoBa ®@auna MocuoBHa, T0KTOp PHUIOTOTHIECKUX HayK, mpodeccop,
VBaHOBCKHMI TOCYTapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, e-mail: kartashkova@rambler.ru

Kpacubix Buxktopusi BaagumMupoBHa, TOKTOp (HIOIOTHYECKUX HAYK, TOICHT,
mpogeccop, kKadenpa o0IIel TEOPUH CIOBECHOCTH PIITOIOTHIECKOTo (hakynasreTa, MY
nMm. M.B. Jlomonocosa, e-mail: victoryvk(@gmail.com
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IMPABUJIA TPEJOCTABJIEHUSI PYKOIIUCH

Pykonuch moimKHaA OBITH MPENCTABICHA B IIEYaTHOM U B JJICKTPOHHOM BHZE MU
OTIpABJICHA TI0 JJICKTPOHHOM MOodYTe Ha aapec peAKouieruu skypHana: editorial-vpl@

yandex.ru.

Ha otznesnbHOM nicte (B OTIEIBHOM (haiiiie) MmpuiaratoTcs CBeJeHUs 00 aBTope:

°

°

(bammusi, UMst OTYECTBO;

yueHasl CTETICHB;

yUCHOE 3BaHHE;

MECTO pabOTEHI;

JIOJDKHOCTB;

MOYTOBBIN ajpec (pabouuii, TOMAILITHHUI);

KOHTaKTHBIH TenedoH;

azipec 3JIEKTPOHHON TOUTHI, KOTOPBIH OyAeT OIMyOIMKOBAH B KypHAaJIeE.

Pyxonmch npoxoanT oOsi3aTenibHOE perieH3upoBanne.O pe3ynbrarax pereH3npo-
BaHMs aBTOPY COOOMIAETCS 10 KOHTAKTHBIM ajpecaM W/WiH TenedoHaM, yKa3aHHBIM B

3asBKC.

OO0 ouepenHOCTH OMYOJMKOBAaHHS CTATEH, MOJIYYUBILUX MOJOKUTEIBHBIA OT3bIB
pEIeH3eHTa, IPUHUMAET PELICHNE PEIKOIIICTHS.
Hayunbie cTaTeu B )KypHaJe MyOnuKyroTcs OecIiaTHO.

OCHOBHBLIE TPEBOBAHIA K COOEP)KAHNIO 1 CTPYKTYPE CTATbU
Crarbs A0JIKHA COAEPIKATh:

°

°

Ha3BaHUe (IIPOMUCHBIMHU OyKBaMH MOJY)KUPHBIM LIPU(TOM I10 LEHTPY);
WMHUIMAIBI 1 ((aMUITHIO aBTOPa/aBTOPOB (CTPOYHBIMU OyKBaMH MOy KUPHBIM
IIpUPTOM T10 IEHTPY);

AHHOTAIIMIO Ha PYCCKOM s13bIke (He Ooree 200 cioB);

KITFOYEBbIE ClIoBa (5-7 CIIOB) HA PYCCKOM SI3BIKE;

Ha3BaHWE CTaThU M (paMHUINK aBTOPa/aBTOPOB Ha aHIIIMICKOM SI3bIKE (CTPOY-
HBIMH OyKBaMH MOJTYKUPHBIM LIPUQTOM 10 LEHTPY);

AHHOTAIIMIO Ha aHTIIUKCKOM si3bIke (He Oomee 200 ciioB);

KJIIOYEBBIC CII0BA HA aHTIIMHACKOM sI3bIKe (5-7 CJIOB).

OCHOBHOM TEKCT CTAaThH JOJDKEH COACPIKATh:

BBezenne — ¢ ykazaHueM Ha UMEIOIINECS Pe3yJIbTaThl B JAaHHON 00JIacTH -
CJIe/IOBaHMS U LIeJIN paboThl;

OCHOBHYIO 4acTh (MOXKET COIEpPKATh Pa3/ieibl);

3axmodeHne (BBIBOABI) — C YKa3aHHEM HOBBIX PE3YyNbTaTOB, X TEOPETHYE-
CKOTO HJTH MIPUKIIQHOTO 3HAUYEHHUS;

Bubmuorpadudeckuii CIIFCOK.

O®OPMJIEHUME OCHOBHOI'O TEKCTA

OOmmuit o0bem Tekcra crarbu — 10 40 000 3HAKOB.

TekcT crarbu HaOMpaeTCsl Ha KOMIIBIOTEPE Ha OJJHOH CTOpPOHE JHCcTa (IS Ievart-
HOTO BapuaHTa); popmat — A4; momst — 2,5 cMc Kaxkaoit cTopoHsl (He 6onee 30 cTpok Ha
OIHOH crpanumie; 60 3HAKOB B CTPOKE BKIIIOYAs WHTEPBAJbl MEKIY CIOBAMH); pasMep
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mpudra — 12; rapuutypa — NewTimesRoman; a63aunsiii orctyn — 1,25 cm; uHTepBa
MEXy cTpokamu — 1,5 cM.

Bce cTpaHMIbl pyKONHCH B II€UAaTHOM BapUaHTE C BIOKEHHBIMH TaOJIMLAMU W
PHUCYHKaMH JIOJDKHBI OBITh TPOHYMEPOBAHBI (B YMCIIO CTPAHUI] PYKOIIMCH BKJIFOYAIOTCSI
TaONUIIBI, PUCYHKH, TIOJIIHCH K PUCYHKaM, Onbinorpadguyeckuii Cucok).

B snekTpoHHOM BapHaHTe CTaTbU CTPAHHIIBI HE HyMEPYIOTCS.

3HAKH, IUDPbI, DOPMVJIbI

Crenyer nenarh SICHOE pa3iIMdyMe MEXIY 3aIIaBHBIMHM M CTPOYHBIMH OyKBamH, a
Taxoke cumBonamu: O (OykBa) u O(tdpa); 1 (enuanma) u I (pumckas enuHUIIA TN OyKBa
«i»).

Bek obo3nagaercs pumckumu nudppamu (XIX B.).

Hudpsl, unciaa 1 qpodu, MaTeMaTHYECKIE CHMBOIIBL, TPeYeCcKie OyKBBI HaOMpa-
I0TCS IPSIMBIM CTaHAAPTHBIM mpHdToM. MaTemMaTnyeckue 3HaKu JeHCTBUH U COOTHOLIE-
HUI{ OT/ENSIOT MPOOEIOM OT CMEXKHBIX CUMBOJIOB.

WIJUTIOCTPALIMA

B KavecTBe MIUTIOCTpALIUii IOy CKAIOTCS TOJIBKO YETKUE PUCYHKH, IPAapUKH U CXe-
MBI, a Takxke (ororpadum.

Pa3mep oHOTO MITPUXOBOTO PUCYHKA HE JOJIKEH BBIXOJIUTH 32 PAMKH TEKCTOBBIX
TpaHHLL.

Bce neranu prucyHka npH €ro yMeHbIICHHH JOJDKHBI OBITh XOPOIIO Pa3InuUMBbI.

Wnmroctpatiun HyMepyloTcs €IMHOM MOpsIIKOBOW HyMmepanued W CHaOXaroTcs
KPaTKUMH ¥ TOUHBIMH HOATTHCAMHU.

Crexyer MakCHMaJIbHO COKpAIATh MOSCHEHUS HA PUCYHKE, 3aMEHSISI NX TOJIH-
CSIMH.

Toanucu IPUBOASTCS IPUPTOM OTHON BEIUUNHBL.

Ha Bce mimmrocTpariiy JOIKHBI OBITH CCBUIKH B TEKCTE CTATBH.

TABJIUIbI

TabnuIbl UCTIONB3YIOTCSI UCKITIOUUTENBHO ISl TIPEJICTABICHHS JAHHBIX, KOTOPbIE
HE MOTYT OBITh OIMCAHBI B TEKCTE.

CroBa B TaONMIAX THIIYTCS TTOJHOCTBIO.

B Ha3Banuu TaOMUIbI U B sueiike TaOJIUIIBI ITOCIIe Ha3BaHMsI TOUKA HE CTABUTCS.

BUBJIMOI PAOMYECKHIA CITMCOK

Bubnanorpaduueckuii cimcok opopmirseTcs B andaBUTHOM MOPSIIKE ¢ yKa3aHUEM
OOIIETO KOJIMYECTBA CTPAHMIL U KaKAOTo McTouHMKa. Pasmep mpudra — 12; mexmy-
CTpouHBIi nHTEepBaI — 1,0.

CchllKa Ha HCTOYHHK B TEKCTE JAAeTCs B KBAJPATHBIX CKOOKAX HEMOCPEICTBEHHO
rmocJe muTaThl (aBTop, rol, crpanuna): [Msanos 2000: 18].

IIpu odopmnennn O6ubIHOrpaduuecKoro CIucka CIeIyeT PyKOBOACTBOBATHCS
Ennnbiv popmatom odopmiieHns npucrareifHbix OMOIuorpaduyecknx CIucKoB B COOT-
BerctBun ¢ [OCT P 7.05-2008 «bubnuorpaduyeckas cChlka

[IPUMEPBI O®OPMJIEHHS TPUCTATEMHOI'O BUBJIMOT PAOUYECKO-
'O CITMCKA

Crarbst B )xypHaie (cOopHuKe):

Aodopno T.B. K noruke conuanbubix Hayk // Borp. ¢punocoduu. — 1992, — Ne 10.
—C. 76-86.

Crawford, PJ. The reference librarian and the business professor: a strategic
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alliance that works / P.J. Crawford, T.P. Barrett // Ret. Libr. — 1997. Vol. 3, Ne 58. — P.
75-85.

Mownorpadwus:

Tapacosa B.H1. Tlonutnueckas ncropust Jlaruuckoit AMepuku : y4e0. Ui By30B.
— 2-e uzn. — MJI Tlpocnekr, 2006. — C. 305-412.

dunocodust KynbTypsl 1 prtocoduii HayKu: TPOOIEMbI H TUIIOTE3bI: MEXKBY3. CO.
Hay4. Tp. / Capart. roc. yH-T; [mox pen. C. ®@. MaprteiHoBuua]. Capatos: M3n-so Capart.
yH-Ta, 1999. - 199 c.

Paiizbepe b.A. CoBpeMeHHBIN dKOHOMHUUeCKHi cioBaph / b.A. Paitzoepr, JIILI.
Jlozoeckwit, E.B. CrapomyOrnieBa. — 5-¢ u3n., nepepad. u gom. — M.: UTHOPA-M, 2006. —
494 c.

ABtopedepar:

Iyxoe B.A. Vccnenosanue, pa3padoTka U MOCTPOCHUE CHUCTEMBI 3JICKTPOHHOM
JIOCTaBKH JJOKyMEHTOB B OHONMnoTeke: ABroped. Auc. KaH[. TeXH. HayK. — HoBocuOupCK,
2000. —18 c.

Huccepranus:

@enyxun B.M. DTHONONMMTHYECKHE KOH(INKTH B COBpeMeHHOM Poccnu: Ha npu-
Mmepe Ceepo-KaBka3ckoro pervona : auc... KaHa. HOIUT, Hayk. — M., 2002. — C. 54-55.

AHanutudeckuii 0030p:

DKOHOMHKA U MOJUTHKA POCCHY U rocynapcTB OIMIKHETO 3apyOeiKbs: aHAUT. 00-
30p, arp. 2007 / Poc. akan. Hayk, IH-T MUpOBO# SKOHOMHKH ¥ MEXJyHap. OTHOIIECHUH.
—M.: UMBDMO, 2007. -39 c.

[TarenT:

ITarent P® Ne 2000130511/28, 04.12.2000.

Ecvkos J[.H., bonuwmeom B.D., Kopewes C.H., Jlebeoesa I'U., Cepecun A.I
Onruko-aexTpoHHbIi ammapar // [larent Poccun Ne 2122745.1998. Bron. Ne 33.

Marepuainsl KoH(epeHIni, CHMIIO3UYMOB, KOHI'PECCOB, (DOPYMOB U T.J1.:

ApXeoJorusi: ICTOPHsI U NepCreKTHBLL: c0. cT. [IepBoii Mexpernon. koHd., Spoc-
naBib, 2003. — 350 c.

Mapvunckux J{.M. Pa3zpaboTka nanamadTHOTO IJIaHa Kak HEOOXOIUMOE yCIOBUE
YCTOWYMBOTO pa3BUTHs ropoja (Ha npumepe Tromenn) // Dxonorust anamadTa v miIaHu-
pOBaHUE 3eMJICTIONB30BaHU: TE3UCHI JOKI. Beepoc. koHd. (Mpkyrck, 11-12 cent. 2000
r.). — HoBocubupck, 2000. — C.125-128.

WHTepHeT-10KyMEHT:

OdunmanbHble NEpHOTUUECKUe W3/IaHMs : JIEKTPOHHBIN myTeBoanuTens / Poc.
Hail. O-ka, IlenTp mpaBoBoii mHpopmanuu. [CI16.], 20052007. URL: http://www.nlr.
rirfawcenter/izd/index.html (nata obpamenus: 18.01.2007).

Jlocunosa JI.IT CynHOCTh pe3ysbTara JOMOJTHUATEILHOTO 00pa3oBanus aereit H
OO0pa3oBaHue: UCCIICAOBAHO B MUPE: MEXKIYHAp. HAyd. Tel. HHTepHEeT-KypH. 21.10.03.
URL: http://www.oim.ru/reader.a8p7nomers 366 (nara ooparenus: 17.04.07).

http://www.nlr.ru/index.html (mara oopamenus: 20.02.2007).

PreiHok TpennHroB HoBocuOupcka: cBosi urpa [ANeKTpoHHbIN pecype]. — Pesxxum
nmocryma: http://nsk.adme.ru/news/200e/07/03/2121 .html (nara odpamenus: 17.10.08).

Jlumugpopo E.YV. C benoit Apmueii mo Cubupu [DnexrponHslii pecype] // Boc-
TouHblil ppoHT Apmun ['enepana A.B. Komuaka: caiit. — URL: http://east-frant.narod.ru/
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memoflatchford.htm (nata oopamenus 23.08.2007).
AJIPEC PEJIKOJUIET MU

125009, Mocksa, b. Kucnosckuit nep. 1.1 ctp. |
WuctutyT s13p1k03HaHusA PAH, k. 47

OTaen NCUXOJIMHTBUCTUKU

Tenedon: (495) 690-14-64

E-mail: editorial-vpl@yandex.ru

GUIDELINES TO PREPARING AND SUBMITTING A MANUSCRIPT

Papers should be submitted either in printed and electronic format or sent to the
e-mail editorial-vpl@yandex.ru.

An attached file, separate from the paper, should contain the following information
about the author(s):

name and surname;

academic degree;

academic title;

place of work;

position;

business and personal address;

telephone number;

e-mail address which will be published in the journal.

Papers are reviewed and selected. The result of the review and selection process is
announced to the author at the addresses or by the telephones provided in the submission
form.

The editorial board is responsible for prioritizing papers which receive a favourable
review.

Publications are free.

CONTENT AND STRUCTURE REQUIREMENTS
Papers should include:
title (capitalized, boldfaced, centered);
author’s name and surname (small letters, boldfaced, centered);
summary in Russian (up to 200 words);
key words in Russian (5-7 words);
title and the author’s name and surname in English (small letters, boldfaced,
centered);
summary in English (up to 200 words);
key words in English (5-7 words).

The text of the paper should contain:

Introduction with a brief account of the background and rationale of the work.
Main body (it may contain a few short subheadings).
Conclusion putting the main findings and their value for the field.
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References.

FORMATTING

Papers should not exceed 40,000 symbols.

Our preferred format for text is Microsoft Word. We prefer the use of 12-point
Times New Roman. Format — A4; margin — 2,5 cm; paragraph break — 1,25 cm; space
between lines — 1,5 cm. Pages should not be numbered.

TABLES

Tables should be only used for presenting data which cannot be stated in the text.

Words in tables are typed in its full forms.

Table and cell titles do not take full stops.

REFERENCES

References are each numbered, ordered alphabetically. Please use 12-point Times
New Roman, single space.

In the body of the text please use the following format: [Name year: page(s)] (e.g.
[Ivanov 2000: 18]).

Please follow the style below in preparing reference lists.

Examples of reference lists

Journal paper:

Anopuo, T.B. K noruke conmanpubix Hayk // Bomnp. ¢unocopuu. — 1992, — Ne
10. — C. 76-86.

Crawford, P.J. The reference librarian and the business professor: a strategic
alliance that works / P.J. Crawford, T.P. Barrett // Ret. Libr. — 1997. Vol. 3, Ne 58. — P.
75-85.

Monograph:

Tapacosa B.U. TTonutnueckas ucropus JlaruHckolr AMepuky : yue0. sl By30B.
—2-e uzn. — MJI Tlpocnekr, 2006. — C. 305-412.

dunocodust Kynbrypsl 1 puitocoduii HayKu: TPOOIEMbI M TUIIOTE3bI: MEXKBY3. CO.
Hay4. Tp. / Capar. roc. yH-T; [noj pea. C. d. MapreinoBnua]. Caparos: M3a-so Capar.
yH-Ta, 1999. -199 c.

Paiiz6epr, b.A. CoBpemennbiii sxkoHoMHueckuid cioBapb / b.A. Paiiz6epr, JI.ILI.
Jlozockwit, E.B. CrapomyOrieBa. — 5-¢ u3n., nepepad. u gomn. — M.: THOPA-M, 2006. —
494 c.

Thesis synopsis:

I'myxoB B.A. Hccnenosanue, pa3paboTKa U MOCTPOEHHE CHCTEMBI AJIEKTPOHHOM
JIOCTaBKH JJOKYMEHTOB B OHONMnoTeke: ABroped. Auc. KaH[. TeXH. HayK. — HoBocuOupck,
2000. —18 c.

Thesis:

®enyxun B.W. OtHONONMMTHYECKNE KOHPIIMKTHI B cCOBpeMeHHO# Poccun: Ha npu-
Mmepe Ceepo-KaBka3ckoro perrosa : auc... Kava. HOIUT, Hayk. — M., 2002. — C. 54-55.

Analytical review:

DKOHOMHMKA U MOJUTHKA Poccuu 1 rocynapcTB OIMIKHETO 3apyOeiKbsi: aHAUT. 00-
30p, arp. 2007 / Poc. akan. Hayk, IH-T MUPOBOI SKOHOMHKH ¥ MEX/yHap. OTHOLICHUH.
—M.: UMDMO, 2007. -39 c.

Patents:

[Marent P® Ne 2000130511/28, 04.12.2000.
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Ecbko JI.H., boumrear B.3., Kopemes C.H., Jlebenera I'M., Ceperun A.L.
Onruko-anexTpoHHbli ammapar // [larent Poccun Ne 2122745.1998. Bron. Ne 33.

Conference abstracts:
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Jlorunosa JI.I. CymHOCTh pe3yJiibTaTa OMOJHUTEIBHOTO 00pa3oBaHus nereil H
OO0pa3oBaHue: UCCIICAOBAHO B MUPE: MEKAyHAp. Hayd. Tel. uHTepHeT-KypH. 21.10.03.
URL: http://www.oim.ru/reader.a8p7nomers 366 (nara obparienus: 17.04.07).

http://www.nlr.ru/index.html (zara obparienus: 20.02.2007).
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